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பத்துப்‌ பாட்டும்‌ அதன்‌ முதற்‌ பாட்டும்‌ 


டாக்டர்‌ மொ. ௮. துரை அரங்கசாமி, M.A., MO.L., Ph.D. 


(1) 
மேற்கணக்கு நூல்கள்‌ எனவும்‌, கீழ்க்கணக்கு நூல்கள்‌ 
எனவும்‌ இரண்டு வகையாக வழங்கும்‌ பண்டைத்‌ தமிழ்‌ நால்‌ 
களுள்‌, பாட்டும்‌ தொகையுமான பதினெட்டு நூல்களும்‌ மேற்‌ 
கணக்கு நூல்களாகும்‌; திருக்குறள்‌ முதலான பதினெட்டு நூல்‌ 
களும்‌ கீழ்க்கணக்கு தூல்களாகும்‌. பாட்டும்‌ தொகையுமான 
மேற்கணக்கு நூல்கள்‌, திருக்குறள்‌ மூதலான இழ்க்கணக்கு 
நூல்கள்‌ என இவ்வாறு எண்ணப்படும்‌ பண்டைத்‌ தமிழ்‌ 
இலக்கியக்‌ கோவையில்‌, முதற்கண்‌ நிற்கும்‌ பெருமை சான்ற 
இலக்கியமே யத்தூப்‌ மாட்டு ஆகும்‌. “ பாட்டனும்‌ தொகை 
ஈனும்‌ வருமாறு கண்டு Gers,” (தொல்‌. செய்‌. சூத்‌. 50- 
உரை) என வரும்‌ பேராசிரியர்‌ கூற்றில்‌, பாட்டு முதற்கண்‌ 
நிறுத்தப்பட்டது, அதன்‌ பெருமை கருதியேயாகும்‌. 
தொகை எனப்படும்‌ எட்டுத்தொகை நூல்களான ஈற்றிணை 
முதலியவற்றில்‌ வரும்‌ பாக்களைவிட நீண்டு வரும்‌ பாக்கவையே 
பாட்டு எனக்‌ கூறி, அத்தகைய பாட்டுக்கள்‌ பத்து அடங்யெ 
ஒரு நாலைப்‌ பத்துப்‌ பாட்டு என வழங்கெர்‌ பண்டைச்‌ சான்‌ 
றோர்‌ எனலாம்‌. பத்துப்‌ பாட்டும்‌ எட்டுத்‌ தொகையும்‌ அடங்‌ 
இய தொகுதியே சங்க அல்‌ எனப்படும்‌: பதினெண்‌ இழ்க்‌ 
கணக்கு கால்களையும்‌ சேர்த்துச்‌ சங்க நால்‌ என வழங்கும்‌ 
வழக்குப்‌ பிற்கராலத்ததே ஆகும்‌, 
இருமுருகாற்றுப்படை, பொருகராற்றுப்படை, A DUT 
ணாற்றுப்படை, பெரும்பாணாுற்றுப்படை, முல்லைப்‌ பாட்டு, 
மதுரைக்‌ காஞ்சி, செடுகல்வாடை, குறிஞ்சிப்‌ பாட்டு, பட்டினப்‌ 
பாலை, மலைபடுகடாம்‌ என்ற பாட்டுக்கள்‌ ப்த்தன்‌ தொகுதியே 
பத்துப்பாட்டு எனப்படும்‌. இப்‌ பாட்டுக்களின்‌ பெயர்களையும்‌ 
அவை நிற்கும்‌ முறைமையையும்‌ எளிதாகவும்‌ இனிதாகவும்‌ 
அறியுமாறு, 
ध्द முருகு பொருகாஅ பாணிரண்டு முல்லை 
பெருகு வனமதுரைக்‌ காஞ்சி — மருவினி௰” 
கோலநெடு ஈல்வாடை கோல்குறிஞ்ச பட்டினப்‌ 
பாலை கடாத்தொடும்‌ பத்த, ” 
என ஒரு பழம்பாடல்‌ வழங்கவெருகன் றது. 
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முருகு முதலான பாட்டுக்கள்‌ பத்தன்‌ தொகுதியே 
பத்துப்‌ பாட்டு என்னும்‌ ஒரு நாலாம்‌ என்பதாயினும்‌, அம்‌ 
HTH வரும்‌ ஒவ்வொரு பாட்டும்‌ ஒவ்வொரு தனி நூலாகவே 
கொள்வதற்கு உரியதாகும்‌. எனவே, பத்துச்‌ சிறு நால்கள்‌ 
அடங்கிய ஒரு பெருநூல்தொகையே பத்துப்‌ பாட்டு எனலாம்‌. 

இந்தப்‌ பத்துச்‌ சிறு நூல்களுள்‌, ஐந்து நால்கள்‌ புறத்‌ 
திணைப்‌ பாடாண்‌ பகுதியைச்‌ சார்ந்த ஆற்றுப்படையாக 
அமைந்துள்ளன. அவை திருமூருகாற்றுப்படை, பொருக 
ராற்றுப்படை, இறுபாணாற்றுப்படை, பெரும்பாணாற்றுப்‌ 
படை, மலைபடுகடாம்‌ என வழங்கும்‌ கூத்தராற்றுப்படை என்‌ . 
பனவாம்‌. 


மதுரைக்‌ காஞ்சி எனும்‌ நால்‌ நிலையாமையை வற்புறுத்தும்‌ 
புறத்திணைச்‌ காஞ்சிப்‌ பகுதியைச்‌ FTES. 


எஞ்சிய முல்லைப்‌ பாட்டு, நெடுகல்வாடை, குறிஞ்சிப்‌ 
பாட்டு, பட்டினப்பாலை என்ற நான்கு நூல்களும்‌ அகத்திணை 
. யைச்‌ சார்ந்தன எனலாம்‌. இவற்றுள்‌ முல்லைப்‌ பாட்டு, GH 
சிப்‌ பாட்டு, பட்டினப்பாலை என்பன, தம்‌ பெயராலேயே, 
முறையே, முல்லை, குறிஞ்சி, பாலை என்ற அகத்திணைகளை 
உணர்த்துவன என்பது இனிதின்‌ விளங்கும்‌. 


மெடுஈல்வாடையை செய்தல்‌ இணையைச்‌ சார்க்த நூல்‌ 
எனலாம்‌. ஆனல்‌, “ தலைவனைப்‌ பிரிந்திருக்து வருந்தூம்‌ தலை 
விக்கு, ஒரு பொழுது ஓர்‌ ஊழிபோல நெடிதாயெ வாடை 
mri பாலையாயெ உரிப்பொருளுணர்த்திற்று” என இதனைப்‌ 
பரலையைச்‌ சார்ந்ததாக BER ISBT கூறியுள்ளார்‌. எனி 
னும்‌, பாலைப்‌ பிரிவினைவிட கெய்தல்‌ இரக்கமே மிகுதியாகத்‌ 
தோன்றுதலானும்‌, “பிரிச்து வருந்தும்‌ தலைவிக்கு? என 
அவரே இரங்குதலுக்கு உரிய வருத்தத்தைச்‌ جوم(‎ eb, 
இஃது அகத்திணை கெய்தற்‌ பகுதியைச்‌ சார்க்ததெனக்‌ கூறு 
வதே பொருத்தமாகும்‌. 


இனி, இம்‌ நெடுகல்வாடை எனும்‌ நூல்‌, “ சட்டி ஒருவர்ப்‌ 
பெயர்‌ கொளப்பெருத ” (தொல்‌. அகத்‌, 54) முறையில்‌ அகத்‌ 
திணையாகச்‌ கொள்வதற்குரியதாக அமைக்திருக்கவும்‌ “வேம்பு 
தலையாத்த மோன்காழ்‌ எஃகம்‌ ? (வரி, 176) எனப்‌ பாண்டிய 
அடைய அடையாளப்‌ பூவாகிய வேம்பு கூறினமையின்‌ ௮௪ 
மரகாது புறமாம்‌ எனவும்‌, அகத்திணேப்‌ பாலைக்குப்‌ 4 por Qu 
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வாகையையே கூறுவ்தரம்‌ எனவும்‌ ஈச்சினார்க்னியர்‌ ஈவில்வர்‌ 
எனினும்‌, “ தலைவிக்குப்‌ பாலையாயிற்று ” என அவரே முன்‌ 
னர்‌ உணர்த்தலின்‌, இஃது அகத்திணையைப்‌ பற்றியதே 
யாகும்‌ எனக்‌ கொள்வதில்‌ தவறொன்றும்‌ இல்லை. 


இவ்வாற்றால்‌, பத்துப்‌ பாட்டில்‌, அகனைந்திணைகள்‌ எனப்‌ 
படும்‌ முல்லை, குறிஞ்சி, பாலை, மருதம்‌, செய்தல்‌ எனப்படுவன 
வற்றுள்‌ முல்லை, குறிஞ்சி, பாலை, செய்தல்‌ என நான்கு 
திணைகள்‌ கூறப்பட்டுள்ளன எனலாம்‌, மருதத்திணேயுள்‌ 
பரத்தையர்‌ ஒழுக்கமும்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறப்படுதல்‌ இயற்கை 
யாதல்‌ கருதி அதீதிணையை இம்‌ நூலுள்‌ சேர்க்கச்‌ சான்றோர்‌ 
உள்ளம்‌ ஒருப்படவில்லை போலும்‌ ! 


எனவே, ஆற்றுப்படைப்‌ பகுதி, காஞ்சிப்‌ பகுதி, அகப்‌ 
பொருட்‌ பகுதி என முப்‌ பகுதிகளாகப்‌ பகுத்துச்‌ சுவைக்கு 
மாறு பத்துப்‌ பாட்டு என்னும்‌ இந்‌ நூல்‌ அமைந்துள்ளது 
எனலாம்‌. உண்மையில்‌ அமைப்பு முறையின்‌ நோக்கம்‌ இது 
வாயின்‌ மலைபடுகடாம்‌ என்னும்‌ கூத்தராற்றுப்படை, பெரும்‌ 
பாணாற்றுப்படையின்‌ பின்‌ BEST பாட்டாகவும்‌, முல்லைப்‌ 
பாட்டு, மதுரைக்‌ காஞ்சியின்‌ பின்‌ ஏழாம்‌ பாட்டாகவும்‌ 
அமைக்திருக்க வேண்டுமேயெனின்‌; அவ்வாறு அமைந்திருக்க 
வேண்டுவதே முறையாயினும்‌, முறை சிறிது மாறி Shop 
குரிய கருத்து ஒன்னு உண்டு. அக்‌ கருத்து யாது என்பது 
பின்னர்‌ ஒருவாறு உணர்த்தப்படும்‌, 


எவ்வுயிர்க்கும்‌ பொறுத்தற்கரிய பெரும்‌ அன்பமாவது 
பசியே யாகும்‌. இவ்வுலகில்‌ மக்களுயிர்க்கு ஏற்படும்‌ خرف‎ 
கொடும்‌ பசியை நிலையாகப்‌ போக்கவல்ல பேரருள்‌ உடையவர்‌ 
களே வள்ளல்கள்‌ எனப்பெறுவர்‌. தாமே முயன்று பொரு 
ளீட்டித்‌ தாம்‌ ஈட்டிய பொருளால்‌ தம்‌ பசியைப்‌ 
போக்கிக்கொள்ளவல்ல பாணர்‌ முதலான கலைச்‌ செல்வர்கள்‌, 
தாம்‌ முயன்று பொருளீட்டும்‌ நேரத்திலும்‌ கலைக்கே தொண்‌ 
டாற்றவேண்டும்‌ என்ற கோக்கமுடையவர்களாய்‌ அதில்‌ ஈடு 
பட்டுத்‌ தம்‌ பசியையும்‌ தம்‌ குடும்பத்தார்‌ பசியையும்‌ போக்கு 
வதற்குப்‌ பொருள்‌ நாடி, வள்ளல்களை gobs தம்‌ கலைச்‌ 
செல்வத்தால்‌ அவர்களை மதிழ்விப்பர்‌. அவ்‌ வள்ளல்களும்‌ 
அவர்‌ தம்‌ கலைச்வத்திற்கு மதிப்புத்‌ SoS, இன்முகம்‌ காட்டி 
யும்‌ இன்சொற்‌ கூறியும்‌ அவரை வரவேற்றுப்‌ பெருஞ்‌ 
சோற்றால்‌ விருந்தளித்துச்‌ சில நாட்கள்‌ தங்களிடமே அவரை 
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வைத்திருந்து, பின்பு, பல்லாண்டுகட்குப்‌ போதுமான பொரு 
ளையும்‌ ஆடையணிகளையும்‌ வாரி வழங்கி அவர்க்கு விடை 
கொடுத்தனுப்புவர்‌. இவ்வாறு செய்வதால்‌ அக்‌ கலையை 
வளர்ப்பதில்‌ தங்களுக்கும்‌ ஒரு பங்கு கிடைக்கிற தென்று 
கருதி அவ்‌ வள்ளல்கள்‌ ௮கமஇழ்ச்ச யடைவர்‌. 

அளவுக்குமேல்‌ பொருள்‌ வைத்திருக்கும்‌ வள்ளல்களுக்கு 
அப்‌ பொருளை வைத்திருத்தல்‌ சமையாகத்‌ தோன்றும்‌. அச்‌ 
சுமையைத்‌ தாங்கிக்கொள்ளக்‌ கலைச்‌ செல்வர்கள்‌ எப்போது 
வருவார்களோ என்று அவ்‌ வள்ளல்கள்‌ வழிமேல்‌ விழிவைத்‌ 
துக்‌ காததிருப்பர்‌. எனவே, அத்தகைய வள்ளல்களை 
அடைந்து பொருள்‌ பெறுவதில்‌, கலைச்‌ செல்வர்களாயெ 
-பர்ணர்கட்கு இரத்தல்‌ என்னும்‌ இழிவு ஏற்படுவதில்லை, என்‌ 2 
4 இரத்தலும்‌ ஈதலே போலும்‌ கரத்தல்‌ கனவிலும்‌ தேற்றா 
தார்‌ மாட்டு” என்பது திருவள்ளுவர்‌ வாய்மொழி யன்றோ! 
கலைச்‌ செல்வர்களாகெய பாணர்‌ முதலியவர்கட்கும்‌, பொருட்‌ 
செல்வர்களாகிய வள்ளல்களுக்கு மிடையே, கலைச்‌ செல்வத்‌ 
திற்கும்‌ பொருட்‌ செல்வத்திற்கும்‌ இவ்வாறு ஒரு வகையான 
பண்டமாற்று ஏற்படுகின்றது. இப்‌ பண்டமாற்றில்‌ கொள்‌ 
வார்‌ என்ற இழிவும்‌ கொடுப்பார்‌ என்ற உயர்வும்‌ இல்லை. 

மடி. நிறையப்‌ பால்‌ சுரக்கப்பெற்றுள்ள பசுவிற்கு, அப்‌ 
பால்‌ பெருஞ்‌ சுமையாகவே தோன்றும்‌. அப்போது அதன்‌ 
கன்று பசுவை அடைந்து மடி கிறைக்திருக்கும்‌ பாலைத்‌ தன்‌ 
வயிறு நிரம்பப்‌ பருகுமானால்‌, அக்‌ கன்று தன்‌ பசித்‌ அன்பம்‌ 
நீங்கி இன்பம்‌ எய்துனெறது: பசுவோ, தன்‌ ௬மை நீங்க 
இன்பம்‌ srl ger றது. பசுவின்‌ மடியிலிருற்து அதன்‌ கன்று 
பாலைப்‌ பருகிவிட்டால்‌, அதனோடு அப்‌ பசுவின்‌ மடியில்‌ பால்‌ 
வறண்டுவிடுவ தில்லை ; மறுபடியும்‌ பால்‌ HTC மடி நிறைந்து 
விடுகின்றது. மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌ கன்றும்‌ அப்‌ பாலைப்‌ 
பருஇப்‌ பசி தீர்ந்து இன்பம்‌ எப்துகன்றது. பாலைப்‌ பருயெ 
கன்னு தன்‌ வாலை நிமிர்த்திப்‌ பசுவைச்‌ சுற்றி உராய்ந்து 
ஆடித்‌ தன்‌ ஆட்டத்தால்‌ பசுவை மகிழ்விக்ன்றது. இது 
தகைய தொடர்பினைக்‌ கலைச்‌ செல்வர்கட்கும்‌ பொருட்‌ செல்வர்‌ 
கட்கும்‌ இடையே அமைத்து நாம்‌ கோக்குவோமாயின்‌; அவர்‌ 
களுள்‌ ஒரு சாரார்க்கு ஒரு சாரார்‌ எவ்வளவு இன்‌ றியமையாத 
வர்‌ என்பது நமக்கு இனி௫ விளங்கும்‌. 

பொருட்‌ செல்வர்களாடஇய வள்ளல்களை அடைச்அு தம்‌ 
கலைச்‌ செல்வத்தை வழங்டிப்‌ பொருட்‌ செல்வத்தைப்‌ பெற்று 
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மீண்டுவரும்‌ கலைச்‌ செல்வர்கள்‌, தம்மைப்போன்ற கலைச்‌ செல்‌ 
வர்களை வழியில்‌ காண்பார்களாயின்‌ அவர்களும்‌ அவ்‌ வள்ளல்‌ 
கனை யடைந்து தாங்கள்‌ அரிதிற்‌ பெற்றுள்ள கலைச்‌ செல்‌ 
வத்தை வழங்கி அவர்களிடமிருந்து பொருட்‌ செல்வத்தைப்‌ 
பெறுவதற்கு வழிகாட்டி யனுப்புவர்‌. “ யாம்‌ பெற்ற இன்பம்‌ 
பெறுக இவ்‌ வையகம்‌ ” என்பதே கலைச்‌ செல்வர்களின்‌ ஒப்‌ 
புயர்வற்ற பண்பாடு. உண்மைக்‌ கலைச்‌ செல்வர்களிடம்‌ 
பொருமைக்கு இடமே யில்லை. பல்லர்ண்டுகட்குப்‌ போதுமான 
பொருளைப்‌ பெற்று மீண்டுவரும்‌ கலைச்‌ செல்வர்கள்‌, தாங்களே 
அதைப்‌ பல்லாண்டுகள்‌ வைத்துத்‌ அய்க்கவேண்டும்‌ என்ற 
எண்ணங்‌ கொள்ளாமல்‌, வள்ளல்களை உடனே அடைய முடி 
யாத தம்‌ இனத்தவர்க்கும்‌, தமக்குக்‌ கடனுடன்‌ கொடுத்து 
உதவியவர்க்கும்‌, ஏழை எளியவர்கட்கும்‌ HATES கொடுத்து 
மனமகிழ்ச்சி எய்துவர்‌; இவ்வாறு, தாம்‌ பெற்ற பொருளை 
விரைந்து செலவு செய்துவிட்டு மறுபடியும்‌ முன்‌ அடைத்த 
வள்ளல்ககாயோ மற்றவர்களையோ அடைத்து பொருள்‌ 
பெற்று வருவர்‌. தாம்பெறும்‌ பொருளை மற்றவர்க்கும்‌ 97ب‎ ಈ 
கொடுத்து வாழும்‌ இத்தகைய ஒப்புரவு வாழ்க்கை பண்டைத்‌ 
தமிழகத்தில்‌ கிலவியிருந்ததைச்‌ சங்க நால்களமல்‌ காம்‌ அறி 
இரோம்‌ ; அவற்றுள்ளும்‌, பத்துப்‌ பாட்டில்‌ வரும்‌ ஆற்றுப்‌ 
படையால்‌ அதைச்‌ சிறக்க அறிகிறோம்‌, 
“ கூத்தரும்‌ பாணரும்‌ பொருகரும்‌ விதலியும்‌ 

ஆற்றிடைக்‌ காட்டு ೬ pps தோன்றிப்‌ 

பெற்ற பெருவளம்‌ பெறா அர்ச்‌ adah QE 

சென்‌ அபயன்‌ o frt சொன்ன பக்கம்‌” (தொல்‌, சூ, 1057.) 
என்ற தொல்காப்பியர்‌ கூற்றை உட்கொண்டு, ஒரு வள்ள 
லிடம்‌ பரிசில்‌ பெற்றுவரும்‌ கூத்தர்‌ தலைவஜஞெருவன்‌, ule 
தேடி. வரும்‌ கூத்தர்‌ தலைவனொருவனை அவ்‌ வள்ளலிடம்‌ ஆற்‌ 
அப்படுப்பது கூத்தராற்றுப்படை எனவும்‌, இவ்வாறே ஒரு 
பாணன்‌ மற்றொரு பாணனை ஆற்றுப்படுப்பது பாணாற்றுப்‌ 
படை எனவும்‌, ஒரு பொருசன்‌ மற்றொரு பொருகனை ஆற்றுப்‌ 
படுப்பது பொருகராற்றுப்படை எனவும்‌, இம்‌ முறையில்‌ 
அமைத்தன வே பத்துப்பாட்டில்‌ வரும்‌ பொருகராற்றுப்படை 
யும்‌, சறுபாணாற்றுப்படையும்‌, பெரும்பாணாற்றுப்படையும்‌, 
மலைபடுகடாம்‌ என்னம்‌ மறு பெயரையுடைய கூத்தராற்றுப்‌ 
படையும்‌ எனவும்‌ மொழிக்‌, திருமுருகாற்றுப்படை என்பது 
இவ்வாறு வரும்‌ மரபிற்கு இயைய முருகனை ஆற்றுப்படுத்தல்‌ 
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என வாராது முருகனிடத்தே ஆற்றுப்படுப்பது என்னும்‌ 
பொருளில்‌ வந்து இலக்கணப்‌ பிறழ்ச்சி யுடையதாய்ப்‌ பெயர்‌ 
பெற்ற தெனவும்‌ கூறித்‌ திகைப்பும்‌ வருத்தமும்‌ உறுவர்‌. 

கலைச்‌ செல்வர்கட்கும்‌ பொருட்‌ செல்வர்கட்கும்‌ இடையே 
உள்ள பண்டமாற்றுத்‌ தன்மையை உள்ளவாறு அறியும்‌ 
உணர்வுடையாருக்கு, முருகாற்றுப்படை என்னும்‌ பெயர்‌ 
இலக்கணப்‌ பிறழ்ச்சி யுடையதாய்த்‌ தோன்றவே தோன்‌ 
തക്കം 

உலகில்‌ உள்ள வள்ளல்கள்‌ காலத்தாலும்‌ இடத்தாலும்‌ 
கட்டுப்பட்டவர்கள்‌ : வள்ளல்களுள்‌ ஒப்புயர்வற்ற பெரு வள்ள 
ATRL முருகன்‌ காலத்தாலும்‌ இடத்தாலும்‌ கட்டுப்பட்டவன்‌ 
அல்லன்‌. உலக வள்ளல்கள்‌ பொருள்‌ வள்ளல்கள்‌ : முருகனோ 
அருள்‌ வள்ளல்‌. உலக வள்ளல்களைப்‌ பரிசிலர்கள்‌ தாங்களே 
தேடிச்‌ சென்று அடைதல்‌ வேண்டும்‌: முருகனை அவ்வாறு 
தேடிச்‌ சென்று அடைதல்‌ ஒல்லாது. மாறுக, முருகனே 
பரிசிலர்களை த்‌ தேடி வந்து அடைதல்‌ வேண்டும்‌. பரிகிலர்கள்‌ 
தங்கள்‌ முயற்சி ஒன்‌ றனலேயே முருகனை அடைய முடியாது ; 
அருட்‌ செல்வமுடைய முருகன்‌ தானாக வந்தாலொழிய அவனை 
அடையவே முடியாது. அருட்‌ செல்வமுடைய முருகன்‌ அன்‌ 
تاره‎ பரிசிலர்களைத்‌ தேடிவம்‌ ತಪಾ و‎ அவர்கட்குத்‌ தன்‌ அருட்‌ 
செல்வத்தை வழங்கி அவர்களிடமிருந்து அன்புச்‌ செல்வத்‌ 
தைப்‌ பெற்று HESSD இயற்கையுடையவன்‌. 

தங்களிடம்‌ வரும்‌ கலைச்‌ செல்வர்களுக்குப்‌ பொருட்‌ செல்‌ 
வத்தை வழங்கிக்‌ கலைச்‌ செல்வத்தைப்‌ பெறும்‌ இயல்புடைய 
வள்ளல்களுள்ளும்‌, தாங்களாகச்‌ சென்று முல்லைக்குத்‌ தேரும்‌, 
மயிலுக்குப்‌ போர்வையும்‌ வழங்யெ வள்ளல்களே மிக்க சிறப்‌ 
போடு பாராட்டப்பெறுபவர்கள்‌. ௮ஃறிணைப்‌ பொருள்களா 
இய அவை இருந்த இடத்திற்கு, மதிப்புமிக்க வள்ளல்கள்‌ தாங்‌ 
sarsi சென்று அவற்றிற்குத்‌ தேரும்‌ போர்வையும்‌ வழங்கு 
பதால்‌ அவ்‌ வள்ளல்களுக்கு மதிப்புக்‌ குறையவில்லை ; மாறாக 
மதிப்பு மேம்பட்டது ; பெருமை மேம்பட்டது ; குன்றாப்‌ புகழ்‌ 
உண்டாயிற்று ; அழியாத புகழ்‌ நகிலைபெறுவதாயிற்று. 

உள்ளத்தில்‌ உண்டாகும்‌ கசிவு அல்லது ೧೬660, 
கனிவென்றும்‌, ஆர்வமென்‌ அம்‌, காதலென்‌ அம்‌, இரக்கமென்‌ 
அம்‌; அன்பென்னும்‌, சார்புபற்றி வெவ்வேறு பெயர்பெறு 
இன்றது. பெருவள்ளல்களெல்லாம்‌, இவற்றையே செல்வங்க 
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ளாகக்‌ கருதி அஃறிணை உயர்திணைப்‌ பொருள்களிகலிருக்து 
அவற்றைத்‌ தாங்கள்‌ பெறத்‌ ಆ; ಬರಾತ ತಾ பெற்றுத்‌ தங்கள்‌ 
பொருட்‌ செல்வத்தை அவற்றிற்கு வழங்கி அகமகிழ்ச்சி'யடை 
வர்‌. பெருவள்ளல்களுள்‌ பெருவள்ளலான முருகன்‌ இம்‌ முறை 
யில்‌ அன்புப்‌ பரிசிலர்களைத்‌ தேடிவற்தடைக்து அவர்களிட 
மிரும்து அன்புச்‌ செல்வத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு தன்‌ 
அருட்‌ செல்வத்தை வழங்குகின்றானென்றால்‌ அதிலொன்றும்‌ 
வியப்பில்லை; அதனால்‌ அவனுக்கு வரும்‌ இழிவொன் று மில்லை, 


உலகியல்‌ நோக்கில்‌, குறமகள்‌ இழிந்தவளே மாவள்‌. 
ஆன்ல்‌ அவள்‌ அன்புச்‌ செல்வத்தை நிரம்பப்‌ பெற்றிருக்றொள்‌. 
அன்புச்செல்வத்தைத்‌ தேடி யலைபவன்‌ முருகன்‌, அவனுக்குத்‌ 
தன்‌ அன்புச்‌ செல்வத்தை வாரி வழங்க வழிபார்த்தக்கொண்‌் 
டிருக்கிறாள்‌ குறமகள்‌. அதை உணர்ந்த முருகன்‌ அவளிடம்‌ 
வந்து அன்புச்‌ செல்வத்தைப்‌ பெற்றுத்‌ தன்‌ அருட்‌ செல்‌ 
வத்தை வழங்டுச்‌ செல்கிறான்‌. ஆனால்‌, முருகனோ இடை 
விடாமல்‌ அன்புப்‌ பரிசிலைத்‌ தேடி அலைபவன்‌. ஒருயிர்க்கு 
மட்டும்‌ தன்‌ அருட்‌ செல்வத்தை 808 அதன்‌ வாட்டத்தைப்‌ 
போக்கிவிட்டது போதாதென்னும்‌ அருளுள்ளம்‌ உடைய 
முருகன்‌, பல்லுயிர்களிடத்தும்‌ சென்று அவற்றிடமிருக்து 
அன்புச்‌ செல்வத்தைப்‌ பெற்றுத்‌ தன்‌ அருட்‌ செல்வத்தை 
வழங்குதற்‌ கென்றே இடை விடாமல்‌ சுழன்‌ DNA cir. விலை 
யொன்று மில்லாமல்‌ ஒருவர்க்கு ஒரு பொருளைக்‌ கொடுத்தால்‌, 
அதன்‌ மதிப்பை உணராமையால்‌ பயன்‌ படுத்தாது ஒரு மூலை 
யில்‌ போட்டு விடுவது போன்று, ஒன்றையும்‌ பெறாமல்‌ தன்‌ 
அருட்‌ செல்வத்தை வழங்கினால்‌ அது மதிப்புடையதாகக்‌ 
கருதப்படமாட்டாதென்பதை FASE முருகன்‌. 
எனவேதான்‌ அவன்‌ உயிர்களிடமிருந்து அன்புச்‌ செல்வத்‌ 
தைப்‌ பெற நாடுகிறான்‌. அஃதில்லாதவிடத்து அவன்‌ தன்‌ 
அருட்‌ செல்வத்தை வழங்க விருப்பம்‌ கொள்வதுமில்லை ز‎ 
வழங்குவ அயில்லை. 

அன்புச்‌ செல்வம்‌ உடையவர்களே அன்புச்‌ செல்வம்‌ 
உடைய மற்றவர்களை அறியும்‌ வாய்ப்புடையவர்கள்‌. இதனால்‌ 
அன்பர்களனைவரும்‌ ஓர்‌ இனம்‌ هار‎ இயற்கையில்‌ 
அன்புச்‌ செல்வம்‌ இல்லாதவர்கள்‌ அன்பர்களுக்குப்‌ பணி 
யாற்று தலினால்‌ காளடைவில்‌ தாமும்‌ ௮அன்பர்களாக, அன்புச்‌ 
செல்வர்கள்‌ ஆய்விடுவார்கள்‌. இது பற்றியே தாயுமானவரும்‌, 
“அன்பர்‌ பணிசெய்ய என்னை ஆளாக் விட்டுவிட்டால்‌ இன்ப 


ட்‌ 


நிலை தானே வந்து எய்தும்‌ பராபரமே! என்று பாடுவாரானார்‌. 
அன்பர்‌ பணி செய்த, ೨ರ ೯೯8, அன்புச்‌ செல்வம்‌ உடை 
யவராய்‌ விட்டால்‌, அவர்களைத்‌ தேடியடைந்து, முருகன்‌ தன்‌ 
அருட்செல்வத்தை வழங்கிவிடுவானாதலின்‌; இன்ப கிலை தானே 
வம்து எய்தும்‌ என்று தாயுமானவர்‌ கூறியது சாலப்‌ பொருத்த 
முடையதாகும்‌. 

தன்னிடம்‌ வந்து அன்புச்‌ செல்வத்தைப்‌ பெற்றுக்‌. 
கொண்டு தன்‌ அருட்‌ செல்வத்தை வழங்கிவிட்டு, அன்புச்‌ 
செல்வத்தை நாடி ௮ஃதுடைய மற்றவர்களைத்‌ தேடித்‌ திரியும்‌ 
முருகனை, அன்பர்கள்‌ உள்ள இடம்‌ கூறி அவனை ஆற்றுப்‌ 
படுத்துகிறாள்‌ குறமகள்‌; அன்பர்களிடம்‌ முருகனைக்‌ குறமகள்‌ 
ஆற்றுப்படுத்துகறாள்‌. இவ்வாறு பொருள்‌ காணும்போது, 
முருகாற்றுப்படை என்பது, முருகனை ஆற்றுப்படுத்தல்‌ 
என்று ஏனைய ஆற்றுப்படைகளுக்குப்‌ பொருள்‌ கூறுவது 
போலப்‌ பொருள்‌ இயைபுடையதாய்‌ நிற்றலால்‌, முருகாற்றுப்‌ 
படை என்னும்‌ தொடர்‌ இலக்கணப்‌ பிறழ்ச்சியோடு பொருள்‌ 
കനത്ത தன்மையுடையதாய்‌ அமைந்ததன்று என்பது 
தேற்றம்‌. 

காலத்தாலும்‌ இடத்தரலும்‌ கட்டுப்படாமல்‌ யாண்டும்‌ 
நிறைம்திலங்கும்‌ முருகனுடைய உண்மைத்‌ தன்மையை உணர 
மாட்டாமையால்‌ உலகியல்‌ வள்ளல்களை ப்போல முருக வள்ளலை 
யும்‌ கருதிக்கொண்டு முருகாற்றுப்படை என்னும்‌ தொடர்க்கு 
இலக்கணப்‌ பிறழ்ச்சியுடன்‌ மலைவு தரும்‌ பொருளை இது 
காறும்‌ கூறுவாராயினர்‌. | 

முருகாற்றுப்படை என்னும்‌ தொடர்க்கு, முருகனை ஆற்‌ 
ஹப்‌ படுத்தல்‌ என்பதே உண்மையான ,பொருளாகும்‌ என்‌ 
US DSS திருமுருகாற்னுப்படை என்னும்‌ நூலிலேயே அகச்‌ 
சான்று ஒன்றும்‌ உளது, அதில்‌, 242- ஐம்‌ வரியாக " முருகாழ்‌ 
ப்‌ படுத்த உருகெழு வியனகர்‌ என்ற தொடர்‌ அமைச்‌ 
துள்ளது. அதில்‌ வரும்‌ முருகாற்றுப்படுத்த எனும்‌ தொடர்க்கு 
முருகணை ஆற்றுப்படுத்திய என்‌ அ பொருள்‌ கூறலாமே ஒழிய 
முருகனிடம்‌ ஆற்றுப்படுத்தியா என்று பொருள்‌ கூறலாகாது: 
ஈண்டு Bé Regis Rough, “ (முருகன்‌) பிள்ளையார்‌ வரும்படி 
(அவரை) வழிப்படுத்தின '' ௮ஃதரவது முருகனை வழிப்படுத்‌ 
தின எனவே பொருள்‌ கூறியுள்ளார்‌. லில்‌ வரும்‌ ಊಹ 
காற்றுப்‌ படுத்த எனும்‌ இத்‌ தொடரே அதன்‌ உயிர்‌ மாடி 
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யாகும்‌. ஒரு நூலில்‌ உயிர்‌ சாடியாக வரும்‌ தொடரையே அம்‌ 
நூலுக்குப்‌ பெயராக அமைப்பது ஒரு மரபு. இம்‌ மரபினைத்‌ 
தமிழ்‌ மொழியாளரே யன்றிப்‌ பிற மொழியாளரும்‌ போற்றி 
வந்துள்ளனர்‌. தொடர்ப்‌ பொருட்‌ இறப்பில்‌ மூழ்தெ திளைத்த 
வர்கள்‌ தமிழ்‌ மொழிச்‌ சங்கப்‌ புலவர்கள்‌, உயிர்‌ ஈாடியாக வரும்‌ 
தொடர்‌ மொழிகளைப்‌ பாட்டிற்கோ அூலிற்கோ சூட்டிக்‌ களி 
நடம்‌ புரிக்தவர்கள்‌ சங்கப்‌ புலவர்கள்‌. பதிற்றுப்‌ பத்தில்‌ வரும்‌ 
ஒவ்வொரு பாட்டும்‌ உயிர்‌ நாடியான தொடர்மொழி பற்றிப்‌ 
பெயர்பெற்‌ றிலங்குவதாகும்‌. பாட்டு மட்டுமன்று, பாட்டைப்‌ 
பாடிய புலவரும்கூடத்‌ தொடர்‌ மொழிச்‌ A றப்பால்‌ பெயர்‌ 
பெற்றுத்‌ திகழ்ந்கமையை, அணிலாடு முன்‌ Mord, தேய்புரிப்‌ 
பழங்கயிற்றினார்‌ போன்ற பெயர்கள்‌ தொகை நூல்களில்‌ வம்‌ 
அள்ளமை கொண்டு அறியலாம்‌, இம்‌ முறையில்‌ முருகாற்றூம்‌ 
படுத்த என்ற உயிர்‌ காடியான தொடர்‌ பற்றி நாலுக்கு முரு 
காற்றுப்‌ படை என்றபெயர்‌ ஏற்பட்ட தென்பது தெளிவாகும்‌. 
ஏனைய ஆற்றுப்‌ படைகள்‌ போன்று முருகாற்றுப்படை என 
வழங்குவதற்‌ குரியதாக கிற்பதோ டமையாது, தொடர்‌ மொழிச்‌ 
சிறப்புப்‌ பற்றியும்‌ அவ்வாறு வழங்குவதற்கு உரிமை பூண்ட 
சிறப்பால்‌ திரு முருகாற்றுப்படை எனத்‌ திரு எனும்‌ அடை 
கொடுத்து வழங்கப்படுவதாயிற்று. உலக வள்ளல்களினும்‌ 
முருக வள்ளல்‌ ஒப்புயர்வற்ற மேம்பாடுடையவ தலால்‌ அவன்‌ 
பெயர்‌ Frida வந்த முருகாற்றுப்படை திருவெனும்‌ அடை 
பெற்று கிற்பகாயிற்று என்பதும்‌ ஒன்று. 


திரு முருகாற்றுப்படைக்கு முருகாற்றுப்படை என்ற 
தொடரின்‌ பொருட்‌ சிறப்பால்‌ அப்‌ பெயர்‌ ஏற்பட்டது 
போலவே, பத்துப்‌ பாட்டின்‌ இறுதிப்‌ பாட்டான மலைபடு 
கடாம்‌ என்பதற்கும்‌ அப்‌ பெயர்‌ தொடர்ப்‌ பொருட்‌ சிறப்‌ 
பால்‌ ஏற்பட்ட தென்பது அறிக்து மடிழ்தற்குரியது, மலைபடு 
கடாம்‌ என்பதற்கு உண்மையில்‌ கூத்தராற்றுப்‌ படை என்ற 
பெயரே பொருத்தமாகும்‌. ஒரு வள்ளலிடம்‌ பரிசில்‌ பெற்று 
வரும்‌ கூத்தர்‌ தலைவனொருவன்‌ பரிசில்‌ காடி வரும்‌ கூத்தர்‌ 
தலைவ னொருவனை ஆற்றுப்‌ படுத்தல்‌ என்ற கருத்துடைய அது 
கூத்தராற்றுப்‌ படை என்றே முதற்‌ கண்‌ பெயர்‌ பெற்று 
கின்றது. தொடர்ப்‌ பொருட்‌ சிறப்பால்‌ மலைபடுகடாம்‌ என்ற 
பெயர்‌ அதற்கு ஏற்பட்ட பின்னர்க்‌ கூத்தராற்றுப்‌ படை 
என்ற தன்‌ இயற்பெயரை அஃது இழந்து நின்றது. முரு 
காற்றுப்‌ படையும்‌ மலைபடுகடாமும்‌ தம்‌ தொடர்ப்‌ பொருட்‌ 

2 


10 


சிறப்பால்‌ அப்‌ பெயர்‌ பெற்றிலங்யெ சிறப்புக்‌ குறித்தே பத்‌ 
அப்‌ பாட்டின்‌ முதற்‌ கண்ணும்‌ இறுதிக்‌ கண்ணும்‌ அவற்றை 
அமைத்தனர்‌ என்று உறுதியாய்க்‌ கூறலாம்‌. இறந்த 
ஒன்றை முதற்கண்‌ அமைப்பது போலவே இறுதிக்‌ கண்ணும்‌ 
அமைப்பது தமிழ்ச்‌ சான்றோருடைய இயல்பாகும்‌. “ அகர 
முதல்‌ னகர al pari முப்பஃ தென்ப” (தொல்‌ குத்‌. 1) 
என்பதற்கு விளக்கம்‌ தரும்‌ இளம்‌ பூரணர்‌, “னகாரம்‌ வீடு 
பேற்றிற்‌ குரிய ஆண்பாலை உணர்த்துதற்‌ சிறப்பான்‌ பின்‌ 
வைக்கப்பட்டது” என்று கூறியிருப்பது, சிறப்புக்‌ குறித்து 
இறுதிக்‌ கண்ணும்‌ நிறுத்துதல்‌ மரபு என்பதற்குச்‌ ۴ 
கும்‌, இவ்‌ விரண்டு பாட்டுக்களுள்ளும்‌ முருகனைப்‌ பாடும்‌ சிறப்‌ 
புக்‌ கருதி திருமுருகாற்றுப்‌ படையை முதற்‌ கண்‌ அமைத்தனர்‌ 
என்பதைக்‌ கூறாமலே அறியலாம்‌. பத்துப்‌ பாட்டெனும்‌ 
TIE கடவுள்‌ வாழ்த்தாக அமைந்ததும்‌ அதுவே யன்றோ! 


எட்டுத்‌ தொகை நூல்களுள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ முதற்கண்‌ 
- கடவுள்‌ வாழ்த்தாக ஒவ்வொரு பாடலை உடையதாகும்‌. கடவுள்‌ 
என்னும்‌ அடிப்படையை மறவாமல்‌ செயலாற்றுவது பண்‌, 
டைத்‌ தமிழ்ச்‌ சான்‌ றோேர்களுடைய உறுதியான கடைப்பிடியும்‌ 
பண்பாடும்‌ ஆகும்‌, எட்டுத்‌ தொகை நூல்களில்‌ வரும்‌ கடவுள்‌ 
வாழ்த்துப்‌ பாடல்கள்‌ அவற்றைத்‌ தொகுத்த பிற்காலத்தில்‌ 
பாடிச்‌ சேர்க்கப்பட்டன என்று கூறும்‌ அறியாமையும்‌ உண்டு. 
தொகுக்கப்பட்ட காலம்‌ வேறொரு பிற்காலமு மன்று, 5 
காலமே யாகும்‌ என்பது, எல்லாத்‌ தொகை நூல்களையும்‌ 
தொகுத்தோர்‌ தொகுப்பித்தோர்‌ காலங்களை ஒப்பிட்டு 
ஆராய்ச்சிக்‌ கண்கொண்டு மோக்குவார்க்குத்‌ தோன்றும்‌ 
போகாது. எட்டுத்‌ தொகை நால்களைப்‌ பற்றிய கடவுள்‌ 
வாழ்தீதுப்‌ பாடல்களைப்‌ பற்றிய கொள்கை யாதாயினும்‌ 
ஆகுக. பத்துப்‌ பாட்டில்‌ வரும்‌ முதற்‌ பாட்டாயெ கடவுள்‌ 
வாழ்த்தினைப்‌ பிற்சேர்க்கை என்‌ று அணிக்து கூறல்‌ இயலாத, 
அவ்வாறு தணிக்து கூற முன்‌ வருவார்‌ பத்துப்‌ பாட்டு 
என்னும்‌ பெயர்க்கே உலைவைப்பவர்‌ ஆவர்‌ ; அன்றி “என்‌ 
தாய்‌ மலடி' என்று கூறுவார்‌ இனத்தைச்‌ சேர்வர்‌. எனவே, 
கடவுள்‌ வாழ்த்தாக இயற்கையில்‌ அமைந்த திருமுருகாற்றுப்‌ 
படை, திரு என்னும்‌ சிறப்புப்‌ பொருள்‌ குறிக்கும்‌ அடை 
பெற்றுப்‌ பத்துப்‌ பாட்டின்‌ முதற்‌ பாட்டாக அமைந்தது 
அதனுடைய தனிச்‌ சிறப்பே யாகும்‌, 
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முருகாற்றுப்‌ படை என்னும்‌ தொடரின்‌ உண்மைப்‌ 
பொருளை அறிய மாட்டாமையால்‌ எத்தனையோ மலைவுகள்‌ 
இன்னு வரையில்‌ தேர்ந்து வந்துள்ளன. தொடர்ப்‌ பொருட்‌ 
சிறப்பால்‌ பெயர்‌ பெற்ற தன்மையையோ,;, உலக வள்ளல்‌ 
களுக்கு வேறான தனிச்‌ சிறப்புடைய முருக வள்ளலின்‌ தன்‌ 
மையையோ அறியமாட்டாமல்‌ உச்சிமேற்‌ புலவர்‌ கொள்ளும்‌ 
நச்சினாக்‌ னியரும்‌ கூடத்‌ திகைப்‌ பெய்தினரோ என்று 
எண்ணவேண்டி gs RAT றது. அவர்‌ அத்தகைய திகைப்‌ 
பெய்தினமைக்குக்‌ கரரணம்‌ திரு முருகாற்றுப்படைக்குப்‌ 
புலவ ராற்றுப்படை என்ற ஒரு பெயர்‌ வழக்கிலிருக்தமையே 
ஆகும்‌. புலவ ராற்றுப்படை என்ற பெயரில்‌ வரும்‌ புலவர்‌ 
என்பார்‌ கல்வி கேள்வி அறிவு ஒழுக்கங்களில்‌ மட்டும்‌ நிறைந்‌ 
தவ ரல்லர்‌ ; மெய்ப்பொருள்‌ உணர்வும்‌ உடையவர்‌. எனவே, 
மெய்ப்பொரு ளுணர்வுடைய புலவ ரொருவர்‌ மாபெருவள்ள 
லாகிய முருகனிடமிரும்து அருள்‌ அல்ல ಈ வீடுபேறாயெ 
பரிசிலைப்‌ பெற்று வருங்கால்‌, அப்‌ பரிசிலைத்‌ தேடி வரும்‌ அத்‌ 
தகைய புலவர்‌ ஒருவரை அவனிடம்‌ ஆற்றுப்‌ படுத்தல்‌ என்பது 
புலவராற்றுப்படை என்பதன்‌ பொருளாகும்‌. புலவராற்றுப்‌ 
படை என்ற பெயரை மனத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டே உரை 
யெழுதப்‌ புகுந்த BERBER, “கந்தழியைப்‌ பெற்று 
னொருவன்‌ அதைப்‌ பெருதான்‌ ஒருவனுக்குப்‌ பெறுமாறு 
கூறி அவனை வழிப்படுத்திக்‌ கூறுவான்‌ என்பது பற்றிச்‌ செய்‌ 
yor செய்தாராயிற்று ” என்று கூறுவாராயினார்‌. ஆனால்‌ 
புலவராற்றுப்‌ படை என்பது உலக வழக்கில்‌ மட்டும்‌ நிலவ, 
நால்‌ வழக்கில்‌ முருகாற்றுப்படை என்பதே இருத்தல்‌ கண்டு, 
அதே பொருளைக்‌ கூறவேண்டும்‌ என்று முற்பட்ட அவர்‌, 
ಆ முருகாற்றுப்படை என்றதற்கு, வீடு பெறுதற்குச்‌ FODE 
தானோர்‌ இரவலனை வீடுபெற்று னொருவன்‌ முருகனிடம்‌ 
ஆற்றுப்படுத்தது ” என்று எழுதிச்‌ சென்றார்‌. இவ்வாறு 
அவர்‌ எழுதிச்‌ சென்றதே பிற்காலத்தவர்‌ அனைவர்க்கும்‌ 
முதல்‌ வரிச்‌ சட்டமாய்‌ அமைந்து மலைவை இன்று வரையில்‌ 
தருதற்கு அடிப்படையாய்‌ மின்றது. 

ಆ நச்சினார்க்னியர்‌ ” முருகா ற்றுப்படை என்னும்‌ 
தலைப்புத்‌ தொடர்க்குக்‌ கூறிச்‌ சென்ற பொருள்‌ முழுதும்‌ 
பொருத்த மின்‌ அ என்பதற்கில்லை. 


ஆண்டவனுடைய அருள்‌ அல்லது அடி அல்லது வீடு 
பேறு அடைதற்கு உரிய நெறிகள்‌ இரண்டாகும்‌. அவற்றுள்‌ 
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ஒன்ற அறிவு நெறி; இதனை வடநூலார்‌ “ ஞாமமார்க்கம்‌ * 
என்பர்‌. மற்றொன்று அன்பு QBN; இதனை வடநூலார்‌ 
பக்தி மார்க்கம்‌ ? என்பர்‌. தொண்டு நெறி என்னும்‌ “ தர்ம 
மார்க்கம்‌? மூன்றாவதாகக்‌ கூறப்படுவ தெனினும்‌ ಅಹಿತ 
அன்பு நெறியில்‌ அடங்கிவிடும்‌ எனலாம்‌. 


அறிவு கெறி அன்புநெறி என்‌ ற இரண்டு நெறிகளும்‌ இரு 
முருகாற்றுப்‌ படையில்‌ உணர்த்தப்படுகன்‌. றன, இவற்றுள்‌ 
அறிவு நெறியைக்‌ கடைப்‌ பிடித்தற்கு உரியவர்‌ ஒரு சிலரே 
யாவர்‌, “புலவராற்றுப்‌ படை” என்னும்‌ தொடரில்‌ வரும்‌ 
புலவர்‌ எனும்‌ சொல்லால்‌ குறிக்கப்படுவோர்‌ அவரே யாவர்‌, 
« நலம்புரி கொள்கைப்‌ புலம்பிரிர்‌ துறையும்‌ செலவு Ë நயம்‌ 
தனை யாயின்‌” என்ன திருமுருகாற்றுப்‌ படையின்‌ முதற்‌ 
பகுதியாகிய திருப்பரங்குன்றப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள தொடர்‌, 
அறிவு செறி மேற்கொண்ட ஒருபுலவனை Cras கூறியதே 
ஆகும்‌. குரங்குக்‌ குட்டி ஒன்று, தன்‌ தாயின்‌ உடம்பைத்‌ 
தன்‌ கைகளாலும்‌ கால்களாலும்‌ சேர்த்தணைத்து இறுகப்‌ 
பற்றிக்‌ கொண்டு அது தாவிச்‌ செல்லும்‌ இடங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
தானும்‌ செல்வதை ஒத்தது அறிவு நெறியை மேற்கொள்வது. 
தாய்க்‌ குரங்கு தாவிச்‌ செல்லுங்கால்‌, பற்றிய பிடி சிறிது 
தளர்ந்தால்‌ குட்டியின்‌ கதி யாதாகும்‌ என்று எண்ணிப்‌ பார்ப்‌ 
பார்க்கு அறிவு செறியின்‌ அருமை தெளிவாகும்‌ ; அம்‌ செறி 
யைக்‌ கடைப்பிடிப்பார்‌ சிலரே யாவர்‌ என்று கூறியதன்‌ 
உண்மையும்‌ புலப்படும்‌. 


ஆனால்‌, திரு முருகாற்றுப்படை எழுந்தது இத்தகைய 
அறிவு கெறியை மேம்‌ கொள்ள வல்ல ஒரு ಔಣ புலவர்க்கு மட்டு 
மன்று. அறிவு கெறியை மேற்கொள்ளும்‌ ஆற்றல்‌ உடைய 
ராயினார்‌ அம்‌ கெறியை மேற்‌ கொள்ளுதலினால்‌ வீடுபேற்றினை 
அடையலாம்‌ என்பதில்‌ எள்ளளவும்‌ ஐயமே இல்லை. எனவே, 
அம்‌ கெறியை மேற்கொள்வார்தம்‌ இறப்புக்‌ குறித்துத்‌ திரு 
முருகாற்றுப்‌ படைக்குப்‌ புலவராற்றுப்‌ படை எனும்‌ பெயர்‌ 
வழங்கெயது எனக்‌ கூறலாமாயினும்‌, திரு முருகாற்றுப்படை 
யின்‌ உட்கோளும்‌ முடிக்த முடிபும்‌ அதுவன்று ஆதலின்‌, 
அப்‌ பெயரையே உரிய பெயராக ஏற்றலோ, அப்‌ பெயரின்‌ 
பொருளைத்‌ திரு முருகாற்றுப்படைஎனும்தொடர்ப்‌ பெயருக்கு 
ஏற்றிக்‌ கூறுதலோ பொருந்தவே பொருக்தாதாகும்‌. 
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இரு நெறிகள்‌ ಔ முருகாற்றுப்படையில்‌ கூறப்பட்‌ 
டுள்ளன, அவற்றுள்‌ யாவருக்கும்‌ உரியதும்‌ சிறக்சதுமரக 
இலங்குவது " அன்பு கெறி' என்பதை மனத்திற்கொள்ளாது, ` 
அறிவு கெறி ஒன்றையே மனத்திற்‌ கொண்டு, “முருகாற்றுப்‌ 
படை யென்றதற்கு வீடுபெறுதற்குச்‌ சமைக்தானோர்‌ இரவ 
லனை வீடு பெற்று னொருவன்‌ முருகனிடத்தே ஆற்றுப்‌ படுத்த 
தென்று பொருள்‌ கூறுக ” என்று ஈச்சினார்க்னியர்‌ கூறி 
யிருக்கும்‌ பொருளை ஏற்றுக்‌ கொண்டு, ஏனைய ஆற்றுப்படை 
களுக்குள்ள பொருளுக்கும்‌ இவ்‌ வாற்றுப்‌ படையின்‌ பொரு 
ளுக்கும்‌ முரண்படாமையைக்‌ காட்டவும்‌ காட்டலாம்‌. 


பொருகராற்றுப்‌ படை என்பது பொருகரை வள்ளலிடம்‌ 
ஆற்றுப்‌ படுத்தல்‌ என்றால்‌ வள்ளல்‌ என்ற சொல்லையும்‌ விரித்‌ 
அப்‌ பொருகராற்றுப்‌ படை என்னும்‌ தொடரைப்‌ பொருநம்‌ 
வன்னாலாற்றாப்‌ ராடை என்று கூறுவதில்‌ இழுக்‌ கொன்று 
மில்லை. 


இம்‌ முறையில்‌, சறுபாணாற்றுப்‌ படை யென்பது சிறு 
பாண்‌ வன்ணலாற்றுப்‌ படை என்றும்‌ ; 

பெரும்பாணாற்றுப்‌ படை என்பது பெரும்‌ பாண்‌ வண்ண 
லாற்றூப்‌ படை, என்றும்‌ ; 

கூத்தராற்றுப்‌ படை என்பது கூத்தம்‌ வன்ணலாற்று 
படை என்றும்‌ கிறைக்து நிற்கும்‌. 


அங்ஙனமே, ஏனைய ஆற்றுப்‌ படைகளில்‌ வள்ளல்‌ எனும்‌ 
சொல்‌ இடையில்‌ மறைக்து நிற்றல்‌ போல, முருகாற்றுப்‌ படை 
யில்‌, புலவர்‌ எனும்‌ சொல்‌ முதலில்‌ மறைக்கு MDL sora 
கொண்டு அதனை விரித்துப்‌ " பூலவம்‌ முருகாற்றுப்‌ படை,” 
எனலாம்‌. 


எனவே ஐந்து ஆற்றுப்‌ படைகளின்‌ கிறைவான வடிவம்‌ 


var முருகரற்றுப்‌ பாடை 

பொருநர்‌ வன்னாலாற்றுப்‌ மாடை, 

சிறுபாண்‌ (அர்‌) வன்னலாற்றுப்‌ படை, 

பெரும்பாண்‌ (அம்‌) வான்னலாற்றூம்‌ படை, 

கூத்தர்‌ வன்ளாலாற்றூப்‌ படை, 
எனலரம்‌. இவ்வாறு விரித்து ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கும்போது 
ஆற்றுப்படைப்‌ பொருள்களுள்‌ ஒன்றற்கு ஒன்று வேறுபாடு 
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கரணாமையர்ல்‌, முருகாற்றுப்படை எனும்‌ தொடர்‌ இலக்கணப்‌ 
பிறழ்ச்‌ சியின்‌ Du பொருள்‌ கொள்வதற்கு அமைந்த தொடரே 
எனலாம்‌. என்றாலும்‌, இவ்வாறெல்லாம்‌ விரித்துச்‌ சற்றி 
வளைத்து இலக்கண அமைதி காட்டுவது, வலிர்து இயைபு 
கூறுதலாகும்‌ என்பது தெற்றென விளங்கும்‌. 


ஆனால்‌, திருமுருகாற்றுப்‌ படையில்‌ வலியுறுத்த Bs 
நெறி அன்பு நெறியே யாகும்‌. பூனைக்‌ குட்டி ஒன்று தான்‌ 
Ges இடத்திலேயே SB, தன்‌ தாயை நினைம்து செய 
லற்றுக்‌ கத்த, ௮ஃதிருக்கும்‌ இடம்‌ காடி ഖമക്ക அதனைத்‌ தன்‌ 
வாயால்‌ கவ்வித்‌ தூக்கிச்‌ சென்று அதற்குப்‌ பாலூட்டிக்‌ காப்‌ 
பது போன்றது அன்பு நெறி. முருகாற்றுப்படுத்த என்று 
9242-ஆம்‌ வரியில்‌ வரும்‌ தொடர்க்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌, இவ்‌ 
வன்பு நெறி பற்றியே ஈன்கு விரித்து, இவ்‌ வன்பு நெறியே 
அனைவர்க்கும்‌ ஏற்ற நெறி என முருகாற்றுப்‌ படையின்‌ ஆசிரி 
யர்‌ வலியுறுத்திக்‌ கூறி யிருத்தலை உள்ளங்கை நெல்லிக்‌ கனி 
யாக காம்‌ உணர்கிறோம்‌. எனவே முருகணை ஆற்றுப்‌ படுத்தல்‌ 
என்பதே முருகாற்றுப்‌ படையின்‌ pots பொருளாகும்‌ என 
உறுதியாய்க்‌ கொள்ளலாம்‌. 


வள்ளல்கள்‌, இவ்‌ வுலஇல்‌, மக்களுக்கு ஒரு பிறப்பில்‌ வரும்‌ 
UBS அன்பத்தை நிலையாகப்‌ போக்க வல்லவர்கள்‌ என்பது 
உண்மையே, உடம்பு உள்ளதனாலன்றோ பசித்‌ அன்பம்‌ ஏற்‌ 
படுகின்றது? மாறி மாறி வரும்‌ பல பிறப்புக்கள்‌ இல்லை 
யென்றால்‌ பசி ஏது? எனவே, பசித்‌ துன்பம்‌ ஏற்படுவதற்குக்‌ 
காரணமான பிறவித்‌ துன்பம்‌ கொடிது! கொடிது! இத்‌ 
தகைய கொடிய பிறவித்‌ துன்பத்தை உலக வள்ளல்கள்‌ 
ஒழிக்க முடியாது. ஆண்டவனாயெ முருகன்‌ ஒருவனே ௮௮ 
செய்ய வல்லவன்‌. எனவே, அவனே, வள்ளல்களுள்‌ தலைமை 
யும்‌ சிறப்பும்‌ உடையவன்‌. ஆகவே, பத்துப்‌ பாட்டின்‌ முதற்‌ 
பாட்டாகவும்‌, ஆற்றுப்‌ படைகளுள்‌ முதலாவதாகவும்‌ திருமுரு 
காற்றுப்படை கிறுத்தப்பட்டது சாலவும்‌ பொருத்தமாகும்‌. 


‘uA Bud பத்தும்‌ பறந்துபோம்‌' என்பது பழ 
மொழி. uF ஒழிந்த பின்புதான்‌, ஏனையவற்றுள்‌ யாதாவ 
தொன்றைப்‌ பற்றி மினைவு செல்லும்‌, எனவே, பசித்‌ துன்‌ 
பத்தைப்‌ போக்குவதை அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட ஆற்றுப்‌ ' 
படைகள்‌; திருமுருகாற்றுப்‌ படையை அடுத்து கின்றன. 
ஆயின்‌, பொருக ராற்றுப்படை இரண்டாவதாகவும்‌; A ہب بے‎ 
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ணாற்றுப்‌ படை மூன்றாவதாகவும்‌, பெரும்பாணாற்றுப்‌ படை 
நான்காவதாகவும்‌ நின்ற முறையில்‌ கூத்தராற்றுப்‌ படை 
BESTA STS நிற்றலே நேரிதரம்‌. எனினும்‌, திருமுருகாற்றுப்‌ 
படைக்கு அடுத்துப்‌ பெருஞ்‌ இறப்புப்‌ பெறுதற்‌ குரியதாய்க்‌ 
கூத்த ராற்றுப்படை என்னும்‌ தன்‌ இயற்‌ பெயரை விடுத்துத்‌ 
தொடர்‌ பொருட்‌ சிறப்பால்‌ மலைபடுகடாம்‌ என்ற இறப்புப்‌ 
பெயர்‌ பெற்ற ௮ஃது, அச்‌றெப்புப்‌ பற்றியே பத்துப்‌ பாட்டின்‌ 
இதியில்‌ கின்றது என்பதை முன்னரே உணர்த்தினோம்‌. 

புறம்‌, அகம்‌ என இருவகையாய்ப்‌ பகுக்கப்படும்‌ நாற்‌ 
பொருள்களுள்‌ புறத்தைப்‌ பற்றிய ஆற்றுப்படைகளை அடுத்து 
அதே புறத்தைச்‌ சார்ச்த மதுரைக்‌ காஞ்சி நிற்கவேண்டுவதே 
முறையாகும்‌. ஆனால்‌, அவ்வாறன்றிப்‌ பெரும்பாணாற்றுப்‌ 
படையை அடுத்து அகத்தைச்‌ சார்ச்த முல்லைப்‌ பாட்டு நிற்க 
அதனை யடுத்தே மதுரைக்‌ காஞ்சி நிற்கின்றது. இதற்கு, 
அடிப்படை யாது? 

ఆత வொழுக்கங்களுள்‌, அகனைம்‌ திணை எனப்‌ பெறும்‌ 
முல்லை, GAGA, மருதம்‌, நெய்தல்‌, பாலை என்பவற்றுள்‌, 
முல்லையே அகனைச்‌ இணைகளுள்‌ தலைமையும்‌ சிறப்பும்‌ பற்றிய 
ஒழுக்கமாக முதற்கண்‌ மிற்பது. அகத்திணேயைத்‌ தொடங்கு 
இன்ற போதே. (மாயோன்‌ மேய காடுறை உலகமும்‌ ' எனவும்‌ 
முல்லை குறிஞ்சி மருதம்‌ கெய்தலென ' எனவும்‌ (தொல்‌, ಅತೆ. 
952) தொல்காப்பியர்‌ முதற்கண்‌ முல்லைத்‌ தஇணையையே 
நிறுத்தி யிருப்பது இதற்கு அரணாகும்‌. 

முல்லையாவது இல்லறம்‌ நிகழ்த்துதற்குப்‌ பொருளீட்டப்‌ 
பிரிந்து வருக்துணையும்‌ ஆற்றியிரு என்று கணவன்‌ கூறிய 
சொல்லைப்‌ பிழையாமல்‌ மனை ഖി ஆற்றியிரு்து இல்லறம்‌ 
நிகழ்த்தும்‌ இயற்கை என்பர்‌. இத்தகைய ஒழுக்கம்‌ இல்லா 
ளிடம்‌ இருப்பின்‌, இல்லறம்‌ ஈல்லறமாய்‌, ° அறனெனப்‌ 
பட்டதே இல்வாழ்க்கை” என்னும்‌ சிறப்புடையதாய்‌, இல்லாள்‌ 
அகத்திருக்க இல்லாத தொன் றில்லை! என்று ೫ பாராட்டப்‌ 
பெறுவதாய்‌, இம்மையில்‌ எல்லா இன்பமும்‌; மறுமையில்‌ 
வானுறையும்‌ தெய்வ வாழ்க்கையும்‌ அவ்‌ வில்லறம்‌ பேணும்‌ 
இருவர்க்கும்‌ அஃது அளிக்கவல்லதாகும்‌. அம்மட்டோ ? மழித்‌ 
தலும்‌ BLL gb வேண்டாது, பிறப்‌ பென்னும்‌ பேதைமை 
நீங்கச்‌ சிறப்‌ பென்னும்‌ செம்பொருள்‌ காணும்‌ மெய்யுணர்‌ 
வினையும்‌ Amis இடத்திலேயே உண்டாக்குவித்து அவர்கட்‌ 
குப்‌ பேரின்பமும்‌ goa அளிக்க வல்லதாகும்‌. இல்லறத்தில்‌ 
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இருந்தபடியே பேரின்ப வீடு பெறமுடியும்‌ என்பது தமிழர்‌ 
சமயநெறியின்‌ தனிச்‌ சிறப்பாகும்‌. பெரிய புராணம்‌ ஒன்றை 
மட்டுமே இதற்குச்‌ சான்றாகக்‌ காட்டுதல்‌ சாலும்‌. இத்தகைய 
தனிச்‌ சிறப்பிற்கு அடிப்படையான ஒழுக்கமே முல்லையாகும்‌. 
எனவே இத்தகைய தனிச்‌ சறப்பையுடைய முல்லைப்‌ பாட்டு 
ஆற்றுப்படைகளை அடுத்து மதுரைக்‌ காஞ்சிக்கும்‌ முன்‌ 
கிழ்பதாயிற்று. 

` இல்லறத்திழ்குத்‌ தக்க மாண்புடைய இல்லாள்‌ இல்லை 
யாயின்‌, காஞ்சி என்னும்‌ கிலையாமைக்‌ குறிப்புத்‌ தோன்ற, 
இல்வாழ்வான்‌, மனைவி மக்களைத்‌ அறத்தலாயெ துறவு மேற்‌ 
கொண்டு வீட்டின்‌ பம்பெற ஒறுத்தல்‌ தெறியை மேற்கொள்ள 
வேண்டும்‌ கட்டாயம்‌ ஏற்படும்‌. இதுபற்றியே நிலையாமைக்‌ 
குறிப்பைத்‌ தோற்றுவிக்கும்‌ மதுரைக்‌ காஞ்சி முல்லைப்‌ 
பாட்டை அடுத்து நிற்பதாயிற்று. 

ஏனைய அகத்திணைப்‌ பொருள்களுள்‌ புறத்தையும்‌ சார்‌ 

வ்தற்குரியதென மேலே காட்டப்பட்ட ൭൭൫൭൭ வாடை புறத்‌ 
தைச்‌ சார்க்த மதுரைக்‌ காஞ்சியை அடுத்து நிற்க, முல்லையை 
அடுத்துச்‌ இறந்து நிற்பதான குறிஞ்சி யொழுக்கம்‌ சான்ற 
குறிஞ்சிப்‌ பாட்டும்‌, முல்லையும்‌ குறிஞ்சியும்‌ முறைமையிற்‌ 
றிரிக்து நல்லியல்பிழக்து PAHS துயருறுதீதுப்‌ பாலை யென்ப 
தோர்‌ படிவங்‌ கொள்ளும்‌ தன்மை வாய்ந்த பாலை பற்றிய 
பட்டினப்‌ பாலையும்‌ அடுத்தடுத்து நிற்பன வாயின. 


இதுகாறும்‌ கூறியவாற்றால்‌ பத்துப்‌ பாட்டு எனும்‌ நால்‌, 
பாட்டும்‌ தொகையும்‌ எனும்‌ சங்க நூல்களுள்‌ சிறந்ததும்‌ 
தலையாயதும்‌ என்பதும்‌, அதில்‌ வரும்‌ பத்துப்‌ பாட்டுக்களும்‌ 
தக்க முறைமை பற்றியே நிறுத்தப்பட்டன என்பதும்‌ நன்கு 
விளங்கும்‌. 

(2) 

பத்துப்‌ பாட்டின்‌ முதற்‌ பாட்டாக நிற்கும்‌ தனிச்‌ சிறப்பு 
aries இரு முருகாற்றுப்படையின்‌ பொருட்‌ சிறப்பில்‌ இனி 
நாம்‌ கருத்‌ தான்‌ றினால்‌ ೨ ಈ நம்‌ பிறவிப்‌ பிணி தீர்க்கும்‌ உறு 
துணையாகும்‌. 

பத்துப்‌ பாட்டில்‌ முதலில்‌ நிற்கும்‌ சிறப்புப்‌ பெற்றுள்ள 
இருமுருகாற்றுப்படை 317 அடிகளால்‌ ஆன ஓர்‌ ஆசிரியப்பா 
வினால்‌ இயன்றதாகும்‌. இதனைப்‌ பாடியவர்‌ மெய்யுணர்‌ 
வுடையபுலவர்‌ மணியாகத்‌ இகழும்‌ o & @ pi என்பவர்‌, 
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மெய்யுணர்வு எய்துத.ற்குரிய புலமை பெற்று அறிவு நெறி 
பற்றி நிற்பார்‌ முருகனிடம்‌ தாமாகச்‌ சென்று பேரின்ப 
வீட்டினை எய்தும்‌ முறைமையும்‌, மெய்யுணர்வு எய்துதற்குரிய 
புலமை Qu BBL gb அன்பு நெறி பற்றி நிற்பின்‌ அவர்‌ 
யாவராயினும்‌ அவரிடம்‌ முருகன்‌ தானே abs அருள்‌ செய்ய 
அதனால்‌ அவர்‌ பேரின்ப வீட்டினை எய்தும்‌ முறையையும்‌ இதில்‌ 
அவர்‌ (Lrt) தெளிய உணர்த்துடஇருர்‌. 


நக்கீரர்‌ காலத்திலேயே சாதியும்‌ சடங்கும்‌ முதலாயின, 
கடவுள்‌ வழிபாட்டில்‌ இளைத்த, மக்களாகப்‌ பிறந்தவர்‌ பொது 
முறையில்‌ இறைவனை வழிபட்டு go விறைவன்‌ அருளைப்‌ 
பெறுதற்கு முடியுமோ முடியாதோ என்ற ஜயத்தை அவரிடம்‌ 
வேரூன்‌ றச்‌ செய்துவிட்டன. உயர்க்தோர்‌ தாழ்ந்தோர்‌, ஆண்‌ 
பாலார்‌ பெண்பாலார்‌, இன்ன சாதியினர்‌, இன்ன குலத்தினர்‌, 
இன்ன இனத்தினர்‌, இன்ன மரபினர்‌ என்ற வேறுபாடு 
இன்றி மக்களாகப்‌ பிறக்தவர்‌ அனைவருமே அவனருளைப்‌ 
பெறுதற்குத்‌ தகுதியுடையவர்‌ எனப்‌ பொதுமையறம்‌ aE 
அச்‌ காட்டுகிறார்‌ skri. அவனருளை எளிதிற்‌ பெறுதற்‌ 
குரியது அவனிடத்துக்‌ கொள்ளும்‌ மாறாத அன்புடைமையே 
யாகும்‌ 6۳۵۵۲ 9۵6 BEET. 

BERIT, அறிவு நெறியை உணர்ச்தவர்‌; அன்பு நெறி 
யைப்‌ போற்றியவர்‌. இரு கெறிகளாலும்‌ வீட்டின்பம்‌ எய்த 
லாம்‌ என விளக்க, அவ்விரு கெறிகளுள்ளும்‌ அன்பு நெறியே 
அனைவராலும்‌ கடைப்பிடித்தற்குரிய நெறியாம்‌ என அவர்‌ 
உண்ர்த்தியிருக்றொர்‌. 

திருமுருகாற்றுப்படையில்‌ ஆறு பகுதிகள்‌ உள்ளன. 
அவற்றுள்‌ முதல்‌ நான்கு பகுதிகள்‌ அறிவு நெறியையும்‌, அவ்‌ 
ana நெறியால்‌ வீட்டின்பம்‌ எய்தும்‌ திறத்தினையும்‌ கறக்க 
உணர்த்துவன எனலாம்‌. மற்ற இரு பகுதிகளும்‌ அன்பு 
நெறியையும்‌ அவ்‌ வன்பு ரெறியால்‌ வீட்டின்பம்‌ எய்தும்‌ SDS 
தினையும்‌ சிறக்க உணர்த்துவன எனலாம்‌. 


திருப்பரங்குன்‌ றம்‌, திருச்சீரலைவாய்‌, திரு ஆவிகன்குடி, 
திருவோகம்‌, குன்றுதோறு, பழமுதிர்‌ சோலை என்ற ஆறு 
படை வீடுகளில்‌ முருகன்‌ தங்கியிருப்பதாக ஈக்‌£ரர்‌ பாடுகிறார்‌ 
என்னு கூறுவது மரபு. 


“முருகன்‌, இளஞாயிற்றைக்‌ கடலிடத்தே எழக்‌ கண்டா 
லெர்த்த தண்ணிய பேரொளிப்‌ பிழம்பினன்‌; தன்னை விரும்பு 
3 
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வாரது அறியாமையை உடைத்‌ தெறியும்‌ தாள்களை உடை 
யவன்‌ ; தன்னை விரும்புபவர்க்குப்‌ பகையாயின வரைத்‌ தேய்த்‌ 
தொழிக்கும்‌ கைகளை யுடையவன்‌; தேவேந்திரன்‌ மகள்‌ 
தேவயானையின்‌ கணவன்‌ ; சூர.ரமகளிர்‌ தன்னைப்‌ பாடியாடும்‌ 
சோலையை யுடைய வெற்பின்‌ சரிவில்‌ மலர்க்த செங்காந்தள்‌ 
மலரால்‌ ஆயெ பெரிய கண்ணியைச்‌ சூடிய முடியை யுடை 
யவன்‌. பேய்மகள்‌ விறற்களம்‌ பாடித்‌ துணங்கைக்‌ கூத்தாட 
அக்‌ களத்தில்‌ சூர்‌ முதல்‌ தடிக்க செவ்வேற்‌ சேஎய்‌ எனப்படு 
பவன்‌. இத்தகைய முருகனுடைய சேவடி படரும்‌ செம்மல்‌ 
உள்ளமொடு, கலம்புரிகொள்கைப்புலம்பிரிச்‌ அுறையும்செலவு 
கயப்பின்‌ அவன்‌ மதுரையின்‌ மேற்கே திருப்பரங்குன்‌ றத்தில்‌ 
உள்ளான்‌ ஆண்டுக்‌ காணலாம்‌; செல்க” எனக்‌ கூறுவது 
திருப்பரங்குன்‌ றப்‌ பகுதி. 

“சேவடி. படரும்‌ செம்மல்‌ உள்ளம்‌” என்பது முருகனுடைய 
செம்மைவாய்க்த திருவடியையே உள்ளிச்செல்லும்‌ தலைமையை 
யுடைய உள்ளம்‌. * நலம்புரி கொள்கை என்பது, நல்வினை 
களைப்‌ பல பிறப்புக்களிலும்‌ விரும்பி கிகழ்தீதினைமை போல, 
இப்‌ பிறப்பிலும்‌ அவ்‌ வினைகளையே விரும்பி நிகழ்த்தும்‌ கோட்‌ 
பாடு. ‘LODE அறைதல்‌ என்பது மெய்யுணர்வால்‌ அறி 
தலைக்‌ கைவிட்டுத்‌ தங்கும்‌ திருவடி: அஃதாவது காண்பானாயெ 
தன்னையும்‌, காண்பதற்குரிய காட்சியையும்‌ மறந்து அத்‌. 
திருவடியாகவே ஆய்விடுதல்‌. ஈண்டுத்‌ திருவடி என்பது. 
வீடெனப்படுவது என ஈச்சினர்க்னியர்‌ கூறி யிருத்தலை 
நோக்குக. எனவே, முருகனடியை யன்றி வேறொன்றையும்‌ 
உள்ளுதல்‌ இல்லாத சிறந்த உள்ளதீதுடன்‌, கல்வினையையே 
பல பிறப்புக்களிலும்‌ கிகழ்த்திவந்த பழக்கத்தால்‌ இப்‌ பிறப்‌ 
gb அத்தகைய நல்வினைகளையே கிகழ்த்திக்கொண்டு, 
பிறப்பினை நீக்கப்‌ பேரின்பம்‌ தரும்‌ அவன்‌ திருவடியின்‌ 
இலக்கணத்தை மெய்யாக உணர்ந்தவர்‌ அத்‌ திருவடியில்‌ 
ஈடுபடுங்கால்‌, காண்போராகிய தம்மையும்‌ மறந்து, காணும்‌ 
காட்சியையும்‌ wes, காணப்படும்‌ இருவடியேயரய்‌ நிற்கும்‌ 
மெய்யுணர்வினால்‌ பிறப்பு GHA பேரின்பம்‌ பெறலாம்‌ என்ற 
அறிவு கெறியானது இப்‌ பகுதியால்‌ சிறப்பாக உணர்த்தப்‌ 
படுகின்றது. 

நீக்கமற எல்லா இடங்களிலும்‌ dapi திலங்கும்‌ அறிவே 
வடிவமான முருகன்‌, “ சேண்விளங்கு அவிரொளி ? என்று 
கூறப்படுகறான்‌. இத்தகைய ஒளிமை ஈம்‌ அறிவினால்‌ சட்டி ' 


19 

அறியவோ, உணர்த்தவோ முடியாது. இக்த ஒளியே, ஞாயிறு, 
திங்கள்‌, தீ, விண்மீன்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஒளிகருவது. 
எல்லாருடைய அறிவிற்கும்‌ அறிவாய்‌ நிற்பதும்‌ இதுவே. 
எனவே, அவ்வறி வொளியை മഥ மெய்யுணர்வினால்‌ கலக்து 
ஒருவாறு காணலாமே யொழிய മഥ ஊனக்‌ கண்ணால்‌ இத்‌ 
தகையது என்று காணவே முடியாது. ஞாயிறு எழுங்கால்‌, 
அஞ்‌ ஞாயிறு கடற்பரப்பின்‌ 8p மறைந்து நிற்க, அதன்‌ ஒளி 
மட்டும்‌ விளங்குவதுபோன் ற ஒளிவடிவம்‌ அவனுடைய வடிவம்‌. 
இதனை * ஞாயிறு கடற்‌ கண்டாங்கு * என்ற உவமையால்‌ ஒரு 
வாறு உணர்த்தப்‌ பின்‌, * அது OTE தார்க்கு நினைந்த வடிவ 
மாய்‌ வந்து. காட்சியளிப்பது; கண்ணாலும்‌ அதன்‌ வடிவத்தைக்‌ 
கண்டு மஇழலாம்‌ என்று, காலும்‌, கையும்‌; மார்பும்‌, மார்பிற்‌ 
புரளும்‌ மாலையும்‌, முடிக்‌ கண்ணியும்‌, QFE DODD, அதனாற்‌ 
சேஎய்‌ என்ற பெயரும்‌ எல்லாம்‌ விளக்கிக்‌ கூறி, இத்தகைய 
உறுப்பு ஈலன்களோடு தேவயானைக்குக்‌ கணவனாய்த்‌ திருப்‌ 
பரங்‌ குன்றத்தில்‌ எழுக்தருளிக்‌ காட்சி யளிப்பது; சென்று 
காண்மின்‌, சேவடி படரும்‌ செம்மல்‌. உள்ளமும்‌, தலம்புரி 
கொள்கையும்‌ உடைய jodi? என்‌ று வழி காட்டுகிறார்‌ 
BSR ri. 


யாண்டும்‌ நீக்கமற Bon mib ಈ இலங்குபவனாய்‌ எல்லா ஆற்ற 
௮ம்‌ உடையவனாய்‌ இருக்கும்‌ அவனுக்கு, உறுப்பு ஈலன்க 
ளோடு உருவமாய்‌ வந்து காட்சியளிக்கும்‌ ஆற்றல்‌ உடைமை 
பொருந்தா தென்பது அறிவுடைமை ஆகாது. 


“ஒளி இருள்‌, ஈன்மை தீமை, இன்பம்‌ அன்பம்‌ என்ற 
இவற்றில்‌ சிக்கிக்‌ டெக்கும்‌ உயிர்கள்‌, அவற்றிடையே எல்லா 
அறிவும்‌, எல்லா ஆற்றலும்‌ உடைய மெய்ப்‌ பொருளாம்‌ 
மூருகனைக்‌ காணும்‌ புலமையே உண்மைப்‌ புலமையாவ ಈ; 
அப்‌ புலமை உடையவரே உண்மைப்‌ புலவர்‌?! என இப்‌ 
பகுதியில்‌ piri நுட்பமாக உணர்த்தி யிருப்பது வியந்து 
பாராட்டுதற்கு உரியதாகும்‌. அதிகாலையில்‌ Gard sah படங்க 
யிருக்கும்‌ பெருங்‌ கடற்பரப்பில்‌ ஞாயிற்றின்‌ தண்ணொளியில்‌ 
முருகன்‌ காட்சி us ay ar. அவ்‌ வொளிக்கு முரணான மழை 
யிருளில்‌, ஒளி புகாத கடம்பவனத்‌ திருளில்‌, கையினால்‌ தடவிப்‌ 
பறிக்கும்‌ உருள்‌ வடிவமான கடப்பம்‌ பூவில்‌ முருகன்‌ காட்ட 
புலனாறெது. கல்லொழுக்கமே வடி. வமான சூரரமகளிர்‌ 
அவனைப்‌ பாடி. யாடும்‌ தண்ணறுஞ்‌ சோலையில்‌ அவனேழுர்து 
SILA யஸிக்இறான்‌. தீ யொழுக்கமே வடிவமான பேய்மகள்‌ 
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எழுந்து கூத்தாடும்‌ பிணக்காட்டில்‌ தீமையெலாம்‌ திரண்டு 
ஒரு வடிவமான Grê தடிந்து கின்று அவன்‌ காட்சி 
யளிகஇருன்‌. 

மதுரையின்‌ அழகையும்‌, அதன்‌ சிறந்த கடைத்‌ தெரு 
வின்‌ செல்வத்தையும்‌, பகைவரைப்‌ பெண்கள்‌ என இகழும்‌ 
வரிப்புனை பந்தும்‌ பாவையும்‌ அங்கும்‌ கொடிமரத்தையும்‌ 
விளக்கி, அம்‌ மதுரைக்கு மேற்கில்‌ திருப்பரங்குன்றம்‌ உள்‌ | 
ளது என்று கூறுமிடத்தில்‌, சிறந்த தத்துவச்‌ கருத்தொன்று 
BES ரரால்‌ வண்டின்மேல்‌ வைத்துப்‌ புலப்படுத்தப்படுறெது. 
சேற்றில்‌ rapis செந்தாமரையில்‌ தேன்‌ அருக்தச்‌ சென்ற 
வண்டு, அதில்‌ திளைத்துக்‌ டெக்கப்‌ பொழுதுபோங்‌ காலத்தில்‌ 
தாமரை மூடிக்கொண்டதாக இரவெல்லாம்‌ அதிற்‌ சிக்கிக்‌ 
ats, பொழுது oid sD தாமரை கட்டவிழ்க்துகொள்ள, 
அவ்‌ வண்டு வெளியே GUTE gl, நெய்தல்‌ ஊதிச்‌ சுனையில்‌ கண்‌ 
போல்‌ patis அழூய குவளை மலரைச்‌ சுற்றி ஒலிப்பதற்கு 
இடனாவது தண்பரங்குன்‌ றம்‌ என்பதால்‌, உயிர்கள்‌ அறியாமை 
என்னும்‌ சேற்றில்‌ எழும்‌ அகப்பற்றும்‌ புறப்‌ பற்றுமாகிய 
தளையிலிருந்து அவனருளால்‌ ಕಿಡಿಯ எழுச்தால்‌, இள மை, 
அழகு, அழியாமை, தெய்வத்‌ தன்மை என்ற இவை யெல்லாம்‌ 
உடைய முருகனைக்‌ கண்டு பேரின்பத்தில்‌ என்றும்‌ Sirs 
இருக்கலாம்‌ என்ற கருத்தைக்‌ குறிப்பாக உணர்ச்து கொள்ளு 
மானு அமைத்துத்‌ திருப்பரங்குன்‌ றப்‌ பகுதியை முடிக்கிறார்‌ 
நக்கீரர்‌, 

இதற்கு அடுத்ததாக வருவது திருச்‌ சீரலைவாய்ப்‌ பகுதி, 
ஓங்கி UTES வேழத்தின்‌ மேல்‌, ஆறுமுகங்களோடும்‌, பன்‌ 
னிரண்டு கைகளோடும்‌ முருகன்‌ எழுக்தருளிக்‌ காட்டு யளிப்ப 
தாகக்‌ கூறுவது இப்‌ பகுதி. விலங்குகளையும்‌, தாங்களாகச்‌ 
செயலாற்றும்‌ ஆற்றல்‌ இல்லாத ஜம்புலப்‌ பொருள்களையும்‌ 
முருகன்‌ செயற்படுத்தி ஆளுகின்ற காட்சியைக்‌ காட்டுவது 
இப்‌ பகுதி. பொதுமை யறத்தில்‌ வேறுபட்ட பொருள்களெல்‌ 
லாம்‌ ஒன்றாக இணேம்து அழகாகக்‌ காட்சியளிக்கும்‌ தன்மை 
இங்கே குறிக்கப்படுகின்றது. முருகனுடைய முடியில்‌ முரண்‌ 
பாடுற்ற திருமணிகள்‌ ஒன்றுபட்டு அவனுடைய தலையில்‌ 
அழகுக்கு அழகு செய்யும்‌ காட்சியின்‌ மாட்சியை BER ci 
முதலில்‌ விளக்குகிறார்‌. 

உலூல்‌ அறிவு, காதல்‌, சடங்கு, விஞ்ஞானம்‌, பகைமை, 
போர்‌, அன்பு என்ற பல பல அறைகளில்‌ மக்கள்‌ முயல்கின்‌ ற 
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முயற்சியை யெல்லாம்‌ ஆறு வகையாகத்‌ தொகுத்து அவற்‌ 
றையே முருகனுடைய ஆறு திருமுகங்களாகக்‌ குறித்து, அவற்‌ 
மின்‌ இயக்க நிலையைப்‌ பன்னிரண்டு கைகளின்‌ செயற்பாட்‌ 
டால்‌ எடுத்துக்‌ கூறி; இறுதியில்‌ பல வாத்தியங்கள்‌ இசைக்க, 
வேய்ங்குழல்‌ ஊத, சங்குகள்‌ ஒலிக்க, இடியே முரசமாக, 
முழங்க, மயிலே கொடியாக வெற்றி முழக்கம்‌ செய்யத்‌ தன்‌ 
னைக்‌ காண முயலும்‌ அடியார்க்கு அருள்‌ புரிய விரைம்து 
வேழத்தின்மேல்‌ வந்து திருச்‌ சீரலைவாய்‌ என்னும்‌ திருச்‌ 
செந்திலில்‌ காட்டு கொடுப்பதைக்‌ காட்டி முடிக்றொர்‌ BBR rf, 
இப்‌ பகுதியை, 


அடுத்த பகுதி திரு ஆவிநன்குடியில்‌ தெய்வயானை 
யோடு முருகன்‌ DGB காட்டு தருவதாகக்‌ கூறும்‌ பகுதி. 
இங்கே ஓர்‌ ஊர்வலக்‌ காட்டு காட்டப்படுகிறது. முன்னணியில்‌ 
என்பும்‌ தோலுமாய்‌, ஆனால்‌, அறிவொழுக்கம்‌ சான்றவர்‌ 
களாய்‌ இலங்கும்‌ முனிவர்கள்‌ முருகனைக்‌ காணச்‌ செல்கின்ற 
னர்‌. அவர்களை அடுத்துக்‌ காதலாற்‌ கலந்து ஒன்றாக யாழ்‌ 
நரம்பு உளர்ம்துகொண்டு இசை பாடி வருகின்றனர்‌ கந்தரு 
வர்கள்‌: அவர்கட்குப்‌ பின்‌, பாம்பு படப்‌ புடைக்கும்‌ கருடக்‌ 
கொடியோனான திருமாலும்‌, அவனுக்குப்‌ பின்னர்‌ மூவெயில்‌ 
மூருக்கெ மு. ரண்மிகு செல்வனா।ன சிவபெருமானும்‌, அவனுக்‌ 
குப்‌ பின்னர்‌ ஆயிரங்‌ கண்ணுடைய இக்திரனும்‌ வருகின்ற 
னர்‌. இவர்கள்‌ அனைவரும்‌, முருகனால்‌, அறியாமைச்‌ செருக்கு 
ஒழியும்படி சிறையில்‌ அடைக்கப்பெற்ற நான்முகனை மீட்கவே 
வருகின்‌ றனர்‌. இவர்கள்‌ வரும்‌ முறைமையைச்‌ சொல்லொலி 
யாலேயே வீளக்குரறர்‌ நக்கீரர்‌. வான்மீன்‌ பூத்தாற்‌ போன்ற 
தோற்றமாம்‌ இவர்கள்‌ தோற்றம்‌. வளி ளெர்க்தன்ன செல 
வாம்‌ இவர்கள்‌ செலவு, தீ யெழும்தன்ன திறலாம்‌ இவர்கள்‌ 
திறல்‌. இடி யிடித்தன்ன குரலாம்‌ இவர்கள்‌ குரல்‌. தெய்வ 
யானையோடு வீற்றிருக்கும்‌ முருகனை வேண்டிக்கொள்ள இவ்‌ 
வாறு வருகின்ற இவர்கள்‌ காணத்‌ திரு ஆவிமன்‌ குடியில்‌ 
அவன்‌ அருள்‌ செய்யும்‌ சிறப்பு மிக்க மேம்பட்டதாக இப்‌ 
பகுதியில்‌ பாராட்டப்பெறுகன் றது. 


அடித்த திருவேரகப்‌ பகுதியில்‌ or Hugs தெட்டாண்டிகள்‌ 
பிரமசரிய ஒழுக்கம்‌ காத்து, அதன்பின்‌ மணக்து, முத்தி 
ஓம்பி, நீர்‌ மூழ்கப்‌ ۵۲۵ ஆடையோடு உச்சிக்‌ கூப்பிய 
கையின ராய்‌, ஆறெழுத்‌ தடக்யெ அ௮ருமறைக்‌ கேள்வியை 
நாவியல்‌ மருங்கில்‌ ஈவிலப்‌ பாடி, மலர்‌ தாவி முருகனை வழிபட 
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அவ்‌ வழிபாட்டை ஏற்று அருள்‌ செய்ய அத்‌ திருவேரகத்தில்‌ 
அவன்‌ வீற்றிருந்து அவர்க்கு அருள்‌ செய்யும்‌ காட்டு கண்‌ 
கொளாக்‌ காட்சியாகக்‌ காட்டப்படுகிறது, 


இதனை அடுத்து வருவது முருகன்‌ குன்றுதோறாடும்‌ சிறப்‌ 
புணர்த்தும்‌ குன்றுதோருடற்‌ பகுதி, ௮௫லமனைத்தும்‌ 
ஆண்டவன்‌ கோயில்களே என முன்னர்ப்‌ பொதுமையில்‌ 
உணர்த்திப்‌ பின்னர்க்‌ குன்ற மக்களாயெ கொலைச்‌ தொழிற்‌ 
கானவரும்‌ முருகனை அன்பால்‌ கினைந்து தம்‌ காதல்‌ மகளி 
ரொடு கை கோத்துக்‌ குரவைக்‌ கூத்தாடுங்கால்‌, அங்கே 
முருகனும்‌ வந்து அவர்களோடு கைகோத்துக்‌ குரவைக்‌ கூத்‌ 
தாடும்‌ எளிமையை உடையவனாகக்‌ காட்டுஇன்றார்‌ BER ,ضر‎ 
முருகாற்றுப்படை என்னும்‌ தொடரின்‌ உண்மைப்‌ பொரு 
ளுக்கு வித்து இவ்வாற்றுல்‌ ஈண்டே STUBS DS. 
ஆண்டவன்‌ ஒருவனே. அவன்‌ பல ஆன்மாக்களோடும்‌ 
இயைந்து அவற்றை இயக்டக்‌ களிப்பூட்டும்‌ AMEE உண்மை 
இங்கே yaw Bor .سم‎ 


இணி இறுதியாக நிற்பது பழமுதிர்‌ சோலைக்‌ காட்ச; 
பல்வகை வழிபாட்டிடங்களை யெல்லாம்‌ இப்‌ பகுதி பரக்க 
உணர்த்துகின்றது. வழிபாட்டிற்குத்‌ தகுதியற்றது என்று 
குறிக்கத்‌ தக்க இடம்‌ ஒன்றுமேயில்லை என்று ஊக்க மூட்டுவது 
இப்‌ பகுதி: | 


இதற்கு முன்‌, குன்றுதோறாடல்‌ ஒழிந்த திருப்பரங்‌ 
குன்றம்‌, திருச்‌ சீர்‌ அலைவாய்‌, திரு ஆவிசன்'குடி, திருவேரகம்‌ 
ஆயெ இடங்கள்‌ சாத்திரமும்‌ சடங்கும்‌ தளராத முயற்சியும்‌ 
கொண்டு நாலுணர்வோடு அண்ணறிவுடையவர்‌ வழிபாடு 
ஆற்றுதற்‌ குரியன வாகக்‌ குறிக்கப்பட்டன. அவையெல்லாம்‌ 
அவ்‌ வுயர்ந்தோர்‌ வழிபாட்டிற்கு ஏற்றவை ஆயினமை 
போல, இப்‌ பகுதியில்‌ கூறப்படும்‌ இடங்களும்‌ வழிபாட்டிற்கு 
ஏற்றவையேயாம்‌ என்ற செய்தி ஒன்றே சோர்வனை த்தையும்‌ 
ஒழிக்கும்‌ ஈன்மரும்தாக அமைச்தவிடுகின்‌ றது. 


“வழிபாட்டிடங்களால்‌ உயர்வு தாழ்வு ஒன்றுமில்லை. 
அன்பொன்றே வேண்டப்படுவது. அன்புடையார்‌ இருக்கும்‌ 
இடம்‌ தேடி வந்தடைந்து முன்‌ கின்று முருகன்‌ அருள்‌ 
புரிவான்‌ ; அவன்‌ எளியனாம்‌ தன்மை இருந்தவாறு என்னே |” 
என்று தெளிய உணர்த்துவது இப்‌ பகுதி. 
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சிறு س2‎ மலரொடு விராவி யமைதீது, DAA D I, 
வாரணக்‌ கொடி நிறுத்தி ஊர்தொறும்‌ கொண்ட சீர்கெழு 
விழாவிலும்‌ முருகன்‌ தோன்றி அருள்‌ புரிவான்‌; ஆர்வலர்‌ 
ஏத்தும்‌ மேவரு நிலையினும்‌ அவன்‌ காட்சி தருவான்‌. வேலன்‌ 
வெறியாட்டுச்‌ களத்திலும்‌ அவன்‌ தோன்றுவான்‌. காடு, 
சோலை, கவின்‌ நிறைக்த ஆற்றிடைக்‌ குறை, ஆணு, குளம்‌, 
சதுக்கம்‌, சந்தி, கடப்ப மரத்தடி, மன்றம்‌, பொதியில்‌, கக்துடை 
நிலை முதலிய வெல்லாம்‌ அவனை வழிபடுதற்குரிய ஈல்லிடங்‌ 
களாம்‌. 


கோழிக்‌ கொடி ஒன்றை BSE அவன்‌ எழுச்தருளு 
தற்கு உரிய திருக்‌ கோயிலாக ஓரிடத்தை அமைத்துக்‌ 
கொண்டு, கெய்யோடு வெண்‌ சிறுகடுகை அப்பி, வழிபடுதற்கு 
உரியது என மனம்‌ கருதும்‌ ஏதோ ஒரு மந்திரத்தைத்‌ 
தோன்றாமல்‌ உச்சரித்து, மலர்‌ அவி, உள்ளொன்றும்‌ புறம்‌ 
ஒன்றுமாக ஆடை உடுத்துச்‌ QFE BID காப்புக்‌ கட்டி, வெண்‌ 
பொரி தாவி, ஆட்டுக்‌ டொயின்‌ குருதி கலந்த தூவெள்ளரிி 
யைச்‌ சிறு பலியாக இட்டுப்‌ பல பிரப்பும்‌ வைத்துச்‌ சிறு பசு 
மஞ்சளொடு G. uari மிக்க சந்தனம்‌ முதலிய தெளித்துச்‌ 
செவ்வலரி மாலையும்‌ பிற மாலைகளும்‌ தொங்கவிட்டு, “மலைப்‌ 
பக்க முள்ள ஊர்கள்‌ பசியும்‌ பிணியும்‌ பகையும்‌ நீங்குக ° 
என்‌ அ வாழ்த்தி நறிய தூபம்‌ கொடுத்துக்‌ குறிஞ்சிப்‌ பண்ணப்‌ 
பாடிப்‌ பல இயங்களும்‌ கறங்க, உதிரமளைக்த தினையையும்‌ 
பரப்பி முருகன்‌ உவக்கும்‌ வாத்தியங்களை வாசிக்கப்‌ பண்ணித்‌ 
தெய்வம்‌ இன்றென்பார்‌ அஞ்சும்படி முருகன்‌ வருமாறு 
குறமகள்‌ வழிப்படுத்தின அக்‌ கோயிலில்‌ அவன்‌ எழும்‌ 
தருளிக்‌ காட்டு யளிப்பான்‌,'' என்றுணர்த்தும்‌ செய்தி 
ஊன்றி மோக்குதற்‌ குரியது, 


இங்கேதான்‌ முருகாற்றுப்படுத்த என்ற தொடர்‌ வரு 
இறது. இங்கேதான்‌ அதன்‌ உண்மைப்‌ பொருளும்‌ தெளிவா 
இன்றது. 


குறமகள்‌ ஆற்றும்‌ வழிபாடு தூய்மையற்றதாகத்‌ தோன்ற 
லாம்‌. அச்சமூட்டும்‌ வெறியாட்டு, ஆட்டுக்கிடாய்ப்‌ பலி, இரத்‌ 
தங்‌ கலந்த அரிச முதலியன வெல்லாம்‌ தூய்மையுடையன 
என்ற கருத முடியுமா? ஆனால்‌, இவற்றினிடையே அன்பே 
வடிவமான மக்கள்‌ முருகனை வழிபடத்‌ இரண்டு கிற்டுன்‌ றனர்‌. 
அவர்களிடம்‌ குறமகள்‌ முருகனை மிக்க எளியனாக்‌கி ஆற்றுப்‌ 
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படுதீதுகன்றனள்‌. முருகன்‌ எளியார்க்கு எளியனாய்‌, எளிய 
வர்கள்‌ என்று கருதப்படும்‌ மக்களை காடி அவர்கள்‌ அளிக்கும்‌ 
உயர்ந்த அன்புப்‌ பரிசிலைப்‌ பெற விரைந்தோடி வருகின்றான்‌. 


குறமகள்‌ தன்‌ அன்பால்‌ முருகனைக்‌ கண்டவள்‌; அவனுக்‌ 
குத்‌ தன்‌ அன்புப்‌ பரிசிலை வழங்கி அவன்‌ தந்த அருட்‌ செல்‌ 
வத்தை அடைக்தவள்‌. மேலும்‌ மேலும்‌ ௮ன்பர்களைத்‌ தேடித்‌ 
திரியும்‌ முருகனுக்குக்‌ குறமகள்‌ அவர்கள்‌ இருக்கும்‌ இடத்தை 
உணர்த்தி அவ்விடத்திற்குச்‌ செல்ல வழி கூறி, அவர்களிடத்‌ : 
திற்குச்‌ சென்றால்‌ அவன்‌ விரும்பும்‌ அன்புப்‌ ಗರು அவர்‌ 
களிடமிரும்‌ ತ மிரம்பப்‌ பெறலாம்‌ என்று அவனை அவர்களிடம்‌ 
செலுத்துகிறாள்‌ ; ஆற்றுப்படுத்துகறாள்‌. எனவே முருகனை 
அன்பர்களிடம்‌ ஆற்றுப்படுத்தல்‌ என்ற பொருளே முருகாற்‌ 
அப்‌ படை என்ற தொடர்க்கு மிகவும்‌ பொருத்தமாக தென்‌ 
பது இவ்விடத்தில்‌ sare தெளிவாடின்றஅ. முருகாற்றுப்‌ 
படை என்பது இலக்கணப்‌ பிறழ்ச்சியாய்ப்‌ பொருள்‌ கொள்‌ 
வதாக அமையவில்லை என்பது ஈண்டுத்‌ தெற்றென விளங்கு 
கின்றது. 


அளவுக்கு மேல்‌ பொருளுடையவர்களுக்கு அப்‌ பொரு 
ளஞுடைமையேய ஒரு மோயாகும்‌. அஃதில்லாதவர்களுக்கு 
அதனைப்‌ HATES கொடுத்தலால்‌ அவர்கள்‌ அம்ரோயிலிரும்‌ ತ 
நீங்குவர்‌. 


ஆண்டவன்‌ பொருள்‌ மிக்கவன்‌ என்று எடுத்துக்‌ கூறத்‌ 
தேவையில்லை. எல்லாப்‌ பொருளும்‌ அளவுக்கு மேல்‌ உடைய 
வன்‌ அவன்‌. அதனை வாரி வழங்க அவன்‌ காத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்ன்றான்‌. ஆனால்‌, தான்‌ இருக்குமிடம்‌ உணர்க்து, ௮௬ 
முயற்சி மேற்கொண்டு தன்னிடம்‌ வருவோர்‌ தொகை மிக்‌ 
மிகச்‌ சிறிதாக இருத்தலை உணர்க்து அவன்‌ ஏக்கம்‌ அடை 
இன்றான்‌. பொருட்‌ சுமை அவனுக்குத்‌ தாங்க ஒண்ணாததாக 
ஆகின்றது. எனவே, பொருள்‌ தேவையாளரை அவன்‌ தேடி 
WOAH 0۳63۲۰ அதனை யுணர்க்த குறமகள்‌, “ஈதோ உண்‌. 
மைத்‌ தேவையாளர்கள்‌ இருக்கின்றார்கள்‌. இவர்களுக்கு உன்‌ 
பொருளை 8 வாரி வழங்கலாம்‌, ೫ எனக்‌ கூறி முருகனுக்கு 
அவள்‌ வழி காட்டுகிறாள்‌. அவள்‌ காட்டிய வழியைப்‌ பின்பற்றி 
அவர்கள்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ அடைக்து அவர்கட்குத்‌ தன்‌ அருட்‌ 
செல்வத்தை வழங்கி அவர்கள்‌ அளிக்கும்‌ அன்புச்‌ செல்வத்‌ 
தைப்‌ பெற்று ASE DIGS முருகன்‌, 
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எனவே, .நாலறிவு, .நுண்ணுணர்வு, - முயற்சி, சடங்கு 
இவையெல்லாம்‌ அறியாது அவனிடத்தில்‌ செலுத்தும்‌ அன்‌ 
பொன்றே துணையாகக்‌ கொண்டு; அவனருளை நாடி, ஏங்க, 
இருந்த இடத்திலேயே அவன்‌ வரும்‌ வழியை நோக்‌ட யிருப்‌ 
பார்க்கு; முன்னரே. தனக்கு அன்பு வழங்கிய அன்பர்கள்‌ 
வழி காட்ட அவ்‌ வழியைப்‌ பின்பற்றி அவர்கள்‌ இருக்கு 
மிடத்தை அடைந்து அவர்களுக்கு அருள்‌ செய்யும்‌. முருக 
அடைய எளியார்க்கு எளியனாம்‌ தன்மையைத்‌ திருமுருகாற்றுப்‌ 
படையில்‌ BEE 7 நன்கு எடுத்துக்‌ காட்டி, அத்‌ தன்மையை 
உணர்க்து, அன்பு நெறியை மேற்கொள்ளுமாறு அனைவ 
ரையும்‌ Dy DSS BST எனலாம்‌ 


“பரதகமே சோறு பற்றினவா தோணோக்கம்‌ ™ என்ற 
` வரியால்‌ இருவாசக்தீதில்‌ மாணிக்கவாசகர்‌ இக்‌ கருத்தை 
இன்னும்‌ சிறப்பாக உணர்த்‌ HAUG. தன்னிடத்தில்‌ அன்பு 
கர்ட்டும்‌ அடியவர்களுடைய பாதகங்களையே தனக்கு உண 
வாகப்‌ பெற்றுக்கொள்ளத்‌ தன்‌ கையில்‌ ஊன்‌ கழிக்த தலை 
யோடு ஏந்தி அவர்கள்‌ இருக்குமிடம்‌ தேடிச்‌ சிவபெருமான்‌ 
வருரிறான்‌ என்‌ peri தீதும்‌ மணிவாசகப்‌ பெருமானார்‌ கூற்று, 
ஆண்டவனுடைய எளியார்க்கு எஸியனாம்‌ தன்மையைத்‌ 
தெளிய உணர்த்துவதாகும்‌. 


% ஏந்த இடமானாலும்‌ ஆகட்டும்‌ ز‎ ക இடத்தில்‌ அவனைக்‌ 
கண்டு அவனுக்கு உன்‌ அன்பை வழங்கி அவனிடமிருந்து 
அருளைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்று கருதுன்‌ 
ருயோ, 965 இடத்தில்‌, உன்‌ விருப்பம்போல்‌ அவன்‌ வடி 
வத்தை மனத்தில்‌ அமைத்துக்கொண்டு, அவனை முன்னிலைப்‌ 
படுத்தி அவனுடைய புகழை எடுத்துக்‌ கூறு, இப்படித்தான்‌ 
முறைப்பட அவனைப்‌ புகழவேண்டும்‌ என்ற கட்டுப்பாடு ஒன்று 
மில்லை. உனக்குத்‌ தெரிச்தவான உன்‌ விருப்பம்போல்‌ எப்‌ 
படி. வேண்டுமானாலும்‌ அவனைப்‌ புகழ்ந்து கூறு, ‘உன்னை 
Ha அறிதல்‌ எம்மனோர்க்கு அருமையாகும்‌. உன்‌ அடியை 
உள்ளி வம்தோம்‌. உனக்கு ஒப்பாரும்‌ மிக்காரும்‌ இலர்‌? 
என்று கூறி முடிப்பதற்கு முன்பே, உன்‌ அன்புடைத்‌ தன்‌ 
மையை அவன்‌ பக்கத்திலிருப்பவர்‌ அவனிடம்‌ எடுத்துக்‌ கூறு 
வர்‌. உடனே தெய்வம்‌ சான்ற திறல்‌ விளங்கு உருவினையும்‌, 
வானைத்‌ தீண்டும்‌ வளர்ச்சியினையும்‌ உடைய அவன்‌, கண்டா 
ரஞ்சும்‌ தன்‌ தெய்வத்‌ தன்மையை உள்ளடக்கிக்கொண்டு, 
மணம்‌ கமழும்‌ தெய்வத்‌ தன்மையை உடைய தன்‌ இள மல 


26. 


வடிவைக்‌ srg, ° தீவீடுபெ.ற:கினைக்துவந்திருக்த: நினைவை 
யான்‌ முன்பே!அறிவேன்‌... அஃது உனக்கு.எய்‌ அதல்‌ அரி. 
ror அஞ்சுதலைப்‌ போக்கிக்‌” கொள்வாயாக! | என்று அன்‌: 
புடைய ஈன்மொழிகள்‌ ಟಂ: கூறி). உலகில்‌. & ஒருவனுமே 
பிறர்க்கு: SC அளிப்பதற்கு ஊரியையாய்க்‌ கேடின்றித்‌- 
தோன்றும்படி சிறப்புடைய; .பிறரால்‌-பெறுதற்கு அரிய, வீடு: 
பேற்றினைத்‌ தருவான்‌” என மேலும்‌ உணர்த்துகிறார்‌ ஈக டேர்‌. 
இப்‌: பகுதியால்‌ அன்பினை: காடி. அடியார்க்கு. எளியனாம்‌.. தண்‌ 
மையை. உடையவன்‌ முருகன்‌ என்பது உள்ளங்கை நெல்லிக்‌: 
கனியாக விள்ங்குவதாம்‌.. 

இப்‌ பழமுதிர்‌ சோலைப்‌ பகுதியின்‌ இறுதியில்‌ நுட்பமான 
பொருளைக்‌ கூறித்‌ திருமுருகாற்றுப்பமையை. முடிக்கிறார்‌ 
BERIT. பழ: முதிர்‌ சோலை: மலையுச்சியிலிரும்‌ த: ஓர்‌ அருவி 
பழமும்‌ தேனும்‌:மலரும்‌. பொன்‌ னும்‌: கொண்டு வேகமாக: இழி 
இன்‌.றது; ஆனால்‌: அதைக்‌ கண்டு. விலங்குகள்‌ அஞ்சி ஒட்ட. 
மெடுக்கன்‌.றனவாம்‌ ۲ ஆம்‌ 1: ஆண்டவன்‌ அருள்‌, பெரு வெள்ள: 
மாகப்‌ பெருக்கெடுத்து வக்தாலும்‌. விலங்கின்‌ தன்மையை: 
உடைய மக்கள்‌: அஞ்சி ஓட்டமெடுக்கன்‌ pari: ஆனால்‌. வெள்‌, 
எத்தின்‌ மிடுக்கைக்‌ கண்டு அஞ்சாது- அதில்‌: இளைத்துத்‌ 
தேனும்‌ பழமும்‌ பிறவும்‌ நுகரும்‌ உயிர்களு முண்டு. அல்ஙனமே. 
அச்சம்‌ கொள்ளாமல்‌ ஆண்டவன்‌ அருளாயெ பெரு வெள்ளத்‌ 
தில்‌ இளைத்து என்றும்‌ இன்ப்மரம்சிலை எய்துவோரும்‌ உண்டு 
அவர்‌ யார்‌? அவரே அன்பர்‌ 


அன்பு வேறு அன்பர்‌ வேறு: என்று பிரிக்கமாட்டாத. 
படி.அன்பராயினார்க்கு; அச்சம்‌ ಆ? * கண்ணப்ப. னொப்ப 
தோர்‌ அன்பு? என்பது சேக்ழொர்‌ வாக்கு. கண்ணப்‌ 
பனே அன்பு. அன்பே கண்ணப்பன்‌. கண்ணப்பன்‌: 
வரலாறு, அன்பர்க்கு யாதொன்றாலும்‌ அச்சமில்லை என்‌: 
பதைத்‌ தெள்ளத்‌ தெளிய உணர்த்துவதாகும்‌. தாயின்‌ 
மடியில்‌ உட்கார்ச்திருக்கும்‌ குழந்தைக்குப்‌: படமெடுத்தாடும்‌ 
பாம்பைக்‌ கண்டால்‌ அச்சமோ ஏற்படும்‌? ஆண்டவனுடைய. 
அருள்‌ வெள்ளத்தில்‌ குதிக்க விருப்பம்‌. கொண்டவர்க்கு, 
அதனுடைய மிடுக்கைப்‌ பார்க்கும்போ.௫. ௮ச்சமோஏ DGD. 


25565 دہ‎ - SD ಹಾಗನರ?$. 


N. VENKATA RAO, M.A, 
Head of the Telugu Department. 


— பி 


తెలుగు భాషలో వ్యాకరణములన్ని ०5०८ NOS యోగమూలక 
ములే యని భాహావిమర్శకులందజు నేకగ్రీవముగా నామోదించిన సిద్ధాం- 
తము. ఆ సిద్ధాంతము ననుసరించి సాముదాయకముగా నాంధ్రవ్యాకరణ 
ములను 2७-00 १509, దేనొక్క సుప్రసిద్ద వ్యాకరణమును గూర్చిగాని కాలం 
కషముగా పరి(శ్రమించి వ్యాఖ్యానములను వెలయించునపుశు FOS sr 
గములను నామూలా(గ్రముగం ൭88൭൦൭ of OK సమన్వయము. 
చేయుట యత్యావశ్యకమని విచక్షణులగు విద్యాంసులకు వేజుగావిన్న 
Dow నక్కణియుండదు. É ¥. 1951, 52 సంవత్సరములలో నాంధ్రవిశ్వ' 
కళాపఠరిషత్తువాను "ಅಂಥ వ్యాకరణ సంహితాసర کرت تا‎ ముహకోద్ద ] 
థము (ಸಂಜು సంవుటములు - 1, 974 పుటలు) (6४९३०९ యున్నారు. 
SSK ೨೦ಭಕ್ತಶ್ತಲು కళాప్రపూర్ణ వ జ ల చిన నీతా రామస్యామి छ), 


ఈ SOS? S| NOW మాం(ధవిద్వల్లోక మున బహాళవ్యా KED: 
పరవస్తు చిన్నయసూరి (ప్రణీత బాల వ్యాకరణమునకు నతి విస్తృతమైన 
వ్యాఖ్యానము. చిన్నయసూరి సూ(తములతో నన్న యాధర్యణీయ కారి. 
ട്രാ వివరింపయిడినవి. చిన్నయసూరి తనవ్యాకరణమున నొసగిన OK, 
ಣಮುಲನ್ನಿಂಟಿ8 లత్యుములగు కవిప్రయోాగములను జూపుటకు (60% 
కర్తలు పర్మిశ్రమించిరి. అంతియే కాక తాముదాహరించిన కవి 
(ప్రయాగములన్ని యు(నన్నయ నుండి చిన్నయ వజకుగల కవుల 
(గ్రంథములలోనివి) నన్న యాథర్యణీయ చిన్నయసూరీయ (బాలవ్యాకర 
ణము) మూలవ్యాకరణ సూ(త్రముల. ననుసరించియే యున్నవని నిరూ: 
5035980560 (२०७४) ०२8! “భారతము మొదలు బాలవ్యాకణము Seo sons 
పలబ్దమైన KÉ 'కావ్య(ప్రవంచమంతయు. ప్రై మువ్వురి యను. 
శాసనములకు లత్ష్యుము” ಅನು నొక SHY మేర్చజచుకొన్సి దానినెట్ల 


2 
యిన సాధించుటకు. 'బట్టుపట్టి OAS 2058 .:విషయము 
లన్నియు విమర్శనలకుం ஐஐ నవి. FAS ०, (భారతాది 
గ్రంథములలో నున్న వానినై న) 6 బరిశీలింపక, స్టిరత్యము లేని తమ 
"సిద్ధాంతము ನಿ యా వ్యాకరణ సంహితా 5502-3 8 دا مر‎ 
BS, Som GY రల యాశయము 'సంపూర్త ముగ ఫలింపలేదు, సరికదా 
ఛాపాసంప్రదాయ చరిత్రకు విరుద్దమైనది. : ` రః 


௯ ५७७७०७ సంహి తాన ०९०९७ (పథమసంపుటమున ಸಂಜ್ಞಾ 
సంధి తత్సమపరిచ్చే దములలో కొన్ని. (ప్రయోగములను - విమర్శించు 
చున్నాను, குஷ்‌ పరిచ్భేదములో సంహి తాక 5,०० విడిచిన ಪಾನೀ 
గొన్నింటి నిందు చేర్చియున్నాను. (పాజ్ఞులు EIGEN కొందురుగావుత | 


۱ ఉభయరేఫాంగీకారము ` 
அமல்‌ - AS: l I 

۱ సన్నయ భార 556505 _ (2.002) క 67ل‎ శబ్దము 
సాధుశేఫగాం.  (బయోగించినట్లు Sow SY Foo (ప్రమాణీకరించి 
యున్నారు, ಕ 


నన్నయ పద్యమిది : 7 
ಆ. వె ఎట్టిరాజులును మహీసురో_త్తము లెదు 
४९००७ 'దెంచునప్పూడధిక ೪8, 
ROCA (ప్రియము వలికి 'తెరువిత్తురిట్టిద 
൧ رع‎ 
கத்‌ Ade Secs ۰ 
డీనినింగూర్చి వార్మిగంథములలో నిట్టుగలదు: 


೧. వై యాకరణపారిజాతేము - పుట எ 

“లావ్షణికు లందలు "9९9९769? లో శకటరేఫము కలదని చెప్పలా 
నన్నయ్య ०४०७? సాధురేఫమునం (७ ००००७७०७०७. ఇందు. 
దమిళ కొన్న డములలో శకట మేయుండుటయు, నన్నయ దీనితో శేఫమును 
ుయోగించియుండగా Be Has దీనిలో శకటమే గలదనుటయువింత యె” 
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அ, ఆంధవ్యాకణ సంహి తాసర్వస్వము-పుట BET ((ప్రథమ సంపుటము) 
cee .ಅಭರ(ಣು డిట్లు కొన్ని శబ్బములందుం బర్యాయములుగ 
శేఫరకారోభయ 8 ടട... wa” 


ಆ. Be ...ಅಧಿಕಥಕ, WA (ప్రియము వలి తెరువిత్తురిట్టిద (ఆది. 2 ೧೧). 


9 (rad Pads, ९७88४०७७७७. ൭൭.൦൯. ((ప్రథమసంపుటము.) 
٤ ఉభయ THRO ” 


ಆ. Be “అధికభ క్తి! WA ప్రియము கட తెరువిత్తు 96.7 (౯౬ పుట్టు, 


-- తెలుగు esse: ७25९359 కన్నడము. 
൭൧7 1 கத்‌ 

దిగు- ముకు అంజు BS ००००० १ ७. 
Wer 1 سیا‎ இஸ (దిగు) 


ಸು విధముగా నన్నయ *ఎరంగు! ಅನು సాధుశేఫ ಭುಟಿಕೆ పాఠమే: 
యుపయోగించెనని 502௩௫8 660 తేమ (గింథములన్నింటియందును 
(వాసియున్నారు. కాని (భారత) ముద్రితపతులయంచే నాపాదము. 
నకు పుటయడుగున © BO? ಯನು పాఠము చూపంబడియున్న ది. 
(చూడుండు-ఆనందము[దణ (SB, పుట 188) 


సంహితాకర్త లీ పాఠమును ಸು ६०४४६१ కానరాదు. 8%? 
ಅನು భారతీము(దితేపాఠము ననుసరించి సూర్యరాయాంధ్ర నిఘుంటువు. 
(పథమునంపుటమున (పుట ౮౧౫లో). "ವಿಶ ಅನು సాధురేఫముగల. 
రూపమే (ప్రయు_క్షమైయున్న ది. 


‘BSD? అను పాఠము ముదణములో భూపయిడుటయీ కాక 
(వాత పతులయందును గలదు. పరిశీలింపలా పై పద్యసందర్భమును 
చూచిన, నచట € McA? అను పాఠముకన్న - ‘BID? ಅನು పాఠమే 
సరియగు న ಮು నిచ్చుచున్నంది. > A? అనలా (మొక్కు, ನಮನ್ನು. 
రించు - అని కదా రురు 


ಹಯ ಲಮುನು చూడుడు. 
x. అపగచ్చపథో౭స్మాకమి క్యేవం పార్టి ನೌ (ಬ ട്‌ 
ಕದಾ an ars ನಂ ToS ان‎ š کے‎ SAT 
3935950 क २३5०४5४ Dep ధర 3 ఏవ సనాతనః 
و‎ Beo శే ము దేయం పంథాద్విజాత ಯೆ. 
ఆదిపర్వము ౧౭౬ అధ్యాయము ౬, 2 శ్లోకములూ 


ద్విజులు-గబావ్మాణు TNT NON రాజులు వారికి పంథా - 
BS అనలా 6൭, చేయం - ಯಾಯನಲಮುನು - అను భావము 
Key మూలశ్లోకపాదమును నన్నయసరిగా “ ఎట్టిరాజులున్సు మహీసు 
శో ಕ್ಷೆಮುವಜುೆಸು SH, 850 (క్రియముపల్కి- తెరువిత్తురని ౫ 
Siro AY BONA ടാം మూలములో “०6४०७ - నమస్కరించు 
"అను నర్భమిచ్చు పదమే లేదుగడా! 


ಮಟೆಯು నిచట ART అను పాఠమున్న యెడలనది నన్నయ 
శవితానియమముల కే విరుద్ధముగాంగన్పట్టుచున్న ది, చూూడుండు-నన్నయ 
నీసముల యందువలె ಸೆನೆಮುಲಯಂಜುನು, యతి పాసనియమములను 
పొటించియున్నా(డు. అనగా ఆటవెలది కేటగీతులయందు నాలుగు 
"పాదములలో యతి, నాలుగుపాదములలో (ప్రాస ¬ మొదటి రెండుపాద 
ముల رکه‎ తరువాతి రెండుపాదముల (ജിം ఇత్యాది నియమములను 
విధిగా పాటించియున్నా (డు. (ప్రస్తుత మూూయాట'వెలంది పద్యము సర్వయతి 
ನಿಯಮಖುಸಲದಿ. 


1. యతి అ. వె. ఎట్టిరాజులును మ - హీసురో ಪ್ರಮು లెను 


2. యతి ర లెగుబెంచునప్పు - sayy ಕ್ತಿ 
తీ, (పాసయతి 35०३०४७४०४98 - తెపవిత్తురిట్టిద 
A, యతి രോ వీవు Ade - ७०४ 5६२१ 


ఇట్లు మూండు పాదములలో యతియే యుండి ఒక సాదములో 
(ప్రాసయతి యుండుట యసంభవము, సైనవివరించిన EBD రెండు 
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పాదములలో నొక రీతిగాను ಮಣಿ రెండు పాదములలో చేదే నొక యతి. 
(UNS నుండును గాని, పై అటవెలందిలో నున్నట్లుగా' 
మూడు పాదము లొకనియవమముతోను ఒక్క పాదము Hess 
నియమముతో నుండవు. కావున BID పాఠమున్న - యర్థస్ఫురణయే 
SY నన్నయ కవితానియమములకు. సరిపోవును. I 


1. యతి అ. చె. ఎట్టిరాజులుకును - హీసురో_త్తము లెదు 


2, యతి రరుగుబెంచు నప్పు ¬ డధికభ క్రి 
3, యతి 'తెరల్మివియమువలికి - ३5५३४३०६३४ 
A, యతి ధర్ముపీవు Ade = దలయవల బెం 


కాబట్టి యిచ్చట “०४०७? ಅನು ಸಾಕ STs. లేని పాఠమును 
పురస్కరించుకొని (०४०७ లో సాధురేఫగలదనుట యపసిద్ధాం 
. తము - నన్నయ ననుసరించిన SYS, మారనలును నీ విషయమై 
చప్పునప్పుడు - నన్నయ భారత పాఠమున ° BD? అను HXO 
పాఠమే ಜರಾಖಿಶನಿ ಯಾ (క్రింది యుదాహరణల వలన నెజుగవచ్చును. 


తిక్కన DER EAST Sto 
వహగర్భిణులకు సీ వలయు తెరవు 
ಅನುನ್‌. ഴം ೧೦8 


ಮಾರನ 8, SHAD) తొలంగవలయును 
పురుషుడు వి(ప్రునకు 
S% CESS పురాణము 3, 533 


రేఫసంయు 5: గురులఘు నిర్ణయము 
“ అఆద్యసనూ = సిద్ధసమాసమునందును, శేఫయోాత్‌ = రేఫ 
Kodo YSTA వర్షము మూలమున, పదమ్‌ = YOST SHO 
جک‎ ss ಎ OH యనగా ON ‘ozs? అను దాని 
ಮಹಾಮನೆ సీ విధి ಪನ್‌” ಅನು నక్షరముల ముందటి వర్ణము స్థలము 


6 

ననే ട്ട వ SOND 6002007658 “ ఘన 'దురితానుబంధకలి' 
Tos దోషతుపార సంహాతిందన యుదయ (ప్రభావమున... 
(ఆది ೧೫ ప.) అనియును, కం உ ண்டும்‌ భూత ఫలంబయ్యవనిజము- 
వలన ' నమ్ముని (ప్రవరు పృథూత్సంగతలముపై 6026०8 (సభా 
റം 0४3) అనిమును ನನ್ನುಯಮೆ వికల్పించను | పుట ౬౮౫ “పు (హి 
అను రెండు మాత్రమే వికల్పముగ వాడవచ్చునని చం కృపకృతవర్శలం, 
గడిమి AB శిఖండి ప్రభ EHS NYS దోడ్సడంగ, ಸ Fog 
റ ಆ. ೨೨೧, “ETN (అహో - OVA పు) ಅನಿ ಕಂಜು 
(ప్రయోగము లీయంబడియున్నవి. పుట 68 యడుగున (విస్తర 1-80 - 
IV విమ) నిట్లు (ವಾಯಬಜಿಯುನ್ನುದಿ: (ನೌಕರ రేఫసంయు 555 
కత్వమున లఘుత్వము(ప్రామాణిక కవిప్రయోగములలో లేదు. 


ಕ. SOTHO శాపమునకు హరిహర(బ్రహ్మాదులై ನ నడ్డము గలే. 
(భాగ ററ ಸಂ. ౨౫) 


x. ७5०७१ ०४ లేరు ம்க்‌ (భాగ ౧౧ ೯.೧). 
శ, ఘనతరముగం జంద్రసూర్య(గ్రహముల జాడల్‌ (భాగ ౧౨ నం, ൨൭). 


ಮ. ಬಲಧಿನು E GEA నాథవరులుకా ror (९०९०००३ 
(భాగ ೧೨ ಸನಂ. 38.) 


భాగవతము ೧೧. ೧೨ స్కంధముల ೫ ಕ್ವ వెలిగందల ನಾರಯಕದಿ: 
ఇట్టి సామాన్యకవుల (ప్రయోగములు లక్షణ నిర్ణయముపట్ల సమర్గములు 
TC). 

ఈ సందర్భమున ప్రైవిషయము స్పప్టముగాం BOL 

൨. ல 

వివరణ వమావళ్యకము. 

సిద్ధసమాసములయందు (ప్ర. ಪೌ అను రకారముతోంగాడిను 
Hoc sr HS శబ్దములు, ఒకప్పుడు. ಸುಶುವುಗ್‌ನು ఒకప్పుడు లఘువు 
గాను వ్యవహరింపయిడును. ఎట్లన “ఉదడయ( ప్రభావము” - ఇచ్చట ఉదయ. 
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ST ಅನಿ BO) పల్కిన గణభంగమగును (తనయుదయ "(ప్రభావ 
మున - చరపకమ్కు ಸೈ ಜಾ భ గణములతో ; (ప్రారంభము. : "ఇచ్చట 
తనయు - నగణము ०७6 అనుగణమున * (രാ. అనునది: సంయుక్రా 
శరము గురువు కాకపోయిన యొడల య.యను లఘువు గురువుగా నుండ 
చేరదు. మధ్యగురువు జగణము- కావున శేఫసంయు క్ష మిచ్చట గురువు 
° 57 ಅನಿ ಯಾದಿ పలుకవలయును 


ಮುನಿ (ప్రవరుడు - ఇచ్చట కందపద్యమున....... * అమ్ముని 
(పవరు పృథూత్సంగ - అనుచోట ४०७७ ద్వితీయపాదము (వవరు 
పృ - ९७७8 ७०, కావున గురువు కాదు. ఇట HD) పలుకవలెను, 
శిఖండి YES - ఇచట చంపకము “శిఖండి (ನಭ ಜೆ? ಅನಿ . 
పలికిన - గణభంగమగును. చూడుడు, 


ಸೆ జ F. జ. జ జ ర 

89253 SSS, q ००४ DABS శిఖండి (ಬಳಗದ కుల్‌ మహో 
మై చోట “ప్రి అనునది ಯಾದಿ పలికిన - * శిఖండ్మిప్రభ ? అనుచోట 
డి గురువగును, అప్పుడది జగణము కాక పోవును, 


D విధముగా - “శతదాళ దఫ్ను([హదమున”* ಅನು కందపద్య 
పాదమున దమ్న(వాదమున OD మగణవుగును, కందమున మగణ 
ముండదు - కాబట్టి (ప్ర, (ಹೌ అనునవి ವಿಶಲ್ಪುನುಗ್‌ గురులఘువులగు 
నని సిద్ధాంతము చేయబడినది. 

సంహితాకర్తలు “ప్ర. ಹೌ? అను శేఫసంయుక్తావ్షరములు 
308088 ನಿಟ್ಟು ವಿಕಲ್ಪಮುಗ್‌ಾ, గురులఘువులగునుగాన్మి తక్కిన Gx 
సంయుక్తావ్షరములకు - అనయ్యా, (É, (గ (ಬ మొదలగు శేఫసంయు క్త 
వాల్లు Din వికల్చ్పముశా యలఘువులు కాగోలవనియు (వ్రాయుటయే 
కాక నట్టివానికి (ಬ್‌ಮಾಣಿಕ కవి ప్రయోగములు. లేవని సిద్ధాంతీ 
కరించిరి. “అ "ಕ? ಅನು దానికి లఘుత్వము స్పష్టముగా నున్న 
(పయోగములను. సామాన్య కవిప్రయోగములనియ్యు. నవి లక్షణ ನಿನ್ನ 
యముపట్ల సమర్గము కాంజూాలవనియు నిరాకరించిరి, ' 
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BH మహా(పొామాణికులగు నన్నయ, తిక్కన, (భీనాథాదుల 
(గ్రంథముల యండే “ప్ర (ಬೌ? ಅನು 75०4088 కాక, తక్కిన రేఫ 
సంయు క్ష 5956056390 (బబయోగములు లభించుచున్న వి. 
— c 


ई - నన్నయ భట్టారకు(డే “(క్రి కారమును లఘువుగా (ప్రయోగించి! 
యున్నాండుః 
X, SON Cent (88% 
OS. بین‎ (ಆದಿ Ds 62) 
D చోట * శేణుక (ಕಥನ? ಅನಿ ०85०८66085 “(క్ర గురువై 
XE OK SNe 
5 - క. శతళృంగ 8००७०7७ ಸಂ 
(१७७७००७ DSH. s eaea a e (ಆಡಿ ೫ FE.) 
పెచోట Bes ಅನಿ ಯಯಾದಿ పల్కిన “(వ్రి గురువై 
× وع‎ ON మగును. 
సన్నయ భట్టారకుననుసరించి తిక్క.నయు “(క్రి ಅನು శేఫ 
Soon ണാ లఘువుగాం (బ్రరోాగించియున్నా (డు, 


ಈ. కావున కామః క్రోధములం (గ్రాచుచునా(శ్రిత 8१६80०0७७६ 
భూవలయ. sss (శాంతి .೨ ౨౫౨౩) 
ಇಟ್ಟುಬ UE’ అనునది యూందిపలికిన గణభంగమగును, 


తిక్కన యిట్లు స్పష్టముగా “ కామక్రోధములు ” అను సమాస, 
మున "(8 లఘువుగాం బఠియించియుండంగ్కా భారతపరిష్క ಕೃ లధర్య 
ಣುನಿ యనుశాసనము ననుసరించి, ಸು విధముగ నుండుట లక్షణ విరుద్ధ 
మని యీ [క్రిందిరీతిని సవరించి ಮು|ಡಿಂವಿರಿ. 


ఉ. కావున కానురోషముల( (గ్రాచుచు ನಿಕಟ (s, 
ఆనందము(దణము, 'ఛారతేను- శాంతి పర్వము వుట ౭౧) 
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కాని లోకవ్యవహారమున నున్న కామ (டி లోభ - అను 
- “సమాసములోని *“శ్రోధమును ADE చి FSD ముద్రించిశే కాని 
“కావు రోష లోభములిను పరిపాటియున్న దియా యను విషయమును. 
SOS Yoo (గ్రహింపర్రైరి మజియుం బుటయడుగునం చఛాళాంతరము. 
ನ నను చూవినవారు కారు, 


తిక్కన సోమయాజి ననుసరించి నాచన సోమన 1059 ಕ್ಷರ ಹಾರಿ. 
వంశమున- 


జూగఅంగొని కామ[క్రోధముల గండడగించి (४, ൦2). 


ಅನಿ ? కో” లఘువుగా పఠియించియున్నా(డు. & IS వారివంశ (ప్రథమ. 
ముద్రణమునందు (౧౮౯౭) Š 8 శేషులు వెేేశలింగముపంతులుగారు. 
SSS మాతృకలోనున్న రీతిని സനാ కొమకోధముల * అను. 
రీతినే ಮುಡಿಂದಿರಿ, ఈ (ప్రథమ (80 యా కాలమున തായ്‌ 
దేశమున (ప్రసిద్ధసాహిత్య పత్రిక యగు “exo BS (గ్రంథచిం తామణి” 
విమర్శించుచు, కామక్రోధములను సమాసమున ‘IB? యూందయడక 
యుండుట లాశక్షణిక విరుద్ధమని (ASA. ఆ వెనుక యు _త్తరహరివంశ 
ము(దణములలో BOA Too లాక్షణికానుశాసనము ననుసరించి కామ. 
(కోధములను, * (క్రోధ కామములుగా * పదముల నటు నిటు మార్చిరి. ಮತ 
(పాచీనకావ్యముల పరిమ్మరణ విధాన మెంత య_స్తవ్య ടാ నున్న దో 
D విషయము సూచింపలలదు. 


o 


(గ్రంథపరిష్కర్త Dio భారతహరివంశ పాఠము ही సందర్భమున 
చేసినమార్చు, కేవలము సాహసమని തുട ” లను పాఠమే. 
'పాచీనకాలమునుండి యున్నదని యూ همق‎ విషయమును బట్టి నిర్ణయ. 
మగుచున్న ది. l 
Ace అభింపకపోవుట శోచనీయము - ఊత్రరహరివంళమే కాదు, ७००८७७ మహా. 
దరణీయ మైన ಮನು చరిత్రమును చేడులభించుటలేదు ఇది ळळड ab మనకు. 
[SPAS ಇಾಶಾಶ್ಯೂ)(ಂಭಮಲ ०50508 మన యాదరమున్నదో తెలుపుచున్నది! 
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10 
(క్రీ ¥. 1740లో సుప్రసిద్ద അട്ടം, కూచిమంచి 
తిమ్మకవి సార్వభౌముడు BS పర్వలవణ సారసంగహమున్క, OSH 
800530815௫ గురులఘు విషయమును 8030995 నందు తిక్కన (పయో 
.గమునేం (బమాణీకరించియున్నా (డు. 


A. సంస్కృతీ పదంబులొగి సమాసములుగూద్చు 
` నపుడు (కాలనుగూడిన యక్కరంబు 
లూదియుండు ನೌಕ SS నూదకుండుం 
BS కృతులందు (సామజాననని చోళ) 


`ಈ, కావున కామ(కోధములుం (గ్రాచుచునా(శితకోటిగాచుచుక 
భూవలయ(ప్రజన్సమత (బ్రోచుచురాజ్యము సేత మేలు బి _ 
ETEN sags நன ல்க க்கி T (FOB ९४००) 


18 - 85% کر‎ Do Sees, తిక్కన > (ప్రయోగ మొక్క-టియ్‌ "కాక (శ్రీనాథ 
ಮರ್ಚಕನಿಂ[ಜುನಿ ഠാ (808 [5 BSNS చూపియున్నా (శు. 


సీ, సంధాభివందన (శ్రద్ధయుజ్ఞన నేయు 
ಸಿಕ వాద్యవినోద [క్రియలందగులు 


"కాశీఖండము ౮-౮౧. 


పై చోట “వినోద [క్రియలు ? ಅನಿ యూదిపలికిన గురువై గణభంగ మగును, 
۲ ಲ್ಲ 


(ద్వితీయాశ్వాసము ౨౧-౨౨ పద్యములు) 


952 నన్నయభట్టారకాది (పామాణికుల (ನ యోగములలోనేే 
ESS sm _ కన్పట్టుచుండగా (ప్రామాణికకవి (ప్రయోగము 
లలో లేదనుట పరిహాసాస్సద మే _ కాక, Sos Ev (గంథ 
(సామాణ్యమున కే భంగము కల్లించుచున్న ది, 


1] 

ജര వివరించిన నన్నయ, తిక్కన GGA మహాకవి (ప్రయో 
గములున్నవి WHS, (గ, (ಬ శేఫసంయు É వర్లములకు వెలిగందల. 
WIM లఘుత్వమును పరిగణించియున్నా డు. వెలిగందలనారయయు. 
సామాన్యకవియే యయినను సై ని వివరించిన - (ప్రయోగముల నాతీ(డు 
5888058 व्ह) [పయోగించెననుట సరికాదు. తనకు ముందున్న మహాకవి: 
ప'యోగములను ವಾ ನಿಮೆ తానునట్టి వానిని (ప్రయూగించెను, శై వపండిత- 
(४०७७३७०७ త 30०५७८७, పాల్కురికి సోముని పండితారాధ్య చరిత్ర ಕರಾ 
నాయకు(డునగు మల్లి కార్జున SORT శివత త్త వ్రసారములో, 


Y. క్రియలుడిగి యూగిననియా 
రయవిషయములుడుగ కున్న రాగాంధుండు [ಬ 
త్యయవిరహి 80 22028 పా 
పయుకాత్సుం )جح‎ డుభయ భ్రష్టుడు രത! ೨೫೮೭ ప 


వైపడ్య పాదమున “డుభయ(భష్టుండు”” ಅನಿ ಯಾದಿ పలికిన గణభంగ ము. 
కొలుగును. కావున BONS నారయ (ప్రయోగములును (పామాణికము లే. 


8௯ క వి-సర్భల ॐ ణసార సంగ 35055023559 సుసంస్కతేముగా పరి. 
Sy 005 Aw ముద్రణములేదు. అట్టి (ప్రతిని ಸೆನುಪ್‌ಳನ(ಕೆ మాతృకలతో 
పాఠములను సరిచూచి र 5७98८, పదునెనిమిదవ శ TAO మే 
మైన (ప్రాచీనాంధ్ర కావ్య పాఠనిర్ణ య విషయమున నిదిణాలవిలువగలది. 


ఉదంతతద్ధర్మార్థ విశేషణనంధి (ಆಂ. We. సం, స, റം JET.) 
ఉదంతమగు EATS విశేషణమున కచ్చుపరమగునపుడును 
గాగమంబగు ಅನಿ ಸಂಧಿ పరిచ్చేదము 33 సూత్రము చెప్పుచున్నది. 
జేయు + అతండు = చేయునత(డు, వేసెడు + నతండు = చేసెడునతండు. 


ఈ مم‎ SHH వాఖ్యలో వై నూత్రమునకు విరోధముగానున్న 
కవి(ప్రయోగములు చర్చింపంబడినవి. అనగా Bx 3 ನಿಸೆನಣನಂಧಿ. 
కొందజు కవులు ಪಾಫ್ಲಿಕಮುಸ నొనర్చిరి ఆకవులు "ನು? గామము 
MVR ODS. ఉదాహరణము, 
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த்‌. అమరులకడ వినోదముసూపుసమయ మాం 
(8௫8௪ 'వెడలగ్ని AA ७४०४ (హంసవింశతి ೫) 


ఇచట ಇಜಲು 4 అగ్నిదీప్పులు = వెడలునగ్నిదీప్తులని యుండవలెను 
"కాని యట్లుచేసిన ಸಣಭಂಸನುಸುನು Kolm EY Goo BANKS) 
యిటు (ಪಾಸಿರಿ, 

ರ 


ఇచట “ ಮಾಂಟಶಿಕ నోరంజను விழ... 7ك‎ 
అని కవిపయు_క్షమైయుండునే మో.” 


కాని హంసవింశతి తాళప్యత్రమాతృకలందు, వానిని నాధారముగ 
చేసికొని "ముద్రితమైన హంసవింశతి యందు మై పాఠమే కానరాలేదు. 
చిన్నయసూరి సూక్రము ನನುನೆಂವಿ సరిగలేదని పై పము సంహితా 
¥ ot, సంస్కరింపంబడినది. హంసవింశతిక ಶ್ರ అయ్యలరాజు నారా 
యణామాత్యు(డు ह, ¥. ೧೫೦೦ (ప్రాంతేముననున్న వాయు. అర్వాచీ 
నుండు, కాని Jose ST ठ ००, పాల్కురికి సోమనాథుని బసవపురాణ 
ములోనున్న యీక్ర్రింది (ప్రయోగమును చూచియుంసహాడ మార్పు చేసియే 
సూచించిరి. 


ಈ ద్విపద. EV AISI SD యురగాలయముల 
SSX DON Sec ಗೌಲ್ಬುರ గ సంఘుములు 

(బసవ 3. ౧౦౫౯) 
ಇದಿ ముదణ ಸಂಸ್ಕ. 5 (పమాదకృత పాఠము. “ఉరగలింగముం 
గొల్పు 85596000௦0 ” ಅನಿ TSE“) DUNNE 
చున్నది.” కాని "మదరాసు ప్రాచ్యలిఖత పు సక భాండాగారము 
(తులలో “ నురగలింగములం గొల్పురగసంఘముల ?? పాఠ మేకలదు, 
Woe EY Hoo ಮಾವಿನ తాళపత్ర (ప్రతిలోనున్నను, _ నట్టి. పాఠము 

గ్రాహ్యముకాదు, చ ద్విపద. పం SWS సందర్భమును. చూడుడు 





1. వహంనవింశతి బందరు శృంగార (గంథమాలిక వారిచే సునంస్మృతముగ 
ಮು ದಿಶೆ ಮನದಿ, పరిష్క_ Soo (శీ 8, రంగాచార్యల వారు 
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. Mas! ಕರಣನಿ ನ್ರುಹ್‌ಲಯಮುಲ 
వృత. లింగముల నర్చించువృక్షుములు 
ಗಿರಿನಾಭಕರಣನಿ గిరిగహ్వరముల 
AB లింగములః గొల్బుగిరిసమాహముల 
మృగనాథశరణని మృగనివాసముల 
మృగలింగములం గొల్బుమృగసమూపహములు 
ఖగనాథ ! శరణని ఖగమండలముల 
ఖగలింగములం ನಲಂ) ఖగసమూహంబు 
GSTS ! ಕರಣನಿ యురగాలయముల 
నురగలింగములం గొల్పురగ సంఘములు 
y തട്‌ ! Bead భృంగాలయముల | 
ಭ್ಭುಂಗರಿಂಗಮುಲ నర్చించుభృుంగములు 
ಜಲನಾಥ | శరణని ಜಲಜಾ ರಮುಲ 
జలలింగములం Aen) జలజాకరముల द 
छे 1 ಕರಣನಿ తీర్థాలయములం 
దీర్థలింగములం omg 
ಮುನಿನಾಥ 1 Head మునిప'ల్లెలందు 
మునిలింగముల? ನಲಖ್ಸಮುನಿನನಯ್‌ಖೌಂಬು 


(ಬನನ 3. ೧೦೫೫-೧೦೭3): 


DA ಯುಜ್‌ಖಾರಿಂಬಿನ న్థలము లన్నింటియందును. “ಫಿಂಗಮುಲ?? ಅನಿ 
] నుండగా 4 ಸುರಗರಿಂಗಮು గొలుచు” ಅನು 
పాఠమున 8 ठु کەن‎ మేకవచనములో నున్నదని సంహి'తాక Yeo 
(8௦௨ 925. 8853341020, DX SSI OLN, ಮುನಿನನಖಾಖೌಂಬು 
ಅನಿ పాదము చివరనున్నను ‘DNS? అనుచోట s Oy 
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ఒకవేళ " లింగము ಅನಿ యేకవచనమున్న, పాదాంతముననై న ' బహు 
వచనములో నుండక తప్పదు. 


D పంక్తుల (80% 3 


శబరాలయముల‏ مو کا5 1 OF‏ روک 
ಕಬರರಿಂಗಮು గొల్బుశబరసంఘములు‏ 


ಅನಿ పాదాంతమున బహువచనము (ಭಯು ಕ್ಷಘುನದಿ, కావున శేరీని 
చూచినను 4 ఉరగలింగముం Ren) నురగనంభఘంబు ? ಅನು పాఠము 
(గాహ్యాముకాదు. ಇದಿ ముద్రణ సంస్క-__ర్హృ(ప్రమాదకృత పాఠముగాదు, 


ہے ہے 
ہت సలత్షణ‏ 


సోమనాథునికి ముందే మల్లి కార్జున పండితారాధ్యుడు 
- थै Š (సారమున నిట్టి (ప్రయోగముగావించి యున్నాడు. 


క పరువడిన “6 Tova وک‎ న 
స్మృరణసకృ ”_ SX నన్యనంస్త రణము ನಂ, 
దిరువది బెనిమిదినోటులు 
555025: బొందనాథనాథ ! మహేశా! (౧౪౭ ळक.) 


ఇచట * బొందుననాథ ° యని యుండందగునుగాని ಯ ಸುನ గణభంగము, 
PS ಹಾಸಮುನನುನನಿಂವಿಮೆ సోమనాథుడు గొల్బురగసంఘములు ?? 
ಆನಿ (ప్రయాగించియున్నా (డు 


ధూ = BH سی‎ Š మాహా చో 4 

ధూర్జటి శ్రీకాళహస్తీశ్వర ४90४2 ಮುನ రెండుచోట్ల నిట్ట 
(పయోగములను గావించియున్నా(డు, 
ஜுஹி ஜல - مه‎ AE 


చిందమృతేము - ಅ ೧೫ 
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పాల్కురికి సోమనాథుడు బసవపురాణములో ಸುನಿ 808787, 
Y 6०० చూవినచోటనే కాక మజియొక చోటను నిట్టి (ప్రయోగమును' 
వేసీ యున్నాడు, 
“ ఇచ్చమై పదమూండ వేటి యంత్యమున > (മുഴം ४, ೧.೨೭) 


ఇచట తద్ధర్మార్థ విశేషముమోద నుగాగమము రావలసినది. “పదు 
595८690028? ಅನಿ యుండందగును. అట్టున్న గణభంగము 


GIB పండితా రాధ్యచర్మిత్రమునం గూడంగలదు. 
“ సముదితమహిమం SB نیہ‎ 
ವಿಮಲಾಂಬುನಿಧಿ SOHO EY మాన 7 8 
నాయకరత్నంబునాలోక ۸۸× 
- మాయతవీతి నొప్పారి వటూరి 
సోమనాథయ్య విశ్రుత 'ఏరభ ಕ್ಷಿ 
భూమాభిరామ ವಿನ್ಮುರಣ వెలుంగ 2 
పండితారాధ్య చరిత్ర 250. (ప్ర. AAO పుట, 
ಸು १९४४७57 ५७०७४३8 నొప్పారునివటూరి ಅನಿ తద్ద کار‎ విశే 


eID నుగాగమురావ OS. కావీయట్లు రాలేదు, వచ్చినచో Xe 
భంగముగును 


SHS తద్గరా 358 సంధికిం Dh కముగ పదునొకొండవ FED 
మొదలు పందొమ్మిదవ శతాద్దీవజికు కవిపయోగములలో నున్నను 
చిన్నయసూరి సూ(తింప లేదు. 


అప్పు 
ఈ పదమునకు “ఆప్పు S08 త్యాంః అప్‌ லாட ప్త” (వ్యాపించునది) 
७७-४४) 8. 


అప్పు 6०.७. ప్‌, موش‎ సంస్కృతమున "ಅನ? ಶಬ್ದಮು இம்‌ 
“అప్పు” ಅನು తత్సమహాపమునందును. ಇದಿ సంస్కృతమున పకారాంత 





4. చిన్నయసూరి చాలవ్యాక రణము ననుసరించి ఈ రూపము సొ ನಿಮಿ కాదు 
చూడుడు, ಅ. సం, పుట ౬.౨౧ 
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0०७०6७9 BROS “అప్పు వకవచనము ° దానికి: 
“లు? : బహువచన (ప్రత్యయముచేర్చియే (ప్రయోగములు కలవు. 
ನಾಲಂ 88 సోమనపండి తొ రాధ్య చరిత్రలో. l 


“ ಇಲ దురి తేంధనంబులు رہہ‎ CWS 
జలములకాక యాజ్యలనుని S¥ Bo? 
అప్పుల (బుంగలాదందురీ లింగ 
మనుష یک‎ SSS SB. 
పూల (MONK) 2 8 
موق‎ SS Seas ౧౨౬ ಪ್‌ 


ఈ శబ్దమునకు తొల్మిపయోగము సోమనాథుని బే. 


సూర్యరాయాంధ్ర నిఘంటువు, (పథమసంపుటము (పుట ౨౧౯): 
“అప్పు? శబ్దము (క్రింద “నీరు? అను నర్థము జూప(బడిన BoE BX 
ములును నర్వాచీనములు, 


“89 FST " అప్పు” ಅನಿ యొకపదముగలదు. " బుణము ” 
ಅನಿ ಜಾನಿ యర్లము. తమిళభాషలో "ಅಪು అనలా బుణము కావున 
నిది శుద్ధముగ చదేశిపదము. “ജടാ ? ಅನು నర్థమునకు పాల్కురికి 
సోమనాథుని ०००१०8 (పయోగ మే (పాచీనము. . .(పాతేపుంగొన్నా జై” 
బసపు, ఈ ೧೨3 పొ. అయినను, ಇಾಲ(ಕಮಮುನ್ಕ సంస్కృతమగు “అప్పు 
శబ్దమును Bo RS అప్పు శబ్దమును నొకటిగానే (గ్రహించి కవులు: 
'శ్లేమలలో TÄS DYB. 


క. ७७३०० యొకచేడియ 
Bays తేలంగలేక. ..... (రసిక w. 2७). 
expend ಎ NESE ಬನಿ, ಅಬೊಲೀಬಡಿಎಅಮಬೊಲು, ಬುಣಮುಲಂ രയം 


> అప్పులమునింగి వడకుట నా(శ్రయింతు? ಅನಿ తాను అప్పుల 
చబాధపడుచున్న ప్పుడు <> వారణాసి అచ్యుత రామకవి ಜಯಂತಿ: 
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కామేశంపంతులుగారికి ನಕ್ಷಿ పెట్టుకొన్నాడట 1 ఇళ్లు సంస్కృృతశబ్దములు 
వ్యవహారములో Boor మాజును, సంస్కృ తొక్షరసమామ్న్మాయ 
మును సంపూర్ణ ముగ (గహించుటచేత 55-७७१ మార్పు SF యున్న 
ನವಿ 'ಔಲೀಗುಗ್‌ಾಲ బరిగణితములగుచుండును. ఇట్టివే ७७७, కుండ 
"మొదలగునవి, 


९७९ S = అరహము, సంస్కృతమున “అర్హ” శబ్దమునకు పూజిం 

€“ పూ opge 5 > ۳ 

చుట యని యర్థము. అర్హ్యపూజాయామ్‌ ” ಅನಿ దీని Hedy 3 

BSS ನಿಡಿ BASE ? ‘EAST? ಅನು నర్భముల (ప్రయుక్త మగు 
చున్నది. 


నన్నెచోడండు కుమారసంభవమున SPR) చెప్పుచు 
“వధాద్యాపదల కరుహుందత్‌ (బ్రహ్మాబంధున్‌ ” అని ೨, ४०० లో 
ನಿ పదమునుపయోగించియున్నాండు ' 


నన్నె చోడని 5596800 మడికిసింగన సకలనీతి సమ २85 
ह, సురతాణి (SON 

ధర నెల్లెడం BO పెక్కు తార్కాణలతో 

సరివచ్చి సర్వసమ్మ 

.త్యరహముగావలయుం దజ్ఞుండాడిన మాటల్‌ (റം ೧೯ S.) 


అనియును ద్విపద భాగవతము దశమస్కంధమున 
AG. గద్దియందన ۲۵۲۵۵۵ బెట్టించి 
యి a లు 
యరహపూజల. దీర్చన[కూరుండంత 
హరి యిచ్చు కట్నంబులారాజు కిచ్చి 
(మధురాకాండము ఈ౬౫ పం ಕ್ಲಿ) 
అనియు దీనిని వాడియున్నా (డు. 


వార్ష శబ్దమునకు = హరుషము రూపాంతేరమై * అరుసము” ಅನಿ 

తద్భువ మేర్చడినట్లుగా, “అరి” శబమునకు “ అరహము” తద్భవము 
ന బా Q 

3 ۱ 
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కాలేదు. WHS నిడి తగృ్పమమే యని చెప్పవచ్చును. 
పాదములోని * అరహపూజ” ಅನು సమాసపదమే * అరహ 
ಕಶ್ರುನುಮನಿ 6096999०७४), 18, 6. छ కాన్ని ಶಮಾ. ని, లో അം 
००7० శబ్దము లేదు. 9 


Dé 
سه‎ 
2 


` MIST مک‎ = 500 (४७. ఎజ్జ పూల ములు గోరింట 
నీ. మెలపారునెలమూామి SOMOS కొన్ని 
రమణీయమగు २४००४७७०७० STAD 
లాలితాశోక పల్ల వములనొక కొన్ని 
ഹ 
కమనీయవుగుం గుర్భకములు వెట్టి (కు. సం, A. ౨9) 


“ Fao తే సాధురితి కురవః GIB - భూవియందుమంచిద Doc 
ಬಡಿನದಿ. ಆನಿ దీని వ్యుత్సత్యర్థములు. 


> Hse) క్రీ ననుసరించి ooo 55595 “కురవక” ಅನಿಮೆ 
యుండవలయును. ತಾನಿ కవి “కుర్యకము” ಅನಿ రూపాంతరము వాడి 
యున్నాండు, ఇచ్చట “*కురవకము” అని దిద్దిన ఛందోభంగమగును. 
5०४6-2 స్వరూపమిటమార్పు చెందినది. 


గమకి = మంచిశయ్యలో "ಸರಕು? గా పద్యము చదును 
వాండు అని యర్థము ఇది సాధారణముగ “FON ss ವಾಸಿ శ్రనాదులు”అన్ను 
సమాసగతముయి కన్సట్టుచుండును, తిక్కన ఉద్యోగపర్వనున నీ పదము 
నుపయోగించి యున్నాడు. 


<“ ఉండం 5 (పముఖవిద్వజ్ఞనంబులు 7? (3. 93.9) 
కాని ಸೇಟಿ భారత ము(దిత(పతులలో ‘Ks! ಅನು పదమునకు బదులు 
‘Xe? ಅನಿ యున్నది, 


1, ಕರ, శబ్దరత్నాకరము, 2. సూర్యరాయ #६१०६०३, 
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SRY చోడ కవికుమార సంభవమున 
క * ధీమణి నాశితజనర 
ട്ടോ 828 ವಾಸ್ಟ್ರಿಗ್‌ಯಕ Seo చిం 
తామణి ۰ (8 ಆ. ఆశ్యాసాంతపద్యములు) 


€ ఉండంగవిగణక (ప్రముఖవిద (జ్ఞనంబులు ೫ అనుచోట > నన్న 
చోడని (ప్రయోగమును బట్టి యిచ్చట "ಸಮತಿ? యని యుండుటయే 
సరియగును గదా! 


చంపక్‌ము = చనుపకము, సంపంగి = సంపెంగ 
ಕ. వలి మొగ్గలవిరిపువ్వుల 
సలలిత మైచూడనొ ஆல ல்க 
890 തനത്‌ (ടം ನಂ. రో ರ್ಕ) 


చమ్య ë 9൭൭8൭ చంపకః చము OSH”? తుము శ్రదలచే నాస్వాదింపం 
బడునది, అని దీనివ్యుత్సత్యర్థ ములు, కావున “చంపకము 7 ಅನು రూవమే 
యుండందగుసు, కాని * కవి ७9४७७०७? ಅನು సంయుక్తాక్షర పదమును 
6 చముపకము ಅನಿ వాడక, BINS బిందువునకు ನಾರ, మ FOS 
నులు 'రెండునునుండుట చేత సీ శబ్దమును “ చనుపకము × అనియే వాడి 
యున్నాండు, తక్కిన కవులును నన్నె చోడని که‎ 


నీ, చనుపకముల ४8 కనుకనిడుల్లి న 
തന (మోయరోనేండుమారు 
“ ಭಾವನ పెమ్మిన యనిరుద్ధ చరిత్ర 22 
(ప్రబంధరత్నావళి ௮93 ഴം పుట 89) 


రగడ, చనుపకములు గొనజనునేనూటికి 
నన విల్తునిమన్నన గలమేటికి 
= ಸೌಂಡಿಂಟಿಯಂಜಾ "ನ? (పాసయందు నున్నది. 


سم 
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ತರುಣಿಯ = Shy 5५3576 “తరుణి? حم ہوا‎ తెలుంగు "ಇಯ? 
(పత్యయముచేరినది. కావున విమర్శకు లీ శబ్బములాత్షణికముగా ಸಂಸ 
కరింపలేదు. దీనిని శివకవులేకాక్క, నన్న యాది కవులును వాడియున్నా రుం 
റം నన్నె చోడకని కువూరసంభవము. 


ہے 


హోరుంజూచు 367०8६ छा ह‏ مک 

శ్వరుంజూచు మహేళుంజూచు వల్ల భుజూచున్‌ 

బొరిపొరి చి_త్తమునిల్వక 

ತರುಣಿಯ యొక్క-ర్ఫు వికటతాపసివో SS. (5. உப) . 


೨. (8. $, 1201 సంవత్సరమునాంటి పద్యమయ శాసనమున నీరూపము 
గన్పట్టుచున్న ది, 


0 لااو ی وھ و‎ DPQ WEBS 
దరుణియ గంటసాలపురిదారవుకున్‌ Fo Boor 
l (8७००७ కవుల చరిత్ర పుట 8142.) 


3. సై కండు (ప్రయూగములకన్న ముందుగ నన్నయ భట్టారకుండె 
“తరుణియ ? పదమును (ప యోగించియున్నా (డు, 


చ. గురుకుచయుగ ముల్‌ ×25 کک د‎ ನು POO పువ్సముల్‌ ಭಯಂ 
SON నిదాఘబిందువితతుల్‌ “DSSS నుదిరావముదంబునన్‌ 
బరవశలయ్యునింపెసల బాడుచుం Wl Moa Moods మెటుచున్‌' 
దరుణియ ണത ేముదంబునందమ్ము జనాలిమెచ్చంగన్‌ 

(ಆದಿ 2, 02%) 
పూర్వభారత ముద్రిత. (ప్రతులయందు బాలవ్యాకరణము ననుసరించి 

"ಸರಣಿಯ? సాధ్యముకాకపోవుటచే, “ తరుణులునొప్పనాడిరి ? ಅನಿ యా 

పాఠము 855 Feo 505-8005. చిన్నయ 'సూరియే తన భారత 








1. పోల్చిచూడుండు తత్సతులు 6०७०७०८ పిటాలివందగన్‌ క, సం, r, 69, 
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.పాఠములలో దీని “తరుణులు” గా మార్చినాండు, ಬಟ್ಟಿ ಯಾ శబ్దము 
నన్నయదియేమైనను శబ్దరత్నాకరమున ആക, భారతము 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ శ్రపతి వ్యాఖ్యలో “తరుణియ ? ಅನು దాపమేకలదు, 
ದಂಭಮು = డంభము, దంభశబ్దమునకు “కపటము "ಮಾನಮು? 
ಅನಿ యర్లము. సంస్కృతమున “ దభ్నోతిహిన 2B దంభః கல 
Sop? అని దీని 588) 8. కావున యిది ద TTS పదము, కాని 
“6௨௦076899௦ దీనిని “డంభము” ಅನಿ ಜೆ కారాదిగా మార్చరాని యతి 
స్థానమున (ప్రయోగించియున్నా ಶು. 
റം పాల్కురికి సోమనాథుండు - వృషాధిప శతకములో 
Ge డంభమయాన్యదర్శన విడంబనుండప్టమదాపహోరి యా 
శుంభదుచార है 8, ? (ആളത്ര రర ಪು) 
ಅನಿ డంభ శబ్దమును యతిస్థానమున వాడియున్నాండు. 
౨౫ సోమనాథుని వెనుక విన్నకోట ಸುಶ್ಚನಯು తన కావ్యాలంకార 
వరాడామణిలో ನಿ శబ్లమును వాడియున్నా డు 
శా, BOB ay soo లుజ్జగించిరిపుగాఢ క్రీడ ABODE 
శుంభద్విద్యలం జేర్చి (రెండవ ఉల్లాసము (०3.9 పు) 
పెద్దన యిట్లు (ప్రయోగించుటయే s, స_ప్పమోల్లాసము SISO 
'నిరాపణమున డంభశబ్దమున "ಢ್‌? యతి యని ఇెప్పియున్నాండు, 
ಶಿ, టంకిత రాయక శారిసాళునునకు 
డంభలాంఛన కోలథాలునకును (2 ఉ 32 S) 
3. తిరుపతి దేవస్థానమున సంకీ రృనాచార్యులగు GY పాక అన్న మయ్య 


గార్కు తమ శృంగార 508 ర్తనలలో నొక సంస్క 35 పదమున నీ శబ్బమును 
അകടം 


“ కంభావసి - ఉంభికతయా ?? 
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ఈ మై (ప్రయోగములను పరిశీలించి అప్పకవి యిట్లు చెప్పియున్నాడు, 
ಈ డంభడండిర డోలికాడాడిమాడి 
శబ్దములకాది ನಕ್ಷ ం౦బుసంస్కతే మున 
నుపరివర్లతృతీయమై యొప్పునట్ల 
BS ಹೆಕ್‌ರನಕ್ಟಂಬು ನೌಸರ್‌ ಮಂಜು 
(అప్పకపీయము ൭, OVS) 


నీ. డంభమిచ్చటనుగూడదు కృష్ణనీ వేగి 
ಜಂಭಂಬುವಿ(ಔವಿಂಜಕ ಜೇ జేయు (೨, ೧೮೭) 


ಅನಿ తాను (ప్రయాగించియున్నా (డు, 


൭ 8, = బరిహి, “98? అనలా నెమలి. 

చ, BOOS SEIS, 80) 5 మట్పదమంజుగీతి. రా 
చిలుకలముద్దుమాటలను జెందలిరాకులరాగలీలయగో 
కిలనినదంబులన్‌ 268 850200) ము ESE మే 
ఖలనభి రామయ GHG నహాకారల తాంగి మధు(ప్రసంగతిన్‌ 

(కుమార సంభవము ೫. ೧೦.೨) 


ಮು ಅನೇಗ್‌‏ رک మస్యా 28 ಬ 8 eas २ 9.38” ಅನಿ 89 SSS శ్రి. മാ‏ پک د“ 
పింఛము. ಅದಿ కలదినెవలి. పై Hes) BD ಬಟ್ಟೆ యిది "ಬರಿ ? అను‏ 
Sooo ಸ್ಥಮುಗ್‌ನೆ యుండవలెను, కాని 9 పద్యమున > 288१ ಅನಿ‏ 
ర‏ 

రూపాంతరమునొందినది. ಇಡಿ దేశిసర్మప్రదాయము. BINS, చేసి 
పదములలో పదమధ్య సంయుక్తాక్షరములుండవు. ഇ పద్యమున "ಬರಿಶಾ? 
అను పదమునకు మజియొక యర్థము చెప్పవలనుపడదు, 4 పువ్వులు 
నవ్వులు, తుమి 75௦ పాటలు, చిలుక లముద్లు మూటలు, కోకిలకూంతలు 
YOR, నెమలివింఛపు FIFE పాటుటాకుల మొలనూలితో, తియ్య 
మామిడి ف×۵‎ ۸ మధుసమామగమున నభిరామమయైనది ” ಅನಿ ಸು 
పద్యము తాత్పర్యము కావున ಬರಿಹೀ = ಬ உ 
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ಬಾಲಕಿ ಎ TOY. సంస్కృృమున “WOE? ಅನು రూపమేగాని 
TOF ಅನು రూపము కన్పట్టదు, BS పద్యమయ TS SON, 
(ప్రామాణిక కవులకృతులయందు నిన్థారకముగ కానవచ్చుచునే యున్నది. 


౧ శ్రీ š, ౧౧౦౮ పద్యమయశిలా శాసనము "ಮಾಲಕಿ రూపముగలను. 


ഒം అంబరమనా 8............. .. ठि 
పంబమ CF کا‎ ముగ ಪಾಲಕಿ نی‎ 
رسک‎ 25۵0۶ క్రి మతియి 


అమరావతి శాసనము 
(తనుం కవుల చరిత్ర పుట 184) 


౨౫ నన్నచోడ కవి కుమారసంభవము 


క. రేలుంబవలును ముగమున 
(వేలుచుబతివాయకున్న (HOSS 
దాలివలవంతనో యన 
ಪಾಲಕಿ మొగమె_త్తదలస భావననుండున్‌ (% ౧౭౧) 


3. పై (ప్రయోగములలో ' బాలిక? యన్నను సరిపోవునుగదా యని 
విమర్శకులకు. దోపవచ్చును. కాని మొదటిది శిలాశాసనము. పాఠ 
భేదము கல்லல்‌ ದಿಲುಪೆನಿದಿ, రెండవదానియందు ठे" (వాత 
(ಪಡಿಯಂಜುನ್ನುದಿ. అయిన ۸۳5 (ప్రయోగమిదిగో ! 
అనంతుండు భోజరాజీయమున 


ಈ. ఒక సహకారనాఖతుద. ,...:....బా 
లకితనతోడి బోంటినబలా ! యిదికాటుకతీగబొమ నక 
(3. ౧౭౫) 
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ఈ, అనంతుని (ప్రయోగముననుసరించి నందితివు کر‎ పారిజాతాపహరణ 
ములో ? ആള? శబ్దమునువాడియున్నా ۰ 


പം యేలయేలకి 


RRR Bn > (౮. ೧೯.) 


కాని యీ 2۳۳08 (ప్రయోగము జఘన్య(ప్ర యోగమని తత్సంపాదకులు. 


(ವ್‌ನಿರಿ. 


కీర్తిశేషులు వావిలికొలను ७७७५ ००४०४०८०११ తమసులభ 
వ్యాకర ణములో. 


ഞ്ജ? యను యనం'తామాత్య (పయోగంబసాధువు ౫ అని 


(അപര്‍. 


ఇన్ని (పయోాగములున్న ४३७० ‘Wok అసాధువగునా ? ఇంతకు 
‘Wes? యెల్లప్పుడు ಸಾಧು ! l 


55 š š ९४४० - కర్మథధారయసనూసమున “మహత్‌ ? ತಬು 
విర a 

“మహా” అనియే నూజబజును 4 అన్నహతసమాధి కరణజాతీయ యూ; 
(௩-9, ve) మహతః అకాకోన్హా దేశః స్యాత్‌ సమానాధికరణే ఉత్తర 
పదే జాతీయేచపశే మహాదేవః” ಅನಿ సిద్దాంతకౌముది ౮౦౭-వ 
సూత్రము, దీని ననుసరించి, “ടോ త్త ము? అశు రీతిని సమాసము 
లుండవలెను. కాని ಲೀಗಿನ (ప్రాచీన కాలమునుండి కవులు, “మహా? 
శబ్దమునకు బదులు మవాత్‌ శబ్దమునే వాడిరి. ۱ 


నన్నయ “సుమహద్వర్ల 15805-൭5൭85 PD ° (അട 
റം EA) (ముదిత ప్రతులలో వై సూత్రముననుసరించి సుమహావర్ల ಅನಿ 
ము(ద్రించి యున్నారు. చూడుడు ఆనంద ము[దణము.) 


a ೧7 


చేసిరి” కాని యీ (క్రిందిచోట్ల యట్లు దిద్దుటకు, వలనుపడదు, 


పె స్తలములో ahd కవకాశమున్నది അട്‌ 505. Yodo 
థి a =e 
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నన్నెచోడ ಕವಿ: 
ஸ்‌... 69 తాంభోరుహూస_ప్తప్యత సుమహత్కాళాస నౌఘంబు 
(ல்‌. సం, ౬-౧౧౨) 
పాల్కురికి సోమనాథుడు : 


ಇದಿ సుమహాత్ర, ë AA (బసవపురాణము റം ౨౬ పంక్తి ) 


Be. సుమహదపార ಭಾಸುರಳ sda 
کا‎ ಮನಿಯಗುರುಭ క్రి SO BN ಮಹಿಮ 
02 505௫956௫3௦ పురాతన (3.೨೦ పొం) 


“ద్వి. పోద్దతసూ(త్రమహద్గురు పుత్ర 
(పర్వత (ప్రకరణము Avy పొ) 


యథావాక్కుల అన్నమయ్య ४ ర్వేశ్యరశతకము : 
ಮ. సుమహత్సద్య్మభ వాండ పంక్తులు ೧೯. ప, 
భ_క్షమహదాజ్ఞాపంబు OOO Be 
నన్నయ :శివకవుల ననుసరించి BESS Beg నయు నిట్టి 
° (ప్రయోగములు గావించియున్నారు,. ۱ ۱ 
తిక్కన - ..... .సుమహదుపనిషత్‌ (పస్తుత్యభిశ్రావ్య # వ్యా 
(మహాప్రస్థాన పర్వము ರ್ಕಿ ಬೈ) 


ವಿಜನ - ఆరణ్యపర్యశేషమున ౬-౧ 
ಜು. 
(१०७७७७०००8, సుమహ 
3९४०४७० Geag ల 
నృసింహపురాణమున 


మందా(క్రాంత, Ber (rod త్రిభువన మహాడ్విద్వివల్ల ॐ గ ಶೆ. ೧೮೯೮, 
4 
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భాస్క.రరామాయణము - యుద్ధ కాండము, 
నీ దహనకుండోపముమహాదశీ నివహంబు ' (౧౯౯౬ 5.) 
క, అక్షతపౌరువనిధి వా 
EES రాక్ష ముండు మహదహంకృతితోడన్‌ (೨೦೨೧ š.) 


మడికి సింగన భాగవతము SFH- ددکة‎ ద్విపద, 


ద్వి, ఈ జరాసంధుచే సీ ۵ 
నునికియునిది మహదుపకారమయ్య 
(87895 కాండ 588 xo.) 


३९०३०९३ BOTS இ DoD WSS ము, 
“క కంథీరవముఖవివరా 
ಕುಂಶಕ8್‌ರಾರವಾಡಿ ఘూర్షితనిహాతో . 
త్క_ం౦శేభదహనమవాదుప 
కంఠము ഉ Bish కళవళపడుచున్‌ . (೯. ಆ.) 


ముషాముషి, సంస్కృతమున నిది 5985859 % ६ २३४००० Darr. 
ஓ < دہ‎ 


ಖ್‌ = Š 9 
“ ముష్టి భిర్నుష్టి భిర్యశ్చ (ప్ర >) ల్యేదమ్‌ యుద్ధమ్‌ ముస్టీమున్టీ? ౫ 
ಅನಿ ७१९७०७७, దీనిని బట్టి * ಮುಸ್ಲಿ ಮುಷ್ಟಿ × అను సమాసమున పూర్వ 
పదాంత్యము “ఈ? కారాంతముగనే యుండవలెను కాని యీ (808 
55858४२६२ 2०0०००७०१७ కన్సట్టు "ಅ? కారము ననుసరించి 
“ముష్టాముష్టి” ಅನು రూపము సంస్కృృతముననే వాడుకలోనికి వచ్చినది. 
“Sax ई శేషము గ ஓ 90௦00௦ యుద్ధం (పవృ हुई" ई 2 
< x< ಬ್‌ యు ಜ ಕ್‌ a ೨) 
Sow ¥ SOB ई) (ప ७९५७० چ٥‎ దం ಜಂ 
'కాబట్టియే సిద్ధాంత కౌముది ےلات‎ సూత్రమును భాలవునోరనూ 
వ్యాఖ్యలో ۳ 


27 
ముష్టాముస్థ్వి ఇతిపూర్వపదడాంతస్య అత్వమపాణినీయమ్‌ 
అనికలదు. దీనినిబట్టి * ముస్టీముప్టి, ೫ ಅನಿಮೆಕಾನಿ ನಾಣಿನಿಯಮುನನು 
సరించి 4 ಮುನ್ನಾ ముష్టి. 23 అనుభూపము ಸಲುಸಜೆನಿ యర్థము. 


BHM ಮಾತೆಯು “ قد-چد‎ ” అనురూప BED వ్యవహార 
ಮುನ (Š, శ. 1050 (ప్రాంతమునుండివెలయు చున్నది. మజియు తెనుంగున 
గల యతినిర్భంధముచే *ముష్టాముస్టి” రూప మే 'వెలయుచుంజెనని చెప్ప 
వచ్చును. 


నన్నయ భారతము, అరణ్యపర్యము. 3 ಆ 367 పద్యమున 
है, భీమాసురపీరుల ಮು ' 
షా 2 ಖಾ 

PA சல శబ్దంబు 

دک >= 

ಎ ದಿ 
ముష్టాముప్టీ ಫಟಾ అను ఫాదమున “ کا چ‎ "ಟಾ? యతిలో 
నుండుట ھ350‎ నిర్థారకము. Hoo యున్నయతి తప్పును. 
నన్నయ కాలమునం బే (వ్రాయంబడిన 'కలిదిండిశాసనము!ిన నీ "ಮುನ್ನಾ 
ಮುಫ್ಚಿ? రూపముకలదు. 


న్లో. ముష్టాముప్టి ४08% چن‎ కేశా కేశిభవత్‌ క్షణం 
ന ల బ ఎ ಬಲಲ 
దండాదండి ಕದಿಕೆ (ప్రో डु కుంతాకు_న్లినిరంతరమ్‌ 
(33 వ శ్లోకము) 


* సరిబోరాడిరి 8 5886 సమయ ముష్టా ముష్టి కింజొచ్చి యున్‌ 
(భాస్కర రామాయణము, యుద్ధ కాండము RN ಜೆ. 


మడికిసింగన ద్విపద భాగవతము, దశమస్క-౦ధము. 
ores so 8'ಡಿಯುಮುನ್ಮಾ ora A DSc 
జాణూరుండను మల్ల 159 యట్లరసి ۱ 
(మధురాకాండ ౧౮౭ So.) 





1. ఈకశాననము డాక్టరు, “నేలటూరి వేంకటరమణ య్య గారి చే ಇರಿಸು D 
భారతి (1943, Bo Bo) యందు6 (ಬಕ ات‎ మైనది, 


28, 


మరున్నందన శతకము. 
ഈ §) ವಾನಿ మో ని a రా 
wre: € 2०08570९१७ వానిబంటనుసు 28 (SFT SAS 
(పాబల్యోజ్జ్వ్యల కింకిణీకరణ సౌభాగ్యంబు “లెవ్యాని కా 
శాబాసక్షుకుమార .సంహరణ ముష్టాముష్టి సంగ్రామ బా 


హోబాహిక్రియ రామదాస తవదాసోహమ్మురున్నందనా ?? 


కాచిరాజు ಬನನನಯನು లాక్షణికుండు కవిసర్పగారుడము. “(ప్రయోగ 
సారము” ON FHV, Es (గ్రంథములు ४८०००७० (డు. ಹಿ పద్యము 
“పయోగసారము °? లోనిది, అప్పకవి (ಕೆ. శ. 1656) మరున్నందన' 
శతకమునుండి “ కోపాటోపము కుప్పిగంతులు *అనుపద్యము నుదాహారించి 
యున్నాడు. ఈశతకరచయిక “పట్టాభిరామకవి? ಅನಿ 96581௦ 
5४05७5 கிஷ (క్రీ. శ. 1580 (పాంతమువాండగు కాచి 
రాజుబసవన. చేర్కొ-నుటచేత, పట్టాభి రామకవి యంతకుం २००४१९८9. 


పాణినీయు వ్యాకరణముననుసరించ్చి “ جک ود‎ ”> అనురూపమే 
Rr, ° ముష్రాముప్టి. ಅನುನಡಿಯು సాధు వేయని, SOK SAS 
వ్యాకరణమునుండి ०००१8०8 సమర్థ నమును ఎనెయాకరణులు చూపు 
చున్నారు. 


€ వ్యతిహా రేచిః ४5०8१९8 پر‎ (వృత్తి) వ్యతీహా ó 
ومک مویق‎ (ஐஇ) తస్మాచ్చిస్యాత్‌. పూర్వస్యచదీర வரம்‌. ۲ 
ഞ്ഞ 2 బో 8 <5 ನಾ = (= 9 
(ఆ ఇ ೨) నత్వచి ? (ముద్ధబోధ 36 సూ.) యుద్ధాదన్య १८% తే 
కన్గాశర్లిజవ_న్సి వా _న్లనిభ్ళతేమితిమహానాట"కే పరస్పర మేక ಮಠಿಯ [ಕೆಯಾ 
కరణం వ్యతీహారః (a go aS వ్యాఖ్య) 


ముగ్గబోధ ವ್ಯಾಕರಣಕ پر‎ బోప బేవుండు (है. శ, 18-5 Fog 
ನಾಟಿವಾಡು, (క్రీ శ. 1050 (ప్రాంతమున ನನ್ನಯ దీనిని * ముష్టా 
ಮುಷ್ಟಿ? గా వాడుటచేత ನಂಕಕುಮುಂ चै ००००४५०४३७१ “ç ७ 
నున్నట్లుగాహింపవచ్చును. ಮಟೆಯು..ನನ್ನುಯಯು, శాసనరచయితయగు 
७७०६३०७ ఛారాళముగం ട്ട്‌ యీోముష్టాము స్రీ”? 


29, 
“రూపమునే வரில்‌ த తనవ్యాకరణమున సమర్థించెననియు ടം 
దగియున్న ది. 


సంస్కృతమున " ಮುತ್ತಿ మువీ > “ ముష్టామున్టీ ? రూపములున్నను, 
నందు ಯಶಿನಿಯಮಮಾು (అనలా విశ్రమస్థలమున) BSS మే రావలచయు 
నన్న ನಿಯಮಮಾುಶೆಜು కావున రూపనిన్ధారణకష్టము. BAIS యతి 
ನಿಯಜುಮುವಲನ నారూపమెట్లుండునదియు وہ‎ 


యౌవనము ۔‎ యవ్వనము, 


సంస్కృతమున “ యూనోభావః యావనమ్‌ ” అను تج کو‎ 
5555399) ಅನು పదము "ಪ್‌? కారమాదియందుగలది. యకారవ([క్రత 
మము. కాని ಫಲು కవు లీ శబ్దమును, “యవ్వనము ಅನಿ "ಅ? కారా 
దిగా మార్చరాని Ci sss వాడియున్నారు. ۱ 


റം నన్నె చోడమహోకవి ಕುಮಾಶನಂಭ'ವಮುನ, 


ഒ. ("06 తమ్మితావిగాని,.. .. Beto ` 
BOLE పువ్వు...... మహేళుండయ్యునూ 
యనా. DEMO T DO ےمد وہ‎ మదించిమై 
దివ్వండలోక S .««- (൦. ೧೫೭) 


౨ మడికి సింగన పద పురాణము - ௫ _ 889௦85. 
ಈ. అవ్యనములం దముమయమై 
ಯನೇನಮುನ ۵75 ۵35۴5۵3 యజుముచుమిగులన్‌ 
(6780 కడు ಮಸುರಿಕವಿಸಿನ 
ನವ್ನೀಶಿನಂಬುಲ സമാ లవసీనాథా 1 (റം ೯೧) 


'8, అనంతుడు భోజరాజీయము. 


ഒം SP Ce జెక్కు-మోంటి నలినస్ఫుటలోచన "మాటలేల ನಿ 
యవ్యనలక్షీ శ్రకింభటుడనై తి, TTC 
డువ్విళులూరు 
నివ్విధము ` (@, ००७) 
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భోజరాజీయమునందలి వై పద్యమున “యవ్వన” శబ్దము వ్యాకరణ ` 
విరుద్ధ ಮನಿ 86, நஷ்ட పరవస్తు చిన్నయసూరి తాను (వ్రాసికొనిన 
భోజరాజీయ పాఠములలో దీనినిట్లు 555१८६53 š 


ಈ. నావుండుం இட ಮಾಟಿ 
که کتک‎ à 
ఉొవిళులూరు 
ನಿ విధము 


చిన్నయసూరి యిట్లు మార్చినను భోజరాజీయపు (arch (ప్రతులం ದಿಟ್ಟಿ 
పాఠమే కానరాలేదు. మణియు ° యవ్వన > శబ్దమునకు (sys 
SSC (ప్రయోగములుండగా నూతనముగా. (९४७७७०४ భోజరాజీయ 
ಮುನ (చూడుండు వావిళ్ల మ్యుదణము పుట 208) చిన్నయసూరి 
పాఠము (గ్రహించుట సరికాదు. అనంతామాత్యుని ഒണ്ട്‌ ജ്യോ 
“యవ్వని రూపమును 2۳۳20, తాళ్ళపాక పెదతిరుములయ్య (ఈతడు எத 
పా I మానా సుతు on A ಕುತ 
క అన్నమాణ ర్యులపుత్తుడు,) శృంగార వృ Er BOY OFS 
శతకము, (8 శ. 1550 (ప్రాంతము) 


6, యవ్వనికోమలాంగి మది యవ్యనితామణి నిన్నుంజూడరా 
దవ్వని పోదు. . .. . . ಮ್‌ 


கட పాటి ൭൦൯ ఉత్తర హారిశ్చంద్రో పాఖ్యానము. (೨, Yro) 


ഭം ఎవ్వని నేవరిచు మనసించుక నేని కువూరి-కామణీ 
యవ్వన సర్వసుందర శుభాకృతి క్రిందగు మోాహానాంగుంటేం 
డివ్వనరాళి وا وو وت‎ 
کر رر ریت‎ 


కవులు (పయోగించుటచేత ನಿದಿ సంస్కృత ವ್ಯಾಕರಣ విరుద్ధమైనను 
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"తెనుగుభాషూ సంప్రదాయము ననుసరించి లాక్షుణికమైనది. DOD 
దద్భవ పరిణామ[క్రముము ననుసరించిను “ యవ్వన ? రూపముండుట 
సమంజ మే. యావనము తెనుగున యవ్వనము ಅನು రూపతరమునందినది 
తెలుగున నాది - యకారములేదు గావున యవ్వనము ಜನ್ನನ ಮುನದಿ. 
తద్భవరాపముగా SOAS మైనది. 
సరస్సు - నరము 

చిన్నయసూరి We వ్యాకరణమున తత్సమపరిచ్చేదమున 80 š 
సూ(త్రములో “ ನಾಂತೆಂಬುಲ తుదిసకారమునకు లోపంబు ७७०४०८७ 
గానగు, ఉరము BY) వకుము- వత్సస్సు ७8५ - అర్చిస్సు ధనువు 
ధనుస్సు ఆయువు - ఆయుస్సు బహుళ గహణంబునంచజేసి పయః (ప్రభృతుల 
సకారమునకు లోపంబులేదు. ನಯನ - వయన్సు - సరస్సు ?? ಅನಿ ಯನು 
శాసించియున్నాడు, 
కాని తెనుళుకావ్యములలో ° సరము” ° ನರಂಬು? అనుకాపములు 
CSSD, 

NATEST - ఆమూ_క్షమాల్యద - నీరాజన పుల్ల ஐ 
४७४०८०१०२० శరద్దినంబిలన్‌ (¥. ೧32) 
విష్ణమాయావిలాసము. చింతలపూండి యెల్ల "59९१७. 

“ నారదుండ య్య్యా(శ్రమంబు (95900 ۰ 


HASAS. కని యెందీరావనీజోత్కట కుసుమరజః కాండ... . 
ا ہی‎ శ్యరవరనుమనస్సారసంబుస్‌ సరంబున్‌ (೫. യ്യ്‌) 
(మద రాసువిశ్వవిద్యాలయ (పచురణము. 1984) 
పంచతంత్రము. soe వేంకటనాథకవి. 
క ఇచ్చోట సరము శరమున్‌ 
DOORS ನಿನಿರಿ..... (3. 83) 


ఈపాఠమును (బానుదొరవారు (है. ஏ, 1852 లో భూవీనారు. 


32 
ఫుటికాచల మాహాత سور‎ - తెనాలి రామకృ్ళ ED. “ రసరు 
రభరంబు ಮಾನನಸರಂಬು?? - 
వేంకశుశాంధము - గణపవరపు వేంకటకవి. ఇది ನಿಧುಂಟುಪು. 


గే, పచ్చవిడియన రతికిని (ಬಲು ०७०555, 
రమనవెలయ్యు SOR, దండకు Boxy ! 


సరము అనునది సరస్సునకు, SON, (హోరమునకు) 30400388 చందునని' 
చెప్పియున్నా డు 
సమిర ಕುಮಾರವಿಜಯಮಾ, పుష్పగిరి తిమ్మనం 
“ उ लै? సిరులీనుతేటాక 
DASH S పరితోవమిది విశేషమాసరంబు 
ಸಸೆಂಬುಲ మోసరంబు (ర. ౧౫౫.) 
సమూహి ۔‎ సమూహాము 


సమూహోర్గమున సమూహి అని శివకవులువాడిరి. 


నన్నె చోడకవి ಕುಮಾರಸಂಭವ ము, 


సురసమూహి సదన్యులు - سو‎ = 
వసుసమూహిా - SOF 
బకసమూాహి . - ౧౧౧౯౨ 
DSS HED - തരം... ౨౦ 
- సితీచ్చదసమూాహి U “=. 00७... ౨౧ 


పాల్కురికి సోమనాథుండు బసవపురాణమూభక్ష Narre? 9-3௨,2 పం, 


చతు శ్వేదసారమున (ప్రమథగణసమూహి 
రుద్రగణసనుూహి ° 
భ క్ష్రగణసమూాహి ` 
(వతేగణసమూపీ (೧೨, పద్యము) 


అని యొక్క పద్యములో నే యీ పదము *సమూహముో అను ನಶ್ನಮುನ 
(ప్రయోగించి యున్నాండు 
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బసవపురాణము (వథమము[దణ 588 (౯౯ పుట) యందు 
“సమూహి* శబ్దము ൽ 058830508} యసాధారణ (രവം? 
నుదహరింపంబడినది. അര്‍ యా పదమసాధువుకాదు.. అసాధారణమును. 
గాదు, ಹ क 
४८ 5353-௩9 68060 పరస్పర మేకీభవితుం శీలమస్య సంఘస్యసమూహీ 22- 
అను ലറ്റര്‍ രം “సమూహ ? శబ్దము సాధింపవచ్చును. ' ) 
సిధాంతకాముది. 8085 S. ౨౯౮౮ సూత్రము.) 
థి ൧ 
యభథావాక్కుల, అన్నమయ్య సర్వేశ్వర శతక్షమున (ವಾತ 
(ప్రతులలో నీ పాళముకలదు. కాని ముదితములలో నది " ನಮಂಬುಗಾ?' 
అని మారినది. కాని ముద్రితములలో, ಕತಕ ಮಂಜರಿ (ఆంధ (గ్రంథమాల. 
ముద్రణము) యందు "ಸಮ್ಮಾಶಾ? అని పాఠము விரி, ` ಅದಿ. 
పుటయడుగున సూచిత ಮನದಿ. పద్యార్భముననుసరించిన ಆ సమూహి ?? 
యనుపాఠమే 589558. 
ము ద్రెితపద్యము, 
మం “సురలన్న_ర్య్యసమంబుగా మనుజులన్‌ శోభిల్ల బృంధారకో 
త్కరముంగా 


ఇచట “మునుజులన్‌ కోభిల్ల బృందారకోత کاس(‎ ಅನಿ ಸಮ್‌: 
హర్థమున ಕವಿ “ ఉత్క_రము ?? ಅನು శబ్దము(ప్రయోగించినట్లు, 'ಹೆನಕಲನು. 
కూర్చికూడ ನ್‌ಕೇಜು సమూహర్థకళ బ్రమునే (ప్రయోగించియుం ಹಸನಿ: 
(వాంత(ప్రతుల పాఠము తెలుపుచున్నది, అప్పుడు * MTS Sç 
సమూహిగా మనుజులన్‌ శోభిల్ల బృందారకోత గ్రారముంగా > అనునవి. 
"రెండును సమానార్గములు గలిగియుండును. ۶ యథావాక్కుల అన్న 
మయ్యయు శివకవి ? యే గావున నాతేడు 6 ನಮಾ ° అనిపదమునే. 
యుపయోగించెనని చెప్పవచ్చును. 

(ప్రాచీన పద్యమయశాసనములలో నొకచోట నీ పదము కాన 
వచ్చుచున్నది, ; j ۱ ۱ و‎ आज 

5 


134 
- § క్‌ 
ಸಿ. (00808 ನ యుద్దామభుజోద్గర్యు 
` లన్వయవార్థి ASO دہ کا کا‎ 
కొండపశ్చిమము భూమండలాధిళుల 
పాదసరోజ షట్ప్సద ಸಮಾನಾ 


క్రీశ, 1874 వ సంవత్సరమున బందరునందు ముద్రిత వైన శివత_త్త్వ 
సుధానిధి యన్నుగంథము ముఖప(త్రమున * సమూహి ? శబ్లము (ప్రయుక్షమై 
యున్నది, 


۱ رکه که‎ అన్నమయ్య “DIED? యని మొదట నిరూ 
పించినదీవ్యాసక ச்‌. (చూడుడు భారతి 9380 యథావాక్కుల 
అన్నమయ్య ) 

ನುರಂಗಮು - మనోహరము, ಒಪ್ಪಿಜಮು, అనునర్గములలో శివ 
NYO, వారిననుసరించి, మటీకొందజు PSX ನೆಕಕುಲುನು నీపదమును 
WS. ఈపదము సంస్కృతే సమాసగతమగుటశే, సంస్కృృతపదమని 
BOSSY. కాని సంస్కృతకోళశములలో నిదికానరాదు. 


ఈ పదమును తొలుత ಪಾ ಜ್ಬುಗ್‌ವಾಷಿನಕವಿ నన్ని చోడ దేవుడు. 
ತ. కుమారసంభవమున AE [SSNS 
റം We ORTE AOR "ಸುರಂಗಮ ? I, 3-3 


೨. ವ. అపాంగావలోకనంబులు °“ 5४0900? ನಿಲಯ A-0.90. 


3. A. చ్మిత్రవర్లాతి శయరత్న 2 
రంగవలీ బహూ "ಸುರಂಗಾ೦ ? గణములు ೭-೧೫೨. 


> సురంగంబు "గాల దొంగ లిపట్టియంగ 8 
R 325, മും 7 
سسه‎ = 


We š. ఆస్థానంబు నురంగంబుగా ౯-౩౭, 


35 
౬ 5. -కామసుఖములతోో? బూర్వకామ 9. 
కామచిహ్నలుమెయి * 59४0700590 MX, ౯-౪౬, 


2. ७००००१७ సంగరరంగంబు. ౧౧-౧౯౯ 


2 పాల్కురికి సోమనాథుడు పండితారాధ్య చరిత్ర 
aç. ವಿಮಲಕೆ ರ್ತಿ ಸುರಂಗ! 'వేదాంతశ్ళంగ 


(పమథాంతరంగ | అభంగ ! ಹರಿಂ. 


(పండి. ೨, ౨౧౯) 


శీ. యథావాక్కుల అన్నమయ్య స ర్వేశ్వరశతకము 
ಮ. కడుచిత్రంబుగం BON ನಕ “సురంగంబ TT 
۱ (2౮ పద్యము.) 


ఇట్లు శివకవులేకాక తక్కి_నమహోకవులును నీపదము నుపయో 
గించినారు. 


తిక్కనసోమయాజి నిర్వచనో ட ஜீஜி రామాయణమున 

4 చ. SDS SONS OT మునిరాజశిఖాముణి మేలుకాంచి దొ 
నవకులమర్ష నాంక సునినాదములై ನ "ಸುರಂಗ ? గీతముల్‌ 
వివిధగతిప్రవ_ర్హన SDS సొగయింప (2. ౧౩9౯) 


5. పోతన దశమస్క-ంధో త్తర భాగమున 


हे; یھ‎ ಇ கலவி RE చనికాంచిరంత ನಾ 
రంగలవంగలుంగ విచరన aes భృంగ “ SOON 9? నాదసం 
50% STORES కలితసంతత నిర లనాకు శస్టలిన్‌(30 8 పద్యము) 
తిక్కన పోతన 05585 శివకవుల ననుసరించినవా కే. 
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6, జక్కన విక్రమార్క. WO SS 
ಈ. ಮುಂಜಟ గాంచె నాసభముజ్ఞ ప్రలమూ ర్తి పురందరుండుని 
వ్యంద కృపాతరంగముం బిశంగకపర్ష * సురంగము 15 విని 
35९088 कृ EIE హృదపాంగము, సుందరరఠత్న కందరా + 
మందిత మల్లి కార్తున సమాహ్యాయ జృంభితేసిద్ద లింగమున్‌ 
تع هه‎ e థ్‌ 
(೨. ೨೦೦) 
కన్నడభావలో ನಿವಷಮು సంస్కృతీముగా వ్యవహరింపయిడినది. కన్నడ. 
నిఘంటువునం డిట్టుగలదు, 
530506 - A good colour, bright colour, brilliance B. P. 437 
2, Great love, Fine stage or arena ಸುಶಂಸಿಕೆ well coloured or 
tinted bright సురంగను to shine. Kittel’s Kannada Dictionary 
Page 1574, 


"తెనుంగునిఘుంటువులలో b పద BE. 


نے 


పాశ్చాత్య ನ್‌ಏಕ SHON: 
ತ್‌ 
S. Ramakrishna Sastri M.A. B. O: L, 


ടാ > m 
(గీకనాటక, వికాసము (క్రీ.పూ. 500-200) 


పూర్వము పాశ్చాత్య దేశములలో నొకొ_క్క- కాలమున 
SSF ಹೆಕಮು రాజ్యవై FSS, SST యందుండి కావ్యశిల్సాది 
కళలకు (ప్రఖ్యాతి చెందినది, ಅಟ್ಟಿ వానిలో యవన (கீஸ்‌) రాజ్యము 
(ప్రాచీనమైనది. (Š. పూ. 1000 సం.ల (ప్రాంతమున ED రచించిన 
EDE కావ్యమునంగాన్ని ఘట్టములు సంభావణరూపమున నున్నవి. 
BO బుగ్వేదమంసలి యమ యమిల సంభావణలవంటివి. ఇవియే యవన 
నాటకాంకురములని యెంచందగును (Š, పూ. 6-४ శ తొబ్బమున ' తీన్‌ ఫీజ్‌ 
BY Bayh ow Seth ఇకేరియా (గ్రామమందలి 'ಪೆಳನನು సస్య దేవ 
తోత్సవములను నడపించుచ్చు Tero ௨௫௬௦8 దీసికొను మధ్య 
కాలమున హాస్య(ప్రసంగములశై_ నొక నటునికి ముఖవేష్టనము (mask) 
గూర్చి చేవతామంటపమందలి యొక वक Bs బల్లపై. నెక్కించి, నృత్య 
మేళములకు పొటలందించ్చి వారిని సంబోధించుచు నాడంజేసెను. తీన్‌ ఫీజు 
కణాభాగమున సంభాషణలను రచించి ఏరకథాగీతమునకు నాటక 
Sno), మణీయు నీతండు నటీనటులకు గుడ్డతో. జేయంబడిస వింత 
ముఖముల SiG) నాట్యభూమికలతో (ప్రాచీన పహోస్యకూపకములను 
గల్పించెను, ಇವಿ జనామోదమును బొందుటచే DISSE యుత్స 
BSS సమయములందుం గూడ బండ్ల ಮಾಜ నాట్యసమాజము యవన 
పట్టణములలో నాటకములను (ప్రదర్శించు చుండెడిది. ఇదియే యవన 
నాటక బీజము. [క్రీ పూ. 490 సం,న (గ్రీకులు పారనీకుల నుండి. దమ. 
"దేశమును రక్షించుకొని తమ స్వాతంత్ర్యమును గాపాడికొనిరి, (Š, పూ. 
5-5 . శతొబ్దమందు పెరికిల్సు కాలమున (గ్రీసు చేశమందలి SBA 
ನಗರಮುನ నన్ని లలితకళలతో పాటు నాటకకళ مک کج رک( که‎ డెను. 
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(క్రీ ഈം. 525-456 3௦5 మధ్య కాలమున ఇస్క-లీసను మహాకవి 
జీవించి యనేక నాటకములను రచించెను. “ಕಾನಿ వానిలో నేడు که‎ 
ಟೆ స్తుతము లభ్య మైనవి ఈతని ವಿಮಾಜವಾಟಕ ಮುಲು DHS 
మాన SER భవముతో 2۳26۵ (ప్రౌమధియస్సు ఆగ 
BSH, OOS యను నాటకములు ముఖ్యమైనవి. ఈతండిదరు 
నటులను మాత్రము నాటకరంగమున (ప్రవేశపెట్టి వాచక సంభాషణములు 
(పధానముగం జేసి నృత్యగీతములను దీసి వే ఈతని నాటకములలో 
మానవులు ٹون‎ (క్‌ ర ÉB సుఖదుఃఖము లనుభవింతురనియు, 
ధర్మప్రతిష్టాపనయే ಸರಿಣಾಮನುನು తత్త్వము (ಪಶಿವ-ದಿಂಬಂಜಿನದಿ, 
ఈతని నాటకపాత్రలు వీరస్వభావముగల ధీరో దాత్తులు. కల్పనాశ 8 559, 
భావపాటవము, నర్భ గాంభీర్యము DED నాటకములందలి వి కేషగుణములు, 
ఈతండు యవన నాటక పితొముహుడుగ నెంచంబడినాండు. ఈతని త వ్యాక 


3-9 


(కీ పూ. 595-485 సం.ల మధ్య సాఫోన్లీజను విద్వత్కవి వెలసి 
180 నాటకములు. (వాసెనంట, కాని వానిలో నేడు మాత్రమే. యిప్పుడు 
నిలచియున్న వి. ఈతడు నాటకరంగస్థలమున నలుగురు 
పాత్రలను (ప్రవేశ పట్టను. నృత్య మేళమును సంస్కరించి 
నాటక్రరంగమునకు దుస్తులకు నూత్నరీతులు గల్పించి యితడు (ప్రదర్శన 
ಮುನು రమణీయముగ SSB. ఈతండు సుందరుండేగాక మధురగ్యాతము 
గూడ XOCE నాటకము TEM, ఈతని నాటకములు భావవికాస 
మందును, నల్లి కపొందికయందును వేరుగాంచినవి. ६9७४ گت کاڈ که‎ నాటక 
ములలో చేవతావ్యవహారముల (ప్రదర్శించుట చాలవరకు So, మాన 
వుల మనోవృత్తులు, 08) తా ദാര, నహంకారము మొదలగు തകം 
గూడిన ENS SSOM ard, ಸಲ್ಪ JDA పాత్రపోషణమును మాన 
వుల గుణగణముల ననుసరించి పరిణమించునట్లు ABDI, ಇದಿ ఏనిలో 
இரவில, ఈతని నాటకములలో ° ಅಡಿವನು, 06700९88१5, అజాక్సు ? 
ముఖ్యమైనవి. ഒര്‌ ఈడిపస్కు రసభావసమ్మగమైం,' కల్ప నాచాతుర్యము 
గల్లి యవన మహానాటకరాజ ಮನಿ BHT OOSA. ఇస్కిలీసు యవనుల 
నూఢవిశ్యాసములను (ప్రతిపాదింపంగ్య యురివిడీసు ESG کوک‎ 


ಜ್‌‏ ایت 
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భవమునశే (ప్రాధాన్యమిచ్చి ह SSR STN త్రిరస్కరింపయగ, 968 دن‎ 
ఏరిరువురికి మధ్యమార్లవరి యై, మానవ సంకల్పనులు, (ప్రయత్నములు 
నీశ్యర శాసనమునకు లొంగుననియు, సద్వ_రృనము, ನಾಕೆ నిగ్రహము జయ 
-కారణములగునని ಕನ ನಾಟಕಮುಲಲ್‌್‌ DOOD. 


OMELET (క్రీ పూ. 480-405 ನಂ. మధ్యకాలమున 28 75 
(780 (ವಾಸು కాని యందులో 18 మాత్ర మే నేండుమిగిలియున్న వి. 
ఈతండు సోక్రటీసు మిత్రుడు. ൭൭ నాటకములలో फड) 
స్టీన్‌, మీడియా, అండ్రోమిక మొదలైనవి (Biss 
ನವಿ. ఇతని నాటకములలో నై తిక సమస్యల చర్చించుటయే విశేషముగ 
నున్నది. OM, సాఫోక్టీజ (పాంతకథలనే నాటకరూపములుగ 
మార్చి పొత్రపోషణముచేసి موس‎ కాని యురిపిడీన్‌ చమత్కార 
కథాకల్చనమునుగూడం ಜಾನು తన కాలమున ನಿಕೇಜು గోప్ప నాటక 
రచయితగా చేరు పొందినాండు, ಕಾನಿ OD నాటకములకు ఇస్కిలీస్కు 
సాఫోకిల్చులకు జరిగినట్లు బహూమానము జరుగ లేదు, చివర కితండు తన 
SNe పరిత్యజించవలసి వచ్చెను, తన నాటకములలో నితడు 
నూతనభావములను వ్యాపింప చేసినాడు. ఇందలి గీతములు చోల 
మనోవారములై జనసామాన్యమునకు (నాకి యూదరపా(త మయ్యెను, 
కాని ഇടല്‍ దృష్టిలో సీతని నాటకములు ఇస్క-లీసు AP Bow 
కావ్యసిద్ధి కథాకల్పనమందును, రసభావపోషణమందును గలుగలేదని 
యొంచికి అందుచేతనే ಯಾನನಿ నాటకములకు బహుమతి రాలేదని 
వారు AOS. 


amas 6 5 


(8. పూ. 448-380 సం.ల మధ్య ಅರಿವ್ಯಾಭನಿನನು మహాకవి (ప్రహస 
నము (Comedy) లను రచించుటలో చతురుడాయెను. ஏ ESE 
భావపూరిత నీతిబోధక పద్యావళుల సీతండు రచించెను, 
(ప్రాచీన యవనావారములే ००००४28 నచ్చినవి ಕಾನಿ, 
(ప్రజాస్వామ్య మర్యాదలు నచ్చలేదు. నృత్త ७७४७७ ధరించిన (యలం 
కారములు) యాహోర్యమును బట్టి ട്ര కామిడీలకు ನಕು Bry ನಸು. 


సాఫ ہے‎ 
obs ఫనీసు 
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కథాకల్పనమం .దితండెక్కువ చతురుండు ' కాక పోయినను, 55595 3 
ನ್ಷಿವನಮಂ దీతేని (ప్రజ్ఞావిశేషము _స్తవసీయమైనది. వీని AS 
ప్లూటస్సు ജായാ మున్నగు HHA నిలిచియున్నవి. మాసిడోను 
రాజుల కాలములో, (Š, పూ. నాల్లవళ తొబ్బమున మినాండ 
రను కవి ವಿಮಾಜನ್‌ಬಕ రచనను త్యజించి, నవ్యరీతి (పహ 
సనములను సీతిబోధకముగ రచించెను. 56१89०0556 ദ്ര DSS soon 
ననుకరించిరి. ఇట్టి నాటకములలో నాటకళిల్పము Š ణించినది. ಕಾಲ 
ముననే అరిస్టాటిల్‌ నాటకళా(స్ర్రుమును రచించెను. 


మినాండర్‌ 


(గీకునాటకమున మతేవిషయము'ే (5858०४८9. इ), 
న్యాయము పాపము, శిక్ష మొదలైన విషయములనుగూర్చి (ಕಲಕ 
ಸಲ భావములు నాటకములద్యార తెలియనగును. పూర్వులు చేసిన 
పాపము వంశపారంపర్యముగా వచ్చుననెడి (గ్రీకుల విశ్వాసము (ప్రతినాటక 
ಮುನ ద్యోతకమగుచుండును, (గ్రీకుల నాటక కశాభివృద్ధి ವಾರಿ భక్తి 
“జ్ఞానములు, BIDS, స్వాతం త్ర్యవిజయము, భావవికాసము నధికముగా 
(పకాళశించిన కాలములో వన్నెకు వచ్చినది, ఇన్కీలీసు నాటకములలో 
మకాభిమాన గంభీర భావములు పొంగిపోయినవి. సాఫోక్టీజు నాటకము 
లలో నుదారమానవ ले" 59 తొణకిసలాడినది. ഉമ്‌ రూప 
కములలో విశాలానుకంపమును కరుణారసమును (ప్రబోధింపంబడినవి. 
(గీకునాటకములు విపాదాంతములకే (ప్రసిద్దివహించి యందలి కళ్ళా 
SMHS (5880058 కాని మోడాంతనాటకములు వారికి లేవనియే 
చెప్పవచ్చును. ఈ విధమున (క్రమముగ (గ్రీకునాటకములలో నృత్య 
సంగీతములకు (ప్రాధాన్యము GA, ಯಭಿನಯಮುನ SST మెక్కువ 
గల్లింపయబడినది. ಮರಿಯು దేవతామహిమాద్భుతములకు (ప్రాముఖ్యము 
తగ్గించి, మానవళీల (ప్రతిపాదన కావశ్యకము గల్లింపంబడినది. కాని 8 
మత విషయములకు స్థానముగల్లుచునే యున్నది. 


(గీకునాటకములో “కోరస్సు? ముఖ్యమైన ఘట్టము, ಇದಿ 
గొల్లసుద్దుల. పల్లవివలె నుండును. "మొదటినుండి చినరివరకు నాటక 
రంగమును ۲8755 ? వీడదు ; అనగా (Soo వచ్చుచు _ పోవుచుండినను 
రంగస్థలము మాత్రము ಮಾರ దనుట. కాని (పఖ్యాతకవులు దీనిని గొంత 
మార్పుతో వాడిరి, 8७-९७, సాఫో $ సును కోరను నొక పాత్రగా 
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భావించి యన్నివిషయముల నితరులతో మాట్లాడుట కుపయోగించిరి 
അര്‍ యురిపిడీను పాత్రలతో కోరస్సుకు సంబంధమును చాలవరకు తగ్గించి, 
ವಾರಿ (ప్రవర్తనను విమర్శించుచు జ్ఞానివల్కె (ప్రాడ్వివాక్కువలె నతనిని 
88०53. Seda నాట్లకక_ర్శల స్వంతభావములు కోరస్సు మూల 
ముననే వ్య క్షీకరింపంబడుచుండెను. ఇది (్రీకుకవుల హృదయము, ఈ 
విధమున కోరస్‌ బహుువిధములుగ సమగ్షింపబండిననుు దీనిని రచించుట 
లోనే WEY 5 o శక్రిసామర్ట్యములు వెల్లడియగుచుండెను. కోరస్సు 
సంస్కృత నాటకములందలి (పస్తావనతో నొక విధముగను, యక్షగానము 
లందలి DIOS మజియొక వీధముగను బోల్చందగును. (గ్రీకునాటక 
ములలో చావును, యుద్ధమును రంగస్థలమునం జూపరాదను నియమము 
గలదు, ఇవి యొక దూతమూలమునం BOA. దదూత(ప్ర వేశము 
ఏరి నాటకములలో మరియొక విశేషలత్షణము. | 5 


"మొదట [గ్రీసుబేశములో నాటకములు ಬಯಟ నాడయుడెడివి, 

"29 55 ంగసలముగానుండి 0 0९352 దగ్గ 
مت‎ ४०% 1806, మేళగాండ్రు మంటపము దగ్గర 
హాంగుగావించెదరు. ముఖ్యనటులు మాత్రము మంటప 

నాటక కాల ; 7 
ముఫై నెక్కి, యభినయించెడివారు. కొంత కాలము పిమ్మట 
४08 నాటకసమాజము EA هدک‎ కుటోయి ಜವಾನಾಮಾನು 
OED నెక్కి, వానినే రంగస్థలముగాం చేసికొని నటులాడు చుండిరి 
8. పూ. 500 ಸಂ.ನ వతెన్సుపట్టణములో మొట్ట మొదటగా శిలానిర్మిత 
నాటకళాల 80,000 జనులకు సరిపడునది “ನನು? అను వానిచే 

చెలకొల్పయబడినది, 


నాటకరంగరచనా నైపుణ్యము DIDS మైనది.‏ مکش 
చేవతావిమానము లాకాశము నుండి భూమిమిోందికి (వాలునట్లును,‏ 
చేవభూతేగణములు దమ దివ్యమహిమలతో వివిధయాపముల నొందు‏ 
నట్లును, (ప్రకృతిలోని వననదీ పర్వతములు కన్నులకట్టినట్లు నాటకరంగ‏ 
ಣಾ €).‏ 
ಮುನೇ జూపబడెడివి. RC యుద యూ_స్త్రమయములు, Soar‏ 
నులు వీడుగుపాటులుగూడ యభథారూపముగ. arden மேல... ಆನಾಜು‏ 
నటులు 159559 ನಿಯಂ(ಕೆಮುಲ సాయమున (loud speakers) మహాజన‏ 
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సంఖ్యకు గూడ వినంబడునట్టు మాట్లాడు చుండిర (९०. ఇంక నాటక(పదర గ్‌ 
నమునకు (పజలందరు నుచితముగనే పోవుచుండిరి. నాటకకవులు, నటులు, 
నాటకళాలలును రాజనిధులనుండియే  పోపంంపణుడుచుండెడివి. నాటక 
(ప్రాశస్త్యము పోటీపరీక్షలలో కళావిమర్శకులగు పరీ క్షూధికారులచే నిర్ణ 
००००७९०, మేటికవులు సత్క-రింపంబడుచుండిరి. ఇట్టి పరిస్థితులలో 
(Axo Tag San _నాటకకళాభిమానులై, నాటకకళారహాస్యములను 
ಗು 30808 (Š re కులు గల్లియుండిరి. 


రోమీయ నాటకకళాపరిణామము (క్రీ, పూ. 200 - Ê. ४. 200) 

క్రీపూ, 160-5 సం.లో (గీసు'బేశము రోమీయుల వళశమయ్యెను. 
కాని రోవాయుల నాగరకతా విజ్ఞాన కళాసౌభాగ్యమంతయు (గ్రీకుల 
నుండియే (గ్రహింపంబడినది, (Š. పూ. 700 సం.లో ದನ್ನು పళ్లెటూారుగ 
నున్న రోముపట్టణము 8. ಪ್ರಾ 218 వ సం,న నిరుపమాన వర్తకమున ಭನ 
8683, స్పెయిన్‌ మొ! దేశముల నోడించి (క్రమముగా రాజ్యము ನಿಂಗ್ಸಾಂಡು 
BEHO వరకు వ్యాపించెను. వీరి సా_ైయాజ్యము సీజరుచ(క్రవ 9 కాలమున్క 
నతని మేనల్లుండగు OX ४० కాలమున 59958, டீ. పూ. 210 సం.లో 
ఇటలీ చేశమున ಅಟಿಲಾತ್‌ಮುಹಿ'ಲನು (ప్రాకృత( ప్రహసనములు స్వతంత్రముగ 
GN యాడంబడుచుం ಹನು, రోమిాయసా(మాజ్యము వెలసిన తర్వాత 
ನಿ *ఆటిలా ? కామెడీలు కథాకల్పనమునన్కు పాత్రపోషణమునను చమ 
SSNS, రసవంతముగనుండి యూరోపునం ಜಂಕಟನು ಆಶಿ 
38௦932, వీనిలో తిండిపోతగు DN బోలిన వాడును, (ಪಂಕ 
DIY యొకడు తెలివితక్కువ مساق‎ మొద్దు, బొంకులాడి 'పోకరి 
'యొకండును సామాన్యముగా పా(త్రలుగ నుండిరి. BOE AES రామక 
ട്ര (గీకులధోరణిలో నాటకములనుు (ప్రహసనములను లాటిను భాషలో 
రచించెను. కొందరు (గ్రీకనాటకములణే SPSS 585 5 5 
చేసికొనిరి, 


87 


(కీ పూ. 54-184 సం.ల. మధ్య " ఫ్లాటస १७ కవి (గ్రీకునాటకముల 
ననుకరించి. రోమియసంనుమందలి యాచార a SoS ಪಾಕೆಲನು, 
కథాంశమును గైకొని రూపకములను రచించెను. ఇవి 
8 చమత్కార కథాకల్పనలతో హోస్యరసము పొంగిపొర 
లుచు నుండెను. ఈతండు రోమోయ పహోన్యరూపకములకు మార్లదర్శియె, 
వమూలపురుషుల్తై ನಾಡು, ఇతని కాన్టీవ్వు ఎ పంచనాటకములలో 
నుత్తమమైనదని వేరొందినది. ఈతని నాటకములందు మానవస్వభావ 
పరిజ్ఞాన మెక్కుడు గోచరించును. ഹൃ, జాన్సను మాల్యేరు, 
డ్రెడను మొదలగు. వారీతని ನಾಟಕಮುಲಂಜಶಿ కథాసందర్భములన్సు کی‎ 
స్వభావములను (గ్రహించి కొంచెము 65०50] WS వాడుకొనిరి, వాగుడు 
సిపాయి, కవలబిడ్డలు, ఆ బవేరియా, దయ్యము, జేడకాను మొదలైన 
௦௦௩86. కృతులు (ప్రఖ్యాత మైనవి. 
క్రీపూ. 185-159 సం.ల మధ్య WEED (१६65१७४७७० నను 
సరించి రూపకములను [వాసెను. వీని BO, భావములును రచనా 
నైపుణ్యమును, పాత్రపోషణయు (യാടി రచనలను మించి 
నను హోస్యరచనమం దీతండువానికి జంకిపోనును. ఈతని 
متا‎ (ప ల్యేకవ్య Yow 0००७४, లోకసామాన్య dos వెక్కి. 
8033. ಇಡಿ లలితమ ర్యాదలతో సద్భావముతో, కరుణానుకంపము 


“Eo Ow ۸ 


లతో లోక وک‎ ಮು BOCES, కొన్ని వోట్ల సీతండు ಮಿನಾಂಜರು 
ననుకరించినను న్వీయకల్పనలే (పజలను మిగుల రంజంపంజేసెను, 


క్రీ పూ. 45௦8 క్రీ శ, 65 60.० మధ్య HOEY కవి 050889 
ననుకరించి పెక్కు. విపాదనాటకములను లాటినుభావలో (వాసి (ప్రఖ్యాతి 
గాంచెను నాటకము నంకములుగా విభజించుట o08 

mee px బూర్వము (గ్రీకు 8१85०08 నొటకములలో లేదనియు, 


ನಿಕೇಷೆ మైదంకములుగా (వాయ (ప్రారంభించెనని ప్రసిద్ధి. ఈతని త ర్వాత 
యూరపుదేశిమున నాటకరచన 0 శతాబ్బముల వరకు మూలపడినదిం 
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రోము BS ನಾಟಕ Fee (గను సాటకళాలలవలెనే కట్టండి 
సామాజికులు కూర్చుండు -చోటర్ల వలయాకారముగ నుండి సోపానము 
లమర్చంబడి ప న కపష్పుగబ్లియుంజెను, SOX సామాజిక 


సోపానముల మధ్య గాన మేళములుం EAD. మధ్య జనులు 
వచ్చిపోవుటకు మార్గము లుం BSD. 


నాటకళాల 


(8.5. 490 సం.లో 689०059207 విషయలోలు రై. 000०५७ న, ಕಟಿ 
ಯು 65൭ మోటుజాతులవారు SCE త్తివచ్చి రోవిగాయసా(మాజ్యము 
5088 8۰+ 8 š. 600 సం.లో 6१859०059७ కళ్లావిజానమును, లాటి 
భాషలో (So SRN గతించినవి. ఐనను క్రైస్తవ మతాచార్యు 
లును మఠాధిపులును ధనవంతుల, తవు యధికారమును యూరపు 
చక్రవ 55०७ c జెల్లించుకొనుచునే యుండిరి. SDD మతా 
చార్యులు సన్యాసులై, యింద్రియని[గహపరులగుటచే నాట్యాది లలిత 
ಕಳಲಂ- దుడానీనము 88௩௦66 కాన నాటకకళ గూడ నడుగంటినది. 
a ಯಾಧಿನಮುನ WASD ಭರ್ನರಾಸುಲು మూల్తుచుం ട്രിം 
8७ తజి జనసామాన్యములో spare 2 కొరకు క్రైస్తవ మతాచార్యులు 
ನ್ನು ಜೆವಿ ಕಾಂತ ಮುಲ (పచారము చేయుటకు ನಾಟಕ (పదర్శనముల 
నారంభించిరి. ఇందు 39 SIN పాల్గానిరి. ఈ నాటకము 
లరిదలి కథావస్తువు బై.బులుకథలు. దేవుడు క్రీస్తు మె తాను. 
ఆదాము, అవ్వ మొడలైన పురుషు లందు పాత్రలుగ నుండిరి, ఇవియే 
“ఇురాలటీలు, 25 రీలు, మిరకిల్చు”అను చేర్చ తో BO నవి. వీనిలో కవులు 
కథాకల్పనమందుగాని పాత్రపోవణమందుగాని, సంధినియమములందు. 
గాని శ్రద్దవహింపలేదు, ಇವಿ (ఫాంసు చేశమునం బుట్టి క్రమముగా యూరపు 
"దేశమంతయు. వ్యాపించినవి. కాల (క్రమమున వీనిలో హాస్యాది Tw 
(ప్రసంగము లధికమై మతేబోధ SRM.  శ్రై స్తవాలయములందును 
స్యత్రములందు నివి యాడయణబడెడివి.” ಈ నాటకములను జనసామాన్యము 
గూడ (ప్రదర్శించుట మొదలిడి యసభ్యుశృంగార హాస్యసన్ని వేశముల 
నిందు చేర్చుచుండిరి. అందుచే నివి మ తాచార్యులయు, ನಿದ್‌ శ్రవంతులయు 
నాదరమునుండి త్తప్పిపోయినని, 


ப்‌ 


رت" 
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ఇంతలో ఆటిల్లాహాస్యయాపకములు యూరపు NOT ONS వ్యాపించి 
(ప్రజారంజకములై యుండుటచే, ಓನಿ లక్ష్యుమున ననేక హాస్యనాటకములు 


' 3 రచింపంబడినవి. -ఈ(ప్రహసన (ప్రదర్శనములలో నటులు సందర్భోచిత 


ముగ తీమ స్వంత వాక్యములను 7७०७७९०३०७, (ప్రాచీన عق‎ రోమోయ 
కవుల రచనలలోని مک چوک‎ BOS MOTD చేయుచుండిరి. 16-5 
శతాబ్లమున నిట్టి సంచారీ నాటకసమాజములు యూరపు చేశమందలి 
రాజసభలలో (ప్రదర్శించి. రాజుల మెప్పుపొంది బహుమానములను 
పడయుచుండిరి. 1596 సం.లో ° Ry th? హాస్య మేళము ఇటలీ నుండి 


 పరానురాజాస్థ్రానమునకు వచ్చి ஜக்கி నాటకమును (ప్రదర్శించి 


छ, వీకీియాదర్శమున Gross? స్వతంత్ర నాటకసమా 
జము లేర్చడినవి. 1572 సం.లో “ടട BÒ? నాటకసమా౭జమునన్సు 
ఇటలీహాస్యకు- లాంగ్ల చేశ మునకు. బోయి నాట్యుకౌశమును (ప్రదర్శించుట 
చేత ఇంగ్లండులోయగూడ ` నాట్యాభిరుచి 7235 858. 16, 17-వ శ छ 
లలో యూరపునందు నాట్యకళ (పజలవళ్యమై జనసాబూన్యాభిరు ಮಲ 
ననుసరించి యభివృద్ది 80688, ఇంగ్లాండు (ప్రాంసు జర్మనీ దేశ విద్యా 
లయములలో و یا‎ ss నాటకములు విద్యార్థులచే (5058 20८९१७० 
చుండెను. కొన్ని. (ప్రాచీననాటకములు- BIP Sos? ననువదింపం 
ಬಜುಬಮೆ కాక్క - మత(ప్రచారక రూపకములను- ఆటిల్లాకామిడీలను నను 
సరించి (ప్రహసనములు (ಹೌಯೇಬಡಿ యాడఃబడుచుం ಹನು. 


[AS నాటకములును (ప్రహసనములును జేవతారాధన [కమములం 
ద భివృద్ది చెందినవి. ,ಇಂಜು మేళనాయకుండు పాటలను (వాసి ವಾಸಿನಿ పాడి 
యభినయించు విధము నతండు మిగిలిన, మేళగాండకు 
చేశ్చెను. వీరగాథలను పాడునపుడు మేళనాయకుం ar SF 
ముతో వీకునిలక్షణములను దనయంచారోవంచుకొని-తన మనోభావముల 


ಅಧಿನಯಿಮು 


5०00 5508 65७७१८ (బకటింపం aye చుచుం 6-5 ನಾಟಕ ಮುಲ್‌್‌ 


నుపయోగించు ಮುಖ کل‎ ನಮುಲು (Masks) ముఖమంధలి -భావ్యప్రకటన 
మును 2९७१०७ చుండెను హంగుదారులలో 9९०००७ పొడుచుండినను 
పురుషులు మాత్రమే ஸீ వేషములనుగూడ చేయుచుండిరి, 

9 4 Ë& چ‎ ல்‌ 
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ఆంగనాటకాభ్యుదయము (10, 17, 18-5 శతాబ్దములు) 

1561 సం.లో నికోలస్‌ యుడల్‌ ? అనువాడు இ” రచిత 
సాటకము ననుసరించి యాంగ్ల భావలో మొట్టమొదట (ప్రహసన మొక 
దానిని HOES 1562 సం.లో DY, న్కు ಬರೆ Wey? ಅನು జంట 
కవులు നര? ನಾಟಕಮುಲ ననుసరించి మొదటి ವಿಮಾಜನಾಟಕಮು 
ನಾಂಸ್ಸ మున (WRG. ఈ రెండు నాటకములతో OX BINNS నాటక 
FE SSO 268080 రాణికాలములో 58१३०३०४ है సంపూర్ణ 
వికాస BNO Bad. 


(8. ¥. 1588 సం.లో ఆంగ్లమహాకవియగు * క్రిష్టఫరు మార్లో ? 
ಯನು నతడు శమైమూరు మహావీరుని విజయచర్శిత్రను ۸ 
ಧಾ “టాంబరలేన్‌ ? ಅನು మహానాటకమును రచించెను ಇಡಿ 

ന 558 ಯಂಕಿಮುಲು XD రూపక ಸಂಘಾಷಣಮುನಕು వీలైన 
పద్యములతో నుండి యాంగ నాటక రచనకు ६9०2 ५४६) 556. 8839 
° Dy మాల్లాయూదువ کن گا گا‎ ?ಅನುಮರಿ రెండునాటకములను గూడ 
(వ్రాసెను. ४०४० పద్యములుగొన్ని రత్నములవంటివి, ఈ కవి ॐ) ) 
యరునకుం గూడ మార్షదర్శియై యొలిజబెత్తు నాటకయుగమునకు దీపము 
వలె నొప్పెను ఈతని ನಾಟಕ'ನಾಯಕುಲು వేదస్థితిలో పుట్టి దమ శక్షిప్రభా 
వములవలన SDSS Boor. ఇతని నాటకములలో నాయి 
కలు లేరు. ము_త్తముమో(ద మార్లోనాటకముల క థాకల్పనము విశేష 
రసవంతముగ ನುಂಜಜಾ. ఎలిజబెత్తురాణి కాలమున ననేక రచయితలు 
బయలువెడలిరి. వారందరును كەز زۇك‎ (ప్రతిభావంతేపు నాటకరచ 
నకు సహాయపడి యుందురు. 


'జెక్కరు (1572-1611) సమకాలిక సాంఘీ కావస్థల QED నాటక 
రచన గావించుటలో 'చతురుండు, ” ఈతని పా(త్రపోషణము, నాయికా 
స్వరూప నిర్వహణము DEN నాటకములకు వేరు ಹದ್ದಿಸವಿ, ఈతడు 
లలిత సౌందర్య మర్యాదలతో హాస్య్యపసంగములను చక్కని కవిత్వమునం 
XS NOR qen  "ಮಂದಿಲಂಜ, ముద్దుపిల్ల” మొదలగు నాటకముల 
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కర్తం బెన్‌ జూన్సక్‌ (1578-1687) నొప్పపండితుండై, TOSS 6530, 
ನಟುಔ -వేరుగాంచి యాంగ్ల యాస్థానకవి کد کی‎ 'నాటకములందు 
చక్కని భావళవిత్వమును మృదుమధుర ൽ 959८ "గూర్చి ४) Sok 
కథాంశములతో సంధిలత్షణములను HOES, ఈతని (७0०6953९00 
Everyman in his humour, Cynthia’s Revels మొదలగునవి. 1608 లో 
సెజేనసను ವಿಮಾಜನಾಟಕ ಮುನು, 80 57४०-०९ రచించెను, By १०७6 
పీని నాటకములం DI EN. జాన్‌ BIE (1580-1626) మూండు 
DRS IES SION, మూండు పహోస్యరూపక, ముల (వాసెను. అందు 
వర్జీనియా, తెల్లదయ్యమనునవి ముఖ్యమైనవి. కరుణాభయానకములను, 
దిగులు పట్టులను వెకిలిహోస్యమును (వౌఢముగ ನಿಕೇಜು ARON Oc. 
మెరో(డామాకు మహారాటకముల గాంభీర్యమును లలితర సవ త్కావ్య 
సౌందర్యమును నితండు గూర్పగలిగాను. కాని కథాకల్పనము, ప్మాత్రపోవ 
ణము బాగుండదు. SPST, PHS 80698 Ho(1584-1616) ನಾಟಕಮು 
ടീന്‍ ردق‎ కథాసందర్భములు చక్కని పరిజ్ఞానముతోం గూర్చ 
బడినవి. కరుణారసము, నౌచిత్యము, హాస్యము నిందు ముఖ్యలవ్షణములు* 
مکمعرق*‎ వీరి నాటకసన్ని వేశములను గొన్నింటిని (గ్రహించెను. 


ఈ కాలమున గంభీరభావోద్దీిపనము విపాదమహానాటకమునకును, 
వస్సుస్వరాపమును స్వభాసిద్ధముగ చిత్రించి ప్రాకృతేగుణములను హాస్య 
జాతీయములతో. జెప్పు కల్పనలు (పహసనము (కామెడీ) 
నకు లత్షణమైయుంజెను, mE) 55030 కలివి 
(కొత్తదారులు తొక్క సర్వజనాదర పా(త్రముగ నాటకములను రచించెను, 
DD శృంగారపుకా మెడీ లాకాలమునకు రుచించు కథలనే (గహించి குடில்‌ 
ముగ SHosc Bm, ఈతని కల్సనాచాతుర్యనున్కు మానవస్వభావ ನಿಜಾ 
పణమును, నిరుపమానమై యీతని నాటకములకు లోకవిఖ్యాత 86, Bd) 
నాటకకళకు పట్టముగట్టినవి. ఈతండు 1564-161 మధ్యనుండి చిన్న నాంటనే 
లాటిను భాషలో శిక్ష పొంది, నటుండుగ ws, కెంపు మొదలై న వారితో 
చేరుపొంది, 1591-1611 నుధ్య 87 నాటకములను రచించెను. ఈతని 
మొదటి నాటకములు హాస్యశృంగార ರನ (ನಧ್‌ನಮುಲು వీనిలో సీతని 
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FISTS ಕ್ರಿಯ (పపంచజ్ఞునము నధికముగ నగుపడును, னா As 
you like it, Twelfth Night, Much Ado about nothing, Comedy..of 
Errors, Midsummer night’s dream. ఈతడు 1610-11లో రోమాన్సు 
ನಾಟಕಮುಲನು (ట్రాజీక్‌ కామిడీగ (SNK) మిశ్రమము WR 
రమణీయముగ రచించి. చూసెను "ఉదా ೨೪11166818 tale,’ Cymbeline, 
Tempest. அஜி నాటకముల (నాయుచు DoH BF చరిగ్రాంశములను 
నాటకములుగ ട്ട తలంపుతో Rechard II ను మూర్లో ననుసరించి 
(వ్రాసెను. Sores John, Henry ‘IV, Henry V, లలో రాజుల మనో 
వ్యాపారములను قب‎ చూపులతో (ప్రదర్శించెను. 1593-60. రచించిన 
రోమియో జూలియట్‌లో విపాద్యపణయ కథాపరిణాముము (ప్రపంచ 
మందలి శృంగార వీపాదనాటకములలోని “Bey మె 5530858. ఈతని 
విపాదమహానాటకములలో అత్యాశ, CBF ನಡು ముదలగునవియు, 
నరిషడ్యర్లమును గూడ మానవుని భంగ atc గారణమనియు్యుు జయా 
పజయములును, సుఖదుఃఖములు. మనచేతిలో నే యున్న HNO BOS 
నాడు, King Lear నాటకములో కోపము నావేగము, సంక్కచితేదృష్టి, 
వలన గలిగెడు భంగపాటును, Hamlet లో మన శ్చాంచల్యము, 8००९ ç 
పారత్వము, అత్యాలోచనలవలన విజయ[(భంశము పుట్టుననియు ಸದಾ 
ಸಾಕೆಯಮುಲು లోకములో 8४००० వేయుననియు, Othello کج‎ 
మగు (వేమ, విశ్వాసమును, సత్యళూన్యమగు లోకమున పొందుపరాభవ 
మును, Macheth ಆಗ್‌ అశావీశాచమును, 2 क 00४0०608०5, నహంభావ 
చును, -ಮಾನಪುನಕು గల్లించుపరిణామ उन دک ددکةک‎ BOSD ఈ 
నాటకములందు .మానవమానసిక పరిణామ[క్రమమూూలమున పా(త్రపోమ 
ణము నిరపమాముగ చి(త్రింపంబడినది. ఈతని నాటకములు లోకమున 
నిరుపమానమైన है 8,0 ४980, "08४७० 55357589, నాటకకళాభి 
నూనమును లోకమునకు ಸವಿಂವಿನವಿ. ఎలిజబకురాణి మరణించిన తర్వాత 
నాంగ చేశమున సీతిసంస ణోద్యమము బయలు చేరి నాట్యాది లలిత 
కళలకు ನಿಶ್ಚಂಭಮುಲು గలుగుటచే నాటకకళ 597००७ డెను, 
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ఇంగ్లండులో మొట్ట మొదట ನಾಟಕ Fro 1576 సం.లో *బె్చ్బేజి 
యను గొప్పనటునిచేం గట్టింపయబడెను. తర్వాత నతండును ആനു 
“కలసి 1599 సం.లో లండను నగరమున * న్లోబు * ಮೆ 
“ISON " బ్లాకుఫీరు १ उ £3006. ఈ నాటక 
ಇಾಲಲಂಜಶಿ రంగస్థలమున కారుముఖములుండి పైన కొంతవజకు తరచు 
కొని రోమ దేశపరివత్తులను, : సర్కసుజేరాలను బోలియుండును. రంగ 
స్థలమునకు ముందుగ ASB [క్రింద సామాన్యజనులు నిలుచుండి చూచు 
దురు. , ನಾಟಕರಂಗನು ,మండపముగనుండి యుపన్యాస వేదికవలె సమా 
జాంగణములోనికి, పొడుచుకొనినచ్చి యుండును. దాని "రెండువైపుల. ను, త్త 
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మాసనములమై పెద్దమనుషులు కూర్చొని నాటకమును . చూచు 
చుందురు. گ0۵‎ నాటకపా (ಕಲು SOX FOSS శిలాాపతిమలవలె 
SOB పుల ಸನೇಬಜು MRD dd త ర్వాతలగట్టంబడిన ; నాటక 
శాలలలో నాటకరంగస్థలము మండపాకృతిని మాని వెనుకకు జరిపి 
చుట్టును ണ്മ చ్మితపటరూప్యముగ నిర్మింపంపడినది. ఈ మార్పును 
గారిక్కు- నటుండుగావీంచెను. ४०१७ ನಾಟಕವಾ ಕಲ నెదురుగా ASLO 
మునజూచునట్టుగా సామాజకులు చూడలలరు. 1661 šos vo% 
నులో (డ్రూరీలేను ನಾಟಕ ಇಾಲ నిర్మింపంబడినది. ఇది 1772 సంలో దగ్గ 
మగుటచే 1794 50.5 సర్‌ [88 ఫర్‌ ಇನ್ನುನು 8७6 తిరిగి ४७०७6. 
అదియులహాడ 1809 సం.లో తగలబడి పోవుటచే 1812 సం.లో ಔಂಜರ್ಮಾ- 
వయటను శిల్సిచే పునర్ని ర్మాణము చవేయంబడినది. 1890 ನಂ.ನ oo% 
నులో ‘Academy. of Dramatic Art ಅನು నాట్యాలయమును సావించి 
నాట్యశిక్షణ జరుపంబడు ox 


"స్పెయినుదేశ నాటకవికాసము (16-17 శతాబ్దములు) 
90०००७४ చతుర్థపంచమ ఫిలిప్పు రాజుల కాలములలో ನಕ್ಕ 
ஒ$ ಭವ ಮನುಭವಿರಿದಿ లలితకళాపోవణ మొనర్పంబజెను. ವಾರಿ ಯಾಜರ 
ಣಮುನ "ಲ್‌ಿ డవేగా? (1562-1635) ಅಸು కవి మతచారి(త్ర కథాతే as 
మైన సుమారు 180 కామెడీలన్కు 3 సవకథాత క్‌ నాటకములను 
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సుమారు 400 ನು రచించి యా Bw నవ్యనాటకని قزر‎ .యయ్యెను. 
వీని నాటకము లత్యద్భుత పదవిన్యాసముతో నొప్పుచున్నవి. పద్య 
రీతులు దృశ్య కావ్యమున Todo తగియున్నవి కథాసందర్భములు, 
ప్మాత్రపోవణము, స్వభావసిద్ధముగా 8०७०७७. ` కథాసంవిధానము 
బిసప్రగాయార్చంబడినది. ఈతని నాటకర చనాళిల్పము పలు BF 55 
అలో ROW DN ین ۵ہ‎ एप्स (1600-1681) 118 నాటకములను 
72 ಆಟ್‌ (3 _ಸೆವ್‌ಲಯಮುನೇ (బదర్శింపయిడు మతీవిషయక' నాటకాలు) 
లను 'నందముగం NG) కాని నాటకళిల్పమునను పా్యత్రపోషణమున 
నితడు లోపే Yow లొవై ఎనన్కు పద్యరచనావిధానమునను భావ 
సమృద్ధిలో నితండు వానిని ಮಿಂಡನ, (ప్రదర్శనోచిత ಕಾಸನ್ನು వేశములను 
గల్పించుటలో Dé Bos Bn B పుణ్యమును జూ పెను, DD నాటకములలో 
Fairy lady, mock astrologer; Life is dream మొదలె ನವಿ Š (ಈ 
ആര. స్పెయిను నాటకకవుల కల్పనలు (ప్రతిభావంతములై, వివిధ 
జీవీతావస్థలను నిరూపించుదు, నర్భ ఛాంభీక్యముతో, జీవకళ లుట్టిపడం 
EX, యూరపునందున (ప్రతిచేశములో జనరంజకములై భావినాటక 
రచనకు దోహదమ య్యెను. [POO కవియగు ప్యార్‌ و ی‎ స్పెయిను 
కనుల రీతి ನಂಜು” నెను, 


(ెంచినాటక విజృంభణము (11-18 సతాబ్దములు) 


శ్రీ శ 17-వశతాబ్దమున ప్రాంసుబేశము 145 లూయీ 
కాలమున దిగంత NT త రాజ్యవై భవ మొప్పుచు నాట్యాది సత్క-శలకా 
వాసమై యుండెను. (ఫెంచికవులు, వేదాంతులు, చిత్ర 
కారులు,. విమర్శకులు యూరోపునకు కళాదర్శకు లై 6 
లూయారాజాదరణమున ప్యార్‌ కా న్నే ల్లీ (1606-1684) (ప్రాచీన రూపక 
లశ్షణముల నవలంబించి FTES, లామెంటారు, సిన్నా” మొదలగు 


పా $5 = SQ Š 


విపొదనాటకములను కొన్ని హోస్యరూపకములన్సు (వాసి (ఫెంచి దేశపు 
తొ 98 మహానాటకములకు SoS vO SSIS, 
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మును సాధించుట యీతని నాటకములు బోధించును. അട്ട రాగ 
ఆదర్శ నాయకలు BAO (ద్రుంచి నీతిపద్దతు లవలంబించి దైవ 
(పవృ 5 విరణ కృత్య ಮರೀಗಿ ధర్శముగ జీవించువా రీతని నాటకపా(తలు 
నాటకము... అందుచే సీతని నాటకకల్పన ముదారభావ భూమిత 
మైనది. ಓನಿ కవనమందు సరళత లేదు. భాపాప్రయోగము' దృశ్య 
కావ్యములకు సరిపడని యుపన్నా సధోరణిలో నుండును. അര്‌ BSS) 
అనుభవించు మనోవేదనమును, విరోధుల కుత్రిమత౦(త్రముల 
(NON జూపు నాటకావస్లలునుు భావసంమ్షోభమును. చాటు 
యుదార ప్యాతల సంభావణములను రచించుటలో కా శ్నలీ నిరుపమాను(డు 


(ఫాంసుబేశమున నూతనమార్లమున కామెడీని రచించిన మహా 
కవి మాల్యేరు? (1622-1678) ఈతండు గొప్పనటుండుగా మొదట తన 
కళాజీవితమును (పారంభించెను, మహానటుండై ನ ‘ABS? 
వలె నీతండు భావసూచక ముఖాంగసంచలనములతో; నభిన 
యించి SITKO యథారూపస్వభావాభినయ రీతులు 337366 
వా(డు, 1658 సం.లో ನಿಕೇಜಂ నాట్యాచారుండుగ ప్యారీసులో నుండెను. 
1659 సం. లో Precious Ridicule అను సాంఘీ క(పహాసనమును, 1662 
సం లో La Ecoledes Femmis అను (SRY కామెడీని రచించి 
అరిషాఫనీసు SBE 80 సంపాదించెను. 


మౌ ల్యేరు 


ఈతండు గొప్పకామెడీ రచయిత. మానవుల మనోవృత్తులను 
సంస్కరించి. సదాచారసంపన్నులం గావించు (ప్రయత్నముతో సీతని 
వా స్తవికదృష్టి నాటకరచన ముండును. (పతిమనుష్యునందుం గాన్ని 
“నాటకాలు. సద్దుణములును గొన్ని దుర్గుణములును మిళితమైయుండు 
నని పూర్తిగ విశ్వసించి, (శూరదుశ్చరితునిలో నప్పుడప్పుడు SOS TI 
SIO, మనోోేదారసద్దుణో వేతునిలో ప్రాడప్పుడు నీచచేష్టలు 
నుండునని La Tartuffe & Alcestes అను నాటకములలో (ప్రతిపాదించి 
పరిహాసరూపమునం జూపెను మానవసంఘము శాంతయుత మై యుండు 
టకు గృహమర్యాదలు, కులధర్శములు, ಶಫ್ಲಿಂದನಲಯುನನಿ ನಮಿ و‎ DOO 
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తిరస్కరించు పొరపాటులను, 'దుండగములను లలితమర్యాదలతో పరిపా 
ನಿಂಬಿ తన నాటకముల రచించెను సంఘమందలి డాంవీకములు, कुळ. 
జములు, మూథఢవిశ్వాసములు, పోకిరినడకలు, SOE 
మొదలగు బుదివె పరీత్యములను (ತಹ ಕುಲನು రంజించునట్టు వేళాకోళము 
ಬನಿ ధర గనిరాపణము, సత్య పరిపాల నము సాంఘీకశాంత SDSS హస్య 
ಮನಿ ಯಾಶೇಜು నాటకములలో టప్రతిపాదించెను. ఇట్టి పాత్రపోషణము 
జాతీయ స్వభావము గాదని కొందటు విమర్శించిరి ತಾನಿ, మానవజీవితమును 
లోతుగం పఠిశీలించినవారి కివి సత్యములని తప్పక గోచరించును. ఈతని 
చిల్లరపాత్రలు AD, ముఖ్యపాత్రలు గాని 050௦8 ३05९ భావ ప్రవృత్తుల 
Sç. 85 శద్యముతో నొప్పనుండును. దానీజనము இன்கா, 
2-३58 És త్తితో నమాయికులై పామరత్వమున నుందురు 
ఏరియం దొకప్పుడు గొప్పవారియందు గూడ ಸುಂಜನಿ, దయ, ನಿಡಿ, కృత 
ಜೆ ಗಾನೇಬಜುನು. ಮರಿಯು BED నూపకములలో ಮಾನವಾಶಿ తాద్భుత 
లక్షణో ಕುಲು WD, సకల దుష్టస్వభావముగల REO గాని ROW 
రింపరు. మానవజీవితమందలి 9८ T Show (ప్రతిపాదించును గాని, 
తీర్చిదిద్ది వానికి ' మేరుగుపెట్ట (ടാം ఈతనిది వాస్తవిక 
దృష్టీ యే గాని యాదర్శదృష్టి గాదు. నాట్యరంగమున SEX Rs కథా 
సందర్భములతో జేశకాల పత్రముల కనురూపముగ సన్ని వేశములను 
పాత్రలను సృష్టించును ഈ ప్యూవ్యవహారసంచలినముకరికు ' భోవవికాస 
మత్యంత మనోహరముగ నుండునట్లభిరుచి గభించు క OSES Soo 
ಸಹಾಂಜುನು کو‎ సీతని SNS లి 8836858 కాదు. “ಕಾನಿ సంద 

చిత భాప్వాప్ర యోగ ముతో భావవాహకమె BIS ముగ ల్లి యున్న ది 
పూర్వము యూరోపులోనున్న ఆటిల్లా (ప్రహాసనములు మొదలై న వాని, 
రీతులను జనసామాన్యమును రంజింపంచేయునట్లు కాలాభిరుచికిల దగినట్లు 
ಕನ ప్రతిభావిశేషమున చీత్రించెను. ఈతని పాత్రలు ధర్భసాంశేతి 
కములు గాక, (పత్యేక వ్య శిలక్షణో చేతములు. ఈ విధముగ మాల్యేలు' 

చేతిలో నాటకఠచనము గొప్పపరిణామము పొంది DA feos 
నాదర్శ IEE త్యజించి லு HOE దృష్టిని NOOSE ఇది (ప్రపంచ 
నాటక చరిత్రలో నొక ముఖ్యావస్థ. ఈ (ప్రభావము (ప్రపంచమున నాటక. 
క్‌ PKB మార్చి వేసినది, 
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००३5 (1689-1700) چھ×‎ DSD. (ప్రాచీన As 
ಕ್‌ಮಾಯ oT As BANOS నను 

శావ్యకశా సరించి (టాజిడీలను, కామెడీలను (వాసినాండు, చివర 
ఫౌందర్యముకల కాలమున నితండు భో SPSS మైన రచనలు గావించినాండుం 
TETS ఈతని కృతులు తీర్చిదిద్దిన నేర్పుతో కావ్య సౌందర్యమున, 
GSE ४९१४०००४ నిరుపమానమైన కవితాశిల్పముతో ಈಜಿನ 
ಲಾಜುನು. ఇతని కవితాశె లి యెగుడు దిగుడు SF మృదుమధురమైన పద్య 
లాలిత్యముతో సాఫీగా నడచును. ఈతని కథాకల్పనము రసవ جس‎ 
TE పుణ్య(ప్రదర్శనమున 6ک‎ MOS BO, ನಾಂಥಿಕ ನ తిక 
వ్యవస్థల (ప్రతిపాదించు దృష్టితో చేయలేదు. _ SSR ہف‎ 
వై ఖరుల க) విమర్శన దృష్టియే ముఖ్య(ప్రయోజనముగా ನಿಕೇಡು 
నాటకరచన ಗಾವಿಂದಿನಾಡು, ఇట్లు (ఫ్రెంచినాటక రచన (ప్రాచీన యవన 
రోమోయ లక్షణ మర్యాదల ననుసరించి రూపొంది కా ర్నేన్లీ, రానీనుల 
హా_స్తృములలో సిద్ధినొందినది, 
రెస్టరేషను కామిడీ (ತೆ. ೪. 17-18 శతాబ్దములు) 

ఈ, కాలమున (ఫ్రెంచినాటక కళాప్రభావ تو‎ 
ఫూ 85० నెరవీనది. మాల్యేరుకవి ONIX 71 నాట్యరంగములను 
WOK DODD cs నాట్యరంగ ము పూర్వపు మండపాకారమును మాని 
చ్మిత్రరాపమును (క్రమముగా చెందుచుండెను. అప్పటి ಸನ್ನ శేవను నాటక 
ములలో జీవిత చా తన్య మేమి యు గనపండదు, ఇంగ్లండులో జాన్‌ Bas 
(1681-1700) ಅನು విద్వత్కవి ధనముకొజ కానాంటి (ప్రజూభిరుచుల 
కనుకూలముగ 22 నాటకాలను రచించినాండు, ఈతని నాటకములలో 
పాండిత్య(ప్రక í ಯಧಿಕ ಮಂ కల్స్పనాచాతుర్యము లేకుండెను. ఆకాలపు 
నిత్యజీవనములో (Pod vad" మర్యాదల ననుకరించుచు దుర్విషయ 
లాలసనును పచ్చిగా (ప్రతిపాదించినాం AYO. డైడెను నాటకముల 
४०६७ నాతనివిమర 1 లాతని పాండిత్య సామర్థ ടട (ప్రకటించినవి. "కాని 
ond TY కవులగు ಅಸ್ಟೇ (1651 - 85), వాన్‌బర్లు (1664 - 1726), 
కాన్‌(గీవు (1670-1729) మొదలగునారి రచనలలో 17-5 శతాబ్ద 
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మందలి జనుల so, రాజకీయ, సాంఘికవిషములును వారి $ಲನ್‌ [ಬೆಂ 
Sen, పోకులును (ప్రతిపాదింపయుడ్కి (ప్రజావినోదముకొటకు హాస్యశ్చృంగార 
నాటకములు నిండురూపములు TOD. ४० నుదా_త్త్సనాటక 
రచన BROODS దనవలయు, 


18-5 کا‎ తాబ్బమున యూరపులో ಮಕ್ಕ సాంఘీక, రాజకీయ, 
సారస్వత w° Sy కళా తత్త 38ء‎ సర్వవిషయములందును 
(ప్రాచీనసంప్రదాయముల BAM, తిరస్కరించి తీసివేసి స్వానుభవమే 
(పమాణముగ నెంచి స్వతంత్రసంచార మొనర్చి, యధికారతిరస్కారము 
నాత్మ గౌరవము, 6092000 059 BHO EO 'నేర్పడుచుంజెను, అప్పుడు 
సామాన్యవిషయములెల్న కావ్యవస్తువుగా నంగీకరింపబడు నూతన 
మర్యాద 85) ಹನು. ఈ కాలమున నింగ్లాండులో Oy మొదలైన 
నట ६०% లనేకులు ` జనించి ಸಕು १०४७७०१९०४ ಮುಲನು రసవ్యాఖ్యా < 
ఫూర్యకముగ . నభినయింపసాగీరి.- అందుచే ನಾಟಕ కళా భ్యుదయమునకు 
ನಾಟಕ ಕವಿತೆ కాక్క నట(ప్రతిభగూడ ANS Ho యను విషయమును 
(పజలు గు 8,008. (Prox, ఇటలీ ¥ కవులచేం 2९0५०७९९८७ గద్య 
పద్య నృ_త్తగీతమయంబగు హోస్యశృంగార నాటకములు (ప్రజారంజకము 
లుగ है కాలమున నాడంబడుచుండెను. ಆರಿನರು கஜ (1728-74) 
లలిత కావ్యములన్సు చక్కని వ్యాసములను (నాయగల్లి ‘She stoops to 
Conquer? అను సాంసారికకథాత్శక నాటకము నొకటి వచనమున 
(ಪಾಸಿ Š 883. పాతపోషణమున నీతండు పూర్వుల చమ త్కారమును 
జూపెను. ఈతండు సాధుస్వభావుండ్రై తన నాటకములందు కరుణరసమును 
చక్కగ எதினால்‌, ఇతండు రచించిన మరియొక గద్యనాటకము 
۲ Good natured man’ అనునది, 


ASUS (Sheriden) (1751-1816)ఒక ಯಾಂಸ್ಸ నటుని తనయుడై. 

రాజకీ యూపన్యాసముల నిచ్చు నేర్పరి, 1775 సం.లో 3 Seay (Rivals.)%, 
1777 సం.లో “స్కూలు ఫర్‌ స్కాండల్‌ (School for 

scadal) ಅನು ` రెండు హాస్య వచననాటకములను రచించి 

४ குல்‌? నాటక శాలలో PAs Mos యందు ವಿನಿ: నాడించను 
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BOSSA SON ಮುಲು గల్లి యాంగ్ల సాంఘిక జీవనము ಸುಕುಮಾರ SANS 
రీతులతో (పతిపాదింపంబడినది ఇందలి పాత్రల స్వభావములు ನಾಹ್ರೈನಿ 
ఛేదమున విచ్శితముగం గూర్పంబడినవి, Rival ಸು RR కృత 
She Stoops to Conquer అను నాటకమును 18-5 శతాబ్దపు టాంగ్గ 
కామెడీల భావ(ప్రపూర్ణితేను ಪಲುಖುನು 


(ఫ్రాంసుదేశమున £589? (1678 - 1763) -ಯನು XR, 
4 20055०6 50505? అను ನನೇಜು 1789-99) సామాన్య సంసారముల 
లోని  సందర్భములను నాటకములందు' (ప్రవేశపెట్టి య థాతథముగ 
చ్మిత్రించినారు. బొమార్‌3యసు కథాకల్పనమున నిరుపమాన 
వైదువ్యమును జూపెను, సంగీతములో నితండు చక్కని (ప్రజ్ఞ కలవాడు, 
ఈతని "ಯಾನಿ? యను (ట్రాజెడీ గేటీమహాకవి ° నోటకములలో 
నొకదానికి మాతృక TSH. ' : $ ` 


ఇటలీలో నంతటివరకు సర్వసాధారణముగ (ಫಜಳ್ಳಿಂಪೇಬಹೆಜಂ 
"ಆಟೆಲ್ಲಾ? (ప్రహాసనములు కాలవశ ಮುನ ನಿನು (పజాభిరుచినుండి BoA 
పోయినవి, ఇందుచే (7 త్తనాటకములవై వారికి. మనసు పోయినది. కార్లో 
அதல்‌ (1707-93) మాల్యేరు పద్ధతుల ననుసరించి య నేక నాటకము 
లను నతిత్వరితముగ రచించెను. కథాకల్పనమందును పొందికైన. భాపా 
రచనమున, హస్యోళ్లేఖనముతో రమ్యావస్థల గూర్చుటలో ನಿಕೇಜು 
(ప్రజ్ఞావంతుండు. కాని HA నాటకములలో నీతి లోపఫముండును. 


(ഠം జేశమున wr ge మహాకవి (1694-1778) Oedipe 
BOSB న నాటకములలో నధికారులను దిరస్కరించుచుం డెను. + ఈతని 
సమకాలిక మహావిద్యాంసుండగు డిడరాటు (1718 77284) موا‎ 
భాసమను విమర్శ(గంథములో ನಟುಲಧಕ್ಕ ములను విమర్శించి సామాన్య 
సాంసారిక కథాసందర్భములతో (FA BS నాటకములను' గూర్చు 
విధమును వివరించెను. ఈ కాలమున 'యూరపులో నన్ని ಹೆಕೆಮುಲಂಜು 
నటనాకౌశల మవలోకించుటశై నాటకము ००८०9४४0०७, ` 
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i ప్యారిసునగరములో ` 1680 80. న 14-35 ere ०००० (ॐ HH 
పోమణమున “ధియేటరు (३०४०७? అనునది నిర్మింపంబడి మాల్యేరు 
[om  నాటకములం.దచాడంబడెను, 1689 'సంలో ഉദ జాతీయ 
ത്ന నాట్యశాలగ మారినది. 1700 సం, లో నిది దగ్ధము 
కాగా గాడెట్టను DSS మరల కట్టయిడినది. ಇದಿ (ఫెంచిజాతికి. చెందిన 
నాట్యపనిమన్నృందిరము. దీనిలో నాట్యాభ్యాసము BAN గొంత 
కాలమందు నటులుగా నుండవలెవు. ఇందు (ప్రదర్శించు నాటకములలో 
'వేవములన్ని యు నధికారులగు నటులచేతనే 9880600645, 1875 సం.న 
ప్యారిసులోలట్టంబడిన ఆపెరానుందిరము (BK మైనది. 


జర్మనీ నాటకోదయము 

(శ్రీ ४. 18-5 శ తొబ్బమున జర్భనీ దేశము (ఫెడరిక్కు రాజ్యపరి 
పాలన కాలమున మహోోన్న తదశకు వచ్చి సకలవిద్యలకు మేటి యను ఖ్యాతి 
గణింప మొదలిడెను, లెస్సింగుముహాకవి (1729-81) యవనవాజ్మయ ۔‎ 
మును, ಸುಕ್ರು ಸಿಯ ನಾಟಕ ಮಾಲ నభ్యసించి, పండితుడు, నాట్యాచారు ండ్డునై 
నాటకకళాత త్త (మునుగూర్చి వి మర్శ(గంథమును (వాసి, రానీను, ऽ "ठ లీ , 
ടത്തിയ (ప్రాచీనలక్షణముల తిరస్కరించి, స్వతంత్ర 89௯ పడ్డ 
७००७००८ నాటకకళ నభివృద్ధి చేయబూని గేటీమహాకవికి మార్లోప బేశకుం 
கிக்‌, ఈతండు రస్యప్రపంచమును లోంతుగ విచారించి 1770 సం, లో 
Nathan the wise ಅನು నాటకమున్నువాసి జర నీలోని సంసారిక హాస్య 
నాటకరచనలకు మూూలపురుషముడాయెను. Bot (1750 - 1805) 
జర ్రనులకు కాళిదాసువంటివాండై, యసాధారణనై పుణ్యముతో నాటక 
రచనణావించెను, BGA Gor జీవవైతన్యముతో, ಶೊಸ್ಸಾ ర్తి గల్లి, 
ఛావో(దేకముతో కళ్ల కుకట్టినట్లు ௮200௦3, ఈతడు Robbers, Don 
. Carlos, Wallenstein ಅನು నాటకములను రచించెను. 


యోహాన్‌ RS (1749-1882) SHG ow సదాభారములు 

గల్లి: కావ్యసౌందర్యరసస్సూ ర్తితో WS) صو-ص‎ బుమిలక్షణ 
' 'ములతో, నొప్పువాడు. ஆகி సర్వజ్ఞ. رق‎ నవోనవో న్మేషశాలియై 
ہے ے‎ = 
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8020009068 నఫీనభావముల కాలవాలమై Body తన జీవి తొనుభవము 
లతో నాటకరచన గావించెను. ఈతనిరచనలందు తాకి కాధ్యాత్మికజీవి తాను 
అధ్యాత్మిక భోనములు విశిష్టలక్షణములతోం గూడియుండును TDs 
దృష్టిగల యగమ్యగోచర ಸುನ వేదాంతసూచనలు గాని ಹು 
وت‎ 'తార్కి-కపద్ధతులుగాని TST. కాన ನಿಶನಿನಾಟಕ ಮುಲು 
గొన్ని S నభినయరీతులను మించి, భావగీతములతో ஜூல்‌, 
కాని పాత్రస్వభావ చిత్రణమున సీతండు'పేక్సియరువంటివాండు, మానసిక 
കമായ, Sard ر‎ TÉN ०००२७७0 cary సుందర మైన 
3൭൦ వ్య 8 ک5‎ 80× Oc. ఇతేడెక(బ్రాజిడీని, Clavigo నాటకమును, 
Faust ಅನು గొప్పరూపకమును (వ్రాసెను. పవ్విత్రనుఖజీవనసాధన కీతని 
రచనలు సహాయభూతములగుచు రాబోవు పరాసునాటకములకు చారి 
తీసాను, 
19-5 శతాబ్దపు నాటకవై ఖరులు 
ఈ శ తాబ్బమున పాశ్చాత్య దేశములలో విచ్మిత్రకవి తారీతు 4ة‎ 
ప(త్రికలమూలమున (ప్రపంచమంతయు వ్యాపించుటచే మంచినాటకములు 
29% భాషలలో భాషోంతీరీకరింపంబడుటయు, MHsoY Hows గారవసన్మా 
నములు జరుగుటయు, గొప్పనాటకముల నన్ని చేశములందు నటులు (ప్రద 
ర్భించుటయునై నది. DITE BF జూతిక్షింజెందినవారు కారు. ४०७२ 
పూర్వమువలె సారస్వతము గొన్ని DG. తపద్ధతుల పై వెలుగొందక్క నవ్య 
నాగరికతా విజ్ఞానమున Sen BNO (క్రొ 5 తీరులతో స్వతంత్రపద్ధతుల 
96००९०९७४७, TN నాటకరచన ಯಾಂಸ್ಸ దేశమున SSN 
ह, ६800४8, . 


(ఫ్రాంసుచేశమున ವಿಶ್ವರ ಮಾನಸ್‌ (1802-88) (ప్రపంచకవులలో 
శిరోభూవణమై BIAT 1827 ನಂ.ನ (ప్రజాస్వామ్య భర్శములతో 
శాజక్టీయ பயப்பது ನು ఆంగ్లవీరుని చరితను నాటకముగ(వాసి, 

+ MOTO డానివీకికలో ह्न ಧಾನಿಯಮಮುಲ ഞ്‌ 
(పొచీననాటకలక్షణములను విమర్శించి, ےڈ‎ ನಿಯರ್‌ స్వాతం(త్యరచనా 
పద్ధతిని మెచ్చుకొని, - (९7५७६ కామిడీలను విషాదశ్ళంగారహాన్యరసముల 
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మీశ్రమముచేనీ నాటకములు (ಪಾಯನ HY WO సిజ్ఞాంతముచేసెను. ఈ 
کچھ‎ వపదతిలో DS و‎ 1899 లో Marion Delorme, 1830 లో Hernani 
1883 లో Lucrece Borgia, Mary Tudor ಅನು నాటకములను (వాసి ಜಮಾ 
(ತಂದಿ థియేమరు నాట్యశాలలో (ప్రదర్శించెను. ఈతనితో అలెగ్జాండరు 
ಜಾನಾ, మూసెట్సీ జార్జి సాండు మొదలై నవారు మితులై 6. ఈతండు 
మానవస్యాతంత్ర్యము, ಸಮಾನಸುಭಜೆವನಮು, OBS 5 Wako, దయ మొద 
లగు నుదారజీవి తాదర్శముల رن ند‎ (జూ చెను, BETO డూమా 
(1802-70) Henry III, Charles VIT మొదలగు నాటకములను లోక 
జ్ఞానము, కథాచమత్కారము భావభారము, కావ్యనై పుణ్యములతో 
రచించి 62453. ఈతని కుమారుడు ఛోటా ಜಾನಾ (1824-95) 
24 Sows వయసున The Dame of Camelia అను నవలను రచించి తర్యాత 
దానిని రంగోచితముగ మార్చి (ప్రదర్శింపగ చక్కని నాటకమువలె 
భాసించెను. పిమ్మట న నేకనాటకములను రచించి Š 6१०6, ஐ తికనమస్య 
లను WHOA OOH, సంఘసంస్కా-ర(పచారమునకు నాటకములు 
"సంఘసంస్కరణ చక్కగ తోడ్చడునని 207०४०6 గుర్తించెను, La Question 
memo De Argent అనునాటకములో నితండు | న్ర్రీస్యాతంత్ర్యమును 
(ప్రతిపాదించినా(డు, కథాకల్పనమున, చక్కని రంగోచిత ೦ಜರ್ಭುಮುಲನು 
79०09१९०७७, ௧௦௮9 లీరచనమున నీత నినాటకములకు కావ్యగౌరవము 
ನಿದಿಂವಿನದಿ. ఈవిషయములలో నితండు పానుగంటి ಲಕ್ಷ್ಮಿ _నరసింహంగారిని 
బోలును. పెగుణములుబేనిచో నివి సంధుసంస్క-రణోప న్యాసములవ లె 
నుండెడివి. నె OS Soe మే యీతని యాదర్శ మైనను వానిని సమ 
8०७०७३४5 నీతిబాహ్యాము నసహ్యామునై_న సన్నివేశము లీతని నాటకము 
లలోంగాన్ని చోట్ల 80689, ఈవిషయమున DED నాటకములు గుడిపా 
వెంకటచలం, ലം వి, రాజమన్నారుగార్ల వచననాటకములవలె నుండును, 


ఇంగ్లండు (పొంసు బేశములలో సీశతాబ్లముననే సామాన్యగృహాస్థ 
జీవనములను BOD పహోస్యశృగారభరితము లై ನ కాముడీలు జయలు 
సామాన్య BOSD. సామాన్యసంసారికకథలలో రసవంత మైన సన్ని 
_"నంసారికళథా ` వేశములను గూర్చి నవీన సంసారిక నాటకములు రచింప: 
నాటకములు BSD, (గుంచికవియగు ఎమిలీ ಆಸೆರು (1820 - 86) 
నవీన సాంఘికరీతులను స్వభావవివరములతో ನಾಟ್ಯಾಶಂಗಮುನೇ జూపు 
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కామెడీలను రచించిన సాహసులలో Teh. ಇನಿ గద్యనాటకములు, 
ఈతండు మొదట Sores పద్యనాటకములనే రచించెను, ഒര 
నవ్యనాటకములలో తగిన పాత్రస్వభావనిరూపణము, 0852355, ನಂಜು 
పరిహాసము గోచరించును. Rl SHMYD నాటకములలో 
చెద్దపాయాలో ഞാന്നു (బతుకువారిలో ದಾಗಿಯುಂಜು నీచభావములను 
ಜಾಫ್ರಿ జనరంజకము గావించెను, ఈ (ఫెంచికామెడీ లవినీతిని ఖండించినను 
Ps Smog soo, నైతికాభరణ సదాబారములను (పదర్శింపజాలక 
పోయెను, కాన ನಿನಿಯಂಜು రస్యపతిపాదన సౌందర్యము మృగ్యమై నాట్య 
కళ నిరుపయోగముగ పరిణమించినదిం 


ఆధునిక నాటకములు' 


(ನಿನ FHM (1898-1906) నాశ్వే BE. చిన్నతనములోం 
గొన్ని కష్టముల పాలగుటచే విద్యాభ్యాసమునకు విఘ్నములు వచ్చిన 
ഉട NERS IDO యభిరుచి యుదయించి 
1850 సం.లో C&ti1nంయను ನಾಟಕ ಮುನು (ವಾಸಾಸು, దీని 
ఫలితముగ PPR (ప్రముఖనాట్య శాలలో నితండు నాటకచయితగా 
నియమితుడాయెను. ಪಿಸು مر‎ 1857 సం. లో క్రిస్టియానియా పట్టణమున 
నాన్వేజాతీయ నాట్యాలయాధ్యక్షుండుగా 5002002௮20. 1858 
సంలో The warriors of Halgeland,అను నాటకము నితండు నా న్వే దేశపు 
DIAS ಮುಲ ననుసరించి (వాసెను,త రాత నితండొక (పహసనమునురచించి, 
(ప్రజా க sos సంపాదించి (ప్రవాసమనుభవింప నిటలీలో 'జేశసంచారము 
జేసెను. ఈతని నాటకములు Emperor, Galilean, Pillars of Society, 
Doll’s house, Ghosts, Wild duck, Master builder ముద 8 ۰ 


హానికు 9०9७ 


FBS మానవజాతి నెల్ల పరిహూసించినాయే కాని, నా క్వేజాతినిమా(త మే 
నాటకములలో వెక్కిరింప లేదు, తాను నా ్వేబేశీయుండగుచే స్వజాతీయ 
బాహ్యాకారములనే చిత్రింపవలసినవాండ్రై ത്രം ఈతంయ ನಾಟಕ 
రచనమున నూత్నమార్గముల (SBC, కథావివరణమందు స్వగత, 
9380-०३, (ప్రస్థావనాదులను పరిహరించి కథావిషయమందలి విపరీ తా 
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వస్థతో (ప్రారంభించి (క్రమముగా జరిగిపోయినవానిన్సి జరగబోవువానిని 
వెలువడునట్లుగా నేర్సుతోంగార్చినాడు. ఈ నై. పుణ్యము Rosmersholm 
అనునాటకమున పరిపూర్మముగ వికసించినది. స్వభావచ్శితణమం దితండు 
చూపిన OLB ఖరులు, వ్య LADS స్వభావ(ప్రతిబింబములై దుస్సహముగం 
SB. ఈతని (ప్రహసనములు జాతీయజీవకళతో నుట్టిపడుచుండెను, 
ఈతడు (వ్రాసిన Peer Gynt, Bradd అను నాటకములు కావ్యశిల్పనుతో 
3852. FAM (ప్రతిభావి శేషమును గుర్తించుటకు లోకమునకు చాల 
కాలము. పట్టినది. మొదట ನಿಶನಿ నాటకరచనారీతులు నార్వే దేశభావకు 
మాత్రమే శోభించునని జనులెంచిరి. కాని తర్వాత నవి యన్ని कृ 
గూడ నుపయోగించునని (87௦26, 1891సం,లో “బర్‌ నాకు ar’, 
‘TS ನಾಟಕ ಮುಲ తళుకు * లను విమర్శన్యగ్రంథమును, " ವಿಜೆ (20 ० $? 
586८ SAY ASA TONS వ్యాసములను (TRO. FBS ನಾಟಕ ಮುಲನು 
“విలియం BFS १७ నాటకవిమర్శకుం జాంగ్సీకరిం చెను, 


GH నాటకరచనమున స్వతంత్ర ത്തം ಬರು 
కాలనునుండి నాటకరచనమున నిలిచిపోయిన లోపములను ನಿಯಾ లము 
చేసిన సంస్కర్త, సరస నాటకరచనమున కడ్డుదగిలెడు (ప్రాచీననాటక 
నియమములను, సంప్రదాయముల నుల్లంఘించి, నూతనమైన సరసపద్ధతుల 
నెలకొల్పుటలో సామర్థ్యముగల స్వతంత్రుడు, ఈతని నాటకములలో గద్య 
మునే విశేషముగవాడి, స్వగతోపన్యాములను మహోోోపన్యాసములన్సు 
విపరీత సంమ్షోభములను, దొంగనీతులను, எங்கு 8 ದನನ (శ్రరణాదులను పరి 
హరించి, సుకుమారరస(ప్రథానములై న నాటకములను ರಸಜ್ಜ (వా ہہ‎ 
విపరీత బాహ్యాందోళన మేర్చరుచు సన్ని SOOT, దుడుకుపోకడల 
కనుకూలమగు పట్టులకం'బ్క నంతరా తా رم‎ 323505 ஐ. లలితస ద్భావ 
నిరూపణము, మనోవ్యాపారముల ಸಾಫ್ಟ 80४०४४9); Sod ors 2 ಯನು 
3ں‎ రహస్యా వేదనములు, (ప్రదర్శించునటకౌశలమున కవకాశము 
ನಿಕನಿನ್‌ಬಕಮುಲು ATS, భావో(బేకము గల సన్ని کڈ‎ ಮುಲಕಂಸ್ಕ 
భావివికాసముగల ७" నతలంపులు నాటకకవిత్యమునక్తు శోభ గల్లించు 
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నని యీతని నాటకములు TH ९७०९१४७. పాత్రల స్వభావచి(త్రణమున 
४०३) ఛావ(ప్రపంచమున Š ०००७७ (పాధాన్యమిచ్చెను, కాని ॐ १559505 
AB, సాఫోక్టీజు మొదలై న మహాకవులు రాగ్యప్రపంచమును వీడి దూర 
ముగనుండి °, భావముతో మాననావస్థలను ६8008. ఇబ్బెనుకవి 
యట్లుగాక నిత్యజీవితములోని కష్టనుఖముల ననుభవించుచు నాత్మాను 
భవములను, మనస్తాపములను 580, ఇతండు కా 55१) గాని, 
కావ్య సౌందర్య సందర్భముల గుర్తించిన రసికుడు గాని Trees. లోక 
మందుండు టక్కొ-రిభేవజములను రూపుమాపుట 8802 ۵6 మూట 
లను (ప్రయోగించె ఈతని రచనలలో ಸುಕುಮಾರಸುಂಜರಕಲ್ಪುನ Oe 
ಕಾನಿ బుద్ధిహీనులను, దుర్చలాత్ములను ನಿಕ యతో తూలనాడును, ಮಾನವ 
జాతిలో నమూండువంతులు సీచస్వభావమునం (బాకులాడుదురనియు, 
నాశాభంగము, DIHS రణము 56 కనివార్యమనియు సీతని రూప 
కములు బోధించును. కాని ధీరచిత్తుల నితండుత్చారపజుచును, నీచస్వార్థ 
దుర్షయజీననముకం కొను విపరీత భావములను పెంచుకొని చివరకు నిరాశ 
"०808०७७, కష్టపరంపరల నెదుర్కొనుటయీ మేలని యెంచువా 
668 నాటకముల 8295080556, 


మారిన్‌ #४०९०७०४ (1862 - ) 28 کذکه‎ దేశమునకు జెందిన 
యీమహోకవి 1889 వ. So. మొదలుకొని 40 నాటకములను (నాసి 19115 
మారిస్‌ సం, లో నోబిల్‌బహువమానమును పొందినాండు, ఈతండు 
"०९००४०७ శ్రన నాటక్రములను ಮು ఖ్య ము గా కీలు బోవ q లాటల 
కొరకు (వ్రాసెను. ఈతని వచనరచన పద్య లాలిత్యముతో గూడి 
సాత్విక భావ నిరాపణమున శంతయోసౌకర మిచ్చుచుండును. La 
princes Melene, Mona Vanna Betrothal, DB ನ DED నాటకకశా 
రీతులను "००१७७४० వి, మానవజీవితమున (ప్రకటితమగు న వేద్యరహస్య 
ములను (గ్రహించుటకు (ప్రయత్న ముచేస్కి వానికి రూపకల్పనముచేసీ 
oc నాటకముల SBM. ఈతని నాటకములందు కథాసందర్శము 
లలోనుండు చేష్టలు చాలవరకు తేగ్గింపయబడి సూచితములగునే కాని, 
DOOLEY). GEO నాటకములలో సాత్విక భా వానుభవపూర్యక 
(௫97062 త్త వృత్తులు DION سم تنا‎ 
4 


106: 

ఈశకాలపునాటకములలో چک‎ so, SSA పరీత్యమును 
నాలవరకు తగ్గి యుద్వేగము నశించుచున్నది. మానససంచారరీతులు 
విస్తరించుటయు, 2 తికసముస్యల లోంతుపాతులను విచారించుటయ్యు 
7۰۵ ಸ್ವತ ವಿಂಕಯು, ನ వేద్యమగు దివ్యత త్త్యానుభూతియు నవీననొటక' 
మునలో ముఖ్యముగ దో్యోశకమగుచున్న 9. వీరుల బొబ్బలింతలు, “ಹಬ್ಬು 
ಲಾಟಲು, KRE రసాభినయము “¿Ñ ०२), సాత్విక భావసౌంద 
ర్యముగల రసానంద మే ക്ട. (ಹಸು, రోమునాంటి వీరగాథలు గాని, 
సే.క్స్పియరునాంటి మర్యాదలుగాని యీకాలమున గారవింపయిడుట లేదు. 
ఈకాలపు మానవుల నవు کر‎ ಮುಲು భావములు, జీవనపద్ధతింలు పూర్తిగ 
ಮಾರಿಸವಿ. పాత్రపోవణము కేవలము భౌతిక సందర్భముల నాశ్రయించియు, 
మానసవ్యాపారముల ననుసరించియు చి(త్రింపవలనీ వచ్చినది. 


ఈ కాలపుకవులు నై తిక యూహాపీథులలో సంచరించి భావనా 
(ప్రపంచమున కావ్యములను ४०४०४5089, వారు s తన్యమును 
ശാ పరికీలించుచుండిరి. కాని సానూన్య(ప్రవృత్తులుగల (ಸತ ಕುಲು 
జీవసంచలనముగల ಯಾಕ పూరితులై యుందురు, నటులు వారియాశయ 
ములను తృ ష్మిపరచవలసినవారగుదురు. కాన నానాటి కావ్యాదర్శముల 
ಸುಸು, నటనియమములకును నాటక(పయోగములకు పరస్పరవిరోధ మేర్చడి 
ನದಿ. పూర్వము పాత్రభావుళ్యముచేతేను నవస్టాభేదముల చేతను గూర్చం 

డిన విశాలకథ, సామాన్యపు తెలివి తేటలుగల నబులచే నభినయింప 
WAM. ನಟಿ నాటకములలో 8 es లుండవు. 6082௦8 
ನಕಲು, సామాన్య జీనితావస్థలు కల్లి, తదుచిత భావములను గల్లించెడి 
గ్రస్రములను పుట్టించి సాత్వి కావస్థలలో (పశాంతేముగ సాగును, కాన నిట్టి 
నాటకముల నభినయించువారు కడు సమర్థులు ಗಾನಲಯುನು, 

హాట్‌ 86 (1862 - ) జర్మను బేశీయుండు, 1912 సం, లో 
Die Weber అను 00०९०४ ०935 3. BRB నోబెల్‌ బహుమాన ಮಾಯೇ 

బడినది, ఈతండు మొదట సమకాలిక Drogo FPO 
OM, TST) భావములను BEN (ప్రకటించెను, నవీన 
ಚೆನಿಕಮಂಜಶಿ సీచావస్థలు విపులముగ నితండు పరివాసిం'చెను, కాని యితండు 


వోట్‌ మన్‌ 
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७६००६३ , యిమా శ్రన్యుయల్‌ 800820, అనుకామెడీలయందు (కొ త్త 
(తోవలు (తొక్కినాండు, ఈతనినాటకము లనేకభాషలలో 695806? 
బడినవి. 


Oy de (1856 - ) ௨3௦௯௦7 పుట్టి 1879 6०. న 
లండన్‌ నగరముచేరి లలితకళా విమర్శకుండుగా విఖ్యాతి చెంది SHB 
ములను రచించినా(డు, వాద(ప్రతివాదములం దితండు బహు 
సమర్థుడు, హాస్యము, వెక్కిరింపు, SE 5९3 మొదలై ನ 
వానియందు ൪96. ದಿನಿನಾಟಕಮುಲು పెద్దవై చివరవరకు పర్యవసానము 
Boone, Nan & Superman; Back to Methusaleh "ಮುದ ಶ್ರ. న 
నాటకములలో నితండు తన ಕೆ త్త్వదృష్టిని ದಿನಾನು, మానవు(డు తన బుద్ధి 
००७७४७०" (ప్రకృతిలోని శక్తులను జయించి సుఖ 59508) యభ్యుదయమును 
ನಾಧಿಂಯನನಿಯು, సద్భుద్ధియే ಸೇಸ್ಸಮನಿಯ್ಯಯ భ్యుదయ సాధనము కై మధ్య 
భంగపడువారి కుపకారముచేయుటయీ (७९१४०१४७७७ యీతనిదృన్టిః 
ఈతని కథాకల్పనమున లోపములుండ్కి రచన వాద పూర్వకోపన్యాసము 
లతోనిండి నీరసముగ പാ, వెక్కారింపులు వాగుడులును గంభీరో 
చార. సన్ని వేశములనుధ్య చేరి పాడుబేసినవి, కాని కామిడీలలో 
సాంఫీకవిషయములు ER Roce BS) ನಿಶೇಜು చక్కగ 
(పదర్శించెను. 


ಜಾ‏ میں 


ఛామన్‌ హార్డీ (1840 - ) ఆంగ్లేయుడు పద్యకావ్యములను 
నవలల ననేకము (వాసెను, 19045 సం.లో నెపోలియను కలహకాలపు 
కథను (గ్రహించి Dynasts ಅನು గొప్పనాటకము ననేక 
భాగములుగ రచించెను. ఇది నాటకరూపములోం AW yc 
బడిన మహాభారతమువంటిదై, చక్కని కావ్యనిరా جم‎ J 8x ల్లియున్న ھ‎ 
మానవుడు స్వాభిమానదూవి.తుండై, తన్నుమించిన మహాభూత ప్రపంచ 
ములో కన్ను మిన్ను గానక యహాంకారమున మిడిసిపడి చివరకు దుఃఖపడు 
నని యీతని సందేశము, 5680880020 దూరబలవ_త్తరశ SEN 
వాళాత్సంభవముగ నడ్డుపడి వాని رگ که کی‎ ములకు. విన్ను మాచరించునని 
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యితని (527१३59० ` (బ్రహ్ముండవై ఇాల్యమునం గనుపడు. మానవుని 
ఘనత, చేష్టలు, మాటలు (ప్రయత్నములు, రాగ BCS ses, విశ్వ 
j దృష్టిలో నత AES ൭458509 యీనాటకము బోధించును. GY SOD 
ನಾಟಕಮುನ చక్క-గకూర్చంబడినవి. మొదట. భావసంత్షోభమును గల్లించు 
కథావస్థలు, వమూనవాహాంకారమునకుం దోంచెడి ಹಾಂನಿಕಮುಲು చిత్రింపం 
బడినవి, తర్యాత BY? బహుదూర మానవావస్థలు کا سوک‎ బడినవి. 
రచనలో BSS aA [So పాటలు, సంభావణములు రమణీయముగ నుండి 
పండితీగౌరవమును సంపాదించిన దీనాటకము. 


“Sod مچہ‎ జోన్సు (1851- ) 19-5 శతాబ్దమందలి మెలో 
డ్రామా సంప్రదాయము ననుసరించి ‘The Silver King? మొదలైన 
“arid ಮಡು కామెడీలను (aM. Gos సాంఘికవిషయ 
௧5% జోన్సు నులు జాతీయతతో వివరములుగ BASTAS పరి 
ROC, పటాటోపము, టక్కరితనము, ಸ 85 ०९559, దురభి 
మానము మొదలై న నీచభావములు LD رکه‎ భావముల పోలికతో 
తిరస్క-రింప(బడినవి, ఈతండు నాటకవిమర్శకుండుగూడనైై నాటకకళను 
% ۵ ७-80७ ८२००७ ‘Renaissance of the English Drama’ అను 
విమర్శక(గంథమును SANT, 1912 ನಂ. లో అమెరికాలో సెంటు 
లూయీానగరమున జరిగిన సర్వకళాసనూ వేశమున > The Corner 
stones of the Modern drama d అను నుపన్యాసము నిచ్చెను, . 


Box (1871-1909). ಐಸ್ಟೆಂಜುಲ್‌ డన్షినొనగరమున ఆ బీ థి So 
ಬರ್‌ ಮಿಹಿರ 555502567१ పోటీపరీక్షలు జరుపయిడుచుంజెను, 
అందు ROX, యీట్సు మొదలైన కవులు నాట్యకళా 
పరిణామమునుగూర్చి ` కృషిచేయుచుండిరి. సింగ 
Playboy of the western world "అని 1907 సం.లో రచించిన (గంథమా 
రీతులను Fos, ఈతడు జనపామాన్యపు జీవితమును చక్కగ 
SOROS గల్లీ వానిని “పల్లెటూరి యందములిను నాటకములో చక్కగ 
BoD The Shadow of the glen, Riders of the Sea, The well 


ನಿಂಗ 
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of Sainst, The Tinkers Wedding ? مجع‎ న నాటకములను రచించి 
ಹುಂಜುಲ್‌್‌ ನಿಕೇಜು నాటకసంస్కరణమునకు పాటుప ಹನು, 
రాగం 


ಟ್ಟು. (1765 - ) SDS ७४१७७०७०86 080% 
చేశ ನಾಟಕಕವಿ. SA 5 O° విద్వన్నాట్య శాలను స్థాపించిన 
వారితో HSS Wet, ecto Counters kathleen 
అను ನಾಟಕಮುನು (వ్రాసెను. ఈకాలమున ఏరుగాక నింక 
ననేకకవులు నాటక్రములను (వ్రాసి నాటకకళ నభివృద్ధిక 6 


ఈట్సు 


ఈ కాలమున నన్ని విధములగు నాటకములు (ప్రజామోాద ముందు 
355022. పూర్వకాలమున उ ७४४ Feo మొదలైన కళాకారులు రాజా 
స్థానముల నాశ్రయించి నాటకములను (వాసి స్థానిక గారవమును సంపా 
దించెడివారు. వానిలో (VA PSD యితర చేశములకుగాడ ബ്ലൂം 
BAD. కాన రాజు نک کوک‎ వాండై ನನ್‌ కళల నాదరించినపు ಜು త్తమ 
నాటకములు నలులు బయలు 569. ఈ (ప్రజ్మాప్రభుత కాలమున నాటక 
కవులకు నటులకు విశేపొవకాశములు గల్లినవి, ಮರಿಯು నీకాలమున 
నీ ఘ(పచురణసాధన బాహుళ్యముచే నూత్నకళాస్వరాపములు (ప్రపంచ 
మెల్ల వ్యాపించుచున్నవి, అనంతలై ನ రుచులు, (ప్రజాపోవకుల "బావా 
శ్యమున, సంపూనర్ణావకాశములు గల్లి పెంపొందుచున్నవి, కాన ననేక 
విధములైన నాటకము లేకకాలముననే నాదరింపండినవి. పూర్వ 
కాలమువలె శానీంచు రాజులుగాన్సి పరిషత్తులుగాని ಯ್‌ ಕಾಲಮುನ 
లేను, కాన నవ్యరచనా సాహసముల నెవరు నాటంకపజచలేరు. అందుచే 
ಸೇವಿ (ప్రతిభావంతుండో, యేకృతి (శేష్టమై నిలుపగలదో నెవరును నిశ్చ 
०००0४ లేరు, (ಪಿನ కావ్యములందలి లశ్షణములను తర్యాత SPO ریچ‎ 
దించి యనుసరించుటయు, కొంతకాలము తర్వాత (ప్రతిభావంతులైన 
మహాకవులు పుట్టి యానిబంధనములను తిరస్కరించి, స్వతం్యతించుటయు, 
మరల నూతేనలక్షణము లేర్చడుటయు సారస్వతవికాసమున చక్రము 
వలె తిరుగుట సర్వ దేశములందు నున్న 66ம்‌, స్వాతం(త్యము, నిబంధనము 
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"రెండును DI لاج‎ Š ९5७० యైనను మూనవవికాసమున ಕಸೆ ముఖ్య 
కారణములై నవి, ಲಹಣನುನಳು, కళాస్వాతంత్యమునకు ನಿರಂತರ ' 
వైరుధ్య 8०४9४, వీని విజయపరాజయ (४5०३३०७७४ సారస్వత 
చరిత్ర సాగుచుండును. (ప్రత్యేక జాతీయవిజయోత్సాహ సందర్భము 
లందు మూ(త్రమే యు_త్తమనాటకరచన ನಾಸುನನಿ వెనుక BOL odio 
పాశ్చాత్య దేశములలో నట్టి ನಾಟರಾಶಿಕೆಯಮು నాలు గై 6 ४०० १ 
మాత్రమే 268. (గ్రీనుబేశమున మొదటిసారి ఎలిజబెత్తురాణి కాల 
ಮುನ WON బేశమున శెండనమారు, "99०००७ దేశమున మూండవసారి, 
పదునాబ్లవ లూయీ(ప్రభువు కాలమునను, పరాసుబేశమున 19వ For 
ಬನುನನು చే దీవ్యనూనముగా నాటకకళ విజృభించించినది. 


_ ప్రాచీనార్యాచీననాటక భేదములు ఏ 1. (ప్రాచీన నాటకములు 
చరిత్రనుండి గాని పురాణములనుండి గాని మహోనాయకుని చరిత్రకు 
సంబంధించిన యుదా_త్సవిషయములు మాత్రమే వస్తువుగా (గహించినవి. 
నవ్యనాటకములు సర్వసామాన్యమగు నిత్య సంసారికవిషయములు కథా 
వస్తువుగా కొని (వాయంబడినవి. 9, (ప్రాచీననాటకములు గంభీరమైన 
కరుణానుకంప భయానకరసములతో. గూడిన యానందమును గూర్చుట 
కుపషయు_క్షము లై ನವಿ, నవ్యనాటకము ஐஜி యుదా_త్త (ప్రయాజనమును 
NE, కేవలము వినోదమునకుగా నుప యోగింపయడినవి. 8. (ప్రాచీననాటక 
ములు విశేషముగా పద్యరూపముననుండి కవిత్వ ప్రాభవముగల్లి యున్నవి. 
ಲಕ నవీననాటకములు గద్యమయము లై १ కవి తాదృష్టి నాశింపకయున్న వి. 
4, (ప్రాచీననాటకము లాదర్శమానవ జీవితము లక్ష్యముగా Node నవ్య 
నాటకములు லா टू జీవనము లత్ర్యుముగా గలవి. 5, (ప్రాచీననాటక 
ಮುಲು నీత్మిప్రభానముగా గలవి. నవ్యనాటకములు च्छ ನಿಡಿ 
దూరముగ నుండును. 6, (పాచీననాటకముల నెన్నిమారులు ७४७७४७ 
నూత్న విశేషములు స్ఫురించును సవ్యనాటకములు రెండు మూండు మా 
FOC నెక్కువ చదివినచో నీరసముగా నుండును. 7. (ప్రాచీననాటకములు 
విశ్వజనీనభావములను (ప్రతిపాదించును. _ ನವ್ಯಾನಾಟಕಮುಲು పత్యేక 
వ్యక్తిగత భావములను పోవీంచును fa i 
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Tosser నిర్మాణపద్ధ తులు 


మిలానుపట్టణమందలి స్కాలామందిరము 8500 (ॐ & Hoo 
కూర్చుండుటకు6 SASS శాల్యము గల్లి (ప్రఖ్యాత మైనది. 'నేవిల్చులోని 
యూరప్‌లో ನಿಕರ సాన్‌ కార్లోనాటక శాల, (డెస్‌ డన్‌, 89008 నగరము 
నాటకశాల లందలి జర ను నాటక TON, న్యూయార్కులోని 
మాడిసను థియేటరులోన్సు రంగస్థలము నూండంచల కజ్ఞమందిరముల | c 
രാ, ಒಕನಿನು నాడుట పూర్తియెన పిమ్మట ನದಿ విద్యుత్స 
४0०0955955, ಯಲಕ್ಷಿ Ss Ose, (8०88902, 8००९१७ నీను దానిస్థానము 
నకు వచ్చును. ఇందలి “పిపొ(డ్రో” మను మరియొక ನಾಟಕ శాలలో 
5000 ಮಂದಿ కూర్చొనగలరు. కాని యింత పెద్ద నాటకశాలలు గేయ 
ನಾಟಕ (HST 0599७ కుపయోగించినట్టు, వాచకనాటకముల SBN 
పడవు. మాస్కోనగరమున నాట్యకళాస్వరూప పరీక్షణేయుట కొక 
నాట్యశాల 8 isco, १६ ముఖ్య పట్టణములలో నాట్య శాలలు 
۵ 


యూరపులోని నాటక FOO చాహ్యాంతర శిల్పాలంశార ३११६ 
ടാ సౌధరాజములుగ నుండును. ಅನಿ ವಿಸಾಲ್ಮಪಹೆಕಮುನ మధ్యకట్టం 
బడును. ಇತ" నమెరికాయందలివి ళిల్చసౌందర్యమున SoS SAWS 
విశేష సౌకర్యము గల్లియుండును. دہ‎ லல்ல వెనుకభాగమున, ನಿಂಜ್ಞೆ 
మధ్యనే నిరి ORS WHY Pov కట్టుటలో (ప్రతిధ్వని స్వర 
భంగము మొద के ನವಿ కలుగకుండ, వేక్షకులందబికు చక్కగ వినంబడునట్లు 
శా ప్రీయపద్గతులను గమనింపవలసియుండును, ನಾಟಕ శాలలు 1000-1500 
855555, నాట్యకళా(ప్రదర్శన శాలలు 400 ಜಸುಲಕುನು, ODT Feo 
8000 జనులకు సరిపోవున ట్లీ కాలమున కట్టుచున్నారు. ಈರುಪ್ರಟ సోఫాన 
ములతో నారుబయట (్రీకుపద్ధతులలో నివి 06०5००७) వి. கஜல்‌ 
నాడావలె నర్థవలయాకారమున నచేకబాల్క-నీలతో నివి యిటలీ బేశమునం 
Xen. ఈ కాలమున వలయాకారము పోయి నాటకళాలలు నిలు 
వుగ మూత్రము 8 ంపయడు చున్న వి, వీనిలో ರಂಸಸ್ಮಲಮಾ, సభాంగణము, 
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SD کہ‎ స్థలాలు, 8४७००४७ 2556077050 'జేర్చంబడు 
చున్నవి, ఇవి GOH థియేటరులుగా కట్టంబడి (ప్రముఖాసనములు మధ్య 
గూర్చంబడుచున్న De 


ఇందు వేహధారణాగారము, రంగపరికరాగారము మొదలె 
నవిగాడ 8०50900998, ಇಂಜಂನೆಯು WS 28-89 అడుగుల పొడవు, 
20-85 అడుగుల వెడల్పు,15-22 అడుగుల యిత్తునుండును, 
కొన్ని చిన్ననాటకశాలలు కొంత அஷ்‌ విగకూడ 
నుండును, ముఖ్య(ప్రదర్శనరంగమును (పాసీనియ మందురు, ಇದಿ మిగిలిన 
Toyo BBS HPN DION, వలయనణా, పూర్వము తెరలు, 
(ప్రక్క తెరలు మొదలైనవి WE Fw TA, ஜை కావు, 
కాని యీకాలములో తెరలు సై కెత్తంబడుట లేదు. కాన (పానీనియ మంత 
Bothy SY Bo నిర్మింపబడున్నది. ఈకాలమున మరియొకవిధమగు రంగ 
పరికరములు శై 602083 8 SOS ye SS De ಅಂಜು మొదటిరంగము 
జరుగుచుండగా “రెండవబండిలో (ప్రక్క భాగముననుండు, TCT OK 
మర్చయణుడును, ಮುಜಟಿರಂಸಮು (వదర్శింపండిన వెంటనే » వై లుట్టాలమోాంద 
బండ్లను జరిపినట్టుగా, రెండవరంగపుబండి ముందునకుం (దోయంబడునుం 
అప్పుడు పాత్రలతోసహోా రంగముఖమున కది చేరును, పూర్వమిాపద్ధతి 
(పక్కనుండి కాక్క "వెనుకనుండి జరుగుచుండుటచే నచట విశ్రమించెడి 
నటులు సామాజకులకు గోచరించెడివారు. అందుచే (ప్రక్కకది నూర్చం 
బడినది. ఇట్టి నపీనసౌకర్యముల కారణముచే రంగస్థలము 85 అడుగులకు 
తక్కువ కాకుండు పొడవుండవలసి వచ్చినది. l 


BOK <o: 
ஓ 


తెరలు చుట్టుటకు, చ(టములు దింపుటకు లేపుటకును, ಕಪಿಲ 
த்‌ Bos నవి రంగోపరిభాగమున எல்லை, (ప్రక్క-నసీనరీలు 
జరుపుటకు గుల్ల పట్టా ०४४४०) (०७8, రంగస్థలము వెనుక వలయాకారమున 
నొకనున్నని సున్నపుగోడ నిర్భింపబడి యందు విమానము ९००१४०७००5, 
ಮರಿಯು BRE ధ్వనిని వెనుకకు వృథాగా వ్యాపింపనీయకుండ, లైటులక 
RNS ST, నుపయోగపడును, ÂY (6067069579 (పదర్శించుపట్ల, 
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దృశ్యపరంపరలను జూపుటకు పొడవై ನನ ಸ್ರಮುಮಾಜ చిత్రములు (వ్రాయ? 
బడినవి YOUNIS చుట్టబడి (శ్రమముగాం ಜ್‌ವೇಬಜೆನು. 
మూండవరకపు రంగ స్థల నిరా ६० మేదనంగ్యామూండంతస్థుల we = ಕ್ರ s 
DHos లెరంగస్థలము 83ல்‌, ఇందొక ഇട്‌ (ప్రదర్శనను జరుగు 
ood رڈ‎ మిగిలినరెండుపెళ్టైలలో TSO కూర్చయిడు 
చుండును... ನಾಲ್ಲವಕಶಗಡಿ ಶಂಗನಿರಾ ڈور‎ BSS, విశాలరంగ 
(పబేశమున నై Don 8076 టరం శేబిలువంటి గోతిలో పట్టాలమిాంద 
l చక్రములతో నొకవీఠమునమర్చి, యూవీళఠమునకు TIS పుల రంగముల. 
గూర్చి, యొక్కటియైనత ర్వాత DOSE పునకు (గ్రిప్వుచుండుటచే (క్రొత్త 
రంగము సభాభిముఖముగ ನಿಲ್ಬುನು, అందుచే రంగములమధ్య కాలహార 
ణములేక १855960 నాటకము సాగిపోగలదు. (పస్తుతకాలమున (ప్రకృతి 
ననుకరించురంగములను మానివేసి భావసూచకవుగు కంగములే చూపం 
బనుచున్న వి. 


రంగముఖమున కెదురుగా వివిధవర్ణములై న విద్యుద్దీప ము లుంచబడి 
నటులపై నా దీపపుకాంతులు సందర్శోచితముగ (ప్రనరింపంజేయంబడును. 
DOD ఫుట్టులైటు ಲಂಜುರು, (పక్కలందు ఆర్కు-దీపములుండును. DOD 
దీపకాంతులు సూటిగ నబులపై(నాలి యందమిచ్చుసు. 


నటులు ۔‎ అభినయరీతులు 


నాటకరచనవలెనే నాటకాభినయుముగూడ నొక్కొ-క్కొ-కాలనుం 
BEE 6957200502 ನ నటుండు నేయు విశిష్టాభినయముల TS) 
ముగాం గొని, సామాన్యనటులు వానిననుకరించుటచే వివిధాభిరుచు கேல்‌ 
చుండెను. (క్రొ_త్రయొకవింత (పాంతయొకరోంత యనునట్లు కొంతకాలము 
తర్వాత మరియొక (ప్రతిభావంతుండగు నటుండుద్భవించి నూతనపద్ధతులకు 
దారితీయుచుండును. అప్పుడు (ప్రాంత యభినయవిధానము మారుచుండును. 
నటులు, ನಾಟಕ ಕ ಕ್ರ 05 SRO HT Vio భావముల ననుసరించి యభిన 
యింపవలయునా | GY, oO పురాణములలో. ಗನಿ, 
చరిత్రలోలాని వివరింపంబడినట్లుగా నా పాత్ర నటుండభినయింవవలయునా? 
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లేక్క' నటుడు (పతిభావంతు స (ಕ ०७०) సభ్యాలానందపడునట్లా 
పా(త్రశీలమును లోతుగా నాలోచించి తతా త్ర de (పతిపాదనార్లము 
విశిషముగా నభినయింపవలయునా? లేక ನಾಮಾಜಿಕುಲ యభిరుచుల కనుగుణ 
ముగా నటింపవలయునా ? లేక సామాన్యజీవుల నిత్యజీవితమునవ లె. 
వా _స్తవికముగా నటింపవలయునా? యనునవి సమస్యలు, 88 DOSS 
ములలో భాపోచ్చారణము, నడకలు, 635660) ಮುದ ಸ್ರ ನವಿ ಫೆದಿಂಜುನು. 


(పాచీనఫామరజాతుల BN E SA మహోత్సవములందు 
నాటకబీజము ००५७७०००७७, యభినయముగూడ ಸಂಡೆ యుద్భు 
వించినది. ఇది మొదట మూకచేషలతో “కేవల మాంగికాభినయముగా 
ಸಂಕರಿಂದಿ SOS [క్రమముగానందు మాటలు, పాటలు బయలు BOND 
వీరగాథ లంబాడునపుడు 8०४0००9४50 రసా వేశముతో ದಿಕನಿಲತ್ರಣಮುಲು 
ಜನಯಂ చారోవించుకొని తనమనోవృత్తుల నాంగికాహార్యవాచిక 
రీతులతోం (బకటింపంజూ చెను, ఇదియే నాటకాభినయారంభము. As 
ണെ నాటకములలో నటులు ಮುಖ'ನೆನ್ನನಮುಲ నుపయోగించుటవేం 
దమభావ(ప్రకటనము నవి ४8) వేసినవి. వేదికలపై నుపన్యాసముచేయువారి 
యందు భావోద్దీపనపూర్వక మైన యభినయవి శేషము గనుపడును ಸದ್‌! 
15-59 తాబ్బమునుండి క్రైస్తవమ తాంశనాటకములందుంగూడ ముఖ says 
ಮುಲು (గహింపంబడుటచే నటుల ఛావ(ప్రకటనము (ప్రకాశము ಗಾಕುಂಡ 
മദം ఇందు (పథానపొత్రలు మ తావార్యులచేతను పహోస్య(ప్రసంగములు 
సామాన్యజనముచేత Soc FAD: ۵۵8 ర్వాత సామాన్యజనము 
ఏథులలో నాటకమాడునపుడు -ವಾರಿ పదోబ్బారణము నభినయలోపము 
నసహ్యముగనే ಯುಂಔನಿನಿ ಇನಿ మన ఏథినాటకములవలె ಸುಂಡಿಯುಂಜುನು, 
"ఈ పామరులు వినోదముథొరకు న్వేచ్భగా నాటకములా డెడివారు. ஏ? 
అనునతండు మొట్టమొదట ஜூ Saws? వ్య త్తినాటకసమాజము 
నెలకొల్పెను. (ప్రాంసులోయాడ వ్య త్తీసమాజములు బయలు BEND కాని 
యందలినటులు ont నటులనలె శిక్షనొందినవారు కారు. ఇటలీలో 
“హాస్యనటుల యభినయము సాం శేతికముగనుండినను, ವಾಶ್‌ దమయిండ్హ వద్ద 
இல, ఇందుచే నాటకప్రదర్శన మతుకులవ లెనుండ్కి పరస్పర 
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ససొకారరహితీముగా నుండినన్సు కిరాయినటులతో వేసిన ¥ o [65९ § 
'తెలుసనాటకములందువలె, నటులు స్వతంత్రమైన BOD తేటలతో (ప్రకా- 
శించెడి నారు. సంగీతమునవారు చక్కగసాధనచేసి మనోహరగా(తము 
లతో, దమ యభినయములకు వన్ని ॐ ३३९०१४०. ఇందుచే వారికీ ಕ್ರಿ: 
యూరప్పంతయు వ్యాపించి, మాల్వేరు మొదలగు wD వారి 
ననుకరింపంజేసిన వి, 


రోమోయ నాటకములలో నాటకక_ర్హలుగూడ దమనాటక‏ کش 
ಮುಲಂ దభినయించుచుండిరి. (SAS MoT Ó నాటక(ప్రదర్శనవిధానమున‏ 
శిక్షణ యిచ్చెడివారు. ನಟನಾವಿಧಾನಮುನ ഞന്‍ నియమము లేర్చరి చెడి‏ 
ధరించెడివారు శ్రీలు‏ کاس لاق నారు, ఇందు పురుషులే (Ryo‏ 
నే ధ్యసంగీతమును మాత్రము పాజెడివారు,‏ 
४9०१९०१८७७" ആഴി ജടാ ಪ సెన్సుపొందని నటులు‏ ۱ 
८ ഭരം ఆకాలమున భావ(పకాశమున‏ ممر దొంగలు, BF Bw‏ 
కవకాశమిచ్చు నాటకములను DE) (వా‏ - 
ಯನುನಟುಜು (పఖ్యాతికవచ్చి యా‏ 7 8 د2 ams అప్పుడే‏ 
నాటకములాడుచు లీస్టర(ప్రభువుగారి నటమండలిలో నుండెను, ఇతండు‏ 
సం.లో మరణించెను. 1577 సం.లో నితడు ముదటినాట్య శాల‏ 1597 
'నింగ్లాండులో ನಿಕ್ಕಿ 1300, త ర్వాత గ్లోబుధి యేటరును ಮಾರಿ కట్టించెను. ಆ‏ 
కాలమున నాటకరంగ ముపన్యాస వేదికవలె ട്ടാ పులు తెరచుకొని,‏ 
సభాంగణములోనికి చొచ్చుకొని കാടായ, నే:టికాలమునందువలై‏ 
కాక్కశిలా([పతివులవ के నటులు రంగ్‌ స్థలమున నన్ని(పక్క-ల కనయడుచుండ‏ 
SBM, సంభాషణలు గంభీరో న్యాసములవలె బోధక పద్దతులుగానుంజె‏ 
వేషములను "బాలురు ۸680758 5553, నె BF ప్రీతో వారబ్లు చేసెడి‏ رق డివి‏ 
അട వారు ఇంగ్లండులో" Bel, న్‌”అనునతండు హోం 'లెటుపాశత్రను‏ 
ಮುಲು‏ رک కడు శ్రద్ధతో నుదారధీరగుణములు, భయానక DY‏ 1719 1688 
ద్యోతకమగు నట్రభినయింవెడివాండు, కాని యాతని వాచకము మహో‏ 
పన్యాసపద్ధతివలె నుండి కావ్యమందలి SSS యభినయింపగల్లెను‏ 
അര; BS బుద్ధికౌళల్వము సూ స్వాతంత్ర్యముతో నభినయిం చెడి వాడు‏ 
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ಗಾಡು, ఇతేడు ಜನ 98-5 సంవత్సరమునుండి యాంగ్లకవులచే పొగడం 
బడునట్లుగ "ಹಾ ST Bye? నాటకళాలలో చివరవరకు ನಟಿಂಬಿನಾಜಂ. 
ఈతని భార్య മാര്‍ క సాండర్చన్‌ १ ಅನುನ್‌ಮು E १०७०७००९०४ Noo 
లలో నాయికాపాత్రధారణమున 088 ` 


గారిక్కు (1717-1779) పల్లెటూరి చదువులను చదివి లండనునగర 
ಮುನು జేరి ಜ್‌. జాన్సనుగారి DOS ్రండలలిలోం జేరి 1740 లో ‘DBS? 
నాటకములో “హారిలిక”ను హోస్యప్యాతను మహో 
=: పుణ్యముతో నభినయించి వేరుపొందినాండుం తర్వాత 
ಮಯಾಹೆನರಿವಶ್ತುವ್‌ ಕನು ಭರಿಂದಿಸೆರುಗಾಂಡನು, ४४८६० *డూరీలేన్‌* సమాజ 
ಮುನನು ൬ മാട്ടര പത്താന്‍ (S(O 


سم 7۳85 


నభినయించి కీ BTS. గారిక్కుముహానటుండు കുണ്ട്‌ ನಾಟಕಮುಲ 
నభినయించువరకు, ನನಗ್‌ ನಿಂಕ್ಲಾಂಡುಲ್‌್‌ ಲ್ಪ ఎయరుత ర్యాత సుమారు 
150 ಸಂ.ಲ వరకు, నాకవిని గారవించినవా శే లేరు, MOH అభినయవి BS, 
ములచేతనే ఉేక్టి\యరునాటకములకు బేశమున వి"శేషకీ 6 గారవములు 
చేకూరినవి. అతడు 5०११) ടോ BH, که‎ పాత్రలను నిరుప 
మాన ఒనెపుణ్యముతో, ನಾಕೆ రంగస్థలమున సాతాత్క-రించినట్లుగా SDS 
యిం చెడినాండు. ఈతండు వాచికోచ్చారణమందును, స్వాభావికవా_స్తవిక š 
లందును విచిత్రమైన పద్ధతుల నవలంబించెను. పాత్రభారణమున ನಿಕೇಜು 
OEE SIT, పా(త్రస్వభావమునకుం (గొ DPT 
కూర్చకపోయినను, ಕವಿಯು బ్లేశ్యమునకును, కావ్యార్థము నకం దగినట్లు 
۱ నిరుపమానముగం கல்லாமல்‌, ఈతని యభినయ 
పద్ధతులనే. యాకాలపునటు లనుకరించెడివారు. నాటకరంగ స్థలమును 
వెనుకకు జరికి నటులు చిత్రపటమునందలి బొవు లవ లె ನಿಲುನೇಬಹಿ యభిన 
"యావస్థలను (పదర్శించునట్లు ಸಅನಿನ మహాశయుం BSB, ఈతనిని BD 
EG = నాలయములో సే.క్స్పియరుళిలావి[గహపాద ములవద్ద సమాధి 
BRS, అప్పుడతేనిని గూర్చి డా. జాన్సనిట్లు పలిశను, “మానవ(ప్రపంచమున 
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నాట్యవృ 3 గారిక్కు మరణముతో ನ ಸ್ಥಮಿಂನೇಸ, WSF నంధకార 
ಮಾನಕಿಂವಿನದಿ? ಅನಿ, 


44 To paint fair Nature by divine command, 
Her magic pencil in his glowing hand, 
A shakespeare rose: then, to expand his fame 
Vide O’er this breathing world a Garrick came, 
Though sunk in death the forms the poet drew, 
The Actor’s genius bade them breathe anew ; 
Though, like the bard himself, in night they lay, 
Immortal Garrick call'd them back to day: 
And Still Eternity with power sublime 
Shall mark the mortal hour of hoary Time, 
Shakespeare and Garrick like two twin-stars shall shine, 


And Earth irradiate with a beam divine.?? 


గారిక్కు_ చనిపోయిన తర్వ్యాతయూరోపులో నభినయవిధానముల. 
గూర్చి که‎ నేశసమస్యలు బయలు 'జేరినవి, (1) నటులు పాత్రస్వభావమును 
లోకానుభవము ననుసరించియుు మానసిక శా a e 
గుణముగ లో(తుగవిశారించి విభావానుభావాదుల 
జ్ఞానముతో నభినయింపవలయునా? (2) కవిసూచిత పాశత్రపోమణమును 
పురాణ, చరి(త్రలజ్ఞానమున నిర్ణయింపవలయునా? (8) నాటక(ప్రదర్శనమున 
నెట్టి తెరలు, నాంగికవివ్యాసములు చూపవలయును. (4) అభినయము 
ஷு DESE మామూలుజీవితమందువలె నుండవలయునా! (5) రస 
భావములను (ప్రకటించిన ಲಾಹುಣಿಕ నియమితము[దలతో నుండవలయునా ? 
“ಅನಿ య.నేకసమస్యలు బయలు BAND. इ, க்ஷி అనువారలు 
వాచికాంగికాభినములందు విచిత్రమైన గంభీర పద్ధతులను (68०58. ఇట్టి 
యభినయముపై నభిమానము పోయినత [FS روم‎ 
BRS, రాకీలును,' నింగ్లాండులో ಕನು 556 మొదలై Sarton 
SCP SL Rows యభినయము ०४०२०८७, ಲು) పూర్వపు టభినయ 


ఆభినయరీతులు 
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గారవము ನಿಲಪ್ಪ ಮಂಜ " 96९07९) కెర్రీ? మొదలైన నటు ०६४०७७७७०० 
శేషములను పరిశీలించి, SRS S, (Psychology) సహాయమున 
పా(త్రస్వభావమును లోళతె నభావములతో నభినయించి ನಾಟ್ಯಾಕಳ sb 

వృద్ది పరచిరి. i ; 
యూరపు ನಂಜ ಅುವಿಳಿನೆ.ನೆಟುಲ  యభినయవిజేషములను 
సామాజికులు RUDD యామోదించుటకొరకు వారికనుగుణముగ 
६7१02६९७०४ २४७९० నాటకములను రచించి యిచ్చెడివారు. 97080 
నటులు ने" భావము اعد‎ సారూప్య ముందెడివారు, మరికొందణు 
ಸಮಸ್ಯ ಪನನಟುಲು దమ యభినయనై పుణ్యమున కనుకూలముగ పాత్ర 
WKS మార్చి HAST. ప్రైలాకుపా(త్ర 080%? నటుండు 
(SIO (ప్రదర్శేంపక, భావ సౌందర్యముతో. గంభీరదయాపరునిగ 
രത. OF ES که‎ Shor (కూరపిశాచినిగా కాక్క లలిత 
మధురమైన మర్యాదగల దానిగ ఎల్లెన్‌ ಕುಕಿ ಯನು నటి యభినయించి 
ات‎ ఇట్టి 'మార్పులు చేయుటలో E, അര്‍, సరాబెర్న 
హోర్టును (ప్రముఖులు, నటు డభినయించు నపుడు రసావేశ మనుభవించునా? 
లేక నటన . మో మే മമത? సామాజకులు రసానందమును పొంద 
వలయునా? BY నటానుకరణమే. యని మెచ్చుకొనవలయునా ! అను 
853०5००5०० గలవు. కళకు సామాన్యజీవి SHO య ې‎ 
నిరాపణము కూడదనియు రసభావము లతిశయో है తోయహాడి ഉ సరింపం 
బడినలాని కళ సిద్ధించదడనియు తలంపయడినది. . నిత్యజీవనపు టాంగిక్ష 
నాచికాభినయముకంకె - నాటకమున రసభావ(ప్రదర్శనము DPN 
నున్న (గాని సామాజకులకు సంతుప్లి.యుండదు. (పతిభావంతుండగు నటుండు 
వివాక్యములను రసానుభావముతో వ్యాఖ్యానముచేసి. విశేషముగ 

స్వతంత్రించి యభినయింపంగలుగును. 

6 مہ‎ ४8९०७ (1838-1905) ಆಂಸ್ನಮುಜೆಸನಟುಔ 11 6०.७ 
SIH MR చనిపోవు వరకు రంగమున నభినయించుచుం డెను, ఈతండు 
ടോള്‍ SBM ஐமீ 'తోయహాడి లండనులో ననేక D8) १०७6 
` ఇర్వింగు నాటకపాక్రలను ధరించెను. 23. ఏండ్లు లిసియం నాట్య 
శాలలో భావరూపకముల నాడుచ్చు నితండు. ಟೆ రచించిన ఫాస్టు 
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(ప్రదర్శనమున విశేవధన నూర్చించెను, అనేకవేషముల నితండు ధరించెడు 
వాండు, విపాదపా(త్రధారణమున కీతనిరూపము తగియున్న رکا‎ స్వభావము 
మాత్రము తగియుండలేదు. చిన్న విగహామున్కు సన్న నిగొంతుకయుగల 
వా(డగుటచే భావప్రకోపము రసావేశము DE کف‎ విశేషముగం జూపంజాల 
5034, అందుచే నితడు రోమియో, ఒథెల్లో, లియరు మొదలగు విషాద 
పాత్రలను విజయవంతముగా నభినయింపలేక పోయెను. కాని చింతొ(శ్రాంత 
విపూదములను జూపుపట్ల హోమైటు, ಮಾಸ್ಪುಶ್ತು, కొరియలేనసు, రిచర్లుపాత్ర 
లలో ನಿಕನಿ కంఠస్వర మనుకూలింపకున్నన్సు ನಫಿನಯಮು మ్మాత్రము 
ఇస్తవనీయముగ నుండెడిది, (క్రూరవిషోద పాత్రలగు Bors మొదలగు 
వానిలో NSD యభినయ మృప్రతిమానము. (క్రౌర్యము, అసూయ, 
POH, భీభత్సము, టక్కరి దొంగగుణములు (ప్రదర్శించుపట్ల నితడు 
మేటి, గంభీర మహోదార స్వభావములను (ప్రకటించుపట్ల నితని మించిన 
నటుడు లేడని చెప్పవలయును. (క్రూరలోభియగు താ నితడు 
భఛావసోందర్య_ మొప్పెడీ గంభీర దయాస్వాంతునిగ ಸಧಿಸಯಂದಿ వేరు 
Sos ہے‎ I 2 
BS కర్రీ (1848- ) నటదంపతుల కుమార. 8-5 యేట 
ನಿನು ودک‎ BO స్వీకరించి (ప్రఖ్యాతనటియై, “As ஸல்‌ నాటక 
I ములలో  సాయిశకాషప్మాత్రలను ధరించి వాసి ಇಕ್ಕಿ ನದಿ, 
| పోర్షి యా, జూలియట్‌ ಸಶಿ మేక Bo ಹೆಮಮುಲ ಕಿಮು వేరు 
పొందినది. രം మేశ్చేత్తుసతిపాత్రను (క్రూరురాలుగ sÉ, ్ర్రీసహజ 
మగు మృదుమధుర మర్యాదాలంకృతగా నభినయించెడిది. ఈమె యనేక 
వివాహములను ഭരണാ వృద్ధురాలైన ನಿಜನ షేక్సియరు ನ್‌ಬಕಮುಲಂ 
గూర్చి యుపన్యాసము లిడుచు దేశాటన మొనర్చినది. 
مویہ‎ ४०8 (1845-1923) పారిసునగరమున పుట్టి 
1860 ಸಂ. లో ஷ்‌ క్వేటరీలో నాట్యకళను ಸೆಕ್ಸಿ, 1862 సం లో 
வது “కామెడి (ప్రాంకేసు? నందు ‘TAM? ಕನಿ (TRS 
S ஓதி? నాటకములో నభినయించి వాసికెక్కెన్ను 
తర్యాత രും యనేకసమాజములలో నటించను. ఈమె Š, పుళువ 
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டூ 


120 


పాత్రల రంటిని 'సహజనై పుణ్య RIS నటించి పాశ్చాత్య దేశము 
లలో Ê 6००७४७, మనోవృ OR Seg _మభినయించుటలో ನಿಮ 
సరసముగ నిర్వహించెడిది. ఆమె శారీరము, విగ్రహము, నాట్య(ప్రతిభ 
నిరుపమానమె రాశేలు తర్యాత నిట్టి MPSS లేరని 2௦௦௦௯௩. 
e ம 

చిత్రశిల్పమునంగూడ രും వేరుగాంచను. ಶನಾಭಿನಯು మొన مک رق‎ 
నటుడు పాత్రశీలముతో సంపూర్ణ సారూప్య మొంది, పాత్రల యవస్థలం 
దనయందారోపించుకొనవలెనని యీమె ನಾಟ್ಯಾಮಕೆಮು. 
൬൭8 పాసిటు (1820-98) ఆంగ్ల ४७३, "ಮಾಸಿ? 
నటునితోం జేరి ஆ. گنک کون‎ నాయికాప్మాత్రను ధరించి 
యాతని ನಾಯಕ که‎ ధారణమునకు & చచ్చెను, 


Br BS పానిటు 


5५ SA (1798-1878) 5 Bosse బుట్టి, యింగ్లాండులో 
చదివి 1910 సం, లో రోమియో పాతాభినయమున వేరుగాంచెను, 
RBM) నటితోంజేరి ಯಾಣೇಜು ಲಂಜನು 5 GH, కావెం 
xr 82 a | 

టు EM మొదలైన నొటకశాలలలో क ६3०७ 
నాటకములన్సు 80.0 డెన్‌ రూపకముల నభినయించెను. తర్వాత BST 
ఫాసిట్టుతోం గలసి ०००४८७० హే మార్కెట్టు నాట్యశాలలో నాటకము 
లందు (ప్రధానపాత్ర ధరించెను. 17-వ శ తాళన్ధాంతమున ేక్స్పియరునాట 
కము ಲ್‌ కాలపుకవులచే (ടക, 9 చేయండి యసహ్యాముగ నుండెను, 
అప్పుడు ಮಾಡಿ FHR కొని వానిని సంస్కరించి ప్రదర్శనోచిత పాఠ 
ములను తయారు చేసెను. నటవృ 80 గారవముతో నడిపిన ವಾಡಿಕೇಡು, 
నాట్యమునుగూర్చిన (గ్రంథములను చదివి (ప్రసిద్ధుడు, సుళీలుండునై 

BODIED గారవముల 88பல नेप مک‎ ನಾಡು. 


ఎడ్డుండు కీను (1787-1888) అంగ్లోయుండ్రై బాల్యమున سد‎ 
మనుభపించ్చి 8-0 జార్జి రాజెదుట నభినయించి మెప్పుపొంది తూరలేను 
కంపెనీలో నటుడు Es నితడు మైలాకు 
పాత్ర నభినయించి వేరుగాంచినాండు. మొదట (ప్రజలీతని 
యభినయమును 'మెచ్చుకొనకుండినను, త ర్వాత విషాదపా(కాభినయమున 


ఎడ్మండు కీను 
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స్యతంగత్రునిగ నంగీకరించిరి. “WHET, మెసెంజరు వ్రాసిన ನಾಟಕ soos? 
నితడు చక్కగ నటించను. ४७७. జీవితకాలములో గొప్పనటుండుగా 
500808०606 సంవత్సరమునకు 9 లక్షల రూపాయిల జీతమనుభవించెను, 
ಜಟ್ಟಿ ವಾಲಾ ನನು నీతండు చక్కనినుదురు, తేజస్సుగల కన్నులతో నొవ్పి 
30.8) యరునాటకములకు నవ్యరస వ్యాఖ్యానము Basin, B రను 
హోజలెట్టు మొదలైన విమర్శకుల మెప్పులనందికొచెను. చివరకు 
1888 సం.లో ఒఖెల్లోనాటకమాడుచు నీతండు రంగముననే (పాణములు 
వదలెను ` => 


ಮರಿಯು సర్‌ (ఫ్రాన్సిస్‌ ०१७७ BIST, KOREA, టాల్మా, 
PAYS మొదలగు (ప్రఖ్యాత నటులు యూరపునం దనేకులుంజెడివారు 


నాట్యకళా పోషణము 
۱ నాట్యకళావో అము యూరపుఖండములో వివిధ దేశములలో. 
వివిధరీతుల 'చేయంబడుచున్నది. పూర్వము 'ರ್‌ಜಲುನು జవిాందారులును 
వినోదార్థ ము నాట్య శాలల నిరి و0‎ (585) ನಮುಲಕು విద్యావంతుల 
నాహ్యానించెడివారు. [Ar 8१2०००४ 8955900085 -నాట్యకళ (ప్రభు 
పోవణముననే జరపండి, జనసామాన్య ముచితముగనే చూచుచుండిరి, _ 


జర و‎ పాంసు చేశములలో నాట్యాలయములు రాజ్య నిధుల 
సహాయమున 5952. (ప్రజలందరికి నాట్యశాలలు కళావి శేషములను 
జర్మనీ Grow ವಿಕಜಪರವಿ, వినోచానందములను గూర్చుచు జీవనపద్ధతు 
రాజ్య లను Xoo HOUT ಗಾೌರವಿಂಬೇಬಡಿಸವಿ. ಜರ నీలో 
TES నున్నతనగరములందు నాట్య శాలలు (పభుపోమీతములై, 
గారవార్థము పనిచేయు రసజ్ఞులయాజమాన్యమున :నుండును. ఆచేశముల 
వారి SHOPS 500७० పరమార్థముకాదు. (క్రొ తృనాటకముల (పద 
ర్శనము, సారస్వత Soars ട്ടാ, వానివలన NAS 
ت۱۳‎ രര, వినోదానందములే వారిక ముఖ్య(ప్రయోజన 
ಮುಲು" అనలా జనసామాన్యము Bn}, (శేయూభిలాపల నంతగా 
6 
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పరిపాలకులు గోరెడివారన్న ಹಾಟ, ಭನಾಗಾರಮು నుండి (ప్రతినాటక TOE 
గొంతధనము మంజూరుచేయంబడును, ` వియన్నానగరములో “బర్లు 
ఖియేటరు” కు సంవత్సరమునకు రూ. 500,000, లు మంజూరు చేయం 
VERA. పారినునగరములోని నాట్యశాలలకు సంవత్సరమునకు 15 లతల 
రూ, ఖర్చుచేయువారు. ఇతరపురములలో నాట్య ళాలయొక్కింటికి సాలుకు 
75-150 వేల ಹಾ. వరకు (పభుత్వసాయ கி, (ఫేంచీయ థియేటరుకు 
ടം, 175,000 ల (ప్రదానము జరుగును. BI HENS రాజకీయ నాట్య 
CK ನಿಟ್ಟಿ DO Bo 097०095 (2028998, జర్భును దేశమున పురనాట్య 
శాల లొకొ-క్క-దానికి 90-185 Bo రూ. ಜಾತಾ ras hy 58209) Se 
ఇందు పలువిధనాటకములు (ప్రదర్శింపంబడును. 'వేదవారికి చౌకధరలకు 
టికట్లమ బడును. ఇందుచేలల్లు భనలోపము (పభుపారితో కములనుండి 
పూ Bosco, జర్మనీలో నాట్యశాలలు పురరసజ్ఞ EELE 
పాలింపంబడును. వారు గారవార్ల మే పనిశేయుదురు గాని జీతములను 
(గ్రహింపరు. (పాంసు జేశమున (ప్రభుతనాట్య శాలను ధనికులు కంట్రాక్టుకుం 
దీసికొని తగిననాటకములను (పదర్శించుదురు. అందులకు వారు (ప్రభు 
బహ్ఫుమానములను పొందుదురు. -ఈరెండు బేశములందును నాట్యకళ 
విద్వాశాఖవలె HNN పాలింపయడును, ఇందుచే ನಿೆಕೆಮುಲಂಜು చక్కని 

నాట్యకళాభిరుచులు (ప్రజలలో నాటుకొనిపోయినవి. 
నాటకకళ (ప త్యేకాభిమూనముగల ధననంతులలో DERO దినట్లుగ, 
రాజపోహణమున సామాన్య (ప్రజలలో నభివృద్ధిపొందదని యింగ్లండ 
ఇంగ్లాండ మెరి కాల 7 Biome యుద్దేశము. అందుచే నీ దేశములలో 
వ్యాపార  వేదజనుల కుచిత్యప్రదర నములు SSIS ఇక్కడ 
ETON వ్యాపారనాట్యశాలలు.. విశేవముగ DIAD oND. 
ఛనికుండొక్క-(డుగాని, య'నేకులుగాని చేరి నాటక శొలకుగావలసిన రంగ 
సామగ్రిని కూర్చుకొని నాటకకవులు, నటులు, MEF TN మొద 
లగువారందరిని చేర్చుకొని (క్రొ_త్తనాటకమును (ప్రదర్శించి, రాయబడి 
సాము గను డామాపా(ప్రకారము వారందరు పంచుకొందురు, అందుచే. 
వారందరికి లాభ నష్టములు సమానముగ వచ్చును. కాన (ప్రతివాండును 


~ 
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BRD పనిచేయును, ఈపద్ధతిలో నాటకకళాభివృద్ధికి సర్వసౌకర్యముల 
కవకాశముండును. నుంచియాటలకు (దవ్యాకర్షణ- (ప్రభావముచే, టికెట్ల 
ధర ಇರಿಸಿ, పెట్టుబడిదారులకు నూటికి 100 - 800 వరకు లాభమువచ్చెడిది. 
'చెడునాటకములకు నష్టముగూడ వచ్చి పెట్టుబడిపూ 8 که‎ ۵ BPM. 
"కాన (పజూభిరుచుల ననుసరించి నాటకములాడయిజెడివి. ಇಂದುಡೆ నీ చేశ 
ములలో چ‎ ००७०४५ ्‌ छै మే 0०९०४ CK వారు. పేదవారు 
పోంజూలకుండిరి. నూతన నాటక(ప్రదర్శనమున కుత్పాహము తక్కువ 
యుండును. BO చేశమున జానపదులకు సంభారీనాటకసమాజము 
'ಲು೦ಡುನು, ఇవి రాజనగరములకు ನರನು. లంగనులోని సెద్దకంచెసీవారు 
పల్లెటూళ్లకు వెళ్ళరు, బిందువే నింగ్లాండులో నగర నాట్యాభిరుచులకును 
జానపద నాటకాభిరు చులకును బాలభేదముండును. అమెరికాలో నాటక 
ములు ముందుగా న్యూయార్కులో (ప్రదర్శింపంబడును, “०76०६७० 
(పత్యేక వేతనములతో ನವಿ తయారుచేయయుడును. 60765௯ 
RS TTD కంపెనీలుగాని కూర్చును,ధ నవంతుండై న నాటక 
కశాభిలావీ Wrox Fro SBS పుచ్చుకొని, ನಾಟಕ ಮುಲಾಜಿಂಯು వాడుక 
గూడకలదు. న్యూయార్కులో నభినందింపలబడిన నాటక(ప్రదర్శ నము, (ప్రతి 
యూూరునందును తిరిగి (ప్రదర్శింప లుడునుః ಅಂಜಂಜು Ty TOE నాటక 
శాలను నిర్శించుటకాని, నాటకళాల TBS తీసికొనుటగాని చవేయంబడునుం 

రప్యాలో WSO నాటకములను జూచుట్న इ ടതു 
పన్నువలన వచ్చు డబ్బుచే చవుకగా వారికి ಟಿಸಟ್ಟನ್ನು బడును, 

WY Foe నభివృద్ధిపజిచుటకు . కొందు దాతలు విరాళము 
ಲ್‌ನೆಂಸುಜುಕು. మరికొందబజు చందాలువేసికొని నాటక FOO (ST) 
నములను చేయుదురు. ath, (Grow, ఆస్ట్రేలియా దేశములలో 
జనులు సహకారసంఘుములుగా BS ನಾಟಕ ್‌ಲನು కట్టించి (ಭಜಶೃನಮಾ 
లిచ్చుదురు. ఈ సహకారసంఘములలో వేలకొలంది సభ్యులుందురు. వారికి 
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(ప్రత్యేక "సౌకర్యము ഞം _ జెర్లీనొనగరమున న్యూనాట్యశాల 
యట్లిదె 50 వేల సభ్యులు ಸವಿಯುನ್ನುದಿ. సభ్యు లెన్ను కొనిన (పతినిధులచే 
ത Fe ವಾಲಿಂಬೇಬಜುನು. 983 താറ്റ്‌ లభివృద్దికి వచ్చుట కవకాశ 
5७5-555) ది. 


నాటకకళయందు (൧൭8 న నటులు, రంగకారులు మొదలై న 
వారొక సంఘముగా చేరి కావలసిన నాటకశాలలను వివిధపట్టణములకు 
సిద్దము చేయుదురు. ಆ నటులు మొదలై నవారు “పెట్టు. 
DATS ధనములోనుండి నాటకములను (పదర్శింతురు. 
ఇట్టివి యమెరికాలో. గలవు. జర నీలో ఎమెచ్చూరు కంపెనీలు గలవు. 
నారు కావలసినచో వృత్తినటులను గూడ పిలిపించుకొనుదురు, 


sy 8 సంభుములు 


ನಲುರಕಮುಪ್ರ ನ ಯನೆಕಮುಲಸು (ప్రదర్శననునకుం SAS నటులు. 
మొదలైనవారి నొశేమారు తయారుచేసి "ರಂಜು దినములకొకమారు- 
నాటకములు మార్చి (పదర్శింపయిడును, ఇందుచే DDT 
రుచులుగల .వారికి సంతృప్తి గలుగును, ఈ యేర్చాటులో 
నటులసంఖ్య యధికముగా నుండును, దీనివలన నష్టములేకుండ (క్రొ 
(పాతనాటకము లాడంబడం గలవు 


పొర 8 ಧಿಹೆಟಕು 


రిపార్టీ నాటకములాడి నూనిననాటకములను స్థాకుకంపెసీ లాడుచు 
BT OS మొనర్చును. ఇందుచే జానపదులకు, వేదవారికిం గూడ నా 
నాటక (ప్రదర్శనలాభము గలుగును, కాని యవి యంత 
TIRO). అమెరికాలో నాటకసంఘములవారు. 
(పశ_స్తనటులకు శిక్షణ నిచ్చి, మంచిరంగపరికరములను దయారుచేసి, 
Boe 8۳087 ನಾಟಕಮುಲಾಡಿ, నటులకు, 8005007973 த்‌ నము. 
చేసి పెట్టుదురు, 87 _త్తనటులు శిక్షణపొందిన తర్వాత నా సమాజమంచే, 
జీతమునకుం - చేరుదురు, -. 
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Some readings on 


TORAVE RAMAYANA 


BY 


A. SHANKER KEDILAYA, M.A., B.T., 
Lecturer in Kannada. 


This article is the result of a study upto eleven 
cantos in Bala Kanda of the palm-leaf manuscripts of 
Torave Ramayana D. Nos, 126 and 132 deposited in 
The Oriental Manuscripts Library, Madras and the 
Torave Ramayana published by the Oriental Research 
Institute of Mysore (1956). The different (in certain 
cases better) readings found in the Madras manuscripts 
are given here. 


ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಪಾಠಾಂತರಗಳು 


ಎ, ಶಂಕರ ಸೆಡಿಲಾಯ್ಕ ಎಂ.ಎ ಬಿಟ್ಟಿ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ. 


ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಸರಿಷ್ಟರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಮದ್ರಾಸು ಪ್ರಾಚ್ಯ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳ ಪುಸ್ತಕಭಂಡಾರದಲ್ಲಿರುವ (8. ನಂಬ್ರ 126 32,132) 
ಓಲೆಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಸರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದೆನು, ಬಾಲಕಾಂಡದ BHA, od) ಸಂಧಿಗಳ 
ಪರಿಶೀಲನೆ ಮುಗಿಯುವಾಗ ಯುದ ಕಾಂಡದವಕೆಗಿನ ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ HONS 
ಮುದ್ರಣ ಮೈಸೂರು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ರಿಸರ್ಚ್‌ ಇನ್‌ಸ್ವಿಟ್ಯೂಟಿನಿಂದ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಆಗಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿತು, ಹೀಗಾಗಿ ನನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ' ನಾನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಷ್ಟು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಉತ್ತಮ ಪಾಠಗಳು ದೊರೆತಿವೆ, ಅವುಗಳನ್ನು 
ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಕೆಲವೊಂದು ಪಾಠಗಳು ಬರೇ ಪಾಠಾಂತರಗಳೂ ಇರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಇಂತಹೆವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ wad ಕಡಮೆ: ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾದ ಪಾಠಾಂತರ 
ಗಳು ಮದ್ರಾಸು ०३,४४०३) ತೊರನೆ ರಾಮಾಯಣದಿಂದ ಜೊಕೆತವುಗಳು. 


ಮೈಸೂರಿನಿಂದ ಪ್ರಕಟಿನಾದ Beds ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ  ಶಕಟಿರೇಫ (ಅ) ದ 
ಪ್ರಯೋಗವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮದ್ರಾಸಿನ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಶಕಟಿರೇಫದ ಸರಿಯಾದ 
ಪ್ರಯೋಗವು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಶಕಟರೇಫವು ಉಸಯೋಗವಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ಕಡ 
ಮೆಯೇ. ತೊರನೆ ರಾಮಾಯಣದ ಸಮಕಾಲೀನ NY Ae “ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ; ಶಕಟಿರೇಫದ 
ಉಪಯೋಗವು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ... 


ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಈ ಲೇಖನದ ಪಾಠಾಂತರಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಾದೀತೆಂದು 
ಲೇಖಕನ ನಂಬಿಕೆ ; 


(७) ಮೈಸೂರು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ರಿಸರ್ಚ್‌ ಇನ್‌ A, We Woon 1956ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ 
ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣದ ಪದ್ಯಗಳು 


(ಆ): ಮದ್ರಾಸು ६००३०४७१ BM ORNL ತೊರವೆ. ರಾಮಾ 
ಯಣದ ತಾಳೆ ಓಲೆ ಗ್ರಂಥದ ಪದ್ಯಗಳು. ° CT 411 


(ಅ) ಬಾಲಕಾಂಡ 
ಸಂಧಿ 1. ಸದ್ಯ 3, ವನರುಹಾಸನ )88ھ‎ 
ಜನಕ ಸನಕಾದ್ಯಖಿಳಮುನಿಜನ 
ವಿನುತ ವಿಬುಧವಕೇಣ್ಮ ವಾಣೀ ವಧುವುಖಾಂಭೋಜ 
ads... 


(ಆ) 555888९ ಮುಖನರಾಂಭೋಜ... 

(ಅ) ದಲ್ಲಿರುವ "ವಾಣೀ ವಧುಮುಖಾಂಭೋಜ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಧುಮುಖ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋ 
ಗವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ವಧೂಮುಖ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ದಲ್ಲುಂಟು. ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಪದ್ಯದ ಛೆಂಡೋಭಂಗೆ 
ವಾಗುವುದು. 


(ಆ) ಸದ್ಯದ «ವಾಣೀ ಮುಖನರಾಂಭೋಜ' ಎಂಬುದು ಅರ್ಥಭಂಗ, ಭಂದೋಭಂಗೆ 
ಗೆಳಿಲ್ಲದ ಯೋಗ್ಯಪಾಠವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು 


(ಅ) 1-7. ಶರಣಜನೆ ಸುರಸಾಲನಾಯತ 
BOO ನಿರುಪಮ ತತ್ವವಿದ್ಯಾ 
ಶರಧಿ ಸಲಹೆಗೆ ನಮ್ಮ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ ಗುರುರಾಯ 


(४) 3050940 ಹರಿಷಾಲನಾನ ತ 
ನರದ... 


ட... ಮಧ್ದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ + ಸುರಪಾಲನಾಯತ Woh’. ఎంబ ನಿಶೇಷಣಕ್ಸೆಂತ * ಸರಿಪಾಲ 
` ಫಾನತೆ ವರದ? ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. ಈ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸುರಪಾಲನೆ: 
ಗಿಂತಲೂ 8885536336 ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕರ್ತನ್ಯ. 


(ಅ) .8سا‎ ನೇದಗರ್ಭವರನ್ರಸಾದಾ 
ಹ್ಲಾದಕನಿ 3ರಘುವರಕ ಥಾವಿಮ 
7چ‎ ७०१९०७०८४० ಮಹಾಮುನಿ ಪ್ರಾಚೀತಸಂ విందే 
(౪) ನೇದಗರ್ಭವರಪ್ರಸಾದಾ 
ಹ್ಲಾದಕನಿ 099890 ಕಥಾವಿಮ 
- ಟೋದಧೀಂದು ಮಹಾಮುನಿ ಪ್ರಾಜೇತಸಂ 3ವಂಜೇ 
(ಅ) 109 ५ ವಿಮಲೋದಪದಿಂದು? ಎಂದಿದೆ. ರಘುವರನ ಕಥೆಯೆಂಬ ನಿಮಲವಾದ 
.-ಉದಧಿಗೆ ಇಂಜುವಾದೆ, ఎంబ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ "ರಘುವರ ಕಥಾ ವಿನುಲೋದಧೀಂದು ° ಎಂಬ 
ಪಾಕವು ಅರ್ಥವತ್ಕೂಗಿದೆ 


š ந்‌. 


(ಅ) 1—11. ಅಕುಟಲರ ಮನಮಣ್ಚು ಸಿರಿಹೆರಿ 
ಭಕುತರುಮ್ಮ ಹೆಚ್ಚು ಶಿವಸೇ 
ನಕರ ಮೆಚ್ಚು DAW? TIO, CES OP ಕೃತಿ 
(8) ಅಕುಟಿಲರ ಮನ'ನೆಚ್ಚು 0 
ಭಕುತರುಮ್ಮ ಹೆಡಚ್ಚು ಶಿವಸೇ 
ವಕರ ಮೆಚ್ಚು DART RID, ९४०३३ జి, 3 
ಇಲ್ಲಿ 1ನೆಯೆದಾದ (ಅ) ಮ ور‎ (ಆ) ಮೆಚ್ಚು ಪಾಠಾಂತರ ಮಾತ್ರ. ಎರಡರ 
ಅರ್ಥವೂ ಒಂದೇ. 
2 "ವಾಲ್ಮೀಕಿ ல ಬಂಧಕೃತಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಜೋಷವಿದೆ, (ಸರಸದ: ಪೂರ್ವಂ 
ಕ್ಷರಮಾಗಿರೆ ಪೂರ್ವಸದದ ಚರಮಂ ಪ್ರೆಸ್ವಾಕ್ಷರಮಾಗೆ ಂಧಿಡೋಸಂಶಬ್ಲ ಮಣಿ 
ಣ ಸೂತ್ರ 59) 
(అ)దే "ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಸ್ರಬಂಧಕೃತಿ' ಎಂಬುದು ಶ್ರುತಿಕಷ್ಟವಲ್ಲದ ಸರಳವಾದ 
ಸುಲಭವಾದ ಪ್ರಯೋಗ, 


(ಅ) 1-15. ఒదేవుదఖి ಸಂಹೆತಿಯ ತರೆಜೋ 

മര്‍ ದಹಿಸುವುದೆಡರನೌಕಿದ 

ಡದು ಬಿಸುಡುವುದುನ್ಮದಹೆ ಕಳೆಯ ಪ್ರಸಂಚಕನ 
(ಆ) ಡುರುಹಿ ಸುಡುವುದದುನ್ನತ ಪ್ರಳೆಯ' ಪ್ರಸಂಚಗಳ 


ಅವುಕಿದರೆ ಉನ್ಮದ ಪ್ರಳಯ ಪ್ರಸಂಚಗಳನ್ನು ಉರುಹಿ ಸುಡುವುದು, ఎంబ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ " ಉರುಹಿ? ಸದವು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ, (ಉರುಹು ಎಉರಿಪು) 


(ಅ) 2—4. ಸುರರು ವಸುಗಳು ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯಾ 
60ல்‌ ಖಚರರು ಕಿನ್ನರರು ४० 
ಪುರುಷರುರಗರು ನರೆ ०390०७ ७ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸರು, 
(ಆ) ಮನು २०४२८ ४ 
(ಅ) ದಲ್ಲಿ ಬರುವ (ವರ ಮರುದೈ ೫? ಎಂಬಲ್ಲಿ "ವರ' ವಿಂಬುಡು shd ७ 
ವಿಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣ ಮಾತ್ರ, ಸಾದಪೂರಣಕ್ಕಾಗಿ ಇಂತಹೆ ಸದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವು 
८9०६३), - _ 
(ಆ) ದಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಮನು ಮರುದೈಣ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮನು ಗಣಗಳೂ 2७० മു 


ಗಳೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದರು ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಬರುವುದು, ಇಲ್ಲಿ ಮನು ಗಣನನ್ನೂ ಹೆಸರಿಸಿದ 
ಹಾಗಾಯಿತು, 


6 
(ಅ) 2-5. ಶ್ರುತಿಗಳೇ ಕೈವಾರಿಸುವ "ळर 
ಗತೆಯಂರಖಿಳಾಗನು ಪುರಾಣ 
ಪ್ರತತಿಯೇ ಸಾಠಕರು 2३९३८३8४०878 ಚರರು 
2 നഴ ಕಳಕಳದ 8 


ತತಿಗಳೆನಲೊಪ್ಪಿರ್ದುದಾ ಭಾ 
ರತಿಯ ಹೊಗಳಿಕೆಯಲಿ ಸಭಾಸ್ಕ್ಯಳವಾ ತ್ರಿಯಂಬಕನ 


(ಆ) 1837०00390... *ನಿಗಮಾದಿಗಳೆ ಸಹಚರರು 
3ಲೊಪ್ಪಿ ದುದು ವರಭಾ... 


1. ಇಲ್ಲಿ "ಮಾಗತೆಯ... ಎಂಬುದು “७१, യ? ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಜೇ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದಿದೆ, ಆದರೆ ಇದು ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಮಾಗಥೆಯರು 
ಎಂದು ತಿದ್ದಿದರೆ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ (87௯0 ಪ್ರಾಸವು ಭಂಗವಾಗುವುದು, ಇದುಕಾರಣ 
ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಪಾಠ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. . 


2. ತ್ರಿಯಂಬಕನ ಸಭಾಸ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿ, ಪುರಾಣಸ್ರತತ್ತಿ 3 ಎಕೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
Wrong, ಪಾಠಕರ್ಕು ಕಂಚುಕಿಗಳಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವಾಗ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ (७) ५ 
WHS 2, २७३७१३०३३२३१९. , उ), ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ " ನಿಗಮಾದಿಗಳೆ ಸಹೆ 
ಚರರು' ಎಂಬುದು ಔಚಿತ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಯೋಗ್ಯ ಪಾಠನಾಗಿ ತೋರುವುದು, 


3. ಇಲ್ಲಿ راف‎ "ಅ'ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು ಪಾಠಾಂತರೆ ಮಾತ್ರ, 


(ಅ) 211. ಆದಡಾದರಿಸೆರೆಡನೆಯ ಯುಗ 
ದಾದಿಯಲಿ ಕ್ರೌಂಚಾಟಿನಿಯಲಿ ಮ 
ಹಾದುರಾತ್ವ ನ್ಯಾಥನಿದ್ದನು ಚೋರವೃತ್ತಿಯಲಿ 
ಆ ದಿವಾಂಗಣದಿಂ ಭರದ್ವಾ 
ಜಾದಿಮುನಿಗೆಳು ಬರಲು ಕಂಡನು 
ಹಾದಿಯಲಿ ಬಳಿಕಾ *ಪ್ರೈಯಾಗಿಯೆ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದ 


(७) 1. ಡೆನಧರಿಸೆ, ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ "ಆದರಿಸು' ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗ 
६,०३० ۲ ಅನಥೆರಿಸು' dowd) ಅರ್ಥಯುಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. l 1 


2. —ಪ್ರಯಾಗೆ,,. ಇದು ಪಾಠಾಂತರ ಮಾತ್ರ, 


(ಅ) 2—12, ಸರಮ ರುಸಿತ್ವ 
(ಆ) ಸರಮ WAZ. 
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(ಅ) 2—13. ಆ ತಪೋರ್ನಿಯಲೊರ್ಪ Ag’ 

ರಾತನವ ಕಂಡೆಸೆಯಲದಜಕೊಳೆ 

ಜೇತನಂ ७३०५००३६२१ ಕೆಡೆದುದು ನಿಹೆಗಸತಿ ನೆಲಕೆ, 
(ಆ) se soe .. 0४०४७ 

ಚೇತನಂ ಬಿಟ್ಟೊದರಿ ಕೆಡೆದುದು... 


(ಅ) ದಲ್ಲಿ ಬರುವ «,,,ಅಜೇತನಂಬಡೆದು......ಕೆಡೆದುದು? ವಿಂಬುದಕ್ಕಿಂತ 
4... ಜೇತನಂ ಬಿಟ್ಟೊದರಿ ಕೆಡೆದುದು? ಎಂಬುದು ಸರಳವಾದ ಸುಲಭವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ 
ಪಾಶ i 4 


(ಅ) 2-14, ಅರೆಮುಗಿದ ಕೋಚನದ ಸಂಪುಟ 
ವರಳಿ ಚಲಿಸುವ ಚಂಚುಪುಟದು 
DABS Oh ४०९२२४९३४०३३ 1983 ತುಪ್ಪ 8 
ಕೊರಳ ಮಿಡುಕಿನ *ಮಸೆಯ ಮುಖದಲಿ 
. ಸುರಿವ ನೆತ್ತರ ಸತಿಯ ಸುತ್ತಲು 
ತಿರುಗಿ ಜೀಜುವ ವಿಹಗಸತಿಯನು ಕಂಡನಾ Bods 


(ಆ) 1. ಬಿರಿ 218908 ಸಹೆಜವಾದ ಅರ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟತೆಯಿರುವ ಪಾಠ 


2, ಮಲಿನ.....ಬಾಣಕಾಗಿ ಗಾಯಗೊಂಡು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವ اوہ‎ 
> ಮಸೆಯೆ ಮುಖದಲಿ? ಎಂಬ ನಿಶೇಷಣಕ್ಸಿಂತ (ಮೆಲಿನ ಮುಖದಲಿ' ಎಂಬ ನಿಶೇಷ 
११३ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ 


(ಅ) 2—16, م۵828‎ ಲ ದನು 
(ಆ) ಶಿರವನೊ లి ದನು 


(ಅ) 3-5. ಕೇಳಿ ಕಡುಸಿಗ್ಗಾಗಿ Ares? 
ದ್ಷೇಳಿಗೆಯ ಚಿಂತೆಯಲಿ ಜಗದ జ 
ನಾಳಿಗೀ ಪದ್ಧತಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದಲೇ ಎನುತ 
ಕೇಳಿಸಿದನೀ ನುಡಿಯ ನನುಜರ 
ಮೇಳದಲಿ... 
(ಆ) ಕೇಳಿ ಕಡುಸಿಗ್ಲಾಗಿ ಸಿಗುರೆ 
ಧೇಳಿಗೆಯ ಚಿಂತೆಯಲಿ ಜಗದ జ 
ನಾಳಿಕೆಯ ಸದ್ಧತಿ ಪುರಸ್ಕೆರಿಸುವುದಲಾಯೆನುತ 
९२३०३९... 
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(ಅ) 3—22. ತೆರುವರೀತಗೆ ಕಸ್ಪವನು ಸಾ 
గర ಸರೀತ ಸನುಸ್ತೃ ಪೃಥ್ವೀ 
ಶ್ವರರು ಪುರುಹೊತಾದಿ ನಾನಾ ಲೋಕಪಾಲಕರು 
ನರಭುಜಂಗಮರಾಯರಾ ದಶೆ 
ಶಿರನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಖಂಜೆಯದ ಮೈ 
ಸಿರಿಯೆದೆಂತುಜೊ: ನಿಮ್ಮ ದಶರಥ ಸಾರ್ವಭೌಮಂಗೆ 


(ಆ) ಶಿರೆಗು 56,0005, ಲೋಕಪಾಲಕರೂ; ನರಭುಜಂಗಮರಾಯರೂ ಆ ದೆಶ 
ಶಿರನಿಗೂ ತಪ್ಪಿಸಿ ದಶರಥನಿಗೆ ಕಪ್ಪವನ್ನು ಕೆರುತ್ತಿದ್ದರು ఎంబ ಅರ್ಥ ಈ ಪಾಠದಿಂದ 
ಸಿಗುವುದು, | 


(ಅ) 3-24, ಶರಧಿ ಪರಿಧಾನಳಯದವನೀ 
ಶ್ವರರ ಮಕುಟಮರೀಚಿಮಂಜರಿ 
ಚರಣನಖಮುಕುರಂಗಳಲಿ ಬಿಂಬಿಸುವವನನರತ 
ಅರಿನಿಕಾರಷಲಾನನೊರ್ವನ 
ಶಿರವ 70 
ಚ್ಚರಿಯೊ ಮಹೆದುದಿತಪ್ರತಾಸ ಸತಂಗನಂಶಜನ 


(४) ಅರಿನಿಕಾರದಲಾವನೊರ್ವನು — ಒರ್ವನು ಶಿರವ ನೆಗಹುವನಿಲ್ಲ 
ఎందు ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ವ 


(ಅ) 3—30. ಇಳೆಯೊಳುಳ್ಳ ಸಮಸ್ತದೇಶಂ 
ಗಳಿಗೆ ಮಂಗಳತರವಲೇ ಕೋ 
ಸಲ ಮಹಾವನಿ ಕೌಸಲಾವತಿ ನೃನಪುರಂಗಳಿಗೆ 
ತಿಲಕ ನ ಲ್ಲಾ ರಾಯರೊಳಗ 
7 98879 ದಶರಥನೃಪಾಲಕ 
ಕೆಲೆ ರಘುಕ್ತಿಕಿಪಾಲಸುತ ಕೇಳೆಂದು ಮುನಿ ನುಡಿದ 


(ಆ) ` ತಿಲಕ ळं روت‎  ಕೌಸೆಲಾನತಿ ಫೃಸಪುರಂಗಳಿಗೆ ತಿಲಕನಲ್ಲಾ 
ಬಿಂದು ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ. 


(ಅ) 4—3. 


(४) 


(ಅ) 4-8, 


(ಆ) 
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ಮಕ್ಕುಳಿಲ್ಲದ ಸಕಲಸಿರಿ ಶವ 
ಕಿಕ್ಕಿದಮಳಾಭರಣವಿಭ್ರಮು 

ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಸೊಬಗು ಪತಿಶೂನ್ಯಾಂಗನಾ ವಿಭವ 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ನಾರಿಯರು ನರ 

ಕಕ್ಕೆ 2895309 ಸಾಕಿದೇತಕೆ 

ಯಕ್ಕಟಾ ಕಡುಗೇಡಕೆಟ್ಟಿನು ಶಿವಶಿವಾ ಎಂದ 


1, 8 


9. ಸಲುನರು ಗಡೆ ಮಹಾದೇ 
ನಕ್ಕಟಾ سم‎ ಇವು ಸಾಠಾಂತರಗಳು. 


ಸುತನಿಹೀನರಿಗಿಲ್ಲ ಗಡ ಸುರ 

ಸತಿಯ ಭದ್ರಾಸನ ಮುಹಾಕ್ರತು 

ತತಿಗಳೊಳ್‌ ಮಿಗೆ ಸಲ್ಲರವರ್ಗಳು ಗಡ ಸುಶಾಸ್ತ್ರ ದಲಿ 
ಮಹಾಕ ತು 823319 86ھ‎ 


803011885 ಸುರಸತಿಯ ಭದ್ರಾಸನವಿಲ್ಲ, ಅವರು ಮಹಾಕ್ರತುಪತಿಗಳ ನಳಿಗೆ 
ಸಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಈ ಪಾಠದಿಂದ ಅರ್ಥ ಬರುವುದು, 


(ಅ) ಪ್ರತಿಯ ಪಾಠದಂತೆ ಮೊದಲು ಸುತನಿಹೀನರಿಗೆ ಸುರನೆತಿಯ ಭದ್ರಾಸನನಿಲ್ಲ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ ಮಹಾಕ್ರತುಗಳಲ್ಲಿ అనరు ಸಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಬರುವುದು 
ಇದು ಅಷ್ಟು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


(ಅ) 4—9. 
(ಅ) 5—2. 
(ಅ) 5—10. 
(ಆ) 


ಫಲವೋ س‎ (ಆ) ಫಲವೊ 
బరి నే చెవు ہے‎ (ಆ) ಬರಿಸು وڈ‎ 


ವಿಕಸಿತ ವನರುಹಾ ಸನನಾಗಿ ನುಡಿದನು 
ವಿಕಸಿತ ವನರುಹಾನ ನನಾಗಿ ನುಡಿದನು 


(ಅ) ಪ್ರಕಿಯಲ್ಲಿ ವಿಭಾಂಡು ಎಂಬುದಾಗಿ ಖುಷ್ಯಕೃಂಗಮುನಿಯ ತಂಜೆಯ 
ಹೆಸರು ಅನೇಕ ಸಲ ಆವರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದೆ (5-11, 12, 38; 6-15; 7-58). 


(ಆ) ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಭಾಂಡ ಎಂಬುದಾಗಿಯೇ ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿದ ಎಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಬಂದಿದೆ (5-11, 12, 38; 6-15; 7-53). 


2 


(ಅ) 5—15. 
@ 1 
(ಆ) 2. 
(ಅ) 5—17. 
७) 

(ಅ) 5—19. 
(७) 

(७) 5—20. 
(४) ११ 
(ಈ) » 
(ಅ) 5—25. 
(ಆ) 


(ಅ) 5- 29. 
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ವರುಷ ಹನ್ನೆರಡೆಬುಧಿ 0 

ತೆರೆ 8७७० ಭಯದಿಂದ ಥಿಂದವು 

ವರ ಮಹಾಕ್ರತುಶತಗಳಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಬಳಿಕಿನಲಿ 
ತರಣಿಯುಅ.ಬೆಗೆ ಧರಣಿಕಲ್ಪದ 

ಹೆರನ ಭಾಳಾಂಬಕದ ಶಿಖಿ ಸೀ 
ವರಿಸಿದಂತಾಯ್ತೇನನೆಂಬೆ?ನು ನವಗ್ರಹಾಗಮವ 


SON ८, ४७२७३०७7 1 
ವರುಷಣದ భయెదిందే,..ఈ ಪಾಠದಂತೆ ನವಗ್ರಹೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಇಂದ್ರನು ರೋಮಪಾದನ ಕ್ರತುಗಳಿಗೆ DP, TH, ತಂದನೆಂದೂ, 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದುವು ಅವರ್ಷಣದ ಭಯ 
ದಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ ನೂರು ಯಾಗಗಳಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಉಳಿದುವು ఎందూ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದು, (ಅ) ಪ್ರತಿಯ ಪಾಠದ ಅರ್ಥವು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ 
ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ನು — ಈ ಅಕ್ಷರವು ಲೋಸನಾಗಬೇಕು. 


ಭಿನ್ನನಾದನು ತತ್ಪ್ರಜಾಕ್ಷೋಭಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲಿ 
ಖಿ 8656ல்‌... | 


ಪರರ ಸತಿಯ ನನಂಗರತಿಯಲಿ 
ಬೆರಸಿತಿಲ್ಲ. 


0 


ಊಣಯ (ಆ) ಊಹೆಯ 
(ಕೊನೆಯಪಾದ) ತನ ಗೊನೆದು ಕೊಟ್ಟುದೆ 
०8 ARS ಕೊಟ್ಟುಜೆ. 


ನೆರೆಯಿದೀಗೆನುತಾ ನೃವಾಲನ 
ತಿಳುಹಿ ತನ್ಫಸನ ಸತೃತಿಯೆ. ಮಂ 
ಗಳತೆಯನು ಕೈಕೊಂಡು అయ్యను ಹೆಂಸೆಯಲಿ ಮುನಿಸ 


डले, ॐ ಸತೃತಿಯ 


ತನುರುಚಿಯನ ఈ దు (ಆ) ತನುರುಚಿಯನಣೆದು 


(అ) 5—32. 


(ಆ) 1. 


. (ಅ) 5—33, 


(౮) 


(ಅ) 5—37. 


(ಆ) 3. 


(൭) 5—40. 


(ಅ) 5—47. 


(ಆ) 
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ಸರಸಸೂರುಳು 78,१७३४ 

ಗರಗರಿಕೆ ಹುಸಿನುಸುಳು ವೈಸಿಕ 

ಮುರುಹು "ಮಂಂದುಪಜಾರೆ ?ಠಕ್ಕುನಿನೋದ ಬಟೀಮುನಿಸು 
ಹುರುಡು ಜಾಣುಮೆ ₹ಚಳೆಬಳಿಕೆ ಚ 

ಪ್ಪರಣೆ ವಂಚನೆ ನೇಹೆನೆಂಬೀ 

4230039 52100370230 ഠോ ನುಹಿಳಾಜನ ವಿರಾಜಿಸಿತು 
ಮುದ್ದುನಿನೋದ 2 ಶಕ್ಕುಪಚಾರ 3. 8948-80, 
ಕಸಟ) 4. ७090032 ಮಾಯೆಗಳೆ. 


ಜಾಣಜಾದು ಮುನವಜಾದು ಸೊಬಗಿನ 

Bo ton ಟಹೊಲನಟಾದು ಕಾಮದ 

ಕೇಣವಟಾದಿಂಬಜ್‌ದು ಸರ್ವಸ್ವಾಸಹಾರದಲಿ 

832988 om «ಸೊಬಗಿನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತಿಳಿದು? ಎಂದು ಈ ಪಾಠೆದ 
ಅರ್ಥ. 


ಮೇದಿನೀಸತಿ ಕೇಳಿದೈ ಕನು 

ಲೋದರನು ಕಾನಿಫಿಯನೆಜೆಯೊಳ 

ಗಾದರಿಸಿದನು ಕನುಲಭನ ०३ ನಂದನೆಯ 

ಐಡೆಯನು :ನೆಕೆಮಾಡಿಯಕೆನೆ 

ಹ್ಥ್ಯಾದನೀಶ್ವರನಿಂದ್ರ? ಗಿಂದ್ರರ | 
ಹಾದಿಯಿದು *ನಗೆಯಿತ್ತಣನರನು ಹೇಳಲೇನೆಂದ ` 
ಮಾಡಿದನು vss — ಬ್ರಹ್ಮನು _ಮಗಳನ್ನು ಮೋಹಿಸಿದನು 
ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿನ ಅರ್ಥೆ. 

ಚಂದ್ರರ — ಚಂದ್ರನು ಗುರುಪತ್ನಿಯ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ವಿಷಯ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ, 


ಯೆನೆ ಪಿಕ್ಕಿನವರನು ಈ ಪಾಠದ ಅರ್ಥ ಸುಸ್ಸಷ್ಟವಾಗಿದೆ, 


ಕರನಲೆಯ ಕಟಿಸೂತ್ರ (ಆ) 988 © oh... 


ವನರುಹಾಕ್ಷಧ್ಯಾನದಲಿ ಕೇ 

೪ನಕುಲೇಶ್ವರ சல்‌ 606 

ನನುವಟ್‌ದು ಹೊದ್ದಿದರು ಹೆರಿಮೇಖಲೆಯ ಧಾಳಿಯಲಿ 
ಜಾಳಿಯೆಲಿ — ಹೆಂಮೇಖಲೆಯ ಚಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಮುನೀಶ್ವರನ ಅನು 
ವರಿದು ತರುಣಿಯರು ಆತನನ್ನು ಹೊದ್ದಿದರು ಎಂದು ಈ ಪಾಠದಿಂದ 
ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು, 
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(ಅ) 5—57. 'ಮಚ್ಚಿ ಮರುಳಾದಾ ಮುನೀಂದ್ರನ 
१३०३, ತಂದರು ತರುಣಿಯರು ಬಳಿ 
శజ్బరయ ಕೇಳರಸ daddy onda 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡವು ಮುರಿದು ನೇಸಜು 
*ಗಿಜ್ಜೆನಖಿಳಾಂಬುಧಿಯ ಜಲವನು 
ಕಚ್ಚಿ ತಂದುಗುಳಿದುವು ರೋಮಾಂಭ್ರ)ಸನ ಭೂಮಿಯಲಿ 
(అ 1. ಮೆಚ್ಚಿ Z ag (=ke) 5. னை, 
ಮುಂಡೆಲನ 
4. ಗಿಚ್ಚ ನಖಿಳಾಂ = ಮೇಘಗಳು ನೇಸರೆಗಿಡ್ವನ್ನು ಮುರಿದು అటి 
ಳಾಂಬುಧಿಯ ಜಲವನ್ನು ತಂದುವು SOWA ಈ ಪಾಠದಿಂದ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗುವ ಅರ್ಥ. 
"(అ 5-58. ಅರಳಿತರಸನ ವದನ ವದನದ 
సిరి 'ವಿಷಾದದೊಳದ್ದಳಮರೇ 
| ಶ್ವರನ ಮುನಿಸನ ಬರನಿನಲಿ ಬಳಿಕಾ 17٤ 
ಧರೆಯ ಜನ ಸಂತೋಷಮಯಸಾ 
ಗರದೊಳದ್ದುದು ಹೇಳಲೇನದ 
ನರಸ “80% ಮುನಿಯ AG ಗಸಾಧ್ಯವೇನೆಂದ 
(ಆ) 1, ವಿಸಾದದೊಳಿದ್ದುದಮರೇಶ್ವರನ--ಅನುರೇಶ್ವರನ ವದನದ ಸಿರಿ 
ನಿಷಾವದೊಳಿದ್ದುದು--ಎಂಬುದು ಈ ಪಾಠದ ಅನ್ವಯ, 
2. 885. 


(ಅ) 6—6. ತಳಿತ छथ 0862 ಪಿಂಗಲಿ 

| ಬಳಿದು ಬಾಯ್ಲೊಂಡವು 6 
ನೊಲಿದು ದಂಸತಿ ತಾಲಿಸಿತ್ತವು ಕರಿಯ ಹಕ್ಕಿಗಳು 
ಸುಳಿದವೆಡದಲಿ ಹಂಗೆ ४०८६७ 
०8039 ಸೂಚಿತ ಪುತ್ರಲಾಭದ 
ಫಲವಿಶೇಷಿತೆಶಕುನ ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿತನನಿಸನ ಮನವ 

(ಆ) ತಳಿತ ಪಾಲ್ಮರನೇರಿ Hono 
ಒಲಿದು ಬಾಯ್ಕೊಂಡವು ಸುರಾಗದಿ 

ನುಲಿದು ದಂಪತಿ ತಾರನಿತ್ತವು ಕರಿಯ ಹೆಕ್ಸಿಗಳು 
8०९०७०३०३७ ನಿಹಂಗೆ ಬಲದಲಿ 
ನಲಿಯೆ ಸೂಚಿತ ಪುತ್ರಲಾಭದ 
ಫಲವಿಕೇಷಿತಶಕುನ ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿತನೆನಿಸನ ಮನವ 
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ನಿಂಗಲಿ ತಳಿತ వాల్మరెనే!రి ಒಲಿದು ಬಾಯ್ಕೊಂಡವು. dove (ಪೆಕ್ಸಿಗಳು) 
ಸುರಾಗದಿಂ ಉಲಿದು SSD ಕರಿಯ ಹೆಕ್ಕಿಗಳು Ida ಸುಳಿದವು, ನಿಹೆಂಗೆ 
ಬಲದಲ್ಲಿ ನಲಿದುವು--ಎಂಬುದು ಮೇಲಿನ (७) ಪಾಠಕೃನುಸಾರವಾದ ಅನ್ವಯ, 


(ಅ) 6—12. 


( 7—6. 


(ಅ) 7-12. 
(అ) 7—21. 


ಪರಿವೂರ್ಜ (ಅಶುದ್ಧ) கல (ಶುದ್ಧ) 
1ಫುರಿದಳಿತದಗಣಿತದ ನಾನಾ 

ಪರಿಯ ಧಾನ್ಯವ್ರಜಕೆ ಗುಡಶ 

SPOR ಸಂಭಾರಕ್ಕೆ ತೆಜಹಾಯ್ಕೆಂಟರಳತೆಯಲಿ 

ಒರೆದ ವಜ್ರದ ಗಾರೆಗಳ ಹೊ 

HORNS ಸಾಲುಗಳು ಯೋಜನ 

ವೆರಡರಲಿ ಫೃತತ್ಸೈಲ താന്നു سس‎ , 
56292 ನಾನಾಫಲದ, ಪರಿ 

ಸರಿಯೆ ಧಾಕ್ಯವ್ರಜಕೆ... 

ಸಾಲುಗಳ 

ಸಕುಟವಿಸಿದರು ನಿವಿಭ ದ್ರವ್ಯದ 

1ಸರಿಸಿಗಳೆ *ಸ6ಕೇತಗಳ ಕೊ 

8815 ಯಂತ್ರಜ್ರೋಣಿಗಳ ರಾಟಾಳಸೂಶ್ರಗಳ 
ಪರುಶವಿಸಿದರು ವಿನಿಧ ಪ್ರವೃದ 

1ಸ್ಪರಸಿಗಳೆ ₹ಸಂವೇಶದಲಿ ಕೊ 

BOR ಯಂತ್ರ ಜ್ರೋಣಿಗಳ ರಾಟಾಳಸೂತ್ರಗಳ 
ಮಖಶಾಲಾ ൫ (ಅಶುದ್ಧ) - ಮಖಶಾಲಾ ದಿ (ಶುದ್ಧ) 
ಚ್ಯವನ ದತ್ತಾತ್ರಯ ಭೃಗುಸಂ 

ಭನ 238९६११ ದೀರ್ಥತನಗಾ 

ಲನ ಮತಂಗ ಸುಸೆತ್ಸ 3) 258 ಕಂಕನುಸನನ್ಯು ` 
ROSE, 

ಜಗದ ಜನಸದದರ್ಥಿಗಳು ಶಿ 

९) دول‎ ಸರಸ! ಸರಿಸೃಪ ಗ್ರಾ 

ಹಗಳು ವೌಮನಬಧಿರ*ಮೂಕಾಶ್ಸಮರು ನೋಟಕರು 
ಸರೀಸೃಪ (ಎ ಹಾವು) 2. ಮೂಕರನಾಥೆರಂಥಕರು 


(ಅ). 7—36. 


(ಅ) T—39. 
(ಅ) 7—40. 
(ಅ) 7—41. 


(ಆ) 


(ಅ) 71—42. 


(ಆ) 
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ಯೂಪಬದ್ಧ ತುರಂಗ ಸಶುಮು 

வீட லில்‌, ಸಮಸ್ತ ಸಶು ಶಮ f 

ನೋಸರಾಗ TOS Ws SR, ಪೃಷದಾಜ್ಯ 
1ಸೋಸನೀತಾನಿಸ್ತೆ യായാ ಸಮಿ 

ಥೋಸಚರ್ಯಾಗ್ನಿ ಪ್ರಜೇತ 

ಸ್ಥಾಪಿತ ಪ್ರಾಗ್ವಂಶದಧ್ವರಶಾಲೆ ಜೆಲ್ವಾಯ್ತು 
ಸೋಪನೀತಾನವಿಕ್ಸೆ (=ಸೋಪನೀತ- GRRE ) 

ಚರು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾಗದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಜುಹು ಎಂಬ ಯಾಗಸಾಧನ (808) 3௦38 ಚರು ఎంబ ಯಾಗ 


ದ್ರವ್ಯದ ಹೆಸರಿಸುವಿಕೆಯು ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ತೋರುವುದು, 


ನಿಲಿಸಿದನು 0398, 5० 1B) Bos 
ಸ್ಕಳದ ನಿಮಲೋದ್ಧಾ ತೃಗಳ ಸ 
یھ‎ 8 ಲಲಿತಸ್ಮಾನಕದಲಜಸೂನು ಹರುಷದಲಿ 


ಪ್ರಹೋತೆ — ಯಾಗ ad a, ಜರಸ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿ ३७८३ 3) సందే 


ಲಾದ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ (ಅ) ದ ಪ್ರಪೂತ ಶಬ್ದಕ್ಕಿಂತ 
ಪ್ರಹೋತ (= ಹೋತೃ) ಶಬ್ದದ ಉಪಯೋಗವು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿದೆ. 


ಕೇಕಯ 
(छ) ನನೆನಳೆಯ 


ह ९४०३3 (४) 
ನನೆವಳೆ ಯ 


ಅಮಲತರಶ್ರುತಿ ಘೋಷದಲಿ ಭೂ 
ರಮಣನಾ ಕ್ರತು ಯಾಜಮಾನಾ 
ಕ್ರಮವ ಕೈಕೊಂಡೆಸೆದನಾ ಮುನಿವರರ ಮಧ್ಯದಲಿ 


ಯಾಜನತಾನ್ಯಾಶ್ರಮನ 


ಹೊಡೆದ ಹೆರಿಣಾಜಿನದ ನವನೀ 

ತದ AEWA బున్యళ్ళంగేనే 

ವಿದಿತ ಕೆಳಕಳೆದಮಳೆಸೂಕ್ತ್ಮದ ಸಂವಿಧಾನದಲ್ಲಿ 
ಉದಿತೆ ಮಂಗಳತೂರ್ಯರವದ 

ಭ್ಯುದಯದಲಿ ವೇದೋಕ್ತನಿಧಿಮಾ 

ರ್ಗದಲಿ ಮಾಡಿದರಮಲಮಖ ಪುರುಷಪ್ರತಿಷ್ಠಕನ 


ಕರತಳದಮುಳಸೂತ್ರಡ 
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(ಆ) 7— 46. ನಲಸಡುದ್ದಾ ತೈಗಳ ಮಂತ್ರಾ 
ಕಲಿತ 1ಹೋತ್ರಥ್ವರಿಯೆಂ २००३१६ 
ರುಲುಹು ತಲೆದೂಗಿಸಿತು ನಭದ ಹೆವಿರ್ಭುಜಾವಳಿಯ 


(ಆ) 1. ಹೋತ್ರಾಫ್ವರ್ಯೆ 7 93982९5 (ಹೋತ್ರುಥ್ವರ್ಯ 
ಖುಕ್ತಿಜರುಲುಹು). 
(ಆ) 754, 1. ಪ್ರಮಖಾಡಿ — (ಅ) 83 68 


(ಆ) » 2. og BI ~ (೪) ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ 


(७) 1—61. ಅರಸನಖಿಳದಿಗಂತದವನೀ 
ಶ್ವರರನವರನರುಚಿತಮಾನ್ಯದ 
ಪರಿನಿಡಿಯಲುಡುಗೊರೆಗಳಲಿ ವಿನಿಯೋಪಚಾರದಲಿ 
ಹಿರಿದುಮನ್ನಿಸಿ ಕಳುಹಿದನು 


(ಆ) ನಿನಿಧೋಪಜಾರದಲಿ 

(ಅ) 8-16. ವಿಜ್ಞಾನಿ (ಆ) awa, 
(ಅ) 8-18. ತೇಜಿಷ್ಯ (ಆ) ತೇಜಿ बे, 
(ಅ) 8—29. ಕ್ರನ್ಯಾಥ (ಆ) ಕ್ರವ್ಯಾ ದ 


(७) 8—42. ತರುಣ ಹೇಳುವುದೇನು ದಾನನ 
BOR ಹವಣೇನೆಂದರಿಯೆ ಮಿ 
HORI ದಶಮುಖನ ಮಣಿಸಲು ತಕ್ಸುರಿಲ್ಲೆಂದ 


(७) ದಾನವ ಹರನ 


(ಅ) 8—43. ಕ್ರತುಗಳಡಗಿದನಖಿಳಸುರರಾ 
ಹುತಿಗಳಕ್ಕುಡಿಸಿದವು ಕನ್ಯ 
ಸ್ಕಿ ತಿಗಳೋಸರಿಸಿದವು ಧಾರ್ಮಿಕರಳ್ಳೆ ४४२६०१८३ 09 
ಕ್ಲಿಕಿಗೆ ಬಲುಹೊರೆಯಾಯ್ತು ಬದುಕುವ 


(ಆ) ಧಾರ್ಮಿಕರುಗಳು ಜಾರಿದರು 


(ಅ) 8-51. ಸಾರತರಸಮ್ಮೋಹನದ ಕೈ 

ವಾರ ಕೇಳಿಸಿತಬುಜಭನವೃಂ 

ದಾರಕರು ಜಯಜಯ ಜಯೆಂದುದಂ ಸಕಲ ಸುರನಿಕರ 
(ಆ) ९३०३३०३३०८३9 ಹೊಗಳಿತು 


(ಅ) 8—58. 
(అ) 8—60. 


(అ 8—72. 


(ಆ) 
(ಅ) 8—77. 


(ಆ) 
(ಅ) 8—78. 
(४) 879. 


(ಆ) 


(ಅ) 8—81. 
(ಆ) 
(8) 8—82. 


(ಆ) 
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ಉದ್ಯುರುಟುತನ (ಆ) ४०७७, 0०४३ ತನ 
ಕೃನಾಂ ಜೋನಿಧಿಯೆ (ಆ) ಕೃಪಾಂ ಭೋನಿಧಿಯೆ 


ತುದಿನೊದಲು ನಡುನೆಂಬ ಲಯದ 
ಭ್ಯುದಯವೆಂಬ ವಿಕಾರಗಳು ಸೋಂ 
ಕದ 8028750335, ಲೀಲೆ ಮನುಷ್ಯರೂಪಿನಲಿ ' 


ಸನಾತನಗಾಯು, 


ಜಗದ ಜೀವರ ಯಂತ್ರಮಯಹಾ 
ಹೆಗಳನಾಡಿಸಿ ತೋರ್ಪ ನಾಟಕ 
ಮಗುವುತನಥಲಿ ಬಾಲಕರ ಕೇಳೀಕಲಾನದಲಿ 
ಸೊಗಸುವುದು ಸೋಜಿಗನಲಾ.... 


ನಟನಿಗೆ 
ಮಾಯಾಸ್ರನಂ ಜಿನ (ಆ) ಮಾಯಾಸ್ರಸಂ 8 


ಅಜ್‌ಯಬಂದುಣೆ ಫಿಮಗೆ ಮಾಯೆಯೆ 
ಮುಜ್‌ಯಮಾನವನೆಂದು ಮಗುಳಿ 

ಮನಸ್ಸಿನ ಸೆಂಶಯೆಂಗಳೆನು‏ لوڈ ×× رع 
ತೆಜಹುಗೊಟ್ಟುದೆ ನಿಮಗೆನಲು ಸದ‏ 

ಕೆಜಗಿದರು ಬಳಿಕನರು ಮುನಿ ಬಳಿ 

Benn ರಘುರಾಜೇಂದ್ರಚರಿತವ ಹೇಳಲನುಗೈದ 


` ஸ்ஸ்‌ 
ತರಿಸಲಿಲ್ಲವಲೇ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಶಯದ ಬೀದಿ 
ಉಸನಯನ ಪ್ರಸಂಚುಗಳಿವರಿಗಾದನು 
8 نر‎ 88190819 
ನಾಲುನರು ನಂದನರಿಗನನೀ 


ಪಾಲ ತೇಜೋರಾಜಿಮಿಗೆ ಸ 
ಮೈೇಳವಿಸಿದುದು. ಮೆರೆದುದನರಭ್ಯುಡಯ ದಿನದಿನಕೆ 


ರಾಶಿ 
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(ಅ) 9-2. ಮುನಿಸ ಕೇಳಿದಕೇಕೆ ಭಯ ಗೋ 
ಮಿನಿಯ ಪತಿ ! ४७०७8०३9 ಭಾರವ 
`ನೊನೆಯಲುದಿಸಿದೌ*ನೆಹನೆ ದಶರಥರಾಯ ಭವನದಲಿ 


(ಆ) 1. 2۳0033 ಎ(ಭೂಮಿಯ ; ವಿಪುಲಾ 7०३,१९ ಧಾತ್ರೀ == 
ಅಮರಕೋಶ), 
2. ನಿಹನು 

(७) 9—6. ಇಂಭೀರ' (ಆ) 8ة‎ 


(ಅ) 9—10. 3ಮುರಿವುರಿದು ಕೊತ್ತಳದ ಕೋಟಿಯ 
ತರತರದ ಮುಗಿಲಟ್ಟಳೆಯ ವಿ 
ಸ್ವರದ മരയയട ಬದ್ಧರವಾಳುವವೇರಿಗಳ 
ಪರಿಪರಿಯ ಮಣಿಕನಕಮಯ ದು 
ಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ಸಾಲಿನಲಿ ಸುರಸನ 
ಪುರವನಣಕಿಸುತಿರ್ದುದಾ ಸತ್ಯಾವತೀ ನಗರ - 


(ಆ) 1, ಮುರಿಮುರಿದ سے‎ 
१, تصش‎ 


(ಅ) 9—15. ಸರಸಿಗಳ ಪ್ರಣ್ಯೋದಕದಲಘ 
ಪುರುಷಣಂಗೈ దెబ్బ కును వరః 
ജൂ ಸರಾಗ ವಿಲೇಸನಾಂಗದಿ ನಳಿಕದಂಬಕದ 
ನರ ಚತುಸ್ವರದಮಳ ನಿಗನೋ 
ತರದ ತದ್ವನಸಂಚರದ ಪರಿ 
ಸರದ ಪಾವನ ಸರೆನುಮುನಿಯಸ್ಸಿದನು ಕೌಶಿಕನ 


(ಆ) ಸಾವನ ಸನನಮುಂನಿ... ಪದ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಅರ್ಥಕೊಡುವ ಪಾಠನಿದು. 


(ಅ) 9—16.. ಪೌರಜನ ನಿಭಹಯೆ ವರೂಥದ 
ಸಾರಥಿಯ ಸಥವಿಡಿದು ನಗರ 
ದ್ವಾರವನು ಸಾರಿದನು ಸಮ್ಮೇಳದಲಿ ಮುನಿನಾಥ 


(ಆ) ಪೌರಜನ ದಿ ಭಹಯ 59088, -ಇಭಹೆಯ ವರೂಥದ,..ಹೀಗೆ 
ಅನ್ವಯಕ್ರಮ. 


(ಅ) 9—17. 


(ಆ) 


(ಅ) 9—18. 
(అ) 9—25. 


(ಆ) 


(ಅ) 9—28. 


(ಆ) 


(అ) 9—32. 


(ಆ) 


(ஐ) 9—37. 


(ಅ) 


(ஐ) 9—39. 


(४) 
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ಸೆಗರರಂದು ಮಹಾಧ್ವರಾಶ್ವವೆ 


ಜಗವೆರಡರಲಿ ಕೋಡಿ ಕಾಣದೆ 
ಬಗಿದಿಳೆಯೆ ತಂದಿಳಿದ ವಿತಳದ್ವಾರವೋ ಪುರದ 


. ಬಗಿದಿಳೆಯುನಂದಿಳೆದ 


ஹ்‌ 
aoñ, 


(ಆ) Bem, 


BHAT 89 A, ಹೋತ್ರಕೆ 
2230९०३८ ನಡೆದುದೀಗ ವಿ 
ನಾಶಕರವಾಯ್ಕೆ ८९२१. , , 
ನಮ್ಮಗ್ನಿಹೋತ್ರಕ 


ಒಳಗುಗನದುದು ತಾಸದಲಿ ಮು 

ಮು, ಳಿತನಾದನು ಮುಂದುಗಾಣದೆ 
ಹೆಲವನೆಣಿಸುತ ಹೆರುಷಗೆಟ್ಟಿಂತೆಂದನಾ ಭೂಪ 
ಒಳೆಗುಸವೆಮುದು 


1ಹೊಳೆದು ನುಡಿನರ ಸಲ್ಲನೆಂದಾ 
8௦91869508 wows, ಸಿದ 

ಕಳುಕಲೇಶಕೆ 2४०१७ ७७ ತೋಟಿಯೇಕೆಂದ 
1ಹೊಳೆದು ನುಡಿನರ ಸಲ್ಲನೆಂದಾ 
ನೊಳೆಗನರಿಯೆಜೆ ಬಂಜೆನೈಸಿದ 


ತಳುಕಲೇತಕೆ ?ಬಿರುದ ಬಿಸುಚಿರೆ' ಕೋಟಿಯೇನೆಂದ 


ಈ ಹೆಸುಳೆ ಹಿಂದಖಿಳೆಯುಗದಲಿ 
ರೂಹಸಿದ ಮತ್ಸ್ಯ ಕೂರ್ಮ... 


. WAR 


ತಂದೆ ನೀನಹೆನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮನು 

ತಂದುಕೊಳದಿರು ನಿಮ್ಮ ಗುರುವಿನ 

ತಂಡೆಯಯ್ಯನು ತಪ್ಪಜೀಯೆಂಬೀಸು ನಿಶ್ಚಯನ 
ಹಿಂದುಮುಂದಹೆ ಕೇಳಿಕೋ ನಾ 

303 ಮಾತನು... 

...ತೆಪ್ಪೆಜಿಂದೆಂಜೀ ಸುನಿಶ್ಚೇಯನ 
8003900033. , „ 
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(೨) 9-41. . —ಅಲಂಘ್ಯನೆಂದನು 
SOA ಕರೆದನು ಮಗನನೀ 
(४) യായ ದನು 
“OA... 
45). ൭ ಶೆರಳು ನೀನೆಂಜೆಂಬ ವಚನಾಂ 
ತರದೊಳೊಸರಿದವಶ್ರುಜಲ ನಿ 
ರ್ಭರದ Bens Hess ಜೊಳಿರ್ದುದು ಸಭಾಸ್ಕಾನೆ 
(ಆ) Bess... 


(ಅ) 10-1. ಜಂದಶೂಕ ಮಹೋಗ್ರ ಖಗಮೈಗ . 
ದಿಂದ ಮಿಗೆ SH AS ಕತ್ತಲೆ 
ಯಿಂದ ಬೀರಿತು ಭಯವನಾ.... 
(७) ಕಪ್ಪಗಿನ 
(ಅ) 10—5. ಸುಳಿವನರು ನರರೆನ್ನ ಪುಣ್ಯದ 
ಫಲನಲಾ ಮರು ಭಾಷೆನುತೆ ஷ்‌ 
ಯೊಲಹಿನಲಿ ಮನವುಬ್ಬಿ IAR ४९४ ಹೆರುಷದಲಿ 
(ಆ) ಹೊಂಗಿದ 965... 


(ಅ) 10—15. ಘರಿಘರಿನೆ ಹಲುದಿನುತ ನೋಡಾ 
ತರುವಲಿಯ ಸಾಹೆಸವನೆನುತಾ 
(ಆ) ಘರಘರನೆ ಹಲುಕಡಿದು... 


(ಅ) 10-16. అవని ಹೊಗೆದುದು ಸಕಲ ಮುನಿವಟು 
ನಿನಹೆ ಶಿನಶಿನಯೆಂದುದಿದ ३ 
ಮೃವರು ಕೇಳುವರೇ... 

(ಅ) ಹಾಯಿಂದೊದರಿತಿದ... 


(ಅ) 11-7, ವರಿಸಿದನು ಮುನಿನಾಥ ಬಳಿಕ 
ಧ್ವರಿಗಳನು *ರುತ್ತಿಜರ تیج‎ 
ಪರಮವೈಭವದಿಂದ ನಡೆದುದು ದಿನಚತುಷ್ಟಯವ 
ಬರಿಸಿದುದು ₹ಬರುಹಿರ್ಮುಖರನು 
ಬ್ಬರದ ಹೋಮದ ಧೂಮವಿತ್ತಲು 


(ಆ) 


*ನೆರವುತಿರ್ದುದು CHA ಬೇಖಕೊಂದು ತಾಣದಲಿ 


1. ಕರೆಸಿದನು. 2. 908,90... 3, (ع‎ 20۲ SNF DODD... 
4. 33205090 
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(ಅ) 11—11. SA Beas (ಆ) కేగే AIS 
(ಅ) 11-12. ದಂಡು 90800 (ಆ) ದಂಡೆ ಕನುಂಡಲವ 
(ಅ) 11—13. ಜವನ ಕವಕೆಯೊ (൭) జనన FAB 


(ಅ) 11-14 ಶಿಶುಗಳೇನವರನುಮ ಮಾಯಾ 
ತಿಶುಗಳಲಾ ಕೇಳಿದ್ದೆ ಸಲೆ 
AR ತಲೆಗಳಲಡಗಿತಭ J 63௦363 


(೮) 1, ನಸಿದ 


(ಅ) 11-17, ആണ ASS ಭುಗಿಲೆಂದು ۵ 
ದುಗುಳಿದವು ಬಲುಗಿಡಿಯನುರಿ ನಾ 
ಲಗೆಯ ನಿಗುರಿನಲಲಗುಗಳು ಬಳಿಕಾ ಮಹಾಯುಧವ 
ಬಗೆವನೇ ನಿಮ್ಮಯ್ಯ ನೆಗುತಾ 
ಶುಗ*ಮಹಾಸ್ತ್ರದೊಳೆರಿಯ ಕೈದುವ 
ನೆಗಲಿಸುತ ಕೊಂಡಡಲಾತಂಬರಕನನ ಮಸ್ತಕವ 


(४) 1, ಭುಗಿಲು 2, ಸಖಾಸ್ತ್ರನೊಳರಿಯೆ. 


ವಸೂ: ಪುಟ 1709 (ಅ) 9-150 2ನೇ gas che (అభి) ಪುರುಷಂ 
ಎಂದಿರುವುದು (ಅಘ) ಮರುಷಣಂ ಎಂಜಾಗಬೇಕು. ಮೇಲಿನ ತಪು ۴۳ 
ಮುದ್ರಣದೋಷ 


പ്രതിജ്ഞായയഗന്ധരായണം 


( ഭാസനാടകം ) 


(Continued from Last Issue.) 


വിപത്തകന്‍ ° 


ഡോക്ടര്‍ എസ്‌. കെ. നായര്‍ 


ഭാസനാടകം 88 


ದನಿ 


വിദൂഷകന്‍ :-അയ്യോ കഷ്ടം. മോദകമല്ലകം എന്ന வடை” 
എനിക്കവര്‍ തന്നതു” മദ്യശാലയിലെ മധുരപലഹാരമാണ്‌. 


ശ്രമണ :-ഉന്മത്തകവരേണ്ദാ, തിരിച്ചു കൊടുക്കൂ തിരിച്ചു കൊടുക്കു: 
അതു്‌. 

ഉന്മ:-മരക്ഷിക്കണ രക്ഷിക്കണേ. ത്രമണകാ 1 ഭഗവന്‍, ശപി! 
ക്കല്ലേം ഇതെടുത്തോളു.; എടുത്തോളു 

ശ്രമണ :-ബ്രാഹ്മണോത്തംസകാ, 60065 എന്‍െറ പ്രഭാവം. 

വിദൂഷ = ഈ ഉന്മത്തകനാകട്ടെ ഭക്തത്രമണകന്‍ ശപ്ിക്കുമെ. 
ന്നോത്ത” കൈവിരല്‍ത്തുമ്പില്‍ മോദകമല്ലകും നീട്ടിപ്പിടിച്ചു. 
കൊണ്ടു” പേടിച്ചരണ്ടു നിൽക്കുകയാണ്‌. ۰ 

ശ്രവണക 60௦0ம்‌ വന്നാലും ! വന്നാലും ! ഈ മോദകങ്ങളെ. 
ക്കൊണ്ടു” എനിക്കു മംഗളം ആശാസിക്ക. 


വിദൂഷ :-ഹ ! ഹ! എന്‍െറ മോദകങ്ങളെക്കൊണ്ടു ഞാ൯- 
മംഗളമാശംസിക്കണമെന്നോ ? എനിക്കിതു ഒരു ഗൃഹസ്ഥന്‍െറ- 
കയ്യില്‍നിന്നും പ്രതിഗ്രഹമായിക്കിട്ടിയതാണു”ം അങ്ങേക്ക്‌” 
ഞാന്‍ ഇതു സമര്‍പ്പിച്ചേക്കാം. അങ്ങേക്കു” ഇതുകൊണ്ടു mga. 
യുണ്ടാകട്ടെ. ഈ ഉന്മത്തകന്‍ അഗ്നി ഗൃഹത്തിനെതിരേ നടന്നു. 
പോകുകയാണു”. നേരം ഉച്ചയായി. പ്രഭാതത്തില്‍തന്നെ ۰ 
പ്രദേശം ശുമ്വ്യമാകം. അതുകൊണ്ടു” എനിക്കു ദക്ഷിണ. 
കിട്ടിയ ഈ മാഷകങ്ങറം വഴിയമ്മലത്തില്‍വച്ചിട്ട വൊയ്യു. 
809००, ഒരുവന്‌ എന്‍െറ വ്രസ്രമാണ്‌” വേണ്ടതു്‌, 0۳ 
എന്‍െറ പണവും. (എല്ലാവരും അഗ്നിഗൃഹത്തിലേക്കു പ്രവേ. 
ക്കുന്നു) 

യയഗ :-വസന്തകാ ! ഈ അഗ്നിഗൃഹം gam Jao. 

alg :-അതെ ; ശ്ുുന്മാണിവിടം, 

യാഗ :-എന്നാല്‍ നമുക്കു ഒന്നു ആലിംഗനം ചെയ്യതന്നെ, 

ഇരുവരും :-കൊള്ളാം, (ആലിംഗനം ചെയ്യന്നു) 

യാഗ :---വരട്ടെ ; നിങ്ങളിരുവരും ക്ഷീണിച്ചിരിക്കുന്നും moles 
ഭവാന്‍, ഭവാനും ۰ 


ഇരുവരും :-ശരി. (എല്ലവരും ഇരിക്കുന്നു) 
š : 
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യാഗ :--വസന്തകാ, അങ്ങ തമ്പുരാനെ കണ്ടുവോ 2 

விட — me ഭവാനെ ഞാന്‍ കണ്ടും 

“യാഗ :--അഹോ 1 രാത്രി ഏതായാലും അത്ര സുരക്ഷിതമല്ല. അതു 
കൊണ്ടു വെളുക്കുന്നതുവരെ കാക്കാംം റ تج‎ 


ഭിനം കഴിഞ്ഞാല്‍ നിശയും ally- 
പ്രഭാതമായാല്‍ ദിനവും ஸி 
ഴിഞ്ഞകാലം കരുതിട്ട ഭാവി ക 
ശുഭം നിനപ്പോക്കുരുതൃഷ്ണിയുണ്ടാം (2) 


രമണന്‍ ஸை പറഞ്ഞത്‌. ശരിയാണ്‌”. രാവും പകലും 
இவை, പക്ഷെ രാത്രി கைண പലതുമുണ്ടാകും. 


പ്രവൃത്തിക്കലസന്മാരായ” 
ലോകത്തിന്നവമാമ്വരായ” 
ഉഷസ്റ്റില്‍ ദോഷമേ കാണു- 
۵0۵1۵۵۰ രാത്രി ഭീതരാം (8) 
MON :--വസന്തകാ ! തമ്പുരാനോട്‌ എന്തെങ്കിലും പറയാന്‍ 
കഴിഞ്ഞോ ९ 


விடி ولو وس‎ തത്ര ഭവാന്‍ വളരെനാഠം എന്നെ ക്രടെമ്താമസി 
விவ. ഇന്നു” പതിന്നാലാംപക്കം നീരാട്ടിന്‌” ഞാൻ തവണ 
നില്‍ക്കുകക്രടെച്ചെയ്തു. 

“യാഗ ;-തമ്പുരാൻ കുളിച്ചവോ ? 

വിഭൂഷ :-- അത്ര ഭവാന്‍ കളിച്ചു. 

“യാഗ س:‎ 68012066520۰ അനുഷ്യിച്ചുവോ ? 

விடு "بو وت‎ ; ദേവതകളെ പ്രണമിച്ചു; ௨௨௮. 

DVN 1— ഏതായാലും തമ്പുരാന്‍ സ്വസ്ഥാവസ്ഥയെ പ്രൂാപിച്ചള്ലോ? 
എങ്ങനെയെന്നാല്‍ : : 


1 


HID പരടേവതപൂജ ചെയ്തു 
തീരുമ്പൊഴാക്ക ೧೮೧೧೫೨೦೦ മുഴക്കിയന്നാഠം 
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അദ്ദേവനിന്നു തിഥിപൂജയിലാനമിയ്കെം _ 
ത്തൃപ്പാദശ്ൃംഖല ചിലപ്പിതു 5 ദൈവയോഗം ! (4) 


Demo :--അങ്ങയുടെ പ്രയത്നങങ്ങംം തമ്പുരാന്‌? ७8००९१० 
വേണ്ടവിധം നിര്‍വ്വഹിക്കുന്നതിനു്‌” സയകര്യമുണ്ടാക്കും, 


യാഗ :-_വസന്തകാ 1 പോയി വീണ്ടും തമ്പുരാനെ കാണുകം ഇത. 
റിയിക്കു അദ്ദേഹത്തെ“ പുറപ്പെടാന്‍വേണ്ടി നിശ്ചയിച്ചി: 
രുന്ന സമയം നാളെയാണു”, നില്ലന്നിടത്തു”, കളിക്കുന്നിടത്തു”,. 
തിന്നുന്നിടത്തു*, കിടക്കുന്നിടത്തു”-ഇവിടെ എല്ലാം ഒയഷധങ്ങരം- 
ഇടുന്നു എന്ന വ്യാജേന പുരാണോക്തമായ മന്>തരൌഷധികാം- 
കൊണ്ടു” നളാഗിരിക്കു” മദമിളക്കണംം ഒതുക്കി വെച്ചിരിക്കുന്ന. 
പുക AIREY വിടണം. ഇവന്‍ രോഷം. 
വര്‍ദ്ധിപ്പിക്കാന്‍ എതിരേയുള്ള ७१०९४७० മഭമിളക്കിയിട്ടണ്ടു”ം 
ആനക്കൊട്ടിലിനടുത്ത്‌്‌ അധികം സാധനങ്ങഠം ஜூம்‌ ഒരു 
വീടുണ്ട്‌”. അതിനു may mo; സ്വതേ അഗ്നിഭയം ആന: 
०७००७७१ ഏവം. അവററയുടെ പരിഭമം വര്‍ദ്ധിപ്പിക്കാന്‍ 
ശംഖം പെരുമ്പറയും ദേവാലയങ്ങളില്‍ ഒതുക്കി വെച്ചിട്ടുണ്ട്‌. 
ഇവയുടെ എല്ലാം ഒന്നിച്ചുള്ള ഒച്ചപ്പാടുണ്ടാകുമ്പോഠം തീര്‍ച്ച, 
യായും പ്രദ്യോതൻ നാളെ തമ്പുരാന്‍െറ അടുക്കല്‍ സഹായം 
അത്ഥിക്കും. അങ്ങനെ ശത്രവിന്‍െറ സമ്മതത്തോടുകൂടിത്തന്നെ- 
തമ്പുരാന്‍ ബന്ധനവിമുക്തനായി തന്നോടൊപ്പം ആപത്തില്‍. 
പെട്ട ഘോഷവതി കയ്യിലെടുത്ത്‌ നളാഗിരിയെ സ്വാധീനം 


20480. പിന്നെ തമ്പ്രാൻ നളാഗിരിയുടെ പുറത്തു ۰ 
അപ്പോഠം 


gman ௨0600) ലഘതരമണവാന്‍ 
f ഹൃത്തിസാല്‍ മാത്രമാവാം j} ٢. 
` സിംഹം ഗജ്ജിച്ചുതിരുന്നതിനകമുടനാ 
വിന്ധ്യശൈലം കടക്കാം ; _ 
ബന്ദിത്വം കാനനം Mad പുരവരമിവ 
മുന്നൊററനാഠം കൊണ്ടു പൂകാം ; 
ബന്ധിക്കപ്പെട്ടതേതോ ഗജമിഷ 
മതിനാല്‍ മുക്തനാം 0௨100௦ (5) 


[A 
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രുമണ്വാ൯ :-വസന്തകം എന്താണിപ്പോറം ആലോചിച്ചകൊണ്ടു 
lym ? 

alg :-അങ്ങയുടെ മഹത്തായ ഈ ശ്രമങ്ങളെല്ലാം പാഴിലാകമെല്ലോ 
എന്നോര്‍ക്കുകയായിരുന്നു ഞാന്‍ ` 

ഇരുവരും :-ഞങ്ങഠംക്കതു മനസ്സിലാകുന്നില്ല ०६३०. 

വിദൂഷകന്‍ :--എനിക്കാദ്യം മനസ്സ്‌ ലാകം; പിന്നെ നിങ്ങംക്കും. 

“യാഗ :-പാഴിലാകുന്നതെങ്ങനെ ? ` 

ag :---വത്സരാജാവിന്‍െറ സ്വന്തം കാര്യംകൊണ്ടുതന്നെ. 

WOON ;-എങ്ങിനെ ₹ മനസ്സിലായില്ല. 

alg :— ഭവാന്മാര്‍ കേട്ടോളു. 

ഇരുവരും :- ഇതാ ഞങ്ങംം ശ്രദ്ധിക്കുന്നു. 

விட :-കൃഷ്ണാഷ്മിയുടെ പിറേറന്നാണ്‌”. അന്നു” രാജകുമാരി തത്ര 
ഭവതി വാസവദത്ത യക്ഷിണിഭഗവതിദര്‍ശനത്തിന്‌? പല്ല 
ക്കില്‍ ധാത്രിയോടൊത്തു” എഴുന്നെള്ള കയായിരുന്നു. ക്മ്്യകാ 
ദര്‍ശനം  നിര്‍ഭ്രോഷമാണെന്നുള്ള തിനാല്‍ പല്ലിനെ മറ 
മാററിയിരുന്നു. മഴപെയ്തു വെള്ളം കെടിനിന്നതിനാല്‍ രാജ 
മാഗ്റത്തിദ്യടെയല്ലാ അവര്‍ ദേവാലയത്തില്‍ പോയതും നമ്മുടെ 
തമ്പൂരാന്‍െറ ബന്ധനഗൃഹദ്വാരമായിരുന്ന അവരുടെ വടി. 

യയഗ :— എന്നിട്ട” ? En 

ஓ: സമയം തത്ര ഭവാന്‍ തടവുതവണക്കാരനായ. ശിവ 

Haro അനുമതിയോടുകൂടി ബന്ധനഗ്ൃഹത്തിന്‍െറ വാതില്‍ 


s 


ക്കല്‍ ரிவி. | 

ഇരുവരും .---പറയൂ പറയു. 

விழ :—a زو‎ 89 തോളുമാറാന്‍വേണ്ടി അവിടെ അല്പമൊന്നു വൈകി 
യതിനാല്‍, രാജകുമാരിയെ യദഥച്ഛം തമ്പുരാനു കാണാന്‍ 
കഴിഞ്ഞു 

००७७ :- പിന്നെ പിന്നെ ` 

விஜ :---എന്തു പിന്നെപിന്നെ ? ബന്ധനഗ്ൃഹം പ്രമദവനമാണെന്നു 
ஸிவ” രാഗലീല തുടങ്ങി, f 

wen :--സംശയമില്ല, തമ്പുരാനു? രാജകമാരിയില്‍ അഭിലാഷം 
ഉണ്ടായിക്കാണുകയില്ലം 


` 


ഭാസനാടകം 37 


alg ;:- കൊള്ളാം ఏ നല്ലകാര്യമായി. ക്രട്ടുക്രടിയല്ലേ ആപത്തു വരു 
ന്നതു”. ഇവിടെ അങ്ങിനെയാണു പററിയതു'. 


WON :--സഖേ, രമണ്വന്‍, ധൈര്യമായിരിക്രു. ഈ വേഷത്തില്‍ 
തന്നെ നമുക്ക്‌ വൃദ്ധാന്മാരായി മാറാം. 


alg :--കേഠാക്കു; എന്നിട്ടു: തമ്പുരാന്‍ എന്നോടു പറഞ്ഞതിതാണ്‌; 
യരഗന്ധരായണനോ$ പറയൂ ഈ 2 0 എനിക്കു 
രുഷിക്കുന്നില്ലാ എന്നു”. ഇവിടെനിന്നു പിരിയുമ്പോഠം eyez joo 
നനെ പ്രത്യേകതരത്തില്‍ ഒന്നവമാനിക്കവാന്‍ ഞാന്‍ ആലോ 
ചിക്കയാണു”. കേവലം കാമാന്ധനാണു” ഞാന്‍ എന്നു കരു 
MAD’. എന്നെ അവമാനിച്ചതിനു” ഞാന്‍ ആ പരിഹാരം 
തേടുകയാണു”. i 


WO ;-അഫോ, ഈ പറഞ്ഞതെല്ലാം ശത്രക്കളെക്കൊണ്ടു. ചിരി 
പ്പിക്കാനാണു”ം കഷ്ടം, ബുദ്ധിയുടെ ഒരു നിര്‍ലജ്ജത ! സുഹൃ 
ജജനമങ്ങറംക്കു ഃഖകാരണമാണിതു*. തമ്പുരാന്‍ അസ്ഥാനത്തും 
അകാലത്തുമാണു” ആനന്ദിക്കാന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നതു”. ogo 
ന്നാല്‍ 


സ്വന്തം കൈയ്യുകഠം നെയ്ത പായ തറയില്‍ 
പ്ലെട്ടാലുമേറവം മദം ; - 
കന്ദര്‍പ്പന്നുകളിപ്പതിന്നു കഴിയാറാ 
ക്കുന്നു കാല്‍ചങ്ങല; 
കാവല്‍ക്കാരുടെ “രാജ"നെന്നവിളികേ- 
ട്ടാരെങ്കിലും കാര്യമായ 
കാമക്രൂത്തിനുകച്ചകെള്ടിയൊരു 
കയ്‌ നോക്കാതിരുന്നീടുമോ १ (7) 


വിഭൂഷ :-കേട്ടോ നമ്മുടെസ്റ്റേഫം നാം കാണിച്ചു. പരരുഷവും 
കാണിച്ചു. ഇദ്ദേഹത്തെ ഇവ്ടെ വിട്ടിട്ടു" നമുക്കു” ഇനി നമ്മുടെ 
പാട്ടിനുപോകാംം 

WWD ;-വസന്തക്ന്‍തന്നെയല്ലെ അങ്ങ്‌ 2 വസന്തകാ അങ്ങിനെ 
പാടില്ല, 


“eo 
` Heal 
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ദഃഖ്വകാമങ്ങളാല്‍ Mato ; 


en 


` കൈവിടാന്‍ നാം ஸிவ 
തോഴരാം നമ്മെ നമ്പുന്നു 
-കാലമോരാതിരിപ്പവന്‍ 


ailg :--അങ്ങനെ അങ്ങനെ നമുക്കു വയസ്സാകും. > 


അരും നമുക്കു 6901) 2௦௭௦”.‏ موه 

வித :--ലോകരറിഞ്ഞിരുന്നെങ്കില്‍ رنعددی‎ mam. 

‘WOON ;-ദലോകരെക്കൊണ്ടു” നമുക്കെന്തുകാര്യം १ തമ്പുരാന്‍െറ പ്രിയ 
ത്തിനുവേണ്ടിയാണു” നാം പ്രയത്തിക്കുന്നതു*- 

விட ;:-അതു” അദ്ദേഹംപോലും അറിയുന്നില്ലല്ലോ ! 

WUN :---കാലംകൊണ്ടറിഞ്ഞുകൊള്ളൂ.ം. 

விட :- എന്നായിരിക്കും ആ കാലം ? 

WON :---നമ്മുടെ ഈ പ്രയത്നം ഫലിക്കുമ്പോഠംമുതല്‍, 

aig :— അങ്ങനെത്തണെങ്കില്‍ അങ്ങ്‌” ബന്ധതത്തില്‍നിന്നു” രാജാ 

വിനേയും അന്തഃപുരത്തില്‍നിന്നും കുമാരിയേയും രക്ഷിക്കാന്‍ 
നോക്കണം. 

രുമണ്വാന്‍ -—goM) ഇതെല്ലാം അങ്ങേക്കു കാണാം. 

യാഗ :---രണ്ടും ശരിയാക്കാം. ഇതാണു്‌ എന്‍െറ രണ്ടാമത്തെ 

പ്രതിജ്ഞ-ആ കമ്പ്യകയെ l 


ഭദ്രയെ ഫല്‍ഈന൯പോലെ 
താമരത്തണ്ടൊരാനപോല്‍ 
ഫരിച്ചീചെങ്കിലോ ദേവന്‍ 

` ഞാനോ യയഗന്ധരായണന്‍ $ 


മാത്രമല്ല, 


ആനയും വീണയും ഫംസ- - 
യാനയും 0 l 
വീണ്ടുകൊണ്ടി ടുമല്ലെങ്കില്‍ 

ഞാനോ യയഗന്ധരായണന്‍ ? జ 
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(ചെവികൊടുത്തിട്ടു) എന്താണിതൊരു ശബ്ദംപോലെ? എന്താ 
ണെന്നു” അറിഞ്ഞുവരൂ. 4 


വദൂഷ :-അങ്ങനെതന്നെ (പോയിവന്ന) സായന്തനസവാരിക്ക്‌* 
ധാരാളം ജനങ്ങഠം ഇറങ്ങിയിട്ടണ്ട്‌. ഇനി നാം എന്താ 
ണിപ്പോഠം ചെയ്തു 2 ತ S 


१७९0-१0 :---ഈ അഗ്നിഗൃഹത്തിനു” നാലു ௨௦௫௮௦௦ ഉണ്ടും 
` mos ഈ ക്ൂട്ടകെട്ട” പിരിയുകതന്നെ. | 


WON ;:-പാടില്ല പാടില്ല. പിരിക്കാന്‍ . വയ്യാത്തതാണു” നമ്മുടെ 
കൂട്ടുകെട്ടു". നാം പിരിക്കേണ്ടതു ശത്രക്കളുടെ കൂട്ടുകെട്ടാണ്‌. 


ഇരുവരും :- അങ്ങനെതന്നെ (പോകുന്നു) ° 


ഉന്മത്തകന്‍ ௨௦ ho! ചന്ദ്രനെ രാഹു വിഴുങ്ങുന്നു ailgailg. ചന്ദ്രനെ 
വിട്ടില്ലെങ്കില്‍ നിന്‍െറ മുഖത്തടിച്ചു” ഞാന്‍ വിടുവിക്കും. ഇതാ 
ഇതാ, ഒരു പേക്കുതിര കെട്ടുവിട്ടോടുന്നു. അതാ അവന്‍ ആ 
வழ வலி, അവന്‍െറ പുറത്തുകയറി ഞാന്‍ എന്‍െറ 
ഭിക്ഷ കഴിക്കട്ടെ ഇതാ ഇതാ കൊച്ചുതമ്പുരാക്കന്മാര്‍ എന്നെ 
തല്ലന്നു. എന്നെ തല്ലല്ലേ. എന്താണു പറയുന്നതു” ? നിങ്ങറംക്കു 
വേണ്ടി ഞാനൊന്നു” തുള്ളിക്കളിക്കണമെന്നോ ? നോക്കിക്കോ 
விஸ்‌ നോക്കിക്കോളി൯ കൊച്ചുതമ്പുരാക്കന്മാരെ. ഇതാ കൊലച്ചു 
തമ്പുരാക്കന്മാര്‍ ! വിണ്ടും അവര്‍ എന്നെ വടികൊണ്ടടിക്കുന്നു. 
എന്നെ അടിക്കരുതേ അടിക്കരുതേ, എന്നാല്‍ ഞാനും തിരി 
911880. i 


(പോകുന്നു ) 


AMO ® 


a ¿ee Sa un 


അങ്കം MIA! 
— سا‎ 

(അനന്തരം ഒരു ഭടന്‍ പ്രവേശിക്കുന്നു) 

ഭടന്‍ :-കമാരി വാസവദത്തയ്യ്, നീരാട്ടിനുള്ള സമയം അതിക്രമി 

ച്ചിരിക്കുന്നു. കുമാരിയുടെ ആനയായ ഭദ്രാവതിക്കു ഒരു പരി: 

ചാരകനുണ്ടു-ഗാതൂസേവകന്‍. അയാളെ ഇതുവരെ കണ്ടുമില്ല, 

ഭാവാ പുഷ്ട്ദന്തകാ , ഗാത്രസേവകനെ കണ്ടോ ? ०6७०-1० 

യുന്നു ? ഈ ഗാതൂസേവകന്‍ മദ്യശാലയില്‍പോയി eb as] 

ക്കയാണെന്നോ ? ശരി ഭാവാ ! പൊയ്യെൊള്ള, (ചുററിനടന്നിട്ട) 

ഇതാ മദ്യശാല. ഞാനൊന്നുവിളിക്കട്ടെ. ഗാതൂസേവകാ--- 
ഗാത്രസേവകാ--- 

(അണിയറയില്‍) 


ഇതാരാണല്പാ പെട്ടുവഴിയുടെ ஸதி” ഗാത്രസേവകാ 
ഗാത്രസേവേകാ എന്നു നിലവിളക്കുന്നതു” ? | | 
ഭടന്‍ :---ഈ ഗാത്രസേവകന്‍ കടിച്ചു” കടിച്ചു”, ചിരിച്ചു” ചിരിച്ചു” 
. മത്തുപിടിച്ചു” കുഴഞ്ഞു കുഴഞ്ഞു ചെയ്വരത്തിപ്പുപോലെ. 
കണ്ണും ചുവപ്പിച്ച" ഇതാ വരുന്നു. ഇയാളുടെ മുമ്പില്‍ നില്‍ക്കു. 
ന്നതു” അത്ര പന്തിയല്ല (ഒഴിഞ്ഞു നില്കുന്നു) 


(അനന്തരം ഗത്രസേവകന്‍ പ്രവേശിക്കുന്നു) 


ഗാത്രസേ :-ഇതാരാണലച്പാ വെട്ടവഴിയുടെ നടുക്കുനിന്നു ഗാത്രസേ. 
വകാ ഗാത്രസേവകാ എന്നു നിലവിളിക്കുന്നതു” ? കള്ളുകടയില്‍ 
നിന്നിറങ്ങിയ എന്നെ എന്‍െറ അമ്മായിഅഹഛരന്‍ കണ്ടു” 
ആകെപ്പാടെ കോപിച്ചുവശായിരിക്കുന്നു. എന്നിട്ട അങ്ങോരു 
௨௨௦2௨௯௦ നല്പ്പോലെ അര്ല്ൃചേര്‍ത്തുണ്ടാക്കിയ ௨௦௦ வி 
ക്കഷണം എന്‍െറ വായിലേക്കു എറിഞ്ഞുതന്നു. ..... 


00000௦ ریہ‎ ۵ 
bongo JOA 

०००२,)७०2/७)60 0 
wm 02201006 இல்‌ 
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ണ്ടന്മാരാണ്‌” തങ്ങളുടെ ആണ്‍മക്കളുടെ പെമ്പറന്നോത്തി 
` കഠം പറയുന്ന പായ്യാരം കേംംക്കുന്നക്രട്ടര്‍! അതുകൊണ്ടു എനി 
ക്കറിയാം, മമരിച്ചാല്‍പ്പിന്നെ നരകമാണോ 9 


എന്നു” ۱ 

ഭടന്‍ :-(അടുത്തുചെന്നു്‌) അല്ലേ ഗാതൂസേവകാ, എത്ര നേരമായി! 
ரைஸ்‌ അങ്ങയെ അന്വേഷിച്നടക്കുന്നും കൊച്ചുതമ്പുരാട്ടി; 
വാസവടത്തയ്യു്ച നീരാട്ടിനുള്ള സമയം age! ഭദ്രവതിയെ ag. 
കാണാനുമില്ല. താനാകട്ടെ മത്തുപിടിച്ചു” ഇവിടെ அணி 
നടക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. 


ഗാത്രസേ; ശരിയാണ്‌” അവാക്കുമത്തു”; അയാഠംക്കുമത്ത്‌ ;; എനി. 
ക്കുമത്തു”; തനിക്കുമത്തു”; എല്ലാക്കും മത്തുതന്നെ ! 


ഭടന്‍ :---എല്ലാവരുടേയും കഥ ഉരിക്കട്ടെം താനെന്താടോ . 880. 
തിയെക്കൊണ്ടുവരാതെ ഇവിടെ ചുററിക്കറങ്ങി നടക്കുന്നതു” அ 


ഗാത്ര :--ഇവിടെ കറങ്ങുന്നു, അവിടെ കടിക്കുന്നു, ഇതാടൊപ്പും കുടി: 
ക്കുന്നു, താന്‍ കോപിക്കരുതേ; എന്താ ചെയ്യുക ? 


ഭടന്‍ ;'-അസംബന്ധം പറയാതിരിക്കടോ. ഭദ്രചതിയെ വേഗം. 
കൊണ്ടുവരിക. 


ഗാത്ര :---വാ ഭദ്രവതീ വാടീ. അല്ല! അവളുടെതോട്ടി ഞാന്‍ പണയം. 
വച്ച | 

ഭടന്‍ :----പാവപ്പെട്ട ഭദ്രവതിക്കു തോട്ടിയുടെ ஓவ மைல” ۶ 
പോയി വേഗം ഭദ്രവതിയെ കൊണ്ടുവരിക. 


67०७ :-വാ ഭദ്രവതിം വാടീ അയ്യോ ! പററിയല്ലോം ഭദ്രവതിയുടെ 
അരിവാളുമാല പണയംവച്ചു, ` 


ഭടന്‍ :---പുമാല அம வில അവഠംക്കു. പിന്നെന്തിനാണെ. 
അരിപാഠംമാല 2 വേഗം ഭദ്രവതിയെ കൊണ്ടുവരു, 
ഗാത്ര :---വാ ഭദ്രവതി വാടീ. അയ്യോ | ഞാന്‍ അവളുടെ മണി! 
പണയം വച്ചല്ലോ ! 
ഭടന്‍ :— ജലക്രീഡക്കുപോകുന്ന ഭദ്രവതിക്കു മണിയെന്തിനാ ? വേഗം. 
കൊണ്ടുവരൂ, ഭദ്രവതിയെ 
6 


ன 


42 പ്രതിജ്ഞായാഗന്ധരായണം 


ഗാത്ര :---വാ ഭദ്രവതീ വാടീ ! ഛെ ഞാന്‍ അവളുടെ വടി പണയം 
വച്ചല്ലോ ! 

ഭടന്‍ ;-വടിയുടെ ആവശ്യമേയില്ല. ഭദ്രവതിയെ വേഗം ,عنم‎ 

"०८००७ :---ഇവിടെ വാടീ கய. അല്ലാ ! 

8500 .---എന്തല്ലാ $ 

000௫ :---അജൂ ! ഞാനേ. ... 

ഭടന്‍ ...-താന്‍ ₹ 

ഗാത്ര வலீ; 88. . . « 

ഭടന്‍ :— ogo’ 66 2 

ಉಂಟು :-അയ്യോ | ഭദ്രവതീ 

ഭടന്‍ :---०5)00०300) ഭദ്രവതിക്കു १ 

0000 :-ഭദ്രവതിയേം പണയപ്പെടുത്തി ! 

ഭടന്‍ :-എടോ അതു” തന്‍െറ തെററല്ല. 0೦೫೧೨೦೦೧೧೦ പണയം 
വാങ്ങി തനിക്കു കള്ള തന്നവന്‍െറ കുററമാണതു്‌. 

ഗാത്ര :-അല്ല : ഞാന്‍ പറഞ്ഞതാണവനോടു”. തന്‍റ മൊത 
eilacho പലിശ നഷ്ടപ്പെടുത്തരുതെന്നു” 

ഭടന്‍ ;-എന്താണു” ബഹളം അവിടെ ? - 

dem :---അയ്യോ മനസ്സിലായി 20 ஜூலி. കള്ളുകടയും തട്ടി 
യിട്ടകൊണ്ടു ഭദ്രവതി ഓടുകയാണ്‌. I 

85ம்‌ :—a പറയുന്നും ( ആകാശത്തില്‍ ) വത്സരാജാവു” വാസവ 
ദത്തയേയുംകൊണ്ടുകടന്നുകളഞ്ഞു, . aa 

ഗാത്രസേ-( സഹഷം ) സ്വാമിക്കു” അവില്ലെമസ്ത ! 

ഭടന്‍ :-കുടിച്ചോളു കുടിച്ചോളൂ. ഇന്നു താന്‍ കുടിച്ചകടിച്ചു” മത്തു" 
പിടിച്ചു” കറങ്ങി போல, | 

AIOE :---എന്ത്ര്‌! ആക്കാണു? മത്തു”? றலை” മദം? 0 
ആരാണെന്നോ శ ചാരപുരുഷന്മാരാണ്‌. ആര്യയയഗന്ധരായ 
ണന്‍ ഓരോരിടങ്ങളില്‍ നിയോഗിച്ചയച്ഛിരിക്കുന്ന വാരപുരു 
೧೨೦%, എന്‍െറ സ്റ്റേഹിതന്മാക്ക ഞാന്‍ ചില അടയാളങ്ങാം 
കാണിച്ചു കൊടുക്കട്ടെ, ഇതാ ഇതാ അവരെല്ലാം അങ്ങിങ്ങോടി 
ஜே. ഉറയൂരിയ കൃഷ്ണസപ്പത്തേപ്പോലെ അവര്‍ അങ്ങിങ്ങു 
പാഞ്ഞോടുന്നു. അല്ലയോ,. സ്റ്റേഹിതന്മാരെ, കേട്ടാലും നിങ്ങം. 
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തിന്നുന്നു ഷോറിനെവനാണൊരു നന്ദി കാട്ടാ- 

തിന്നാ maw സമരത്തിനൊരുങ്ങിടാത്തോന്‍ 
എന്നാളുമേ നരകമാണ്ടുകിടന്നിടേണം 

നന്നായ” തിലോദകമൊരുത്തരുമേകിടാതെ ` (3) 


എവിടെയാണു്‌” ആയ്യയൌഗന്ധരായണന്‍? അല്ലാ, ഇതാ ആര്യ, 
യൌഗന്ധരായണന്‍, ۰ 


കരകലിതകൃപാണന്‍ മത്തഭാവം വെടിഞ്ഞോന്‍ 
കനകരചിതചമ്മം വാമഹസ്തത്തിലാഭന്നാന്‍ 
സമുലിതബഹുവേഷ൯ന്‍ വെണ്‍തലപ്പാവണിടഞ്ഞോന്‍ 


ചെറുതിട ശശി മിന്നും മിനല്‍മേഘം കണക്കെ. 
അഹോ ! വലിയയുദ്ധം തുടങ്ങിയല്ലോം 


കൊന്നിട്ടു ചാജിഗജരാജികളെബ്ബലത്താ- 
ലക്ഷൌഹിണിക്കകമണഞ്ഞു 20 

ദന്താവളേന്ദ്രനുടെ കൊമ്പടികൊണ്ടു വാഠംപോ- : 
യെന്താകിലെന്തടി തിരിഞ്ഞു ۰ (5) 


ഹാ 1 കഷ്ടം ബന്ധനത്തിലായല്ലോ ആര്യയനഗന്ധരായണന്‍, ഞാനും. 
അഭേേഹത്തിന്‍െറ അടുക്കലേക്കു ചെല്ലട്ടെ 

( പോകുന്നു ) 
ഭടന്‍ :-ഇതെന്താണ്‌”? കോട്ടയും കോട്ടവാതലുമൊഴിച്ുള്ള ७०७०००० 


ബിനഗരം മുഴുവനും ഇവിടെയുണ്ടല്ലോ ? ഇരിക്കട്ടെ. ഇക്കഥ 
അമാത്യനെ അറിയിക്കുകതന്നെം 


( പോകുന്നു ) 
പ്രവേശകം 


( രണ്ടുപേര്‍ പ്രവേശിക്കുന്നു ) 


ഇരുവരും :-മാറിനിൽക്കണേ , മാറിനില്‍ക്കണേ , ആയ്യന്മാര്‍ മാറി 
നില്‍ക്കണേ. : 
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ഒന്നാമന്‍ :—ao 1 തൊള്ള തുറന്നുതുറന്നു ഒച്ച അടഞ്ഞുപോയി. 


രണ്ടാമന്‍ :-അഫോ | കുമാരി വാസവദത്തയെ അപഹരിച്ചുകൊ 
ണ്ടുപോയ പരിഭമത്തില്‍ ആരുമാരും എന്‍െറ വാക്കുകേഠക്കു 
ന്നില്ല്ല്ലോ. ഓഹോയ്‌ 1 എന്താ പറയുന്നതു” ?-- എന്തി 
നാണു ആളുകളെ മാറവന്നതെന്നോ ? അറിഞ്ഞില്ലെ ; ആര്യ 
യരഗന്ധരായണനെ ബന്ധനത്തിലാക്കി. എന്തു പറയുന്നു ? 
എങ്ങനെ ബന്ധനത്തിലാക്കിയെന്നോ.? ആര്യന്മാര്‍ കേട്ടാലും, 
ആര്യയയഗന്ധരായണന്‍ അക്ഷൌഹിണിയുടെ മുന്നേററത്തെ 
ചെറവനേരം ചെറുത്തുനിന്നു. പക്ഷേ, വിജയസുന്ദരന്‍ എന്ന 
ഗജവീരന്‍െറ കൊമ്പുകഠംക്കിടയില്‍ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ വാളു 
കുടുങ്ങിപ്പോയി. ആളിന്‍െറയല്ല ; വാളിന്‍റെ ദോഷംകൊ 
ണ്ടാണു” അങ്ങനെ സംഭവിച്ചതു്‌. 

ഒന്നാമന്‍ ;-നിങ്ങളെല്ലാവരും കരുതിയിരിക്കണേ. കോട്ടയും കോട്ട 
വാതിലും ഒഴിച്ചുള്ള കരശാംബിനഗരം മുഴുവനും ഇവിടെയു 
ണ്ടല്ലൊ ؟‎ 

ഇരുവരും :-ഇവിടെയിറങ്ങാം ( അനന്തരം ७७७८७0०७७३ പലക൦ 


ക്കട്ടിലില്‍ കിടക്കുന്ന യാഗന്ധരായണന്‍ പ്രവേശിക്കുന്നു) 


-യയഗന്ധ :-ഞാനിതാ ഇറങ്ങുന്നു. 


അരിയുടെയരികീനൊന്‍ വത്സരാജാവിനിപ്പോഠം 
ത്ധടിതി വിടുതിയേകിത്താപവും തിത്തശേഷം 
തടവിലിവനകപ്പെട്ടെന്നതെന്‍ ००४७७७००६०; 
ജയമിതു; സുഖമായ്‌ത്താന്‍ പൂകവ൯ 0೦೫60೧೧೦ (6) 


അല്ലേ, സുഖംതന്നെയാണു” നിഷ ക്കളത്രന്മാരുടെ കാന്താര 
പ്രവേശം, രമണീയതരംതന്നെ മനോരഥപ്രാപ്ലിവന്നവരുടെ വിനാശം. 
ധമ്മമെല്ലാം സാധിച്ചവരുടെ മൃത്വു. പശ്ചാത്താപത്തിനിടതരുന്നില്ല;; 
എനിക്കാകട്ടെ 


വൈരം ഭയം പരിഭവങ്ങറും വെടിഞ്ഞിതൊപ്പം 
“കമ്മങ്ങം ചെയ്തു വിനയം നയമസ്പിനാലും 
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മിത്രാപവാദമൊടുഞാന്‍ നിഹനിച്ചു ശത്ര- 
ശ്രീ , ചേന്നിതെന്നില്‍ ജയമാന്പനോ മഹത്വം (7) 


-ഇരുവരും:-മാറിനില്‍ക്കിന്‍ മാറിനില്‍ക്കി൯. apa) mot 20೧1010 
ക്കിന്‍. 


“യരഗ:.---എന്നെക്കാണാന്‍ കൊതിക്കുന്ന ജനത്തെ ۰ 


കാണട്ടെ രാജപരിചാരകവീരര്‍ ഭൂപ- 
ஸேவை മൃതിപടത്തിലണഞ്ഞെൊരെന്നെ 
ആക്കൊക്കെ മന്ത്രിപഭമാഗ്രഹമുണ്ടവക്കി- 
- 6೧೧೧೫01೧೧9 ಈ മനസ്സിലുറച്ചിടട്െ . (8) 
“ഇരുവരും :---എന്താണിതു” ! 0690०. ഇതിനുമുന്‍പ്‌ ആര്യയയഗ 
ന്ധരായണനെ ആരും കണ്ടിട്ടിപ്പെന്നോ ? - - 
-യയഗന്ധ :— 2” കണ്ടിട്ടുണ്ടു്‌, പക്ഷെ ഇങ്ങനെയല്ല. 
പാതയില്‍ ഭാന്തവേഷത്തില്‍ പാഞ്ഞങ്ങിങ്ങനടന്നതാം 
രൂപം പരിചിതം പക്ഷേ കമ്മം കാണുവതിപ്പൊഴാം. ` 


( പ്രവേശിച്ചു) 
ഏടന്‍ :-ആര്യാ ഒരു സദന്താഷവാത്ത അറിയിക്കാനുണ്ടു. വത്സ 
രാജാവിനെ പിടിച്ചെന്നു കേട്ടു. i 
WWM ஜூ സാഭവിച്ചിട്ടിജുതന്നെം 
അരിനഗരനിരോധമുക്തനായി; 
മൂജമതിലേറിയരബ്ചവും കടന്നും 


നിമിഷമതിലനേകയോജനങ്ങറം- 
ക്കുപരിഗമിപ്പവനെന്തു ബന്ദിയെന്നോ १ 


ഭദ്രാ ;---ഏങ്ങനെ പിടിച്ചെന്നാണു കേട്ടതു” १ 

ഭടൻ :---നളാഗിരിയുടെ പുറത്തുകയറിപിന്നാലെപാഞ്ഞു” 8 
ഹത്തെ പിന്നിട്ട പിടിച്ചു. 

-യരഗ :--ആനക്കതിനുമ്ള സാമത്ല്യമുണ്ടു". പക്ഷെ അവനെ 
മേയ്ക്കാന്‍ ആളില്ല എന്നുമാത്രം. 
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പഠിപ്പിച്ചെങ്കിലജാതെ 
വേഗമാനയ്യം കിട്ടുമോ ₹ 
വത്സരാജനുപേക്ഷിക്കെ 
മററാരിവനെ മേച്ചിടും? 
ഭടന്‍ :-ആര 2905 അമാത്യ്യ൯ ആജ്ഞാപിക്കുന്നു, ആര ) JOM ആയുധ 
ഗാരത്തില്‍ പാര്‍പ്പിക്കാന്‍, അവിടെ നമ്മുടെ 0 
_ കാവലുമണ്ടു്‌. 


WY :--അഫോ എന്തൊരു പരിഹാസമാണിപറഞ്ഞതു”ം 


emul eg വത്സരാജാഗ്നി മുന്നം 
കാത്തിടേണ്ടും കാലമന്നായിരുന്നു. 
അന്നാളെല്ണാം മന്ത്രിമാരങ്ങറങ്ങി; 
രത്നം പോയാല്‍ പിന്നെ യെന്തിന്നുപാത്രംം 


( ചുററിനടന്നിട്ട” ) 
ഭടന്‍ ஜடை ആയുധാഗാരംം ആര്യന്‍ പ്രവേശിച്ചാലും. 
( പ്രവേശിച്ചു” ) 
ഭടന്‍ ;-അമാത്യന്‍ ആജ്ഞാപിക്കുന്നു. ബന്ധനം അഴിച്ചു விக 
മെന്ന്‌, 
மூலம்‌ :--അങ്ങനെ ഒരുത്സാഹം എനിക്കുതരു, തീര്‍ച്ചയായും ഭരത. 


രോഹകന്‍ എന്നെക്കാണാന്‍ കൊതിക്കുന്നുണ്ടാവും. എനിക്കു 
ഭരതരോഹകനേയും കാണേണമെനനുണ്ടു. 


കോപത്താല്‍ പലതും പുലമ്ചിഹൃഭയം 
നോവിച്ച ഞാന്‍ ഭ്രാന്തനായ; 

மடமையை” നയവഞ്ചനങ്ങറം തുടരും- 
നേരത്തൊരേ agna”, 

ശാസ്ധരോക്തം ചിലസുക്തികൊണ്ടു വിഷമി. 
പ്പിച്ചു മതിപ്പൌഡ്മിയില്‍ 

കാണാം നാണമിയന്നു തന്‍െറ മുഖവും 
താഗ്ൂന്നൊരാ മല്ലനെ 
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( അനന്തരം ഭരതരോഹകന്‍ പ്രവേശിക്കുന്നു ) 
ഭരതരോ :-എവിടെ അദ്ദേഹം? ആ യാഗന്ധരായണന്‍, 


வறு നു,പകാര്യം നേടിയാപത്തിലാണ്ടോ- 
രിവനൊടഭിമുഖം ഞാന്‍ ചൊല്‍വതെന്തോന്നിദാനിം? 

തടവെഴുവതുപോലും നേരയാക്കാ൯ പടുത്വം 
തടവിടുമിവനോത്താല്‍ ക്രദ്ധനാം ۰ 


ഭടന്‍ :---ആര്യയരഗന്ധരായണന്‍ ആര്യനെ പ്രതീക്ഷിച്ചു" ആയുധാ- 
ഗാരത്തില്‍ നില്ലുന്നു. 


ഭരതരോ :---೧೬೦೧5 വരട്ടെ. 


മന്ത്രിധമ്മത്തിലാനില 
ഹസ്ത്രിയാല്‍ ചതിപററിയോന്‍ 

പകരം വീട്ടവാന്‍തന്നെ 
കാത്തുനില്ലുന്നിതെന്നെയും. 


“ഭടന്‍ .---ആര്യാ ഇതാ അമാത്വന്‍, 


( അടുത്തുചെന്നിട്ട്‌ ) 
ഭരതരോഹ ;-അല്ലേ യാഗന്ധരായണ, അങ്ങക്കു വിജയംം 
യാഗ :— അങ്ങേക്കും. 

"8800 :-അഹോ സ്വരത്തിന്‍െറ ഒരു ഗാംഭീര്യം ! ആര്യന്‍െറ ഒരു 
വാക്കുകൊണ്ടുതന്നെ ഈ ഭിക്കെല്ലാം നിറഞ്ഞുകഴിഞ്ഞും 
ഭരതരോഹ )س:‎ mams” J യാഗന്ധരായണന്‍ എന്ന പേര്‌ 
സുശ്രുതമാണു*. ഭാഗ്യംകൊണ്ട്‌” അങ്ങയെ ഇന്നാണു: നേരിട്ട 

കാണുന്നതും 


-യനഗ:-ഭാഗ്യംകൊണ്ട്‌ കാണുന്നു എന്നൊ? ഇതാ എന്നെ 6೧0೮9. 


ഏവം ചോര പുരണ്ടോ ഞാന്‍ 


വീരത്വം പൂണ്ടു ശാന്തനായ" 
പിതൃഹന്താവിനെക്കൊന്നു 


ശാന്തനാം (89%) പോലവേ, 
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ഭരതരോഹകന്‍ ;— ഓഹോ | വ്യജമായി ഒരു ഗജത്തെക്കൊണ്ടുണ്ടായ- 
വിജയത്തില്‍ അഭിമാനിക്കുന്നുവോ ? 


യാഗ மு” ? വ്യാജമെന്നോ ? അതു” നിങ്ങളുടെ കായ്യത്തില്‍- 
യോജിക്കുന്നുണ്ടു. š 


വ്യാജം നിങ്ങറം നടത്തി ഹാ ! തരുനിര- 
ച്വോടാന്ന നാഗത്തിനാല്‍ 

ബദ്ധാന്‍ ഭൂപനുറങ്ങിനാന്‍ തറയതില്‍ 
mesa തലയ്ക്രുന്നിയും 


മാതംഗത്തെ മയക്കി നാന്‍ mee 
` ലീണാവിനോടത്തിനാ- 

ലേതോ വഞ്ചന നിങ്ങാം ചെയ്തു 
നിയതം ഞാനിന്നതേ ചെയ്തതും ! 


ഭരത :-അഗ്നിസാക്ഷികമായി പരിഗ്രഹിക്കേണ്ടുന്നു കുമാരിയെ 
അപഹരിച്ചതു” തസ്‌ ക്കരവ്വത്തിതന്നെയല്ലെ ? അതു യുക്ത 
മായോ? 

OW :---അങ്ങനെ ஆடை” ഭവാന്‍. വിവാഹം തന്നെയാണതു. 
സ്വാമിക്ക്‌, 


വത്സരാജാവ്യ, ജന്മത്താല്‍ 3 
ഭാരതന്മാരിലൃജ്ജിതന്‍ 
ഭാര്യാസ്ഥാനം കൊടുക്കാതെ 
` പഠിപ്പിക്കില്ല aya. 


ഭരത ;--എന്നിട്ട പിന്നേയും മഹാസേനന്‍ സത്‌ കരിച്ച വത്സരാജാ ` 
വിനെ. അതങ്ങു ഓക്കേണ്ടതല്ലേ 
യയഗ -— Do അങ്ങനെയല്ലം 


അഭ്യാസിമാര്‍ചൊല്ലിനു നില്ലമൂലമെന്‍ 
സ്വാമിക്കു കീക്കെട്ടവനായ്‌ നളാഗിരി 

സ്വരക്ഷയും സ്വന്തജനാസുകിത്തികരം- 

വിടുവിച്ചു മന്നനെ !‏ 0 و390 
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ഭരത :-അങ്ങനെ നളാഗിരിയെ മെരുക്കാന്‍ വേണ്ടിയാണു” ails 
വിച്ചതെങ്കില്‍ എന്തുകൊണ്ടു വീണ്ടും അങ്ങയുടെ സ്വാമിയെ 
ബന്ധിക്കാതിരുന്നു 2 

യയഗ ;-നന്ദികേടാവും അതെന്നു ഭയന്നിട്ടായിരിക്കും. 

ഭരത '-ഭവാന്‍ രാജ്യവ്യവഹാരങ്ങളില്‍ നിപുണനാണെന്നു കോംവി. 
amg’. യുദ്ധത്തില്‍ തോററ ശത്രുവിന്‌ എന്താണു ०००७० 
വിധിച്ചിട്ടള്ളതു” १ 

യാഗ :---വധം ! 

ഭരത :---വധാഡാനാണുെ വത്സരാജാവെങ്കില്‍ എന്തുകൊണ്ടു ഞങ്ങം. 
അദ്ദേഹത്തെ സല്‍ക്കരിച്ചു 


യയഗ ;-മഹാസേനന്‍െറ ०८००१७०९७5) ഞങ്ങളുടെ തമ്പുരാന്‍ അപ. 
ഹരിക്കാഞ്ഞതുകൊണ്ടാവാം. 


ഭരത இஃ സംഭവിക്കുമെന്നു വിശവസിക്കുന്നോ നിങ്ങളുടെ തമ്പു 
രാൻ ? کے‎ 


യാഗ .-- എന്താണു സംശയം Š 


പിടിയില്‍ പെട്ട നിന്‍ മന്നന്‍ 
രക്ഷിച്ചു Demlawad ரூப்‌ 

ആനപ്പുറത്തു കേറാതെ 
വൈജയന്തിയെ ail geao ? 


ഭരത :'-ഇരിക്കട്ടെ; ഇരിക്കട്ടെ. മഹാസേനനോട ഈ വിപരീത. 
മെല്ലാം: പ്രവത്തിച്ച അങ്ങ്‌ കാശാംബിയെപ്പുററി ചിന്തിക്ക. 
യുണ്ടായോ ? 

७४७७ :-അഹോ, ഇപ്പുറഞ്ഞതു പരിഹാസ്യം mam! നിങ്ങളെ. 


ല്ലാരും 


കണ്ടിരിക്കെക്കടന്നല്ലോ 
ശേഷമെന്തിനു ഷൊല്‍വതു” 2 
കടയോടെ മരംഡി ക്ലി 
പ്പിന്നെക്കൊമ്പുമുറിക്കണോ 2 


50 പ്രതിജ്ഞായാഗന്ധരായണം 
( പ്രവേശിച്ചു” ) 


കാഞ്ചുകീയന്‍ :-( ചെവിയില്‍ ) ഇങ്ങനെയെല്ലാമാണ്ട്‌ം 


ഭരത వార റക്കെപ്പറഞ്ഞുകൊള്ളു.. 


കാഞ്ചു اس‎ 
ഉപായം പലതും കാടി 
തെറേറതും ചെയ്തതില്ല നീ 
ഇല്ല മേ ഇണവിദ്വേഷം ; 
സല്‍ക്കാരമിതു കൊള്ള ണം. 
എന്നിങ്ങനെം 


९४७७ ;:-ഹാ ! കഷ്ടം ! 


ഗൃഹങ്ങഠം ഞാന്‍ ചുട്ടതു കെട്ടടങ്ങിയി- 
ഇതേവിധം മന്ത്രിഹൃഭന്തരങ്ങളും 

ദണ്ഡാഫ്ഥനായീട്ടമെനിക്കു പൂജയോ ? 
തെറേറററവന്നോ വധമാണു cum ६90 ! 


( അണിയറയില്‍ © അയ്യേ ? “അയ്യോ” എന്ന ദീനരോദനം) 
ഭരത :-ങ”ഹേ, ഇതെന്താണ്‌ ? 


മട്ടപ്പാവിങ്കല്‍ 0 
വെട്െന്നീശുബ്ദുമെന്തുവാന്‍ ? 

കഴുകച്ചിറകേററിടും 
കുരരിക്കുള്ളൊരൊച്ച പോല്‍. 


എന്താണെന്നറിഞ്ഞുവരിക. 


കാഞ്ചുകീ :--ആര്യന്‍റ ആജ്ഞപോലെ (പോയിതിരിച്ചുവന്നിട്ടു”) 
തത്ര ഭവതി അങ്‌ഗാരവതിത്തമ്പുരാട്ടി സങ്കടം ஸி 
വയ്യാതെ മാളികമുകളില്‍നിന്നുചാടി മരിക്കാന്‍ ഭാവിക്കെ മഹാ 
സേറന്‍ ഇങ്ങനെ അരുളിച്ചെയ്തു : > നിന്‍െറ മകളുടെ വിവാഹം 
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ക്ഷത്രധമ്മോഷിതമായി നടന്നും സന്തോഷ്‌'ക്കേണ്ടുന്ന സമ 
യത്തു” ഇങ്ങനെ സങ്കടപ്പെട്ടാലോ ? അതുകൊണ്ടു” ചിത്രഫലക 
ത്തില്‍ എഴുതിയിട്ടുള്ള വത്സരാജാവിന്‍െറയും വാസവദത്ത 
യുടേയും വിവാഹകമ്മം നമുക്ക്‌” അനുഷ്മിക്കാം.?? അവിടെ 
യാകട്ടെ, 


വെള്െന്നിന്നങ*ഗനാസംഘം 
തുഷ്ണിയാല്‍ ക്രമമററതായ്‌ 

കൌതുകക്രിയ ചെയ്യുന്തു 
മങ്‌*ഗലം ബാഷ്സങ്കലം. 


യഗന്ധ :---ഈ സംബന്ധം മഹാസേനും മാനിച്ചല്ലോം അതു 
കൊണ്ടു” കൊണ്ടുവരൂ ഉപഹാരം. 

அணு] :--ஐ സ്വീകരിച്ചാലും (സമര്‍പ്പിക്കുന്നു) 

ഭരത:-അല്ലേ, യയഗന്ധരായണ, ഇനി ഏന്തു പ്രിയമാണു MBB 
മഹാസേനന്‍൯ ചെയ്യേണ്ടതു” ? 

OH :---മഹാസേനന്‍ എന്നില്‍ പ്രസനാനാണെങ്കില്‍ ഇതില്‍പരം 
ഞാനെന്താണാശിക്കുന്നതു” ? 


( ഭരതവാക്യം ) 


७८००००७0०७ ഭവ്യം പുലരേണമേററ- 
മരാതിപഗ്ഗങ്ങളൊടുങ്ങിടേണം 

ഭൂഭാഗമെല്ലാം വഴിപോലെ കാത്തു 
രക്ഷിക്കണം നമ്മുടെ ۰ 


ശുഭം. 


ಸಿ मे مس‎ 


‘Rathnam Press, Madras - 1, 


തൊൽകാപ്പിയം 
x 5 
[ എഴത്തത കാരം] 


പരിഭാഷകന്‍; 


കെ. എന്‍. ௨௫909 210. 


TOLKAPPIYAM 


ELUTTATIKARAM 


Translated by 
K. N. EZHUTHACHAN ` 


അവതാരിക 


തമിഴിലെ ഏററവും പ്രാചീനമായ വ്യാകരണഗ്രന്ഥമാണു്‌” 
തൊൽകാപ്പിയം ( തൊല്‍ = പഴയതു". കാപ பூ? = കാവ്യ பூல. തമി 
ട്ടിന്‍റെ ആല്വവ്യാകരണം നിമ്മിച്ച mony Jado ശിഷ്യനായി; 
രുന്നു തൊല്‍കാപ്പിയരെന്നു പറയാവണ്ടെങ്കിലും അതിന്നു തെളി 
anomaly. ഗ്രന്ഥത്തില്‍ പല ആലായ്യന്മാരുടെയും അഭിപ്പായ 
ങ്ങളെപ്പുററിയ പരാമര്‍ശമുള്ള തിനാല്‍ പഴന്തമിഴില്‍ ധാരാളം വ பூ௦ஃ 
രണകൂതികഠം ഇദ്ദേഹമ്തിന്നു മുമ്പുതന്നെ ഉണ്ടായിരുന്നതായിത്തെളി 
qom. തോല്‍കാപ്പിയത്തിന്‍െറ കാലം തീരമാദിക്കപ്പെട്ടിട്ടില്ല. 
ബി, സി 1000 എന്നും 500 എന്നും പറയുന്ന തമിം പണ്ഡിതന്മാ 
രണ്ടു”. Slay തലൃശതകങ്ങളില്‍ സംഘം കൃതികരം വിരചിച്ച 
കാലത്തായിരിക്കണം ഇതും ഉണ്ടായത്‌” എന്നൃഹിക്കാനാണ്‌* വഴി. 
തമിഴില്‍ അതിവിപുലമായ്‌ ഒരു സാഹിത്വസമ്പത്തു അതിന്നു 
മുമ്പുതന്നെ ഉല്‍പന്നമായിക്കഴിഞ്ഞിരുന്നു. പൊരുളതികാരത്തില്‍ 
വ്യാഖ്യാതാക്കാം കൊടുത്തിട്ടുള്ള ௨20௦௦௦௭20௦ ००७0००0७९०, കലി 
ത്തൊക തുടങ്ങിയ പല കൃതികളിലും ഉള്ളതാണ്‌. തൊല്‍കാപ്പിയ 
നാക്ക ധമ്മശാസ്ത്രം, നിരുക്തം, പ്രാതിശാഖ്യഗ്രസ്ഥങ്ങഠം, നാട്യ 
ശാസ്ത്രം തുടങ്ങിയവയുമായി അടുത്ത പരിചയമുണ്ടെന്നു കാണുന്നു. 
പനമ്പാരണര്‍ “ഐന്തിരം നിറൈന്ത തൊൽകാപ്പിയം” എന്നു പറയു 
ന്നതില്‍നിന്നു ഐന്ദ്രവ്യാകരണമ്തോടു ഈ തമിഠം വ്യാകരണത്തിനു 
അടുത്ത ബന്ധമുണ്ടെന്നു ഉരഹിക്കാമെങ്കിലും, പ്രസ്തുത வழுவழு 
വലിയ പ്രാധാമ്പ്യം കല്പിക്കാന്‍ പണ്ഡിതന്മാര്‍ തെയ്യാറില്ല. ഗ്രന്ഥ 
ത്തില്‍ സംസ്കൃതവ്യാകരണത്തിലെ സംജ്ഞകഠംതന്നെ തജ്ജമചെയ്തു 
هه‎ (260: വിഭക്തി -:വേറവമൈ; ക്രിയജവിന ) 
സംസ്കൃതസങ്കേതങ്ങളെ ധാരാളം അനുകരിച്ചിട്ടമുണ്ട്‌'. എങ്കിലും 
டைம்‌ 40g mod താന്‍ സാസ്തൃതത്തില്‍നിന്നു വിഭിന്നമായ ഘടന 
യോടുക്രടിയ ഒരു ഭാഷയ്താണു” വ്യാകരണമെഴുതുന്നതെന്ന സംഗതി 
മറന്നില്ല. മധ്യകാലത്തെ ലൈയാകരണന്മാരില്‍ പലരും സംസ്കൃത 
വൈയാകരണന്മാരെ അന്ധമായി അനുകരിച്ചതുകൊണ്ട്‌്‌ വളരെ 
യുക്തിരഹിതമായ പല പ്രസ്താവനകളും പുറപ്പെടുവിച്ചു കാണാം 
തൊല്‍കാല്പിയര്‍ ആ 0 ചെയ്തിട്ടില്ല. തൊല്‍കാപ്പി 
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യത്തിന്നുള്ള ഏററവും പഴക്കമുള്ള വ്യാഖ്യാനം ഇളംപൃരണരുടേ 
താണു”. നച്ഛചിനാര്‍കിനിയരാണ്‌” പിന്നത്തെ വ്യാഖ്യാതാവും 
എന്നാല്‍ ഇവരെല്ലാം മുലഗ്രന്ഥകാരനില്‍നിന്നു പത്തുപതിനഞ്ചുശത 
വഷങ്ങളോളം അകന്നു ജീവിച്ചവരാകയാല്‍ ഇവരുടെ അഭിപ്രായങ്ങറം 
oqo തൊല്‍കാപ്പിയരുടെ അഭിപ്രായങ്ങളാകാന്‍ ഇടയില്ല. ഭാഷ 
ഇടക്കാലത്തു” വളരെ വളന്നു കാണണം. ഇന്നത്തെ ശാസ്ത്രീയമായ 
വിശാലവിക്ഷണം അന്നുണ്ടായിരുന്നതുമില്ലം ഇതുകൊണ്ടെല്ലാം വന്നു 
ചേന്ന وه‎ പരിഹരി പ്പാ പുതിയ തമിഠംതജ്ജമകളും ഇംഗ്ലീഷ്‌ 
തജ്ജമകളും ഗ്രന്ഥത്തിന്നു ഉണ്ടാവാന്‍ തുടങ്ങിയിട്ടള്ളതു” ८७७७०4५ 
DAM എന്തുതന്നെ കടപ്പാടു പൂയ്യഗ്രന്ഥങ്ങളോടുണ്ടായാലും 
തൊല്‍കാപ്പിയത്തിനെറ കെട്ടും മട്ടം ഒരു പ്രത്യേക്തരത്തിലുള്ള. 
ஸை സമ്മതിച്ചേ തീരൂ. ഇന്ത്യയില്‍ സംസ്കൃതസാഹിത്വൃ 
ത്തോടു കിടപിടിയ്മകൃവാന്‍ തമിഠംസാഹിത്വമേ ஓஜா പറയാ 
രണ്ട്‌”. പുതിയ കല്പനകളും സങ്കേതങ്ങളും 0೧೧೦ സംസ്തൃതസാഹി 
ത്ൃൃത്തില്‍ ഇല്ലാത്തതു പലതും തമിഴില്‍ കാണാംം ഇതുപോലെ 
'തൊല്‍കാപ്പിയത്തിനെറ നിലയും സംസ്കൃതത്തിന്‍െറ മാതൃകയില്‍ ' 
വാത്തെടുത്ത ഇതരഭാഷകളുടെ പ്യാകരണത്തില്‍നിന്നു കുറെ വിഭിന്ന 
ஸூ. ചില പോരായ്മകളും നിഷ്ഠഷക്കുറവും സംസ്കൃതപാണ്ഡിത 
౧2948 ഇതില്‍ കാണാന്‍ കഴിഞ്ഞേയ്കകംം എന്നാല്‍ തമിഴിന്‍െറ 
മമ്മഭാഗങ്ങാം തൊല്‍കാപ്പിയര്‍ ०००७७ മനസ്സിലാക്കിയിരുന്നും 


തൊൽകാപ്പിയം 1612 moma അടങ്ങുന്ന ഒരു കൃതിയാണു്‌. 
സൂത്രപടം പാണിനീയാദികളെ ഓമ്മിപ്പിക്കുന്നുണ്ടെങ്കിലും هو‎ 
സൂത്രങ്ങളുടെ വലിയ ദര്‍ഗ്രഹത തൊല്‍കാപ്പിയസൂത്രങ്ങഠംക്കില്ലം 
മാത്രാലാഭത്തെ പൂത്രലാഭത്തേക്കാഠം കായ്യമാക്കുന്ന പാണിനിയുടെ 
മാഗ്ലുത്തെ തൊല്‍കാപ്പിയനാര്‍ പിന്തുടന്നിട്ടില്ല. പല സൂത്രങ്ങളും 
ധാരാളം വലിപ്പമുള്ളതും, അത്റം വ്യാഖ്യാനസഹായം (७60600 
തന്നെ മനസ്സിലാക്കാന്‍ കഴിയുന്നതുമാണ്‌. 


എഴുത്തു, ചൊല്ലു", പൊരുഠം ഇങ്ങനെ മൂന്നായിട്ടാണ്‌” ഗ്രന്ഥ 
വിജനം. എഴുത്തതികാരത്തില്‍ ( അധികാരം എന്ന امہ‎ 
സംസ്കൃതത്തോടുള്ള കടപ്പാടു அளறு നോക്കുക)40 സൂത്രങ്ങഠം 
கிய மழ. തമിഴിലെ agaa ഉച്ചാരണത്തിന്‍െറ 
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സ്ഥാനക്രമങ്ങഠം, സന്ധി എന്നിവയാണ്‌ ഈ അതികാരത്തിലെ 
പ്രതിപാദ്യം ഒമ്പതു” “ഇയലു १७0० അഥവാ மறம்‌ மள 
ഈ ഖണ്ഡത്തില്‍ ഉള്ളതു”. ആദ്യത്തെ മൂന്നും .ഖണ്ണങ്ങളെയുംം 
അവസാനത്തെ ആവും സന്ധികളെയും വിവരിയ്യചന്നും . 


രണ്ടാമത്തെ ചൊല്ലതകടരത്തില്‍ 460 സൂത്രങ്ങളാണുള്ളതു”. 
വിഭക്തി മുതലായ പദകായ്യവും വാക്യരചനയുമാണിതിലെ പ്രതി 
പാദ്യം, ആദ്യത്തെ നാലു “ഇയലു” കഠം വാക്യരഛഷനയെ വിവരി 
Doro; ബാക്കി അഞ്ചും രൂപമാലയെ സംബന്ധിചല്ചുള്ളതാണ്‌ 


പൊരുളതികാരത്തില്‍ 672 സൂത്രങ്ങാം വരും. ഇതു പൊതു 
வில்‌ സാഹിത്വശാസ്ധ്രത്തെ പരാമശിച്ചു കൊണ്ടുള്ള താണു”, ഇതിലും 
ഒമ്പതു” “ 8009०8105० തന്നെ : (1) അകത്തിണൈയിയല്‍, (2) പുറ 
ത്തിണൈയിയല്‍, (8) കളവിയല്‍, (4) அம்பில்‌, (5) പൊരു 
alow (6) മെയ്‌പാട്ടിയല്‍, (7) ഉവമവിയല്‍, (8) ചെയ്യുളിയല്‍ 
(9) മറപിയല്‍-ഇങ്ങനെ, ഒന്നും, മൂന്നും, നാലും, അഞ്ചും അധ്യാ 
(9680० പ്രേമകവിതയെ നിരൂപണം ചെയ്യുന്നു. യുദ്ധം, രാജ്യതന്ത്രം 
തുടങ്ങിയവയാണു” രണ്ടാം അധ്യായത്തില്‍ വിചാരണയ്യെടുക്കന്നതു”. 
അകം, പുറം ഇങ്ങനെ രണ്ടായി mala പണ്ഡിതന്മാര്‍ ധര്‍മ്മത്തെ 
തിരിച്ചിരിയ്യചുന്നും ആദ്യത്തേതു മനോമണ്ഡലത്തിലെ രാഗാദി 
വികാരങ്ങളെ അവലംബിച്ചതാണു. ജീവിതത്തിന്‍റെ moan jaw 
ങ്ങളെ ആസ്സദിച്ച തത്വങ്ങളാണ്‌” “പുറ ?ത്തില്‍ വരുന്നതു”. ഇതു 
രണ്ടിനെപ്പുററിയും ഉള്ളം വിവരണമാണു am; പറഞ്ഞ അഞ്ചു 
അധ്യായങ്ങളില്‍ കാണുക. 


ആറാമധ്യായത്തില്‍ രസഭാവാദികറം; ഏഴാമധ്യയായത്തില്‍ ഉപ 
മയും അതിന്‍െറ വിഭാഗങ്ങളും; എട്ടില്‍ വ്ൃത്തകായ്യങ്ങഠം; ഒമ്പതില്‍ . 
കവിതയിലെ പ്രാഷീനസങ്കേതങ്ങറം---ഇതെല്ലാമാണു* പിന്നെ വരു 
ന്നതു”. * ഈ അപഗ്രഥനത്തില്‍നിന്നു തൊൽകാപ്പിയം വെറും ഒരു 
“പ്യാകരണഗ്രന്ഥമമജ്ടെന്നു തെളിഞ്ഞിരിയ്യ്ഛം. വ്യാകരണവും വൃത്താ- 





ह സംസ്തൃതസാഫിത്യശാസ്ത്രത്തിലെ ഇത്തരം വിഷയങ്ങളുമായുള്ള 
സാജാത്യവൈജാത്യങ്ങളെപ്പുററിയ പഠനം മറെറാരവസരത്തിലേയ്യച നീട്ടി 
ஒழ, ۵006۵90 00۵ 69.15 (901० 0 
“ണെന്നു മാത്രം ഇവിടെ പറയാം. 
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ചങ്കാരാദികളും എല്ലാം അടങ്ങിയ ഒരു പൂള്്ഗന്ഥമാണതു”. അല്‌ 
കാരവും വൃത്തവും വ്യാകരണത്തിന്‍െറ ഭാഗമായി പ്രുതി പാദിയ്യക്ുന്ന്‌ 
പാശ്ചാത്യരുടെ സസ്ത്രഭായം നമുക്കറിയാമല്ലൊ. തൊല്‍കാപ്പിയ്‌ 
ത്തില്‍ ഇതേ മാതൃകയാണു'ഏതാണ്ടു സ്വീകരിയ്യ്ുന്നതു". ധ്വനി 
(ஐவி), അഭിധാദിവൃത്തികഠം തുടങ്ങിയതെല്ലാം மைலம்‌ 
ക്കറിയാം. എന്നാല്‍ ഇതില്‍നിന്നു ധ്വനികാരാദികഥം അതാതു ശാഖ 
. കഠം ഉറപ്പിച്ചതിന്നുശേഷമാണു” തൊൽകാപ്പിയം നിമ്മിക്കപ്പെട്ട 
തെന്നു പറവാന്‍ തെളിവുപോരാ. രസം, ധ്വനി തുടങ്ങിയവയെ സംബ 
ന്ധിച്ച സിദ്ധാന്തങ്ങം അതാതു പ്രസ്ഥാനസ്ഥാചകന്മാക്കു മുമ്പുതന്നെ 
ആവിദവിച്ചിരുന്നുവെന്ന സംഗതി ഈ ഘട്ടത്തില്‍ aeg me 
തായിട്ടുണ്ട്‌. കൂടതല്‍ ഈ വിഷയത്തെപ്പററി ഇവിടെ ௮௮ ചെയ്യു 
ന്നതു” ഉഷിതമായിരിയ്ക്യില്ല. പൊരുളതികാരത്തിന്‍െറ விவ்‌ 
നത്തില്‍ വിവരിയ്യ്ാംം 


തൊല്‍ക്കാപ്പിയവ്യാഖ്യാതാക്കന്മര്‍ ௨௦௫0௦௦ പലേടത്തും 
വിയോജിയ്യ്ഛന്നുണ്ടു”. ഇവയെ സംബന്ധിച്ചു ദീര്‍ഘമായ ചര്‍ച്ച നട 
ത്തുന്നതിയേക്കാഠം സൂത്രങ്ങളുടെ യഥാശ്രുതമായ താല്പത്യം വെളിപ്പെടു 
ത്തുകയാണു* ഒരമ്പ്യഭാഷക്കാരനെസംബന്ധിച്ചു അത്വാവശ്യമായിട്ട 
8.0”; ഇതു മാത്രമെ ഇവിടെ ചെയ്യുന്നുമുള്ളൂ.. മലയാളം പ്രായേണ 
MN, വീരചൊഴിയം തുടങ്ങിയ മധ്യകാലവ്യാകരണങ്ങളില്‍ 
കാണുന്ന പല തമിഠം വ്യാകരണരൂപങ്ങളും വെച്ചു പുലത്തുന്നു 1 
എന്നാല്‍ തൊല്‍ക്കാപ്പിയത്തില്‍ കാണുന്നതും, PMY മുതലായവ 
യില്‍ കാണാത്തതുമായ ചിലതുംക്രടി மறிவு. ആദ്യകാലത്തെ 
ചില രൂപങ്ങഠം തമിഠം ഉചേക്ഷിച്ചതു മലയാളം ஸு வித 
ണ്ടെന്നത്റംം ഒരു മലയാളഭാഷാപണ്ഡിതന്നു തൊല്‍കാപ്പ്ിയവും 
MDI ക്രടിയേ കഴിയൂ. വാദപ്രതിവാദത്തിലേയ്യ്ൊന്നും ഇറങ്ങാതെ 
തൊല്‍കാപ്പിയസൂത്രങ്ങം സാമാന്പ്യനിലയില്‍മാത്രം ഭാഷപ്പെടുത്താന്‍്‌ 
ഇവിടെ ശ്രമിയ്യുകുന്നതു മുഖ്യവിഷയങ്ങളില്‍ ശ്രദ്ധ കേന്ദ്രീകരിയ്മൃവാന്‍ 
വേണ്ടിയാണ്‌”. വ്യാകരണകായങ്ങളില്‍ തമിഠംമലയാള 99004896 ` 
സാജാത്ൃവൈജാത്വങ്ങാം മനസ്സിലാക്കാന്‍ ഇതുപകരിയ്യകുന്നു. 

എഴുത്തു”, ചൊല്ലു", പൊരും ഈ മൂന്നതികാരവും alga 


വഴിയെ ഈ മാസികാപംക്തികളില്‍ പ്രസിദ്ധപ്പെടുത്തുന്നതാണു 
[ പരിഭാഷകന്‍ ] 
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1. തആ൯മരപു ( പ്രാചീന സംജ്ഞകാം )1 
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1 എഴുത്തെനപ്പടുപ . . அல, க. 
അകരമൃതല്‍ ; ! ९ 
ണകരവിവറുവായ്‌ മുപ്പകതെന്‍പ O_O ۳1 


ചാര്‍ന്തുവരന്‍ മരപിന്‍ മുന്‍റലങ” കടൈയേ 
മൂന്നു അപ്രധായധ്വനികാം ഒഴിച്ചു അ മുതല്‍ ണ വരെയുള്ള 
മുപ്പതു வஜ்ஸஷ എഴുത്തുകറം എന്നു lala, ° 


2, അവൈതാം, ., 
കുററിയലികരം കററിയ ലുകരം | 7 ۱ 1 [ 
ആയ്തമെന്‍റ | 
०७-०७ പുള്ളിയു മെഴുത്തോ o 


ആ അപ്രധാനധ്വനികറം എഴുത്തില്‍ മേലെ കുത്തിട്ട കാണി 
Vam കുററിയലികരം, കററിയലുകരം, ogo എന്നിവയാണ്‌. 


1. വണ്ണവീഭാഗം, സന്ധി വണ്ണചിഹ്നങ്ങാം എന്നിവയെ ഈ അധ്യാ 
യത്തില്‍ விவ்‌ മരപ്‌”'-നിയമം, സഞ്വദ്യം, പ്രാചീനപണ്ഡി 
mand നിശ്ചയിച്ച ഭാഷാവ്യവസ്ഥഃ ~~ ` ` ۱ 


2, ഇകരം ഉകരം . എന്നീവ ഹ്രസ്വമായ. ഇകാരം, ഉകാരം, aml 
വയെ Boge, - . ہ‎ ಹ ی‎ 


Ne 


e Ú مہ‎ 
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[ഇപ്പം (ಹಿ) ഈ ailamalg കാണിയ്യുംന്നതാണു” ആയ്യം 


മലയാളത്തില്‍ ഇതും സംവൃതമായ ഇകാരവും ഇല്ല, സംവൃത ഉകാരം 


(2౨2౦962 288] 25 
8, അവറവാം, പ 
അ ഇ 9 


` 


95) & യെണ്ണ,മപ്പാലൈന്തും 


ഓരള പിചൈക്കുങ* 0೧೧೪ ത്തെന്‍ച്ച. 


ടട ` 


വര്‍ണ്ണങ്ങളില്‍ അ, ഇ, 2, എ, ഒ എന്നീ അഞ്ചെണ്ണത്തെ 
௬௨௦௦00020௦ അല്ലെങ്കില്‍ ഗ്രസ്വങ്ങറം എന്നു പറയുന്നും 
ഏകമാത്ര அஸ்‌”, 


ഇവ! 


4. ആ ഈ ഉ 
ഏ ഐ 
ഓ ഓ oM, Ag ലേഴും 


ഈരള പിചൈക്കു നെട്ടെഴു ത്തെന്‍പ, 


ആ, ഈ, ७७, ഏ, ഐ, ഓ, ഒ എന്നീ ഏടെണ്ണത്തെ 
നെട്ടെുത്തുകഠം അല്ലെങ്കില്‍ ദീര്‍ഘങ്ങറം എന്നു പറയുന്നു. ഇവ 
യെല്ലാം ദ്വിമാത്രകങ്ങളാണു”. 
5۰ മുവള പികൈത്തല്‍ ۵0۵09 ۰ 
ഒരെഴുത്തിന്നും മൂന്നു മാത്ര ദൈര്‍ഘ്യം geag ° 


6. നീട്ടം വേണ്ടി Nga പുടൈയ 
കൂട്ടി ०७४७७ ७९10260006 പുലവര്‍ 





8. എഴു, സൂ, 38 നോക്കുക. Yo, “ആശ്രിതത്തിന്‍റെയോ , “ആയുധ 


ത്തിന്‍െറയോ ( ഒരു ശൂലാകൃതിയാണല്ലൊ അതിന്നുള്ളത്‌ ), മറെറാ MESO} 

മാണെന്നുഹമുണ്ട്‌ . ആട്യത്തെപക്ഷം കുറെക്കൂടി 

തോന്നുന്നു. ആശ്രിതപദം പ്രാതിശാഖ്യപ്രസിദ്ധമാണ്‌ . 
ಲಿ 

4, സംസ്‌ കൃതത്തിലെ ഹ്രസ്വടീര്‍ഘപ്പൃതങ്ങളെ Ty Ole, 


സ്വീകായ്യമാണെന്നു 


ಣಿ 


ധ്വനി നീട്ടണമെങ്കില്‍ കൂട്ടി എഴുതുക---ദീര്‍ഘസ്വരത്തിന്‍െറ 
ഷിഹാത്തിന്നടുത്തു ഗ്രസ്വസ്വരചിഹാം - ചേതെഴുതുക---എന്നു 
പണ്ഡിതന്മാര്‍ പറയുന്നും ഉദാ: ആഅ; ഈജ; 202. ഇങ്ങനെ. 
മുന്നു മാത്ര 0۰ 


7. കണ്ണിമൈ നൊടിയെന வே 0 
നണ്ണിതി നുണര്‍ന്തോര്‍ കണ്ടവാറെ. 


ഒരു മാത്രയെന്നതു” കണ്ണ്‌” வெர்‌, വിരലുകരം ഒന്നു 
നൊടിപ്പാനോ ഉള്ള സമയമാണെന്നാണു” സൂക്ഷട്മജ്ഞരായ വൈയാ- 


കരണന്മാരുടെ പക്ഷം. 


8. ഒകാര വിവവായ്‌ 
aim രെഴുത്തു മുയിരെന മൊഴിപ. ` 


അ മുതല്‍ ao വരെയുള്ള 12 അക്ഷരങ്ങളെ .ഉയിരുകഠം- 
(സ്വരങ്ങറം) എന്നു പറയുന്നു. 


9, കാര വിവവായ്‌ 
പതിനെ ஹூ naam മൊഴിപ. ` 


ക മുതല്‍ 6೧ വരെയുള്ള 18 അക്ഷരങ്ങളെ മെയ്യുകഠം. 
(பூணு) എന്നു விஜி, 


10. മെയ്യൊ ടിയൈയിനു മുയിരിയൽ തിരിയാ. 

വ്യഞ്ജനങ്ങഠംക്കു ശേഷം ഉച്ചരിച്ചാലും സ്വരങ്ങളുടെ സ്വഭാവം: 
വൃത്വയാസപ്പെടുന്നില്ൂ. (അതായതു”, ക, ച, മുതലായവയ്യക്്‌ 
എപ്പോഴും ഒരു മാത്രയേ ഉള്ള.) 


11. றை] maga மஸ മൊഴിപ. 
ഒരു വ്യഞ്ജനത്തിന്‍െറ ദൈര്‍ഘ്യം അര 2060600". 


12. வில ണിലൈയു മേണൈ മു൯റേം 


മറെറ മുന്നു അപ്രധാനധ്പനികളുടെയും നില ഇതുതന്നെ. 
(അതായതു”, കററിയലികരം, കുററിയലുകരം, ആയ്യം ஐவ അര 


മാത്ര- 2௦0௦) 
2. 
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18. അരൈയളപു കുറുകന്‍ മകര മുടൈത്തേ 
ഇചൈയിട Nec OMON? കാലൈ. 


ചില വ്യഞ്ജനങ്ങരംക്കശേഷം വരുന്ന. മകാരത്തിന്‍െറ പരി 
മാണം കാല്‍ 200७०००७१०”. 280: പോന്‍മ്‌. ( = go 05, പോലും) 


14 ஐடி, പുള്ളി യുരുവാ കുമ്മേം 


അതിനെറ്റ അടയാളം ഉള്ളില്‍ ഒരു കത്തിടുന്നതാണു്‌. 
(2° - 5) کہ‎ ட்ட 
15. லு നിയര്‍കൈയ”? പുള്ളിയൊടട നിലൈയല്‍. 


വ്യഞ്ജനത്തിന്‍റ അടയാളം അതിന്‍െറ മേല്‍ ഉള്ള 
௬௦௦௦௭௦”. ഉദാ: ക്‌, வக்‌, ச்‌. 


16. ഏകാര ഒകര ത്തിയര്‍കൈയു 28೧೧. 


എ, ഒ ഇവയുടെയും സ്വഭാവം ഇതുപോലെതന്നെ. അതാ 
യതു”, ഹ്രസ്വമായ എകാരവും ഒകാരവും മുകളില്‍ കുത്തിട്ടെഴുതുക:- 
ag, (బా ൭). ( തൊല്‍കാപ്പിയരുടെ കാലത്തു്‌” എ, ഏ, ഒ, ೧೦ 
എന്നിവയെ ക്രമത്തില്‍ cr, ൦, കല ൭, ഇങ്ങനെയാണു” എഴുതിയിരു 
ന്നതു”. ஷு oT, ஏ, ஓ, ஓ ഇങ്ങനെ എടുതുന്നു.)* 

17. പുള്ളി യില്ലാ വെല്ലാ 29 . l 

QRS വാകി യകരമോ swldone 
മേനൈ യുയിരോ ടുരുവുതിരി തതൂയിത്തലു 
മായീ രിയല വുയിത്ത ലാറേ. 


മീതെ കുത്തില്ലാതെ എഴുതിയ വ്യഞ്ജനലിപികരം (ക, 63, ച 

മുതലായവ ) അ കാരം പിന്നിലുള്ള വയായിക്കരുതണം; 0೧೧ 

` സ്വരങ്ങം പിൻവരുന്ന വ്യഞ്ജനങ്ങളുടെ ചിഹ്നം, വ്യത്യസ്തമാണു”. 
(കടക്‌+അടക. കീടക+ഈ ( 








° U 
5. வறு, ഓ എന്നിവയുടെ . മാത്ര കുറയ്ക്കാനാണ്‌ കുത്തിടുന്നതെന്നത്ഥം- 
സംസ്‌ കൃതക്കാരുടെ ദീര്‍ഘ ജൂപത്തിന്നു പ്രത്യേകം ചിഹ്നം വേണ്ടു 
അതു നൈസര്‍ഗ്ികമാണെന്നാണ്‌ വരുന്നതു്‌, 02100 അക്ഷരമാലയ്യ 
സംസ്‌ കൃതത്തോടുള്ള കടപ്പാടു ഇതു തെളിയിക്കുന്നതായിത്തോന്നുന്നു. 


`< 
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18. ர்‌ വഴിയ തുയിര്‍തോന്‍വ 6068818609. ` 


4 ഉയിര്‍മെയ്യില്‍ ° ` സ്വരം വ്യഞ്ജനത്തിന്‍റെ പിന്നില്‍ 
Gordan, ക, കി, ಯ (ക്‌ + ام‎ ക്‌ “ഇ. a+) 


19. വല്ലെഴു ത്തെന്‍ച ക്ചടതപറ. 


ക, ೨3 S, ത, പ, റ ഇവയെ വല്ലെഴുത്തുകഠം(ഖരങ്ങാം) എന്നു. 
ہہ وانہ‎ 


20. മെല്ലെഴ തെെന്‍പ ஸை ஹை, 

68, 6M, em, యు 2, ON എന്നിവ മെല്ലെഴുത്തുകം (അനുനാ 
സികങ്ങഠം) ആണ്‌. 

21, ഇടൈയെഴു ത്തെന്‍പ യരല വഴള. 


യ, ©, e), വ, ഴം உ ഇവ ४2७७६०००४७ మరిం (aw jamad 
ആണ്‌. 
22. അമ്മൂ വാറും വഴങ്‌കിയന്‍ 26898" lob 
லய” யஸ்‌ കടണിലൈ തെരിയുങ്‌കാലൈ 
പ്രയോഗം സുക്ഷിച്ചുനോക്കിയാല്‍, മുത്വറഞ്ഞ 18 வயலை 
ങ്ങളെ അതേ വ്യഞ്ജനങ്ങളൊ വിഭിന്നവ്യഞ്ജനങ്ങളൊ പിന്തുടരു 
ന്നതു കാണാം. ആദ്യത്തെതിനെ “ ഉടണിലൈമയക്കം '' എന്നും, 
രണ്ടാമത്തേതിനെ “മെയ്‌ മ്മയക്കം”? (© വേറരനിലൈ മയക്കം”? ) 
എന്നും പറയുന്നു. 
. 28 ടറല ഉ വെണ്ണും പുള്ളി 6ھ‎ 
ക ച പ വെണ്ണ, മൂവെഴുത്തുരിയ 


ക, رکه‎ പ ഇവ മാത്രമേ 5, O, வ, ഉ ഇവയും, പിന്നില്‍ വരൂ. 


കടക, കട്‌ചി; ७8००३1] കര്‍ക; 200 ०१, കര്‍പ; ചെൽക, 
ada), ചെല്‍പ ; കൊഠംക, നീള (ഠം) ഷിനൈ, കൊള (௦௦) 


24, moa 


९189000 amd യവവും 0 
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ஓ, വ ഇവയും ലകാരള 00020083 പിന്നില്‍ ۰ 
കൊല്‌ (ല്‍) യാനൈ, ലെല*(ല്‍)വം; വെള*(ഠം)യാറ, കള“ (oo) വന്‍. 
25. ஸை man വെനും പുള്ളി ame 
തത്ത മിചൈക ളൊത്തന നിലൈയേ. 


ہ٥,‎ aM, ஸு, M, ണ എന്നിവയുടെ പിന്നില്‍ സജാതീയ 
۰۵210638 0۵6 ۰ I 


498° AO, കഞ്ചന്‍, കണ്ടന്‍, Hamad, കംപന്‍, ۰ 
26. അവറവറാം, 
٩۳۵۰2۹۰۵268۵ ணம்‌ 
அவவை AWA ७0७००० 
കം a5, 6ರ) உட 2, ಯ್ಯ ಯ ഇവയും ௭௬௦௦ ۰ ۰ ۰5 
പിന്നില്‍ വരാം. 
AG da”, வள? ೧1೦೧೮7, വെണ്‍ഞാണ്‍, പണ്‍പു,വെണ്‍മൈ, 
ANSI, oqa; aJ, പുഞ്ചെ മെന്‍ഞാണ്‍ട; അമ്പു 
ION, ت٥۸ ومن دہ‎ YUCA, 


27. ഞനമവ വെന്നും പുള്ളി ۵ 
"७०००८७० നിററന്‍മെയ്‌പെ 000060 


യകാരവും, ഞ, ന, മ, வ ഇവയ്യു പിന്നില്‍ വരാം. 
.. ഉരിഞ്‌ യാതു, പൊരുന്‌യാതു, மடு, തെവ്‌യാതു 
28. aso പുള്ളിമുന്‍ വവ്വന്തോന്‍വും 
വകാരവും മകാരത്തിന്നു ശേഷം വരാം. ഇളംപൂരണര്‍ * നിലം 
walg’ ” എന്നുദാഹരിക്കുന്ന. നച്വിനാര്‍ക്കിനിയജടെ പക്ഷത്തില്‍ 


ഈ സൂത്രത്തിന്നുള്ള ഉദാഹരണങ്ങറം “ ഭാഷയില്‍നിന്നു അക്കാല 
Coos തിരോധാനം ചെയ്തിരിക്കുന്നു 


29. യരഴ വെന്നും പുള്ളി amd | 
: മുതലാ றற ങകരമൊടു 0 
യ, ര, ఈ ഇവയുച്ഛപിന്നില്‍, പദാദിയില്‍ ഇരിപ്പാന്‍ കഴിവുള്ള 
വ്യഞ്ജനങ്ങളും (അതായതു, ക, ఈ ೧, ०-५ ದಿ ریم‎ a, ७०, @, ഒ) 
വരാം, . . MN 
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ആയ്‌ക, GHG, बा. TOYO, ONS, 
ഇത്യാദി. 


80. മെയ്‌ന്നിലൈ ചുട്ടിണെള്ലാ വെഴുത്തു- 
ന്തമ്മുററാം വരൂളം LAA” കടൈയേ 


©, 9 ഇവ ഒഴികെയുള്ള എല്ലാ 8 പിമ്പും 
.അതേ വ്യഞ്ജനം വരാം, 


കാക്കെ, (௯-௯); എങ്ങനം (98° + 68") ; പച്ചൈ, തത്തെ 
ആദി, ۱ 

31. അ, ஐ, ഉ, ७००७००७ ems” 

അ, ഇ, ௨- ഈ coon 880० മൂന്നും 2319590७0० ആണ്ട്‌; 
അവന്‍, ഇവന്‍, வம்‌” | 

89. ആ, ഏ, ഓ, അമ്മുന്‍വം വിനാ 


ആ, ഏ, ഓ ഈ ശബ്ദുങ്ങറം മൂന്നും പ്രശ്ലാത്ഥകങ്ങറഥം ആഞ്ഞ്‌. 


൭ണ്‍കാ, ഉണ്‍കേ, ഉണ്‍കോ. പ്യ്യാഖ്യ്യാതാക്കഠം “യ? എന്നു 
കൂട്ടിച്ചേര്‍ത്തു കാണുന്നു. “ആ? ദര്‍ല്ലഭമാണെന്നു നച്വിനാര്‍ക്കിനിയര്‍ം 


88. അളപിറ ന്തുയിര്‍ത്തലു മൊററിചൈ നീടലു 
മുളവെന മൊഴിപ ೧೫೧೧೦5೨೫೦೪ ചിവണിയ 
നരംപിന്‍ മറൈയ വെന്മനാര്‍ പുലവര്‍ 


` പായ്‌പാട്ടിലും യന്ത്രോപയോഗത്തോടുകൂടിയ സംഗീതത്തിലും 
സ്വരങ്ങഠംക്കും, பெஸ்கி മാത്ര begga അറിവുള്ള. 
വര്‍ പായുന്നു. வில വ്യാഖ്യാതാക്കന്മാര്‍ :സംബോധഠയിലും? 
എന്നു ക്രടിച്ചേക്കുന്നുണ്ട്‌. 


[ ௫3௨௦௨1 കഴിഞ്ഞു | 


6. “അ? ദൂരവാചിയു, “ഇ ° സമീപവാചിയും, * 2 മധ്യവാചിയും 
ആണ്‌, ‘aa’ മലയാളത്തില്‍ ഉണ്ടായിരുന്നുവോ എന്നു സംശയമാണ്‌, 
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34. കുററിയ ലികര moo വേണ്ടും 
യാവെന്‍ ചിനൈമിചൈ ഉരൈയചൈയ്‌ ക്കിളവി 
ക്കാവയിന്‍ വരൂഉ മകര മൂര്‍ന്തേ 


ഒരാളെ അഭിസംബോധനം ചെയ്യുമ്പോഠം ക്രിയയോടു Gas 
ഉപയോഗിക്കുന്ന ° ഇടൈച്ചൊല്ലായ ? “മിയാ?” എന്നതില്‍, മകാര 
ത്തിന്നു പിമ്പും യകാരത്തിന്നു മുമ്പും ഹ്രസ്വമായ ഇകാരം (௬௦௦௮ 
ലികരം) വരും. | 
കേണ്‍മിയാ, ۰ 
3 പൂണരിയ ണിലൈയിടൈ ७० Bay മുരിത്തേ 
° ` eme gala മുന്നര്‍ തോന്‍വും 
കുററിയല്‍ ഇകാരം സന്ധിയിലെ ആദ്യപഭത്തിന്‍െറ வி 
ലത്തെ അവയവമായും വരാം; കുടുതല്‍ ഇതിനെപ്പുററി കുററിയലുകര 
പ്രണരിയലില്‍ പറയും. 
-നാക്‌ + യാതു” = നാകിയാതു” 
60. . 80೧959 ത്തിംപരു൯ തൊടര്‍മൊഴി Do? 
കററിയ ലുകരം വല്ലം @bean 
ഭീര്‍ഘസ്വരം മുമ്പിലുള്ള .ഖരങ്ങറാക്കുശേഷം കുററിയലുകരം 
( സംവൃത ഉകാരം ) വരും. തൊടര്‍മൊഴിയിലും (രണ്ടോ അധികമോ 
അക്ഷരമുള്ള പദം) ഒടുവിലെ അവയവമായി വരും. 
നാക്‌ (കകാരത്തിന്നു മുന്പില്‍ ദീര്‍ഘമായ അകാരം), തെങ്‌ക്‌; 
വരക്‌ (തൊടര്‍മൊഴി), കൊക്കു, കരങ്‌കം 


` 37. ഇടൈല്പടിര്‍ കവക മിടണ,മാവണ്ടേ 
കടപ്പ ടറിന്ത പുണരിയ ലാന 





അപ്രധാനധ്വനികളേയും പടത്തിന്‍െറ ആദ്യന്തങ്ങളില്‍ വരുന്ന വണ്ണ 
ങ്ങളേയുംപററിയാണു ഈ അധ്യായത്തില്‍ വിവരിക്കുന്നതു 

T. മധ്യമപുരുഷ൯ നിയോജകപ്രകാരത്തില്‍ ക്രിയയോടു ചേക്കുന്ന 
ഒരു പ്രത്യയമാണ്‌ “മിയാ? y as 


5ا 


t ? 1 0 സ ۹ | 
ஓ? സന്ധിയില്‍ കൂടതല്‍ ഫ്രസ്വമാകം. :. 0و‎ 
&ool)oeleeg دہ‎ പറയും ಲಾ 


248840605" ചുക്കുക്കൊടു** 


0 


38 . കുറിയതന്‍ 2mooq പള്ളി 
ഉയിരൊടു പുണര്‍ന്തവ gow മിചൈത്തേ 


ആയ്യാക്ഷരത്തിന്നു മുമ്പില്‍ എപ്പോഴും ഫ്രസ്വസ്വരം വരും; 
പിന്നില്‍ ഖരവ്യഞ്ജനവും. 

ahh, Ada}, BS, GHD", ഇതു 

[സംസ്‌കൃതത്തിലെ ഉപധ്‌മാനിയം ( കറ്റപഠതി ) ജിഫ്വാമു. 
ലീയം (७७०७००) എന്നിവയോടു തുല്യമാണിതു”. കണ്ലൃത്തിന്നു 
മുമ്പിലാണെങ്കില്‍ ജിഹഫ്വാമൂലീയം; ഓഴ്യയത്തിന്നു മുമ്പാണെങ്കില്‍ 
ഉപധ്‌ AID Do, പിൻവരുന്ന വ്യഞ്ജനത്തിന്‍െറ ഉച്ചാരണസ്ഥാനം 
തന്നെ ഇതിന്നും. മുമ്പില്‍ ഡ്രസ്വസ്വരം നിബ്ചന്ധമാണു* .അതു തുറന്ന 
ധ്വനിയല്ല സ്വരമാകാത്തപോചെ അതു വ്യഞ്ജനവുമല്ലം சும 

வம்‌ പണ്ഡിന്മാരുടെ കൃത്രിമസ്ഷ്ണിയാണെന്നൊരു പക്ഷ 

മുണ്ട്‌. ഇതരദ്രാവിഡങ്ങളില്‍ ഇത്തരം ധ്വനികഥം ഉള്ള തുകൊണ്ടു 
ഇതു ശരിയായിക്കൊള്ള ണമെന്നില്ല. എങ്കിലും സംസ്‌ കൃതമണ 
6۵9۵919 ०९०९७७४७०० ' ചെയ്തതു്‌ എന്നുതന്നെ തോന്നുന്നു. 
വരവണ്ണത്തിന്ന ഒരുതരം ಐಂ ഇതു വരുത്തുന്നുണ്ടു”, Po 
விஸஜ்‌ (oo) സ്ഥാനീയമാണെന്നും പറയാണ്ട്‌ ] 


39. ഈറിയന്‍ മരുങകിനു മിചൈമൈ 0 


സന്ധിയില്‍ പൂവ്വപദത്തിന്‍െറ ഒടുവിലത്തെ അവയവം പര 
പദത്തിന്‍റെ 6093 30109160055 ചേരുമ്പോഴും 80 (ಹಿ) ఆ} 
ക്ഷപ്പെടംം J 
AO 4 തീതു = ASOD; ఇక + ها‎ = 65g 


8, മലയാളത്തില്‍ കകാരം തരട്ടിക്കില്പം 
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40. ഉരുവിനു മിചൈയിനു മരുകി 0 
മൊഴിക്കുറി പ്പെല്ലാ മെഴുത്തി.നിയലാ . 
വായ് 2००७० ക്കാലൈ യാന 


വദ്ട്റ്റലാചികളായ പടങ്ങളിലും അത്ഥാനുകൃതിശബ്ദങ്ങളിലും 
spo സ്വന്തമായ .അര മാത്രയിലധികം 8 660095 
വരാറില്ല, ഈ സൂത്രത്തിന്നു വ്യത്വസ്ത വ്യാഖ്യാനം കാണുന്നു 


` Al കന്‍റികൈ മൊഴിവയി നിന്‍റിചൈ നിറൈക്കു 
७00689 ത്ത്‌ ംപ രൊത്തക 6೧೧೧೪6೦೧. 


മുന്നോ അതിലധികമോ മാത്ര ഒരു സ്വരം നീട്ടേണ്ടിവരു 
emoa അതിനെ എഴുതിക്കാണിപ്പാന്‍ ഭീര്‍ഘസ്വരത്തിന്നുള്ള. 
விகித” അതിന്നു പിന്നില്‍ അതേ സ്വരത്തിന്‍െറ ഗ്രസ്വത്തി 
ന്നുള്ള ഒന്നോ അധികമോ ചിഹാമുപയോഗിക്കണം 


BHM; ഈഇ; ரா; ഈഇഇ. 
42, ഐടരവെന്നു ۵ 
കികര വുകര 0106050100೧ വാകും 


ഐ, ഈ എന്നിവയെ മൂന്നുമാത്രയാക്കണമെങ്കില്‍ൽ, saga 
ടെയും ഒരവിന്‍െറയും ചിഹാത്തിന്നു ശേഷം ഇയുടെയോ ഉവിന്‍െറയോ 
ഒന്നോ അധികമോ ചിഹ്നം 62149௮. 

ல்‌; 2 

43. amas? comes യോരെഴു ത്തൊരുമൊഴി 

ദീര്‍ഘങ്ങളായ ഏഴു സ്വരങ്ങഠംക്കു*( നെട്ടെഴുത്തുകഠംക്കു ) മാത്രമേ 
ഏകാക്ഷരപദങ്ങളായി வெஸ்‌ ശക്തിയുള്ള. 

44. കുറെറഴ மை മൊഴിനിറൈ പിലവേ 

അഞ്ച്‌ ഫ്രസ്വസ്വരങ്ങളില്‍ (കുറെറഴുത്തുകളില്‍) ഒന്നിന്നും 


സ്വയം ഒററപ്പുദമായി നില്പാന്‍ ശക്തിയില്ല. 


45, ೧೦೧೦೪ ത്തൊരുമൊഴി യീരെഴു ത്തൊരുമൊഴി 
യിരണ്ടിറ ന്തിചൈക്കു ന്തൊടര്‍മൊഴി agys ۹ 
Qodea മൊഴിനിലൈ ७७०0७०० നെറിയേ 


17 


പ്രയോഗം നോക്കി പദങ്ങളെ മൂന്നു തരത്തില്‍ തിരിയ്യ്യാഠ :— 


(1) ഏകാക്ഷരപദം (2) ദ്വൃക്ഷരപദം (8) ബഹ്വക്ഷരപടം, 
ആ, കാ; മണി ; വരക്‌". 


46. മെയി moss മകരമൊടു ചിവണും. 


: അകാരത്തോടു കൂടി ഉച്ചരിക്കപ്പെടുക എന്നതാണു” വ്യഞ്ജനങ്ങ 
QOS സ്വഭാവം. (ഉച്ചാരണാത്ഥം “അ” ചേക്കുന്നുവെന്നു താല്‍പയ്യം-) 


47, തമ്മിയല്‍ കിളപ്പി ango വെടുത്തു 
മെയ്‌ന്നിലൈ amas മാന മില്ലൈം 


ഒരു ശബ്ദം സ്വവാചിയാണെങ്കില്‍ വ്യാകരണത്തിലെ സന്ധി 
നിയമങ്ങറം അനുസരിച്ചില്ലെങ്കിലം അതൊരു among}. 


48 wos വെന്നു 09000 മൊററ- 


ക്കചതപ ണഞനമ വീരൊ ററാകും 
رم ره‎ ಅ 6000७ പിന്നില്‍ കു ചത, a, 68, ഞന, മ 
ഇവ വരാവുന്നതാണ്‌. 


வேடு, നേര്‍ച്ചി, ആര്‍പ്പു, വാഴ*ക്കൈം 


49, അവറവാം, 
6206 90666” കുറെറാ ௦௦௦5, 


ആദ്യം പറഞ്ഞവയില്‍ 66௨09௯0௦20) ഥ്രസ്വസ്വരം 
മുന്നിലുളള പക്ഷം പദത്തിന്‍െറ അന്ത്യാവയവമാകയില്ല. 


80 കുറുമൈയു നെട്ടമൈയു മളവിര്‍ കോടലി 
७00०56७20७) യെല്ലാ ೧೧೦56 ത്തിയലം 


തൊടര്‍മൊഴിയുടെ ഒടുവിലുള്ള രേഫഴകാരങ്ങറം അവ ഒരു 
ദീര്‍ഘസ്വരത്തിന്നു ശേഷം വന്നാലത്തെപ്പോലെ കരുതപ്പെടും; 
പിന്നില്‍ ഫ്രസ്വമോ ദീര്‍ഘമോ ആയ ഏതു സ്വരം വന്നാലും 
കൊള്ളാം. 


mad, അകം. 
3 


18 


51. ചെയ്യ ളിരതി പ്പോലി 90841) 
ണകാര മകാര മീരൊ ററാകം. 
സാഹിത്വത്തില്‍, “പോലും ? എന്ന വടക്കു ‘êê ıê agm” 
00೧೦, 


52. ௭௬௦௨௨௦ Amd 2௬0௦௭3 കുറുകും. 
ണകാരത്തിന്നു ശേഷമുള്ള മകാരം മുകളിലെ ഉദാഹരണത്തില്‍ 
ചുരുങ്ങിയിരിയ്യ്ുന്നു (കാല്‍ ००७५००००७३"), 


68 മൊഴിപ്പടു ത്തിചൈപ്പ്പി൯ന്‍ மை வே റിചൈപ്പിനു 
മെഴുത്തിയ റിരിയാ ७०0०७0७ പുലവര്‍, 


ഒരു വര്‍ണ്ണത്തിന്‍െറ സ്വഭാവമോ പരിമാണമോ, അതൊരു 
വാക്കില്‍ സാത്ഥകമായി ഉപയോഗിച്ചാലും ശരി, വൃത്തത്തിന്നു വേണ്ടി 
വെറുതെ ഉപയോഗിച്ചാലും ശരി, மடமை വിദ്വാന്മാര്‍ 
പറയുന്നു. 


54, അകര ഇകര മൈകാരമാകും. 


അ, ഇ എന്നിവ ഒന്നായി ഉച്ചരിച്ചാല്‍ ഐകാരം പോലെ 
യാകംം 


55, അകര ഉകര 2००८००००००. 
അ, ഉ ഇവ ഒന്നിച്ചുച്ചരിച്ചാല്‍ ௨௦௮0௦௦ പോലിരിയ്യച്ഛം. 
56. mae ത്തിംപര്‍ യക്ര కకక ఇ- 
മൈയെ ೧೦೧5೦೦೩1೧೮೧ മെയ്‌ പെറ ത്തോന്‍വം ° 
അ, യ്‌ ഇവ ഒപ്പം ഉച്ചരിച്ചാല്‍ ഐകാരം പോലെ തോന്നും. 


57. ७४७७ പാക Asma means 
(லைஸ்‌ കാലൈ മൊഴിവയി mom, 


9, ഐ--അയ്‌. ഓം-അവ്‌ , ഇങ്ങനെ ശിഥിലമാണ്‌ തമിഠംസസ്്രദായം, 
സംസ്‌ കൃതത്തിലെപ്പോലെ മുഡസ്വഭാവമുള്ള സന്ധ്യ ക്ഷരങ്ങളല്ല ജവ, 
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ചില സ്ഥലങ്ങളില്‍: മുകളില്‍ പറഞ്ഞ . ഐകാരത്തിന്നു ഒരു 
മാത്രദയ ഉള്ള 


8 10 
2060950060 മടൈയന്‍. 


ഒൌകാരത്തിന്നും ഐകാരത്തിനെന്ന പോലെ .ചിലേടത്തു ഒരു 
മാത്രയേ ഉള്ള വെന്നു ചില വ്യാഖ്യാതാക്കന്മാര്‍ക്കു അഭിപ്രായമുണ്ടു', 


58. mao wao alam വിരവും. 
ഇകാരം പദാന്തത്തില്‍ യകാരത്തിന്നു പകരം ഉപയോഗിയ്യ്ടാ. 


നാഇ, നായ്‌ ം 


59. പന്നീ രുയിരു മൊഴിമുത ۰ 


പന്ത്രണ്ടു സ്വരങ്ങളും പദാദിയില്‍ വരാം. 


60. ஓலில்‌ vig മൊഴിമുത ലാകാ. 
mesons കൂടിയല്ലാതെ ഒരു வ பூணு പദാദിയില്‍ Mle 
യില്ലം 


61. ക ത ന പമവെനു മാവൈ ന്തെഴുത്തു 
७०० വുയിരൊടു ഞ്ചെല്പമാര്‍ മുതലേ. 


പദാദിയായ ക, ത, ന, പ, മ എന്നിവയ്യം പിന്നില്‍ ഏതു 
സ്വരവും വരാം. 


62 ame ക്കിളവിയു മവറേറാ രറേറ 
അ ഐ ७७७०-0० മുന്‍റലങ്‌ കടൈയേ, 


ഇതുപോലെത്തന്നെ അ, ഐ, دہ‎ ഇവ 0 
Glad ചകാരത്തിന്നും പദാദിയില്‍ നില്‍ക്കാം. 





10. തന്മൂലം മധ്യത്തിലെ ഐകാരം സംഭാഷണത്തില്‍ വിട്ടുപോകുന്നു . 
ஐம்‌ றல்‌, മലയാളത്തില്‍ ഐകാരലോപം പദമധ്യത്തില്‍നിന്നു 
തുടങ്ങി പദാന്തത്തിലേയ്യം വ്യാപിച്ചതാവാനാണ്‌ വഴി, തമിഴിലെ ഇന്നത്തെ 
ഐകാരം ആദ്യകാലത്തു ഭൂര്‍ബ്ബലസ്വരമായിരുന്നുവെന്നു വരുന്നുണ്ടല്ലോ. 
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68. ഉ 596 ao വെന്നു momawld 
വ ag) 9೧೫೪೦೮೦೮೦೦೪ വരുത விஷு, 
പദാദിയില്‍ വകാരത്തിന്നു പരമായി ഉ, 20,6 ഓ ഇവ 
വരികയില്ല. 
64. ആ എ 
ഒ എനു മുവുയിര്‍ லைம ۰ 
പദാദിയില്‍ ഞകാരത്തിന്നു പരമായി ആ, എ, ഒ ഇവ 
മാത്രമേ ౧100౧88. 
65. ആവോ ടല്ലതു ಅಮಿಂ മുതലാതും 


ആകാരം പരമാകാതെ യകാരം പദാദിയില്‍ നില്‍ക്കയില്ല. 


66, മുതലാ വേന തംപെയര്‍ മുതലും. 

സ്വസംജ്ഞയായ പദത്തില്‍ ഏതു വ്യഞ്ജനത്തിന്നും ആദ്യം 
നില്‍ക്കാം; പരമായി വരുന്ന സ്വരം നോക്കേണ്ടതില്ല. 

67. കററിയ ലുകര മുറൈപ്പെയര്‍ മരുങ്കി 


ണൊററിയ നകരമിചൈ നകരമൊടു മുതലും. 


കടുംബഞ്ചന്ധം കാണിയ്യച്ഛന്ന പദം പരമായാല്‍ ആദ്യാവയവ 
മായ പുരുഷാത്ഥകസധ്യനാമത്തിന്‍െറ നകാരത്തിന്നു ശേഷം ೧೧) 
യല്‍ (സംവൃത) ഉകരം വരും. 


1 _ லி 
w ab തൈ ( ടനും*തന്തൈ)-നിങ്ങളുടെ അച്ഛന്‍, 


68. മുററിയ HEARS പൊരുഠം വേറുപടാഅ 
തപ്പെയര്‍ മരുങ്കി നിലൈയിയ ലാന. 


ஒடை മുതലായ വാക്കുകളില്‍ ‘9°, മറവദിയ്യ്ഛകളിലെന്ന 
പോലെ അത്ഥവ്യത്യാസം വരുത്താതെ, വിവൃതമയേ ഉകാരംപോലെ 
ത്തന്നെ പ്രവത്തിയ്കകന്നു . 


69. ഉയിര്‍ഒയ വെഞ്ചിയ ೧೧೧೧೮1 യാകും. 


ഓ ഒഴികെയുള്ള എല്ലാ സ്വരങ്ങളും പദാന്തത്തില്‍ 01000: 
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70, കവവോ ടിയൈയി നാവു മാകും. 


എന്നാല്‍ കകാരമോ വകാരമോ മുമ്പില്‍ നില്ല്യകയാണെങ്കില്‍ 
ഒരകാരത്തിന്നും അന്ത്യാവയവമാകാം. 


കയ, വയം 


71, എ എന വരുമുയിര്‍ മെയ്യീ റാകാതു. 


വ്യഞ്ജനം മുമ്പിലുണ്ടെങ്കില്‍ എകാരം അന്ത്വാവയമാകയില്ല. 


x 


78. 69] 06೧೧ ०८९०७३१ കടൈയേ. 


ഇതുപോലെത്തന്നെ നകാരമല്ലാത്ത ഒരു വ്യഞ്ജനം miley 
ണ്ടെങ്കില്‍ ഒകാരത്തിന്നും അന്ത്യാവയവമാകാന്‍ സാധ്യമല്ല. 


നൊ SHON ( ന്‌൮.൭ഒ அஹ. നകാരം പൂര്‍വ്വമാകയാല്‍ 
ഇവിടെ “७? അന്ത്യാവയവമായി വരാം). 


78, ag ഓയെനുമയിര്‍ ഞകാര ത്തില്ലൈ, 


ഞകാരം മുമ്പിലുമമ പക്ഷം og}, ഓ ०67००४७ പദാന്തത്തില്‍ 
നില്പാന്‍ കഴിവില്ല. 

74. ഉ ഈകാര നവവൊടു moian. 

ന, വ എന്നിവ മുമ്പില്‍ വന്നാല്‍ ഉ, 29 80०९४७० പദാന്ത 
ത്തില്‍ നില്പാന്‍ १७००० jay. 

78. ഉച്ച കാര മിരുമൊഴി ക്കുരിത്തേ. 

മുമ്പില്‍ ചകാരത്തോടു കൂടിയ ഉകാരം പദാന്തത്തില്‍ രണ്ടു 
വാക്കുകളിലേ ۰ 

agg. മുചു--- മൊച്ചുക്കുരങ്ങു്‌,‏ رد و 

16۰ ഉപ്പ കാര മൊന്‍റെന മൊഴിപ 

വിരുവയി ണിലൈയും ೧೧ 10050600; 

പകാരത്തില്‍നിന്നു പരമായി ഉകാരം ഒരു പഭത്തിലേ ഉള്ള, 

ഈ പദം കേവലാത്ഥവും പ്രയോജകാത്ഥവും സ്വരംകൊണ്ടു സൂചി 


نو 
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തപും Sal’? അനുദാത്തമായാല്‍ പഭത്തിന്നു Mola എന്ന 
ത്ഥം j ഉദാത്തമായാല്‍ هوروابوامه‎ (லு) എന്നും. (കുന്ന. 
തവും) തപുതല്‍-നശിയ്യ്ല്‍; തചുത്തല്‍--നശിപ്പിയ്യ്ല്‍-തം നിഘ. 


77. എഞ്ചിയ വെല്ലാ ஐ ലിലവേം 


സ്വിസംജ്ഞപടങ്ങഠംക്കു ഏതു സ്വരവും വ്യഞ്ജനവും അന്ത്യാ 
വയവമായി വരാം. 


78 ഞണനമ ണയരല വഴള വെന്നു 
മപ്പുതി നൊന്‍റേ പുള്ളി യിവുതി. 
و60‎ 6M, ೧, A, 6M, ಅ, ७, ஐ, വ, ఈ ஜு പതിനൊന്നു 
വ്യഞ്ജനങ്ങളേ പദാന്തത്തില്‍ നില്ല്യകയുള്ള. 


79. ഉച്ച കാരമൊടു നകാര ഞ്ചിവണും. 


ചകാരത്തില്‍നിന്നു പരമായി ഉകാരമെന്നപോലെ (cf. സും ۰ 
നകാരവും രണ്ടു പദങ്ങളുടെ മാത്രം 0 awa) വരും. 


പൊരുന്‍, alt, 83 

80. ഉപ്പു ۵909205 ഞകാരൈയു 0 

യപ്പൊരു alogo തിവണൈ യാനം 

പകാരത്തിന്നു പരമായി ഉകാരമെന്നപോലെ, ഞകാരവും 
ഒരേ ഒരു പദത്തിന്‍െറ ഒടുവിലേ വരൂ ; എന്നാല്‍ ആദ്യം പറഞ്ഞു 
തിന്നെതിരായി (എഴും സും 79- may) ഇതിന്നു ഒരത്ഥം മാത്രമേ 
ഉള്ളം Š 

ഉരിഞ്‌ (cf. തോല്‍ ഉരിഞ്ഞു-മല.) 

81. വകര 091೩೧1 നാന്മൊഴി a loom. 


വകാരം നാലു വാക്കുകളുടെ ഒടുവിലേ വരികയുള്ളൂ, 


അവ്‌, ഇവ്‌, ஓவ, ஒலை, ആദ്യത്തെ മൂന്നും ०1959 610) తరం. 
“ഉ? മധ്യേവാചിയാണ്‌*. (എഴു. സു. 31). லை வை ശത്രത്വം 





11, “0? கணை (5). പൊരു൯— To be suitable 
യോജിക്കുക. (cf. മല, പൊരുന്നുക), വെരിന്‍പ്രകcല (മതുക്‌)-ത, നിഘ. 
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82. മകര ത്തൊടര്‍മൊഴി மம்‌ വരൈന്ത 
ണകര ത്തൊടര്‍മൊഴി യൊന്‍പക തെന്‍പ 
പുകരറ ക്കിളന്ത വകറിണൈ மே. 


അന്തത്തില്‍ അനുസ്വാരം പകരം വരാതെയുള്ള ണ കാരം 
ഒമ്പതു നപുംസകപദങ്ങംംക്കേ ഉള്ളൂ വെന്നു പറയപ്പെടുന്നു. 


ஸ்‌ (അരയന്നം), வஸ்‌, விர்‌, വയിന്‍ ( പാല്‍ 
പാട), ஆலிஸ்‌ (മേഘം), അഴൻ (ശവം), പുഴന്‍, ஒம்‌, wood 
(വലിയ കാക്ക), 


[ മൊഴിമറപു കഴിഞ്ഞു | 


IIL. പിറപ്പിയല്‍'* 


88, ഉന്തി മുതലാ മുന്തുവളി emool 
ത്തലൈയിനു മിടററിനു നെഞ്ചിനു നിലൈഇ 
gig} മിതഴ നാവു മൂക്കു ۱ 
മണ്ണമു 28௨/5 വെണ്ട,റൈ നിലയാ 
magy ററമൈയ നെറിപ്പട നാടി 
യെല്ലാ വെഴുത്തു ഞ്ചൊല്ലം കാലൈ 
പ്പിംപ്പി നാക്കം വേവലേ റിയല 
തിറപ്പട ത്തെരിയു 405.23] യാന, 


ശ്രദ്ധിച്ചു നോക്കിയാല്‍ ഭാഷയിലെ എല്ലാ ധ്വനികളും നാഭി 
യില്‍നിന്നു തുടങ്ങി ഉരസ്സു, കണ്ടം, cology’, നാവു”, അണ്ണാക്കു”, 
പല്ല”, ചുണ്ടു, മുക്ക്‌” ഇങ്ങനെ എട്ട ഭാഗങ്ങളില്‍ക്രടി വായു സഞ്ചരി 


ക്കുമ്പോഠം ഉണ്ടാകുന്നതാണെന്നു 03 





12, ശബ്ദോല്‍പത്തിയാണിതിലെ വിഷയം, 


13. പാണിനീയശിക്ഷയിലെ Š സ്ഥാനങ്ങാംം ۵ 
കാണുക, ജിഫ്വാമുലത്തിന്നു നാക്ക്‌ എന്നു മാത്രം പറയുന്നു. സംസ്‌ കൃത 
വ്യാകരണത്തോടുള്ള ഗ്രന്ഥകാരന്‍െറ കടപ്പ” ഇതില്‍നിന്നു സ്റഷ്ടമാണ്‌, 
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84, അവ്വഴി 
3 4 3 7 
പന്നീ രുയിരു ೧೮೧೧719೧0೩1 തിരിയാ 
മിടറര 000و‎ വളിയി ೧710605290. 


നാഭിയില്‍ നിന്നു പുറപ്പെട്ട കണ്ണത്തില്‍ക്രടി യാതൊരു 
മാററവും ക്രടാതെ വായു പ്രവഹിയ്യച്ഛമന്പോറം ഉണ്ടാകുന്നവയാണ്‌ 
പന്ത്രണ്ടു സ്വരങ്ങറം. 


85. അവറവാം 
അ ആ ആയിര ണ്ടങ്കാ ന്തിയലുംം 
ഇവയില്‍ അ, ആ എന്നിവ വിവൃതസ്വരങ്ങളാണ്ഞ്‌. 


86. ഇ, ഈ, എ. ഏം, ഐ യെന വിചൈക്കു 
മപ്പാ ലൈന്തു മവറേറാ രനാ 
വവൈതാ 
മണ്‍പന്‍ Ammo oilalmjo ലുടൈയം 


ஐ, ഈ, എ, ഏ, ഐ എന്നിവയും ഇങ്ങനെ വിവൃതസ്വരങ്ങ 
ളാണ്‌. നാവിന്‍െറ അററം തൊണ്ണിനോടടുപ്പിപ്ു കൊണ്ടാണു്‌ ഇവ 
പുറപ്പെടുപിക്കുന്നതു”. 


87. ഉ, ௨௦, ഒ, ೧೦, ഒ വെന വിചൈക്കു 
2௨1௦ ലൈന്തു മിതഠംകുവി ന്തിയലുംം 
ഉ, ഉയ, ഒ, ഓ, دہ‎ എന്നിവ 600௦ വൃത്താകാരത്തില്‍ ആക്കു 
6001000 ഉണ്ടാകുന്നു. (ഇവയും വിവൃതസ്വരങ്ങഥംതന്നെ). 


88. mood തിരിപേ ഷിറിയ aa. 


aig തമ്മിലുള്ള വൃത്യവാസം ലഘുവാണെന്നു പറയപ്പെ 
Som (ഒരേ അവയവത്തിന്‍െറ സഹായത്താല്‍ പുറപ്പെടുവിയ്കന്നതു 
കൊണ്ടെന്നു மலைவு) 


39. കകാര ങകാര മുതനാ വണ്ണം. 


ക, ങ എന്നീ അക്ഷരങ്ങംം ജിഹവാമൂലം താലുമൂലത്തില്‍ 
തൊടുവിയ്യച്ഛമ്പോറം ஜி, 
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90. ചകാര ഞകാര 0 വണ്ണം, 


ച, ഞ എന്നി agga ജിഹ്പാമധ്യം താലുമധു വുമായി 
യോജിപ്പിയ്ുന്വോഠം ഉണ്ടാകുന്നു. 


91. ടകാര maso നുനിനാ വണ്ണം 


s, ണ എന്നിവ ജിഹ്വാഗ്രം താലുവിന്‍െറ മുന്‍ഭാഗത്തു മുട്ടിയും 
6002000 ഉണ്ടാകുന്നു, 1 


92. sng ன മുവകൈ പ്പിറപ്പിന. 


അതുകൊണ്ടു മുന്‍ പറഞ്ഞ ആര alsineadeds (ക, ങു os, 
ஸை 5, ണ എന്നിവയ”) വ്ൃത്വസ്തങ്ങളായ 0 
&9 5ج‎ 


93. അണ്ണ നണ്ണിയ amon മരുങ്കി 
നാനുനി പരന്തു മെയ്യുറ വൊററ 
ത്താമിനിതു പിറക്കും തകാര നകാരംം 


ത, ന എന്നിവ ജിഫ്വാഗ്രം പരത്തി മുകാംത്തൊണ്ണില്‍ ०३७४ 
മായി ചേത്താല്‍ ഉണ്ടാകുന്നു. 


“94. അണരി നുനിനാ വണ്ണ മൊററ 
౧4 കാ ہہ‎ കാ നായിരണ്ടും പിറക്കും. 





14 മലയാളത്തിലെ വര്‍ത്സ്യങ്ങളായ بے‎ (00), ണ എന്നിവയെ 
പ്പോലെയാണ്‌ തൊല്‍കാപ്പിയരുടെ കാലത്തു S, ണ എന്നിവ உவ விரு 
ന്നതു എന്നു കരുതാന്‍ ഈ സൂത്രം ഇട നല്‍കുന്നു. (തെലുങ്കില്‍ (೧೧), “ട്ടു? 
യായിത്തിരുന്നതും ശ്രഭ്ധേയം). ഇപ്പ്യോഠം തമിഴില്‍ 5௧0௫ ണകാരങ്ങാം டும்‌ 

0 © 1 
ന്യങ്ങളാണു , സംസ്‌ കൃതത്തിലെപ്പോലെം 


15. കുച, aqanlaiggo ങം am, ണ എന്നിവഷ്ട്ൃം ഉച്വരണത്തില്‍ 
സാമ്ൃമുണ്ടായിരുന്നതിനാല്‍ ഉല്ലത്തിസ്ഥാനം വൃൃത്യസ്തമാണെന്നു ആലായ്യന്‍ 
എടുത്തു പറയുന്നതാകണം, 

4 
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o, ہہ‎ എന്നിവ ജിഹ്പാത്ം ഉയത്തി താലുവില്‍ പതുക്കെ 
MERENI ഉണ്ടാകം. 


95, നുനിനാ വണരി യണ്ണം വരുട 
രകാര YHOO മായിരണ്ടും പിറക്കും. 


ര, ಅ എന്നിവ ജിഹ്വാഗ്രം ഉയത്തി താലുവിനോടു പതുക്കെ 


കം `‏ وو ۷ع 602139936۳0۳ ولو 0 2 


96. malal വീങ്‌കി യണ്‍പന്‍ ameo 
വാവയി MIN മൊററവും വരുടവും 
ലകാര ௨௬௦௦2௦ യിരണ്ടും പിറക്കും. 


வ, ഉ എന്നീ വര്‍ണ്ണങ്ങഥം ജിഹ്പാഗ്രം പരത്തി മുകറംത്തൊ 
ണ്ണില്‍ തൊടുവിച്ചൂരയുച്മ്വോഠം ആണു” ഉണ്ടാകുന്നതു” 
97. ഇതഴിയൈന്തു പിറക്കും പകാര മകാരം. 


a} മ എന്നിവ வளப்‌ തമ്മില്‍ തൊടുവിയ്യുച്ഛമ്പോഠം 
. ഉണ്ടാകുംം (200 പൃങ്ങളാണ്‌” അവയെന്നു സാരം) 


98. 'പല്ലിത ടിയൈയ വകാരം പിറക്കും. 


(മുകളിലെ) പല്ലിന്‍റ വരി (ചുവട്ടിലെ) ചുണ്ടിനോടു തൊടു 
6001090670" വകാരം പിറക്കുക 


99. അണ്ണ ഞ്ചേര്‍ന്ത മിടറെറഴു விம ல 
കണ്ണു ററടൈയ യകാരം പിറക്കും, > 


കണ്ഠത്തില്‍ ക്രടി പ്രവഹിയ്യച്ഛന്ന വായുവിനെ விஸ்‌ 
വളരെ അടുത്തുകൂടി വിട്ടാല്‍ യകാരം ജനിയ്യു്ഛം. 





16. ഇവിടത്തെ to) با‎ (വര്‍ത്സ്യം) ആണെന്നു £-കാരത്തോടു ചേത്തു 
പറയുന്നതില്‍നിന്നു വ്യക്തമാണ്‌, തമിഴിലെ £௦? പലേടത്തും ہا‎ യാണ്‌, 
ആഗ്‌ + ಬ ಬಂ -ആറവ എന്നു സന്ധിയില്‍ വരുന്നതു നോക്കുക, 
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100. മെല്ലെഴു ത്താരം പിറപ്പി mosa 
ஜில்‌ പള്ളി നിലൈയിന വായിനു 
മൂക്കിൻ വളിയിലൈ అంకం soma. 


മുകളില്‍പ്പറഞ്ഞ മെപ്ലെഴുത്തുകഠംക്കു (ദെ, ஸூ, mM, 2, 
Ml) ഉച്ചാരണത്തിന്നു മുക്കു കൂടി സഹായത്തിന്നു ۰ 


101. ചാര്‍ന്തുവരി எட തമക്കിയല്‍ പിലവെന = 
ത്തേര്‍ന്തുവെളി പ്പടത്ത വേനൈ ஸ்ட 
ന്തത്ത ഞ്ചാര്‍പിര്‍ പിറപ്പൊടു ചിവണി 


യൊത്ത കാട്‌ aN) ററമ്മിയല്‍ പിയലും. 


മൂന്നു ചാര്‍പ്പെഴുത്തുകാഠംക്കു (ഉപധ്വനികറഠാക്ക” അഥവാ me 
ധാനധ്വനികാംക്ക” j അവയുടെ ആശ്രയമായ هه‎ 
തന്നെയാണ്‌” ഉച്ചാരണസ്ഥാനാ, ( കുററിയല്‍ ഇകരം, കുററിയല്‍ 
ഉകരം [ ഇ”, 2°] aig, മുമ്പിലുള്ള. വ്യഞ്ജനത്തിന്‍െറയും, ]رووہ‎ | 
ത്തിന്നു പിന്നിലുള്ള. വ്യഞ്ജനത്തിന്‍െറയും സ്ഥാനമാണെന്നു താല്പയ്യം.) 


. . 102, എല്ലാ വെഴുത്തും വെളിപ്പട ക്കിളന്തു 

l ചൊല്ലിയ പള്ളി യെഴുതരു വളിയിര്‍ . 
പിറപ്പൊടു aigas) ९४०००४) awo- 
ത്തകത്തെഴു വളിയിചൈ യരിറപ നാടി 


യളപിര്‍ കോട ஸம்‌ மே 


നാഭിയില്‍നിന്നു പുറപ്പെടുന്ന വായുവിന്‍െറ l സ്വഭാവം, അതു 
ശബ്ദമായി ബഹിഗ്ലളിയ്യകന്നതിന്‍െറെ gadaas 20೧೧೫೫೦೦) 
അതിന്‍െറ പരമാണം ഇവയെപ്പുററി ബ്രഹ്മണരുടെ ' ശാസ്ത്രങ്ങളില്‍ 
വ്യക്തമായി വിവരിച്ചിട്ടുണ്ടു്‌. l 


103, alas ണവലാ ೧9೧2೧ ]೧ ത്തിചൈക്കു 
മെയ്‌തെരി വളിയിചൈ യളവുസവന്‍ adem... .. - 
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മേൽപ്പറഞ്ഞ ശാസ്ത്രങ്ങളില്‍ വിസ്തരിച്ചു പറഞ്ഞതൊന്നും 
ഇവിടെ വിവരിച്ചിട്ടില്ല ; ഉച്ചരിച്ച wimlagas പരിമാണത്തെ 
௨௦௦ മാത്രമേ പ്രസ്ലാവിച്ചിട്ടുള്ളൂ. ۶ 


[പിറ്പിയല്‍ അവസാനിച്ചു | 
IV—. لہ تہ( ہ6۱۸‎ 8 


104. മുന്‍രതലൈ واه‎ മുപ്പുതി ೧೦೧೪೮೫] 
നിരണ്ടുതലൈ மித മുതലാ കിരുപ൦ 
ത്വരനാന്‍ കീറെറാട്ട നെറിനിന്‍ റിയലു- 
മെല്ലാ മൊഴിക്കു മിരതിയു മുതലു 
മെയ്യേ യുയിരെന്‍ 0001 രിയല. 


സ്വരങ്ങളും വ്ൃഞ്ജനങ്ങളുമായ 83 അക്ഷരങ്ങളില്‍ 22 എണ്ണ 
ത്തിന്നു പദാദിയിലും 24 എണ്ണത്തിന്നു പടാന്തത്തിലും നില്പാന്‍ 


J! 


കഴിയും 


105, 0 
മെയ്യീ ௨௦௨௦௦ പുള്ളിയൊടു നിലയല്‍, 


ഇവയില്‍ ഒടുവിലത്തെ വ്യഞ്ജനങ്ങളുടെ മേല്‍ ഒരു കുത്തിട്ടി 
مہہ‎ (cfs എഴു. .یہ‎ 15). 


106. കുററിയ ലുകരമു മറെറന 920510 1, 


കുററിയലുകരത്തിന്നും ഇങ്ങനെതന്നെ. 


107. ഉയിര്‍മെ ஒட മുയിരീ ററിയറേറ. 





17. സുസ്ത്ൂതവ്യാകരണത്തോടുള്ള ബന്ധം വീണ്ടും വ്യക്തമാകുന്നു. 
എന്നാല്‍ സംസ്‌ കൃത ശിക്ഷയെ തൊല്‍കാപ്പിയനാര്‍ അപ്പൂടി അനുസരി 
ച്ചിട്ടില്ലെന്നതും ശ്രദ്ധേയമാണ്‌ . 102, 103 மு നച്ചിനാര്‍ക്കിനിയര്‍ 
ഒററസ്റ്ുത്രമായെടുക്കുന്നു. 

18. പൃണര്‍ച്ചിടസന്ധി. അതിന്‍െറ വിഭാഗവും സാമാന്യതത്വങ്ങളു 
മാണ്‌” ഇതിലെ പ്രതിപാദ്യം. 
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അന്ത്യമായ ഉയിര്‍മെയ്‌ (സ്വരവ്യഞ്ജനം) സ്വരസദ്ൃശമാണ്‌. 
(age? എന്നതിനെ :ഏ"പോലെ കരുതണമെന്നത്ഥം)ം 


103. lela aana നുയിര്‍വരുവഴിയു 
lol ചൊന്മു൯ മെയ്‌വരു വഴിയു 
aaga ೧೨೦೬೦೧) നുയിര്‍വരു വഴിയു 
aagila ചൊന്മുന്‍ മെയ്‌വരു വഴിയുമെന്‍ 
dlagin വറിയ dalasa? കാലൈ 
Maem ചൊല്ലേ കുറിത്തുവരു കിളവിയെന്‍ 
റായീ രിയല പുണര്‍നിലൈ ച്ഛൂട്ടേ, 


9 
میوله‎ 001۵0۵0 അന്ത്യാവയവവും പരപദത്തിന്‍െറ 8 Jo 
വയവവും തമ്മിലാണ്‌” സന്ധി വരുന്നതു”. അതു നാലു തരത്തില്‍ — 


(1) സ്വരത്തിനു സ്വരത്തോട; 

(2) വ്ൃഞ്ജനത്തിന്നു സ്വരത്തോടു'; 
(8) സ്വരത്തിന്നു വ്യഞ്ജനത്തോടു*; 
(4) പ്യൃയഞ്ജനത്തിന്നു വ്യഞ്ജനത്തോടു” 


109. ۰ 0 

നിവത്ത ചൊല്ലി loo കെഴുത്തൊടു 
ROOMS കിളവി வடு ത്തിയൈയ 
പ്പെയരൊടു പെയരൈ പ്ണര്‍ക്കുങ? കാലും 
വെയരൊടു തൊഴിലൈ പ്ണക്കുദ* കാലു 
ന്തൊഴിലൊടട പെയരൈ പ്രണക്കുങ” കാലും 
തൊഴിലൊടു തൊഴിലൈ و‎ കാലു 
20080 തിരിപിട നൊന്‍റേ യിയല്‍പെന 
വാങക ೧೫2೦68 லே മൊഴിപ്പണ 61060 1. 


പുവ്വപഭത്തിന്‍െറ അന്ത്യാവയവും പരപദത്തിന്‍െറ نددردوہ‎ 
യവും തമ്മില്‍ വരുത്തുന്ന സന്ധിയില്‍ ആ പടദങ്ങറം രണ്ടുമോ 
അഥവാ ഏതെങ്കിലും ഒന്നോ നാമമാകാം; ക്രിയയുമാകാംം നാലുതരം 
നന്ധികളുള്ളതില്‍ മൂന്നെണ്ണത്തില്‍ മാററങ്ങറം വരും j നാലാമത്തേ 


തില്‍ 00೧೦೫ ಬ್ರ. 


30 
110. 0 
മെയ്‌പിറി താതന്‍ லை കന്‍റലെന്‍ 
61೧೦೧ മൊഴിപ തിരിയുമാറേ, 


അവ (മാററം വരുന്ന സന്ധി) ആദേശം; ആഗമം, ലോപം 


ഇവയാണു. ° 


മണ്‍... കടം = ०5०5० ( നേകാരത്തിന്നു ടകാരാദേശം ) 
യാനൈ + കോട്ട്‌” --യാനൈക്കോട്ട. ( ۶ കോടില്‍ " കകാരാഗമം. 
ഒരേ വണ്ണത്തിന്‍െറ ആഗമം മാത്രമാകയാല്‍ ദ്വിത്വസന്ധിയെ വേറെ 
ഗണിയ്യച്ഛന്നിജു). 200 + വേര്‍ = മരവേര്‍ (അനുസ്വാരലോപം). 


| J] ° ட்‌ 
111, whoo ചൊല്ലങ്‌* കരിത്തുവരു കിളവിയു : 
0೧55೧0೦೪ തോ൯റിനും പുണര്‍നിലൈ ക്കുരിയ. 


സന്ധിയില്‍ പൂയ്വ്പദത്തിന്‍െറ അന്ത്യവണ്ണത്തിനും പരപദ 
ത്തിന്‍െറ aga Jag دہ ام‎ നടുവില്‍ ഒരു പുതിയ വര്‍ണ്ണം (ഇടനില) 
ചേര്‍ക്കുന്നു. i 


ആയിര(൦) + ഒന്‍ര = ആയിരത്തൊന്‍൨ .) ത്ത? ഇടനില). 
112. മരുവിന്‍ அணி മയങ്‌കീയന്‍ 620७०४ 
മുരിയവൈ യുളവേ പുണര്‍ ரை வதே. 
സന്ധിയില്‍ ചില ദേശ്യപദങ്ങളുടെ ക്രമം واه‎ 
വിപരിതമാക്കാറുണ്ടു. 
ഇല്‍ + മുന്‍ = മു൯റില്‍, 
119, 6௦,௨2௦” കുറിത്ത ೧0೧೧2061 നിലൈയും 
വേററുമെയ്‌” യൽവഴി പ്രണര്‍മൊഴി നിലൈയു 


മെഴുത്തേ ചാരിയൈ യായിരു asa il 
നൊഴുക്കല്‍ വലിയ പുണരുങ്‌ കാലൈ. 





19, സംസ്‌ കൃതവ്യാകരണത്തെ പിന്തുടരുന്നു. ആദേശാദികടാക്കു ക്രമ 
ത്തിൽ മറെറാന്നാവല്‍, വദ്ധിക്കൽ, moly ஸ்‌ ഇങ്ങനെ സൂത്രത്തില്‍ അത്ഥം 
കല്ലിച്ചിരിയ്യകന്നു. 
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പൂവ്വിപ്പദവും പരപദവും വിഭക്തിബന്ധത്തില്‍ ഏപ്പെടുമ്വോഴും 
( വേററമെയ്‌പുണച്ചി ) , അല്ലാത്തപ്പോഴും ( അല്‌വഴിപ്പണച്ചി ) 
സന്ധി വരാം, സന്ധിയില്‍ പുതിയ അക്ഷരമോ ೨4೦೪1೦0600 (അംഗ 
പ്രത്യയം) പദങ്ങളുടെ ഇടയില്‍ ചേക്കാം. 


114... sagas and അതുക ஷு 
AQ) റെന്‍പ വേറ മൈ യുരുപേ. 


വിഭക്തി പ്രത്വയങ്ങാം ആറാണ്‌ :--- ७०७), ഒടു, കം ഇന്‍, 
അതു, ع٤‎ 


115. വല്ലെഴുത്തു മുതലിയ வேறை (9७७० dd 
കൊല്‍വഴി യൊററിടൈ മികതല്‍ വേണ്ടും 


വിഭക്തിസന്ധിയില്‍ ഖരംകൊണ്ടു തുടങ്ങുന്ന പ്രത്യയത്തിന്നു 
മുമ്പിൽ ഖരമോ അനുനാസികമോ ആഗമമായി വരും, 

മണി + a മണിക്കു (1௯19௭900௧௦ പ്രത്യയം), നം + കണ്‍ = 
mss" Hand. (“കണ്‍ ആധാരികാപ്രത്യയം). നം എന്നതിലെ അനു 
സ്വാരത്തിന്നു ജകാരദേശം, (cf. എഴു. സും 380) വിധിച്ചാല്‍ മതി. 
എന്നാല്‍ ആലായ്യന്‍ അനുസ്വാരം ലോപിപ്പിച്ചു ( ef. ay 311) 
ങകാരത്തെ ആഗമമാക്കുന്നു' 


116. ആറ നുരുപി നകര ക്കിളവി 
യീറാ കകര മുനൈ ക്കെടുതല്‍ വേണ്ടും. 
ആറാം വിഭക്തിയുടെ (സംബന്ധികയുടെ) “ അതു” എന്ന 
പ്ര, ത്യയത്തിലെ അകാരം, അംഗം അകാരത്തില്‍ അവസാനി 
paces lod, ७210० 10७५ ०, 
നമ + അതു” =m + അതു =m. (ஸூ. 162 പ്രകാരം 
നമ്‌ എന്നതിനെ “അ” ചേത്തു “നമ'യാക്കുനനുണ്ടു” ). 





. 2. പ്രഥമരുതത സംസ്‌ കൃതമുറപ്രകാരം പ്രത്യയങ്ങാം, പ്രാതീപടിക 
മാത്രമാകയാൽ வம പ്രത്യയമില്ല ; അതാണ്‌ ആവ പ്രത്യയങ്ങാം എന്നു 
പറഞ്ഞത്‌. ഇവയെപ്പുററിയെല്ലാം മറെറാരിടത്തു ౧1010. 
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117. ७०००७७७ വഴിയ പെയര്‍ amò നിലൈയേം 
വിഭക്തി പ്രത്യയം പടത്തോടു ചേക്കുന്നു. 


118. ഉയര്‍ തിണൈ agwo യക്റിണൈ പ്പെയരെന്‍ 
റായിര ണ്ടെന്‍പ പെയര്‍ നിലൈ த. 
വസ്തുക്കളെ Olga നാമങ്ങഥം രണ്ടുവിധം :-(1) ஹக்‌ 
തിണ (2) അററിണം (വിശേഷബുദ്രിയുള്ള ജീവികം ഒന്നാംവക 
ஹிவு മറരള്ളവ രണ്ടാംവകുപ്പ്ിലും പെടുന്നു. 


119. അവറവവഴി amos" Bld ೧೨೦೮೧೧೮ വരുമേ, 
ചാരിയൈ ( അംഗപ്രത്യയം ) അവയോടു ( മുന്‍പറഞ്ഞ 
നാമങ്ങളോടു) ചേക്കപ്പെടുന്നും 


120. അവൈതാം 
ഇന്നേ വറേറ യത്തെ യമ്മേ 
യൊന്നേ യാനേ യക്കേ യിക്കേ 
യന്നെന്‍ കിളവി യുളപ്പട പ്പിറവു 
മന്ന വെന്‍പ ചാരിയൈ മൊഴിയേ, 
ചാരിയകഠം — (1) ഇന്‍, (8) ௨௦35 (3) അത്തു”, (4) അം, 
(5) aad, (6) ആന്‍, (7) അക്കു, (8) ഇക്ക്‌, (9) അ൯---മുതലാ 
യവയാണ്ഞ്‌. 


181, 8௦௦005 
ഇന്നി നികര മാവി. mawl 
QM ക്കെടുത ലുരിത്തു മാകാം 


പദാന്ത്യമായ ആകാരത്തിന്നു പരമായി വരുന്ന “ഇന്‍” എനാ 
തിലെ “ഇ” സന്ധിയില്‍ വൈകല്ലികമായി ७०1०० ilo. 


ആ + ഇന്‍ + eng) = speed അല്ലെങ്കില്‍ ആവിനൈം 








2. അല” + തിണ--അററിണ (mom) അല്‌ നിഷേധാത്ഥകം, 
olm—Class (age). വിശേഷബുദ്ധിയെ சிவ ഈ നാമവിഭാഗം 
ദ്രാവീഡഭാഷകളുടെ സാമാന്യസ്വഭാവമാണ്‌ . ചില ആടിമ ഭാഷകളില്‍ ഉള്ള 
ചേതനാചേതനവിഭാഗത്തില്‍നിന്നു വ്യത്യസ്തമാണിത്‌. 
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122. അളവാക മൊഴിമുത നിലൈഇയ വുയിര്‍ சிலை 
കാന്‍ 009० നാകിയ നിലൈത്തേ. 


ഇന്‍ എന്നതിലെ നകാരം അളവിനെ அஸி പദങ്ങ 
gas മുമ്പില്‍ £௦” (=) കാരമാകം. 


പത്തു” + ഇന്‍ + ഉഴക്ക്‌” = പതിറരഴക്കു്‌, 


128. പവകകാ൯ മെയ്‌കെട ച്ലൂട്ടുമുത ७७९०७ 
` നരകാ നിററ ലാകിയ പണ്‍പേ 


ചുട്ടെഴുത്തുകറം (അ, ഇ, 2) കൊണ്ടു തുടങ്ങുകയും ഐകാര 
ത്തില്‍ അവസാനിയ്യുച്ഛകയും ചെയ്യുന്ന പദങ്ങറംക്കു ശേഷം വരുന്ന 
“വറര” എന്നതിലെ വകാരം ലോപിയ്യച്ഛാം 


അവൈ + ௮௦௦” + ഐ --അവറൈറ, 


124, നക്കാന്‍ ர்‌ moda നരുപിര്‍ക, 
“ഇന്‍, ഒന്‍, ആന്‍, അന്‍ ഇവയിലെ ௪ ௧௦0௦, നാലാം വിഭക്തി 
യുടെ (ഉദ്ദേശിക) പ്രത്യയമായ *ക?വിന്‍െറ മുമ്പില്‍ റകാരമാകും. 


വിള + ഇന്‍ + കജവിളവിര്‍ക. 


125, ആനി നകരമു മതനോ രറേറ 
നാണ്‍മന്‍ വരൂഉം വന്‍മുത ۰ 


നക്ഷത്രവാചകമായ ഒരു നാമത്തിന്‍െറയും ഖരാക്ഷരം കൊണ്ടു 
തുടങ്ങുന്ന ക്രിയയുടെയും നടുവില്‍ ७003000 “ആന്‍” എന്നതിലെ 
ണകാരവും മുന്‍ പറഞ്ഞപോലെ റകാരമാകും. 


പരണി ப. ആന്‍ 4. കൊണ്ടാന്‍ = പരണിയാര്‍കൊണ്ടാന്‍. 
126. അത്തി നകര മകര മുനൈ യില്ലൈ. 


അത്തു എന്നതിലെ അകാരം, അക്രത്തില്‍ അവസാനിക്കുന്ന 
പഭങ്ങഠംക്കുശേഷം ലോപിയ്യച്ഛന്നും 


മകം-- അത്തു + കായ” ടഃമകത്തുക്കയ* (മകം എന്നതിലെ 


Mh I 
അനുസ്വാരം മറെറാരു സൂത്രംകൊണ്ടു ലോപിപ്പിയ്യഛന്നുണ്ടു .) 
5 
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127 ഇക്കി നികര മികരമുനൈ ۰ 
ഇക്കു എന്നതിലെ ഇകാരം, ௨0௨18௦ ഇകാരത്തില്‍ അവസാ 
നിച്ചാല്‍, ലോപിയ്യ്ഛാ. 


ആടി + ഇക്കു + ७0७800७ = 5 ۰ 


128. ழம்‌ ama agile നിലൈയും. 
പൂറ്യപടം ഐകാരത്തില്‍ അവസാനിച്ചാലും “ഇക്ക?വിന്‍െറ 
ഇകാരം ലോപിയ്യ്ഛാം 


ചിത്തിരൈ + ഇക്കു --കൊണ്ടാന്‍ = ചിത്തിശൈക്കുക്കൊണ്ടാന്‍. 


129. എപ്പെയര്‍ ammo വല്ലെഴുത്തു വരുവഴി 
was നിരുതിമെയ്‌ 20190000969" കെട്ടമേ 
കുററിയ ലുകര മുററ ത്തോന്‍റാതു. 
ഏതെങ്കിലും ഒരു നാമത്തിന്നും വല്ലെുത്തുകൊണ്ടു തുടങ്ങുന്ന 
20090 പദത്തിന്നും നടുവില്‍ വരുന്ന ° msa alodo “aa? ലോ 
algo 
abo" + അക്കു + Gore ടകന്‍റക്കുകൈം ( കുന്നിലെ മൂങ്ങ). 
തമിഴക്കുത്തു്‌. 
180. അമ്മി നിരതി asm ക്കാലൈ 


ത്തന്‍മെയ്‌ തിരിന്തുങ ഞ ന 0500. 


അം എന്നതിലെ അനുസ്വാരത്തിന്നു” ക, ച, ത ഇവ പര 
20௦3000100, ഒ, ഞം, ന എന്ന്‌ ക്രമത്തില്‍ ആദേശം വരും, 


| പുളി. + അം + കോട്ട്‌” ടീപുളിയങ്‌കൊടു*, പുളിയഞ്ചേരി 
وه‎ 0 ,.2 


131. മെന്‍മൈയു മിടൈമൈയും ೧೮೮90 06681 
യിന്‍മൈ വേണ്ടു മെന്മനാര്‍ പുലവര്‍, 





22, Cf. Samy യഥായോഗം കാദിഷ്ു പഞ്ചമ; ? (ലീ, IIL സു. 58). 
பற்று 890302 ०302000 വന്നാ-ലതാതിന്‍ പഞ്ചമം വരാം'-_കേ, പാ, 
സു. 26, 
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അനുനാസികമോ മധ്യമമോ പരമായാല്‍ “അം” എന്നതിലെ 
അനുസ്വാരം @a00 Year അറിവുള്ള വര്‍ പറയുന്നും 


പൂളി 4.௦. ഞെരി -:പുളിയഞെരിം പുളിയനുനി , പുളിയ 


മരം (ഞെരി, നുനി ag ചെറുകഴ്ണം എന്നാണത്ഥം). 


132. ഇന്നെന വരൂളം വേററുമൈ യുരുപിര്‍ 
alama ചാരിയൈ യിന്‍മെയ്‌ വേണ്ടും. 


“ഇന്‍” എന്ന വിഭക്തിപ്രത്വയത്തിന്‍െറ ஹிஸ்‌ வு 
യമായ “६000? ലോപിക്കും. 


വിളവിന്‍, (വിളവു” + ഇന്‍ + ഇന്‍ നടുവിലെ “ഇന്‍” வேட 
Qam) 


188. പെയരു ന്തൊഴിലും പിരിന്തൊരു ങ*കിചൈപ്പു 
വേററുമൈ YBa} നിലൈവപെരു വഴിയു 
ന്തോററം വേണ്ടാ ത്തൊകതി ക്കണ്ണ 
മൊട്ടത ക്കൊഴുകിയ വഴക്കൊടു ചിവണി 
ച്ചൊ൪ചിതര്‍ ass’ lod വഴിവന്തു വിളങ്‌കാ 
തിടൈനിന്‍ ೧೬೦೧] anoclaaw യിയര്‍കൈ 
യുടൈമൈയു മിന്‍മൈയു മൊടുവയി നൊക്കും. 


ഒരു നാമത്തിന്നു പരമായി ക്രിയയോ പേരെച്ചനാമമോ വന്നാല്‍ 
സന്ധിയില്‍ പതിവുപോലെ ഒരിടനില 6.01880: പടത്തിന്നും വിഭക്തി 
പ്രത്യയത്തിന്നും ഇടയിലോ, വിഭക്തിപ്രത്യയം ലോപിക്കുകയാണെ 
ങ്കില്‍ അംഗത്തിന്നു ശേഷമോ, ആണു” ഇതു ചേക്കുക. ആ രണ്ടു 
౧86806 വെവ്വേറെ ഉച്ചരിക്കുകയാണെങ്കില്‍ ഈ ഇടനില ey 
ത്യക്ഷമാകയും ചെയ്യംം പഭത്തിന്നും “aş acm വിഭക്തിപ്രത്യയ 
ത്തിന്നും ഇടയില്‍ ഈ ഇടനില വൈകല്ലികമാണു”. 


f വിളവിനൈ + ക്‌ + കറൈത്താ൯., വിളവിനൈ + & + 
കുറൈത്തപന്‍, വിട്ടു വായിച്ചാല്‍ വിളവിനൈ കറൈത്താന്‍ എന്നു 
നടുവില്‍ കകാരാഗമമില്ലാതെയും വരും. പൂവൊട പിരിന്ത aan 
എന്നും പൂവിനൊടു പിരിന്ത ക്രന്തല്‍ എന്നും പറയാം. 
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184, അത്തേ 01800 യായിരു മൊഴിമേ 
ലൊറവമൈ ADSM 606000७ 0७00 š 
യവറവുമുന്‍ വരൂളം വല്ലെഴുത്തു ಹಯ 


അംഗവ്രത്വയയമായ അത്തു , ೧1೧೧ ഇവയുടെ മുമ്പിലുള്ള. വ്യഞ്ജ 
നം 6219० egg wo പിന്നില്‍ വരുന്നതു soggy ७९१० ചെയ്യും 


കലം + അത്തു + Bono = BAD + ക്‌ + കുറൈ-: 
കലത്തുക്കുറൈ, (“കലത്തിലെ "251 ലോപിയ്യച്ഛകയും ° കറൈ'യിലെ 
“ക്‌? ഇരളിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു). 


135. കാരമു ങ*കരമു ങ*കാനൊടു விவஸி 
` നേരത്തോന്‍വ മെഴുത്തി൯- ചാരിയൈം 


ഒരക്ഷരത്തിന്‍െറ പേര്‍ പറയുമ്പോഠം കാരം, കരം, കാന്‍ 
ഇവയാണു” അംഗപ്രത്ച്യയംം 


അകാരം, ഇകാരം 3 അകരം, ഇകരം j 3 


136. അവററഠം 
കരമു ങ*കാനു നെട്ടെഴു ത്തിലവേ. 


ഇവയില്‍ കരം, കാന്‍ എന്നിവയെ ദീര്‍ഘസ്വരങ്ങളോടുക്രടി 
ഉപയോഗിക്കാറില്ല. 


അകരം, ஒர்‌ ഹ്രസ്വമായ അകാരം. 5 ஆ 
187. വരന്‍മുറൈ aa ०३०७७०00०७ ത്തുടൈയ. 


z മുന്ധറഞ്ഞു മൂന്നും (കാരം, കരം, കാന്‍) ೦೧3೫-೦೫೦೦೩೦೪ 
QS) ഉപയോഗിയ്്ാം. 











28, ആകാരം, 8000௯, എന്നിവയെ ആനം, ഓനം ഇങ്ങിനെയും 
ഉച്വാരണത്തെ മുന്‍നി.്തി പറഞ്ഞു വന്നിരുന്നതായി കാണുന്നു. Gf, പ. മ, 


നാനം മോനം”ം-വട്െഴത്ത്‌, “നമോ നാരായണായ്‌ എന്നതിലെ mad 
' രത്തെ നാനം എന്നും മകാരത്തെ മോനമെന്നും പറഞ്ഞിരുന്നതിനെ ആസ്തടി 
ച്ചാണ്‌ ഈ ७०१, 


87 
18 ° 
8. ഐകാര ഒകാര ങ്‌കാനൊടു 0: 


എന്നാല്‍ “ ಹಿರೀಯ? എന്നതിനെ ഐ, ഒ എന്നിവയോടു 
ചേത്തൃം (cf, സൂം 186) പ്രയോഗിയ്തം.?* 


189, പുള്ളി യീറരമു നുയിത്തനി ത്തിയലാതു 
മെയ്യോടു ഞ്ചിവണു AMOS ೧೫೪600. 


വ്യഞ്ജനത്തിന്നു ശേഷം സ്വരം തനിയേ Deg mls}; അതു ആ 
വ്യഞ്ജനത്തോടു ചേന്രപോകും. 


ஸை” + ഇതു = തരമിതു. ‘a’, “മ”? എന്നതിനോടു ചേരുന്നു. 
140. മെയ്യുയിര്‍ നീങ്‌'കി ററന്നുരു വാകുംം 


പരമായ സ്വരത്തില്‍നിന്നു വേര്‍പെടുത്തിയാല്‍ വ്യഞ്ജനം 
സ്വന്ത രൂപത്തില്‍ പ്രത്യക്ഷപ്പെടും. 


തരമുണ്ട്‌” = Me ഉണ്ടും 


141. എല്ലാ amslg മുയിര്‍വരു വഴിയേ 
ysis മെയ്യി നുരുവുകൊളല്‍ வலையம்‌, 


പൂവ്വപദം സ്വരത്തില്‍ Maung Bo പരപദം സ്വരം 
കൊണ്ടു തുടങ്ങുകയും ചെയ്താല്‍ ഉചിതമായ വ്യഞ്ജനം നടുക്കു 
هو‎ dono. 


1 2 5 
വഴി--അങ്‌കേ = വഴിയങ്‌കേ, 





24, 135-188 വരെയുള്ള സൂത്രങ്ങാം സന്ധികായ്യുങ്ങളുടെ ക്രട്ടത്തില്‍ 
ചേര്‍ത്തതു കുറെ വിചിത്രമായിതോന്നുന്നു. 


25. പൂവ്വം താലവ്യമാണെങ്കില്‍ യകാരം ; ഒഷ്ണ്യമാജണങ്കില്‍ വകാരം 
എന്ന മലയാളസന്ധിനിയമം തന്നെയാണിത്‌. cf. “സന്ധാവചോമ്മയ്യേ 
യഃ,” 66 അദിതോ$ 0೧1೧100008 ??, * ഓന്നിത്യം விவ, III, 37, 
58 & 40, cf. also, കണ്ണാടകഭാഷാഭൂഷണം; പരി. IT, ay. 21—24, 
2801. കവി അര്‍ = அபில்‌, കുഡൂപ്്‌ 2 0 = കഡുവുടു, 


38 
142. എഴുത്തോ am ೧೭1೦೧65೪) പുണര്‍ച്ചി 
യിചൈയി ೧೮1೦1೪ നിലൈഇയ வளவ, 
പദങ്ങഠം രൂപത്തില്‍ ഒരുപോലിരുന്നാലും അവ ഉം്ചരിയ്യച്ഛന്ന 


സന്പ്രദായം അനുസരിച്ചു സന്ധി പലതരത്തില്‍ വരാം. 


143. അവൈതാം 
മുന്ന പ്പൊരുള പുണര്‍ച്ചി വായി 
നിന്ന വെന്നു മെഴുത്തുക്കട மவ, 


അത്തരം പടങ്ങളുടെ അത്ഥം സന്ദര്‍ഭം നോക്കിയേ അറിവാന്‍ 
കഴിയു ; അതുകൊണ്ടു പ്രത്വേകസന്ധിനിയമം magha 


[പുണരിയല്‍' അവസാനിച്ചു. | 


THE YUKTIDIPIKA 


on the 


SAMKHYAKARIKA 


Corrections and Emendations in, the Text 


BY 


DR. V. RAGHAVAN 
(continued from vol. XV. 1958-59) 


Three insalments of corrections and emendations to 


the text of the Yuktidipika, the valuable commentary on 
the Sarhkhyakarikas, were offered in the previous issues 
of this Journal (XII, XIV and XV; 1954-55, 1957-58, 
1958-59). Following the same plan as in the previous con- 
tributions on this subject, a further instalment, the 
concluding one, of corrections, emendations and notes 
are offered here, as a result of further study of the Text. 
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Line 


24 


Text 


तत्‌ कृतः 
भोक्त 


TASER विद्वत 


इति पक्षः 


तन्नात्राणि 


किं लक्षणा 
ag 

जन्यते किं 
किञ्चातः etc. 


Corrections, emendations, notes 


तत्कृतः 
ag 

महतोऽहङ्कारो ने भिद्यत इति पक्ष; 

See the statement im- 
mediately following this 


तन्मात्राणि 


किंलक्षणा 

आह 

जन्यते | किं 060. 

For clarity of the line, 
it may be thus pun- 
ctuated: 

किञ्चातः? तद्‌ यदि तावत्‌ 38۳ 
கண்ணர்‌, 


Page 


110 


111 - 


112 


Line Text 


21: 


22. 


प्राप्तम्‌ | ete: 


ண்ட: 


इत्यवयव-- 


AST | | 


व्यक्तव्यक्ती 
ुद्विक्षमौ ` 
gam 


"प्रत्युक्तः | 


'इति कृत्वा, 


तदप्युक्तम्‌ 


` कल्पनानुपपत्तेः 


ஏண்‌ ۱ 
विमङृष्टत्वात्‌ 
नादादयः 
व्याकाराचित्त० ` 
व्यक्तव्यक्ती 


` सन्ततिरथ च 
- स्यादेतनन्यैवासौ 


घर्मादिरूपां 
न्यूनताधर्मादिरूपं 
:513ج‎ 
तदाधर्मः. 

° Rade; 
शानायङ्गभूतश्च 


ಸ प्रथमः; , 


A. semicolon 


_ Corrections, emendations, notes 


The line may be pun” 
cluated thus: 

प्रातम्‌ - अथेग्रहणप्रतिबन्धस्यान्धकारस्य 

` ` व्युदासः | तदप्ययुक्तम्‌ , विप्रतिषेधात्‌ ; 

may be 
placed after this. 

इति; अवयव-- 


Substitute semicolon for 


danda. 

व्यक्त्यव्यक्ती 

वृद्धिक्षयौ ` 

वृत्तिदेत्तिमतः, 

Remove danda and puta - 
semicolon. : 

Put a fullstop here. 

यदप्युक्तम्‌ l 

Put a semicolon after 
this. 

Remove danda. 

Put daņda here. 

नोदकादयः, 

व्याकारा चित्त० 

व्यक्त्यव्यक्ती 

aa | अथच 

स्यादेतदन्यैवासौ 

घर्मादिरूषं ` 

ணின்‌ 

TRAE: 

तदा ఇష 

o Raa: 

A semicolon may be 
placed after this. 

The comma is to be 
deleted. 


Page - 


118 
114 
116 


116 


118 


121 


122 


_ 122 


14 


25 


- Text : 


(अनु)डानसाधनो 
ASIANA, 
तथा यतमानादिकः 


प्रवतयितुमेवम्‌ 
° ணார | प्रागुक्त, 


उच्यते, - 
वैकारिकाणि चैन्द्रिय: 
तदभेदात्‌ 


सततमेव सत्वेन भेदै etc. 


भेदत्वेन 

o (HET: 
सामथ्य-अग्रतिषेधात्‌ 
तन्मात्राणि 


एकस्पत्वात्‌ , 
यदि भौतिकानि इन्द्रि- 
याणि स्यु नैषां 


कस्मिन्नार्थे l - 
° आनथेकमू 
कारणान्तर ० 
एका्थकारिणो 
इन्द्रियवृत्तिग्रहणम्‌ 
arama वर्तमान- 
कालता etc. ` 
சனை 
886 


دون 


Corrections, emendations, notes 


o साधन; | 

यो ज्ञानादीनाम्‌ 

तथाऽयतमानादिकः 

2۹۵8۱ एषम्‌ 

० आनर्थक्यं प्रागुक्तम्‌ | 

Delete danda. 

శ 

वैकारिकाणि चेन्द्रियाणि | Êz: etc. 

तद्भेदात्‌ ` 

सत्त्वमेव सत्त्वे भेदे ete. 

मेदकत्वेन 

Put a danda after this. 

सामथ्यैप्रतिषेधात्‌ - 

A comma may be put 
after this. . 

A danda may be put here. 

If नैषां should stand, भौतिकानि 
should be अभौतिकानि or as 
previously suggested 
स्युः may bea g: | If 
Rem should stand, नैषां 
should be तेषां ] 


कस्मिन्नर्थ 


० எண்ணை 

करणान्तर ० 

एकार्थकारिणोः 

212775]: 57 

aga; | ब्तमाननाळता etc. 
ग्रहणस्य ; ITY etc. 
त्रिकालविषयता . 


Page 


122 
123 f 


123 


124 


125 


126 


121 


Line 


28 
1 


21 


17 


Text 


अथ KAPLAN का 
वृत्तिरित्युच्यते 1 


ee: RIS HT; 
स इन्द्रियार्थों ണു 


(वा) शितपीत ० 

° प्रीतिर्नयनामिनिष्पत्ति ० 

° ளை; सगक्रमानु- 
गमात्‌ 

नेन्द्रियवृत्तिपूर्वकत्वात्‌ 

पूर्वशब्देन 

अभिदधानं 

वृत्तिवृत्तिमत्योः 

अन्यत्तस्य 

करणपर्वणे 


प्राणः 

धर्मान्तरं 

ஏன்‌ 

त पुनः 

प्रणति 

×08 

प्राणिविषय; 

प्राणपानौ 

Many doubtful 


Corrections, emendations, notes 


Delete this; this is a 
repetition and has 


strayed up from next 


para, line 15 below. 


Repeated ; delete ; see 
next line. 

Delete dash and put 
danda. 

(at) ۰+ 

० प्रीति; तनया ० 

Put comma after निर्देश; 
and danda after अनुगमात्‌। 

न; इन्द्रिय otc. 


See karika 30, p. 129, 
AREA: 
० मतोः 


अनन्यत्वस्य 
करणपर्वणि 


प्राणी (१) 

घम्येन्तरं 

epi 

न पुनः 

प्रणतिः 

mad 

प्राणविषयः 

प्राणापानौ 

and difficult lines and 


words on this page. 


उत्कषेति 


व्याख्याता 
अहङ्कारवस्था 
HF ० 


Pat a danda after this. 


व्याख्याता; 
अहङ्कारावस्था 
5887 o 


Page 
128 


129 


130 


181 


188 


184 


135 


Line 


11 


13,14 


Text Corrections, emendations, notes 

यो न रक्षति यो हि रक्षति or योऽभिरक्षति। No 
place here for 7 | 

विविदिषन्तव्यं 88657۰ _ 

The quotation here is an Arya verse. 

प्रणतिधर्मादि प्रणतिधैर्मादि 

ख्याति अख्याति 

Uae TFTA | Remove danda and put 
comma. 


This line printed as running prose is a 
quotation in Anustubh verse andisa 
continuation of the Anustubh quoted 
immediately before. 


निर्दिष्टाः निर्दिष्टा 

2311827 उपदिष्टम्‌ 

आरभते आरमेते 

See p. 108, 11. ೩.8, 

प्रसङ्ग; - असङ्ग; ; 

क्रियाकाळविरोधः | Delete danda; put semi- 
colon. 

अनुपपत्तिः | Put semicolon in place 
of danda. 

अनवस्था वा, अनवस्था बा | 

पञ्चकमेन्द्रियाणि Written twice; delete 
one, 

आनर्थक्यम्‌ । Delete stroke. 

परिशेषबुद्धे Put a comma after this. 

अपार्थकमित्युच्यते अपार्थकमिति | उच्यते 

प्राप्यकारि | Delete danda. 

प्रत्ययवशात्‌ — Delete dash. 

“னு g ` ۶850۳۹8” is the reading of 
YD; see below 1.15. 

योगिनां च രണ്ട്‌... योगिनां च; delete danda 


विशेषाणाम | after विरोषाणां 


Page 


186 


189 
140 


141 


142 
144 
145 


146 


Line 


-12 
17 


12 
18 


17 


Oy» 


Text 


सर्वेषामेव سے‎ 

RFR 
अपिशब्दमाचायोँऽघिजगे | 
- सम्मावनार्थमपि च etc. 


स्मरणे (जागरणे _ 

afd मम सद्बुद्धिः 

बाधोऽस्ति 

இண்‌ (१) 

(उप) कार्यानुपकारकान्‌ 

gafi- 

यदू अन्येषामाचार्याणाममि- 
امن‎ 

विष्कम्भः 


अलक्ष्येऽपि घातश्च 
ஊன்‌ 


Corrections, emendations, notes 


Delete dash. 

विषयीकुर्वन्ति 

Delete danda after अधिजगे 
and put it after सम्भाव- 
नार्थम्‌ ।. ‘ata’ starts a 
fresh sentence. 


Delete the word in 
brackets. 

स्यादियमसद्बुद्धिः 

ஏண்‌ 

Query may be deleted. 

(उप) कार्योपकारकान्‌ 

gai- 


see p. 108 above, the view 
of Varsaganya. 
எ: (1) 


अळक्ष्येऽमिघातश्च 
Put a danda after this. 


The query after andadharana may be 


deleted. 
सामर्थ 
अथसिद्धो 
बीजदेशगमने 
231133183171837 
सम्बन्ध) | 
न चाग्रहण ' 


स्यादेकदेशस्तु 
निमित्तावशेषाद्‌ 


. ہہ ہو 


8ء 


सामथ्ये ` 

ஊன்‌ 

बीजदेशागमने (0) 

Read गन्ध in place of सिद्ध 

Delete danda. 

A comma may be put 
after this. 

स्यात्‌ , एकर 

निमित्ताविरोषाद्‌ 


AS - - 
ஊர; 


Page - 


149 


150 


161 


152 
168 


154 


155 


156 


157 


ef 
Text ` 
TAE: 
RRA 


கண | 
येमां 


भावान्तरणेति 


Corrections, emendations, notes 
mals: 

Put a danda after this. 
Delete danda. 

2 at 


भावान्तरेणेति 


Delete query in this line. 
For Ambhas and Ambhasika, see below 
` p. 155, 11, 18, 26, 


` ऐश्वर्यादभिघातः 


तदुक्तम्‌ 
55:877 | 


तथेतराणि 
Seve 
इतरेतराभावः 
तमोमोह-- 
अभूतं प्रमाणं 
पूर्व: 


क्रोषश्चतुर्थ: etc. 
81888۵80 नापि 
feat (2) 

घर्मकामेषु 
स्वसंस्कारविषययोगात्‌ 


भूम्यपरिज्ञानात्‌ 
योग्यस्मितादि- 


निवृत्तिः 

भोक्तृत्वम्‌ 
प्रहातन्यः | f 
भूम्यन्तरे प्रवृत्तिः 
सामर्थ्येन 
प्रादुर्भावः 

‘af 


°अविघातः 

तदयुक्तम्‌ ; 

Delete danda and put 
comma. 

यथेतराणि, 

Put a danda here. 

इतरेतराभिमवः 

तमो-मोह-- 

अभूतप्रमाणं 

Before this, something 
is missing, 

The 370 is missing. 

“निरीक्षितेनापि 

Delete query. 

घर्माथकामेबु (2) 

Read विशेष instead of विषय. 

भूमिपरिशनात्‌ 

This must be construed 
as योगी எணண 

AR: 

TATE 

Delete danda. 

°अप्रवृत्ति; 

அன்‌ न 

Put a comma after this. 


೨3 n 


Page. 


158 
169 
160 
161 


162 


168 


164 
165 
166 
168 


169 


Line 
8 


26 
27 


Text 


तदनमिधानात्‌ 
तस्मान्न 

करणमू 
प्रधानभावाशादी 
अपसिद्धत्वात्‌ 


See pp. 18-19. 


Corrections, emendations, notes 


तदनुविधानात्‌ ; cf. 1. 25 below. 
तस्मात्‌ 

कारणम्‌ . 

प्रधानभाववादी 

अप्रसिद्धत्वात्‌ 


Same verse quoted on p. 18. 


सति Gat सति वा 
டை 


` प्रभृतीनां चान्यथा 


कार्या निहितदण्डेन वा 
नवविषयेभ्यः 

Rar 

अव्यावृतत्वात्‌ 
प्राप्नुवन्ति 

शक्ति 

तुष्टिम्‌ (१) 

षट्सिद्धि ete. 


of. p. 152, 1. 12 


ஏன்‌ . 


कामोपतापात्‌ > गौतम- 
परिभवात्‌ 

° भावोपपत्ति; 

अवादि ° ` 

आई--- NIT; 

परार्थारम्भः 

परस्परोकारित्य 

संघातत्वादित्याह 


सति AS असति वा 
पुत्रदार 

നിന്‌ च; अन्यथा 
कार्य; ; निहित ete. 
नव विषयेभ्यः 

संशिताः ` 
3727272 . 
प्रापयन्ति (1) 

Put a.danda after this. 
Dalete query. 
See p. 144, 3, 18 


° ಭಕ್ಷ; (1). 

Shift the comma to the 
end of परिमवातू 

"त्त;. 

30 ° 

आह | न प्रबृत्तः 

परार्थ आरम्मः 

परस्परोपकारित्व 

संघातत्वादिति ° आह? should go to 
the next paragraph as 
it opens a purvapaksa 
argument, 


Page . 


` 170 


172 


173 


174 


Line 
16 
18 


28 
26 


10 


12 


14 


ஏகன்‌ । 
तावद्‌ग्रहणात्‌ शुद्ध 
अपूर्वभव इति 

पूर्व سجن‎ 
धर्माधर्मो 
21177 


कपिलपुनिना समाख्यातम्‌ 
वचनात्‌ , 


अथवा 


असम्भवात्‌, 


Corrections, emendations, notes 


E+E 

For this Samkhya tea- 
cher, see. below p. 175, 
`L 16, 

न; उच्छेद ° 


अयुक्तम्‌। एव 
Delete danda. 


Delete dash and put 
danda. After this an 
‘ag may be inserted to 
show a. purvapaksa 
being introduced. “प्राक्‌? 
printed here may be 
deleted. 

ஏண்‌ 33300 उच्यते-- 

From "ತಾಸ? it is reply. 
तावदग्रहणात्‌ शुद्धम्‌ ; 

केवलम्‌ | 

अपुनभेव ۱ 

ER 

घर्माधर्मों 

Put a danda after अभवम्‌ 
aa begins a fresh sen- 
tence. 


in big antique is to bein 
ordinary roman. 

Substitute comma by a 
danda. 

A separate paragraph 
may be begun with this 
word 

Substitute comma by 
semicolon. 


- Page’ 


Line 


25 


` H 


10 


Text’ 


पुनरेकादश (1) 
क्षालयन्ति 


आकस्मिकत्वै 
शास्त्रमदानमुत्यद्यते 
शिष्यानांमनायासप्रसङ्गात्‌ 
सति कार्यकारणसंश्रयोगे 
۹57ج‎ 


وچ 

. ہہ 
अग्रेप्रवृत्तत्वात्‌‏ 
विद्यासूपयुक्ता‏ 


` आगमकालेन ete. 


Corrections, emendations, notes 


पुनरेकदेरो क्षालयन्ति 


Put a comma after this. 

° उपपद्यते 

° आयासम्रसङ्कात्‌ * 

If it 18.86, then it should 
be safer; if ர்‌ should 
stand, it should be असति 

शिष्य-- 5 | 

Remove dash. 

अग्रे 19۹87 

विद्या सूपयुक्ता 

Four must be enumerated 
here; actually only 


_ there are found. 


ன 


सवस्य 


(Concluded) کی‎ 


CATEGORIES ACCORDING TO THE 
PRABHAKARA SCHOOL OF MIMAMSA. 
(S. Subrahmanya Sastri) 


The following pages have beén taken from an unpublished 
commentary on Jatinirnaya a chapter in Salikanatha’s Prakarana~ 
panchika of the Prabhakara School of Mimamsa. It is a brief 
survey of the categories accepted by Prabhakaras on the lines of 
Tarka Samgraha or Saptapadarthi of the Vaigesika School. 
Nowhere in the works of Prabhakara, Salikanatha or Bhavanatha 
is observed such an elucidation of categories of the Prabhakara 
School as in this work. The name of the author of the work is 
not found in the manuscripts as neither the beginning nor the end 
of the work is available to us (Vide Govt. Ori. Mss. Lib. R. 3647 
and R. 3237). The commentary is very valuable as it very useful 
in clearing the ambiguities of the text. 


Prabhakaras accept nine categories: namely 1. Dravya (mat- 
ter) 2. Gunas (qualities) 3. Karma (action) 4. Samanya (gene- 
rality) 5. Samavayh (inherence) 6. Šakti (potency) 7. Sadrsya 
(similarity) 8. Samkhya (number) 9. and Krama (order). 


Like the Naiyayikas the Prabhakaras adopt the Arambha 
Vada in the matter of creation. Earth, water, fire and air spring 
` independently from the respective atoms. The author elaborately 
discusses the syllogism establishing the existence of atoms. Earth, 
water, fire and air are of two kinds, eternal and transitory. The 
atoms are eternal and the rest possess parts and hence transitory. 
Two atoms produce the dyad and three dyads a triad and so on. 
The dimensions of the dyad is produced by the duality in the two 
atoms which form the dyad and this duality is not the product of 
the notion of addition (Apekshabuddhi) of any person, as the 
atoms aré not within the reach of our eyes. Nor even are they 
the products of divine apekshabuddhi as accepted by the Naiya- 
yikas, since in the schools of Mimamsa, Easvara is not accepted. 
But our author says that it is the product of the atoms themselves 
which are fit for the notion of ‘two’. The smallest of the visible 
of earth, water, fire and air is called triad particles. It is the 
product of three dyads joined together and not of two dyads as 
the product of two dyads will not be mahat (of medium dimension) 
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and hence imperceptible. It is a rule that when the parts are not 
of medium size, medium dimension springs only from plurality of 
parts (dvitva) and not from the dimensions of the parts. It 
cannot be contended that many dyads can produce things of 
medium size and the rule that creation is through triad alone is 
not acceptable, since when a big brick or pot is broken particles of 
unequal dimensions which result suggest that there are many 
parts of medium dimension between the pot and the triad. 


These four elements viz. earth, water, fire and air, are the 
causes of qualities and actions. Akasa, dik and the atmans are 
the causes of qualities alone and not action, since, being omni- 
present they cannot move. The qualities present in the parts 
generate a similar quality in the whole. But this rule does not 
apply to gurutva (weight) as this will lead to double weight for 
the whole (viz. the weight of the parts and new weight created in 
the whole). The weight of the parts themselves appear in the 
whole. 


Earth can be classified into three divisions~the body, the 
sense-organs and the objects, but in water, fire and air there are 
only two sub-divisions viz. the sense organ and the objects as they 
are no bodies made of them. ‘The Naiyayikas who accept bodies 
for celestial persons like Indira, Varuna, Agni etc., can accept and 
have accepted bodies generated by water, fire and air, living in the 
worlds of Varuna, Aditya and Vayu respectively. But the Mima- 
sakas who do not accept bodies for celestial persons called Devas 
cannot accept bodies in Varunaloka, Adityaloka and Vayuloka, 
referred to by the Vaisesikas. Hence our author omits bodies in 
water, fire and air. The sense organs are six in number as for 
Naiyayikas viz. the senses and touch, smell, hearing, sight and 
taste and mind, the cogniser of present, past and future. As to 
the perceptibility of air by the sense organ of touch the Naiya~ 
yikas are divided, since the older scholars say that Vayu (air), 
being colourless cannot be felt even by touch, while the modern, 
Naiyayikas say that it can be felt by touch. Prabhakaras accept. 
the view of modern Naiyayikas and declare that Vayu is felt by. 
touch, . colour being required only in ocular perceptions. Akasa, 
(ether) is not an object of perception but inferrable by the sound,, 
whose locus is, by process of elimination akaéa. Dik (space) ۰ 
Kala (time) are also to be inferred, The notions ‘this is east of; 
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that’ ‘that is west of this’ and the notion ‘this incident happened 
today and not yesterday’ ‘that function will be held tomorrow and 
not today’ etc., require special causes. Other dravyas being 
unsuitable two dravyas Dik and Kala are accepted as the object 
of those notions. 


Akasa has four qualities—viz. word, dimension, conjunction 
and disjunction. Dik and Kala have no sound but they possess 
the other qualities alone. These four dravyas are eternal, part- 
less and touchless omnipresent and of superlative dimension. 


Mind, as in the Naiyayika view, is atomic, It is partless 
and free from touch. Aiman is omnipresent, different in each 
body and eternal. His qualities are knowledge, desire and effort, 
in addition to number and dimension. There is no Easvara: 
Atman enjoys the fruits of actions of a past life. Although all 
atmans being omnipresent live in each body, that atman, by whose 
good or bad deeds a particular body is created, alone enjoys the 
pleasures . and pains of that body and hence there is no contin- 
gence of all atmans enjoying the pleasures of all bodies. Atman 
is inert as with Naiyayikas but his quality of knowledge is self- 
luminous. ` 

Gunas (Qualities) 

Gunas are colour, taste, smell, touch, dimension, separateness 
conjunction, disjunction, distance, nearness, pleasure, pain, desire 
and effort. Laghutva according to the Naiyayikas is orily the 
absence of weight, but the prabhakaras accept that it is a sepas 
rate quality. Number alsoisa quality according to Nyaya but _ 
our author vehemently condemns this view saying that if number 
were a quality, it would not exist in: quality action etc. as quali- 
ties do not exist in categories other than matter and we have the 
experience—‘there are four qualties’ ‘three actions’ and so on. 


Potency according to Nyaya is nothing but causality, but all 
Mimamsakas are agreed in the fact that itisa separate category. 
The same argument namely existence in guna Karma etc. is 
advanced to establish this. 


Samanya (generality) is one, eternal and existent in many 
things. Saiiz or Mahasamanya accepted by Naiyayikas as existe 
ent in the first three categories has no room in the Prabhakara 
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School of Mimamsa as the experience ‘Sat’ can be explained away 
by the inherent nature of each object. ‘If it were a simanya then 

he notion ‘Samanya is Sat’ cannot be explained by Samanya as 
there is no Samanya in the fourth category. If that notion is to ` 
be explained by inherent nature then let all notions.of Samanya 
be explained away likwise. Visesa of the Vaigesikas is condemned 
by the Prabhakaras as superfluous. The atoms being different by 
themselves require no Visesa for differentiation. If atoms require 
7140865 then 7460905 will require other 7440805 and so on ad 
infinitum. 


Samavaya is the same for Prabhakaras as for Naiyayikas. It 
is eternal and serves asthe relationship between Dravya and 
Guna Dravya and Samanya and action and the substrate. The 
fourfold Abhgva or non-existence is not accepted by Prabhakaras. 
The notion of negation refers to the unqualified substrate where 
such notions arise. 


Sadrsya (similarity) cannot be included in-dravyas and .other 
categories as it exists in all of them. 


Krama (order) is also a distinct ‘category. The author says 
that it is not mere prior-posterior relationship but something 
different as the latter exists only in two activities while the former 
in three and more. 


Epistemology according to Prabhakara is not dealt with 
herein. . 


॥ प्रामाकराणां पदार्थप्रक्रिया ॥ 


vol مور(‎ 


अन्न ن3‎ प्राभाकराणां पदा्थप्रक्रिया | नवधा نج وو‎ गुणः कम 
सामान्यं समवायः शक्तिः agar எண்ண इति | तत्र खात्मनि कार्यारम्भकं 
द्रव्यम्‌ | तदपि नवप्रकारम्‌--एथिव्यप्तेजोवायुराकाशः कालदिगात्ममनस इति | 


aa प्रथिव्यादीनां எரர்‌ नित्यानित्यरूपेण द्वेविध्यमस्ति । جم‎ 
नित्यम्‌ அன்னர்‌ खनित्यम्‌ | तेन वायुपर्थन्तानां पथिव्यादीनां चतुर्णामेव 
आरभ्यारंभकले नाकाशादीनां तेषामारंमशक्त्यमावात्‌ । അഞ്ജിത निष्क्रिय- 
377031783۱ तेनाकाशादीनां नित्यत्वमेव नानित्यत्वम्‌ | परमाणुसङ्भावे 
चानुम।नमेव प्रमाणम्‌ | मयोगस्तु--ोष्टादिप्ववयवेषु अणुत्वातिशयोऽवविमान्‌ 
परिमाणातिशयस्वात्‌ महत्वातिशयवत्‌ । ततोऽर्पपरिमाणतारतम्यस्यावधिमूमिः 
Rg | स च नित्यः निरवयवत्वात्‌ आकाशवत्‌ । स च निरवयवः 
अल्पपरिमाणतारतम्यस्यावधित्वात्‌ | यत्सावयवे तत्‌ अझ्पपरिमाणावधिभूतं न भवति 
यथा तन्त्वादयः | यद्वा स च निरवयवः परिमाणातिशयस्यावधित्वात्‌ महत्सरिमाणावधि- 
भूताकाशवत्‌ | अतो नित्या निरवयवाः परमाणवः | यत्त्वणूनामनित्यत्वे सावयवत्वं 
चानुमानादुक्ते तत्‌ ध्मिग्राहकम्रमाणवाधितम्‌ | جج‎ परमाण्वोः संयोग: क्रियाजः 
संयोगाजन्यत्वे सति सेयोगत्वात्‌ तन्तुतुरीसंयोगवत्‌ | सयोगाजन्यत्वमसिद्धमिति चेत्‌ | 
मेवम्‌ | ரான संयोगजसंयोगानुपफ्तेः | सर्वत्रावयवसंयोगपूवकत्वात्‌ 
संयोगस्य । तच waded कम पुरुषबिशेषगुणकारितं नोदनाभिधातसंस्का- 
राजन्यत्वे सति कर्मत्वात्‌ पाणिकर्मवत्‌। ` 8۳۷5ء8‎ 
परमाणूनामा कम | बुद्धिषुखदुःखेच्छाद्वेषप्रयल्लसस्कारेभ्यो व्यतिरिक्तपुरुषविरोष- 
गुणकारितम्‌ प्रयल्लादीनामभावे सति पुरुषविरेषगुणकारितत्वात्‌ । यदभावे 
यदुत्पद्यते तत्‌ ततो व्यतिरिक्तकारणं यथा ۳۰٣ق‎ घटः ஏக; | 
ततश्च ANA कमकारणमहृष्टमेव | 


THRE खाश्रयसंयोगपेक्षमाश्रयान्तरे कर्मारभते THE सति क्रिया- 
JT गुरुवत्‌ । यथा गुरुं तोमरस्य आद्यतिर्यम्गतिकारणभूत . स्वाश्रयस्य 
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तोमरसंयोगमपेक्ष्यैव कर्मारभते 2 ಮಪ ಯ अदृष्टवदात्मसंयो- 
Mad | ततश्च परमाणूनां सुखदुःखम्रापणसमर्थाददष्टवदाससेयोगादाष्यं कम जायते | 
ततश्च परस्परसंयोगः परमाण्वोर्जायते | ततश्च संयुक्ताभ्यां द्वाभ्यां परमाणुभ्यां 
झाणुकसिद्धिः | प्रयोगस्तु — अणुकावयवी एकद्रव्यारब्धो न भवति कायद्रब्यत्वात्‌ 
8285 | 


ननु AEA अपेक्षाबुध्यमावात्‌ 85۳٣+ TIARA 
नोपपद्यते । मेवम्‌ । 85186 सद्वितीयस्यारंभकत्ा भ्युपगमात्‌ | 


ननु त्याणामणूनामारंभकत्वे किमिति न भवति । उच्यते । तथात्वे 
तदारब्धेन द्रब्येणावयवबहुत्वात्‌ महता भवितव्यस्‌। अतो 8888 परमाणुभिः 
आदयमहददुत्पत्तिरिति भवदभिमेतं न स्यात्‌ | TAR HERAT 
तत्परिमाणापेक्षया अल्पपरिमाणस्य कार्यद्रव्यस्यैव कारणत्वं ठोके दृष्टमिति त्रिभिरा- 
रब्धं महत्कार्य कार्येणेव जन्यते | महत्वे सति எனா घटवदिति प्रसज्यते | 
अतो द्वाभ्यामेवाद्यकार्थस्योतत्तिः न त्रिभिरिति युक्तम्‌ | 


ननु यथा कार्यद्रव्यात्‌ कार्यद्रव्ये महत्‌ घटादिकं दृष्ट तथा महत्वोपेतादेव 
கணா கண்ணோ | अतः कारणमूतस्यापिं महतः उसत्तिरन्यस्मा- 
न्महतः तस्याप्यन्यस्मादिति दशनबछादाश्रयणीयम्‌ | मेवम्‌ | तथाते सर्वेषां gra- 
57ج‎ ணன்‌: कारणसहुःयाभूयस्त्वाभूयसवयोः HAE 
कार्यकारणयोरपि तुल्यपरिमाणत्वापत्तिः | सा चानिष्टा | अस्ति च कार्यकारणयोः 
अनन्तावयवत्वेन तुल्यपरिमाणपरिहारारथे कारणस्थ कार्यादल्पपरिमाणत्वमास्थेयमिति 
महक्कार्योसत्तो तत्परिमाणापेक्षया अल्पपरिमाणकाथद्रव्यस्यैव कारणत्वमास्थेयम्‌ | 
सति चेवं ഇനി यदल्पपरिमाण तत्‌ त्रसरेणुः व्यणुकमिति चोच्यते | तत्‌ 
என்றக்‌: आरभ्यते न द्वाभ्याम्‌ | अवयवमहत्वाभावे எனி ఇషా 
aa: | അ त्रिकेणेवोपपत्तर्नातिबहुकर्पना न्याय्या | 


किञ्च द्रथणुकचयेनेव महावयव्युत्पत्तौ तद्विनाशे नियमेनार्पतरतमादिभावे- 
नावयवदशनानुपपत्तिः स्यात्‌ । तस्मात्‌ त्रिभिरेव व्यणुकेखसरेणुरुपचते । स च 
महान्‌ अवयवबहुत्वात्‌ | STH कार्यं महत्वरहितं ഞ്ഞി सति अस्मदा- 
दीनामप्रत्यक्षत्वात्‌ परमाणुवत्‌ | ततश्च कार्यपरिमाणारंभकादस्पपरिमाणं कारणस्येति 
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RUST परिमाणम्‌ । अनेनैव न्यायेनाणुत्वपरिमाणापेक्षया5ल्पपरिंमाणं 
agai द्रयणुककारणयोः परमाणुसिद्धिः | तत्र gage अधिकावयव्य- 
पेक्षया ae न दीं हुखान्तराभावात्‌ வற்றா (85 | 


परमाणुः न ga: किन्तु परिमण्डलं निरतिशयास्पदिकावच्छिन्नलात्‌ | 
तस्यावच्छेदकस्य वैषम्ये च प्रमाणाभावात्‌ सर्वतः समात्‌ द्व्यणुकस्य | तत्र न 
TRIN ಷಿ ಯು ಎ परिच्छेदकवैषम्यानुमानात्‌ 
हृखसिद्धिः | प्रत्यक्षावयविषु क्रमिकावयवारब्धेषु वेषम्यदशनाभावात्‌ । ततश्च 
परमाण्वी: संयोगभाजोरपि क्रमः | एकमूर्तद्रव्यावरुद्धे देशे तदेवान्यस्य సలా 
योगात | अत एव सवतस्संक्िष्टत्वेनानेकपरिमाणानुपपत्तिरिति यदुक्तं तदपि परिह्द- 
तमेव | स्परीद्रव्यस्यान्योन्यमन्तः संशेषाभावात्‌। तत्र gg संयोगभूतकर्म- 
दिगनुसारेण क्रममेदात्‌ समविषमचतुरसदीर्घावयव्यारम्म उन्नेयः | 

तदेवमारम्भकचतुर्विधद्र्व्यं गुणकर्मणां समस्तानां कारणम्‌ | आकाशदि- 
TAM गुणानामेव कारणम्‌ | मनो ह्यवयविद्रव्ये ಇ गुणकसणामिति AAT: | 
तत्र चाबथविनः एकैकावयवगुरुवसमवाय एव न गुरुत्वान्तरम्‌ येन we 
स्यात्‌ । अन्त्यावयबिन्यपि gaya परमाणुगुरुत्वमेव | एवं च तेन 
तस्याहृष्टवशादुत्पन्नोऽवथवी त्रिविधः शरीरेन्द्रियमेदात्‌ | भोगायतनं शरीरं भोग- 
साधनानीन्द्रियाणि | aa எண்‌ विषयशन्देनोच्यते। तत्र गन्धवत्वं एथिव्या 
लक्षणम्‌ | सा च प्रथिवी गन्धरसरूपस्पशिपरिमाणगुरुत्वनैमित्तिकद्रवल्वसंस्कारसंयोग- 
बिमागपरत्वापरत्ववती | ham: कार्य [त्रिविधं] शरीरेन्द्रियविषयसज्ञकम्‌ | 
प्राणापानादिचेष्टाश्रयं भोगसाधनेन्द्रियाश्रये शरीरम्‌ | इन्द्रिये गन्धव्यञ्गकं घ्राणं; 
ആആആ 55 | 

अपाकजरसवत्त्वं अन्खक्षणम्‌। सांसिद्विकद्रवत्वरसरूपरपर्शस TITRA 
संयोगविभागपरत्वापरतवसांसिद्विकद्रवत्ववेगखेहवत्य आपः | कार्यमपि तासां द्विविध- 
मेव -विषयेन्द्रियमेदात्‌ विषयस्सरित्समुद्रकरकादीनि इन्द्रिय रसोपलेभकं रसनम्‌ | 


கரண்‌ तेजः | ख्पस्पर्शीपरिमाणसंयोगविभागपरत्वापरत्वल्घुत्ववेगवत्वा- 
என்‌ तेजः | काये विषयेद्भियविभागेन .5ج‎ | विषयस्तु धूमध्वजादिः | 
نوج‎ रूपव्यज्ञकं و‎ | 
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अपाकजांनुष्णाशीतस्परीवोन्‌ः वायुः । तत्र काये AAG इन्द्रियविषयप्राण- 
संज्ञकम्‌ । इन्द्रिये போராளிக்‌ எ | 591:8 विषयस्तु 
तियग्गमनखभावो वायुः प्राणः अन्तइशरीरे रसमल्यातूनां கொடை: | एकस्सन्‌ 
क्रियाभेदात्‌ अपानादिसंज्ञां sad एवं पृथिव्यादीनि चतुर्विधानि द्रव्याणि नित्या- 
என்ர द्विविधानि | तत्र परमाण्ववस्थानि द्रव्याणि नित्यानि सदा कारणत्वात्‌ 
ஊரவன்‌ कादाचित्कत्वात्‌ । त्रसरेण्वादीनां महतां प्रत्यक्षं प्रमाणम्‌ | 
तत्रापि என स्पाशनम्‌ रूपवन्महत्‌ चाक्षुषस्‌ | ततश्च 5858351 त्रयाणां 
RAN SHAT எண்ணா. चक्षुःस्परीनाभ्यां ग्रहणम्‌ | वायोस्तु महतः 
RINT | परमाणुद्व्यणुकयोः ۹۳۰85666۶7+ 
प्रमाणमिति ۱ 


शब्दगुणानुमेयमाकाराद्रव्यमिति സ वक्ष्यते | दिक्काछावनुमेयावेव | 
तथाहि--बिसुभ्यो ன்னை व्यतिरिक्तेषु सवेषु वस्तुषु காஷ்‌ इश्यते | 
" इतः प्रागितश्च प्रत्यक्‌ ? AEA ஸீட்‌ न्यः न श्वः? MAI तत्र 
हेतुद्ठयेन भवितव्यम्‌ | तत्र प्रागित्या दिकावच्छेदहेतुर्दिगित्युच्यते | अवच्छेदान्तर- 
हेतुः काळ इति | 


तत्र शब्दपरिमाणसयोगविभागवान्‌ आकाशः | परिमाणसयोगविभागवन्तौ 
दिक्कालौ | അത്തി आकाशात्मकालदिशां नित्यत्वं निरवयवत्वं अस्पर्शयं അ 
गतत्वे परममहत्व विद्यते । अगला सर्वमूर्तिमद्धिः युगपत्संयुज्यमानतलं وو‎ 
` मिलुच्यते । ۵۴ت‎ परममहत्वमित्युच्यते | मनसोऽपि नित्यत्वे 
निरवयवत्वं wa बिद्यते | नवैव द्रव्याणि तत्रैव वृद्धव्यवहारे द्रव्यशब्द 
प्रयोगात्‌ | तेषामनुगतं रक्षणं खात्मनि कार्यारम्मकत्वमिसयुक्तमेव | 


रूपरसादयो ஏர; | तेषां किं लक्षण ? तत्तु पदार्थबिद्धिरक्तस-द्रव्या- 
श्रथः गुणः इति गुणलक्षणमिति। एवं तर्हि என்த: | 
मैवम्‌ । द्रव्यमेवाश्रयतीति द्रव्याश्रयीत्युच्यते | ततश्च सङ्घयादीनां गुणा दिष्वपि 
संभवान्नातिप्रसङ्गः | 


संयोगविमागेष्वनपेक्षकारणमिति कर्मलक्षणम्‌ । नित्यैकत्वे सति निरतिशये- 
नानेकल वर्तमान सामान्यम्‌ | तरतमभावेन द्रव्ये वर्तमानो शुणः इति समवाय- 
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लक्षणमतेव RAM: | EAA جس‎ | ആ HENARÊ 
ஏண்‌! इति (बृहती---ए. १०७) 


क्रमो नाम पदार्थाना बिततिरेव | ननु तर्हि विततिरपि पौर्वापर्यानातिरिंच्यते | 
मेवम्‌ | पौर्वापर्याद्विततिभिनेव | तथाहि--द्वितीयमात्रापेक्षि एकैकपदारथवर्ति पौर्वा- 
प्यम्‌ । विततिस्तु अनेकाश्रया केवरसट्झयावत्‌ । तथा पूर्वापरदिक्कारताविरहे- 
ऽनवधारितेऽपि देशतः ஏரி RARE TMM वितत्यनुगतेश्च 
TET भेदसिद्धि: । स च पञ्चमाध्यायाथः | 


ननु पौर्वापथेमपि पदार्थानां क्रमः ततश्चाध्यायार्थत्वं RRR न भवति | 
उच्यते | युगपत्‌ प्रसक्तानुष्ठानस्य वेदार्थव्स्यानुष्ठानयौगपद्यासेमवो वैतत्यमेव | 
तदुपपादकतया खतोऽवगम्यते | न पुनरेकेकपदार्थवर्तिपौर्वापर्यमिति विततिरूप एव 
क्रमोऽनुष्ठाननिर्वाहकतया विधेयत्वेपि وود‎ इति स एवाध्यायार्थः | तदेवे 
नवविध [पदाथ] ന प्रामाकराणास्‌ | एषां द्रव्यादिबुद्धीनां कारणदोष- 
बाथकमत्ययामावात्‌ खतः प्रापतं प्रामाण्यमिति दिक्‌ | 


FN 


हिन्दी में अनुसन्धान 
का | 
एक अनिवार्य अंग 


* साहित्यरत्न ' सु. शंकर राज्‌ NJE, एम. ए., ` प्रभाकर !, 
अध्यक्ष, हिन्दी विभाग, मद्रास विश्वविद्यालय 


` एकता में अनेकता और अनेकता में एकता के दर्शन में ही 
भारत at सांस्कृतिक एकता स्थिर बनी हुई हे ۱ इस एकता को सुस्थिर 
बनाने के हेतु अनेकानेक कार्य हो रहे हैं जिनमें से एक हे 
हिन्दी भाषा का भारत भर में प्रचार, अध्ययन एवं अध्यापन | 
भाषा ही वह सर्वाधिक प्रधान व सर्वाधिक सुलभ साधन है जिसके 
द्वारा मानव मात्र अपने सम्पूर्ण विचारों व भावनाओं का आदान 
प्रदान करता है | अतः यदि कोई भाषा - विशेष किसी जन-समूह- 
विशेष के विचारों एवं भावनाओं के आदान-प्रदान के RY सामान्य 
साधन बन जाय, तो उससे निर्मित एकता को कोई भी शाक्ति 
विच्छिन्न என்‌ कर सकती ۱ इस कथन से कदाचित्‌ समी सहमत 
होंगे ही और यह कथन कोई नवीन सिद्धान्त का प्रतिपादन भी 
नहीं कर रहा हे | परन्तु इसके दूसरे पक्ष की ओर, जहाँ तक 
हिन्दी का सम्बन्ध है, न तो कोई विशिष्ट कार्थ अमी तक हुआ 
है और न किसी ने उस ओर ध्यान देने. की सफल चेष्टा ही 
क्री है । यदि किसी ने विद्वानों का ध्यान कतिपय लेख अथवा 
भाषण के द्वारा उस ओर AEE किया भी है तो तत्कालीन ہچ‎ 
ब्राही के उपरान्त उसे कार्थ रूप में परिणत नहीं किया गया है। हाँ, 
आँख दिखावे भर के छिये कुछ करके उसी से संतोष प्राप्त कर लेते 
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हैं कुछ व्यक्ति, और दूसरे अपनी व्यक्तिगत असमर्थता अभिव्यक्त 
करके उसका भार दूसरों पर छोड़, جج‎ हो अपने आसन पर 
जा जमते हैं । यहाँ यह कदापि विस्मरण नहीं किया जा सकता 
कि कतिपय सहृदय व्यक्तियों ने इस ओर बढ़ने का विश्वस्त रूप 
से qaq என किया है | | 


जब हम यह मानते हैं और विश्वास करते हैं कि भाषा 
के आधार पर---“ निज - भाषा! के आधार पर--निर्मित एकता को कोई 
भी शक्ति विच्छिन्न नहीं कर सकती, तो इतना अवश्य मानना ही 
'पडेगा कि इस साधन के RAS होने पर वह एकता भी उसी 
अनुपात में RAS होगी, चाहे उस एकता को बनाये रखने के 
fet अन्य किसी शी साधन अथवा साधनों को व्यवहार में किसी 
रूप में क्‍यों न छाया जाय | अतः ARAN आवश्यकता इस बात 
की विशेष रूप से इस समय है किं भाषा की समस्या के इस 
पक्ष की. ओर ध्यान दें, और इसके आधार पर ऐसे कार्यों में 
கா सहृदय व्यक्ति संल हों जिससे एकता gee बनी रहे और 
अधिकाधिक सुस्थिर बन सके | 


मारत में इस समय परिस्थिति यंह है कि यहाँ तीन चार 
ही नहीं अपितु चौदह अथवा. पन्द्रह ளார்‌ विकास प्राप्त कंर चुकी 
हैं, ओर सभी भारत வி राष्ट्र - भाषाये हैं जिनमें हिन्दी का अपना 
एक विलक्षण स्थान है क्योंकि वही संपूर्ण भारत की सामान्य राष्ट्रभाषा 
बनाई जा -रही है । . उसे भारतीय जनसंघ के हिताथ अपने 
(विचारों . एवं. भावनाओं के आदान - प्रदान के लिये सामान्य 
साधन: का ഇഞ്ഞ दिया. ना रहा है, परन्तु . इसमें . अभी 
तक “विशेष. . सफलता. प्राप्त . नहीं हो: सकी जिसके. RA कारण 
ey شود‎ தல்‌ தலதா ன்‌ 
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किसी भी :जन- समाज के छिये कोई भी वस्तु-विंशेष सामान्य 
तमी हो सकती है जब वह जन-समाज उस वस्तु - विशेष में अपने 
அ को किसी न किसी रूप में ` देख सके, अन्यथा नहीं | 
ag सामान्यता . भी उसी agia में बढ़ती अथवा எரி जायगी ۰ 
अनुपात में: जन-समाज के व्यक्तित्व का उस वस्तु-विशेष में स्थान 
होगा । अतएव यदि किसी वस्तु को सामान्यता प्रदान करनी है 
तो उसमें जन-समाज के af को ಈ देना होगा जिससे 
जन-समाज का प्रत्येक व्यक्ति अपने समूह को--अंपने को--उसमें 
देख सके | इसी सिद्धान्त के आधार पर किंसी देश अथवा ` जन - 
aaa की एकता आधारित है | ` ಯ 


इस दृष्टिकोण से हिन्दी की- स्थिति पर यदि विचार किया 
जाय -तो एक तथ्य स्पष्टतः व्यक्त होता है । हिन्दी में अभी 
तक वह सामान्यता उत्पन्न नहीं हुईं, जिसके द्वारा भारत के समी 
जन - समाज--विभिन्न भाषाओं के Ña جج‎ जन - समाज---अपने अपने 
அ को--विशिष्ट wha को--उसमें देख सके, क्योंकि अभी 
तक हिन्दी के साहित्य Š सम्पूण भारतीय. भाषा -साहित्यों -का आनयन 
ad हो पाया है ۱ हिन्दी में आज हम तमिष साहित्य को, وج‎ 
साहित्य को, wag साहित्य को, मल्याळम साहित्य को, मराठी, 
गुजराती, சாகி आदि विभिन्न भाषाओं के साहित्यों को ade मात्रा 8 
नहीं देख पाते । और जब तक हम हिन्दी में तमिष साहित्य को नहीं “ 
देख पायेंगे तब तक ay भाषा-भाषी वास्तव में अपने व्यक्तित्व 
को हिन्दी में नहीं देख सकेंग्रे जब तक हिन्दी 4 कम्बरामायण, 
fem, चिछप्पदिहारस्‌ आदि तमिष्‌ ग्रंथों. के दर्शन नहीं होंगे .तब 
അനി भाषा-भाषी हिन्दी को, अपनी भी भाषा के रूप में नहीं 
देख - ಇತ್ತಾ. भले - ही उसे sa भाषा के. रूप में मान कर विशेष 
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अध्ययन क्यों न करें । यही स्थिति अन्य भाषाओं एवं भाषा-माधियों 
'की होगी | अतएव आज सर्वाधिक आवश्यकता इस बात की है. कि 
यथा-शीघ्र हिन्दी में सभी भारतीय भाषाओं के साहित्यों का समावेश 
यथानुरूप हो जिससे समी भाषा-भाषियों के अर्थात्‌ सम्पूर्ण भारत के 
दर्शन ma हों | भाषा के आधार पर भारत की सांस्कृतिक 
एकता के लिये यही प्रथम सोपान होगा । 


विभिन्न भाषा - साहित्यो को हिन्दी के प्रांगण में लाने पर हम 
स्पष्टतः भारत की अनेकता के दर्शन कर संकेंगे। अब हिन्दी में 
वह कार्य करना चाहिये जिससे उस अनेकता में एकता के दर्शन 
हो सकें। यदि हिन्दी को भारतीय जन-समाज केलिये अपने विचारों 
और भावनाओं के आदान-प्रदान का सामान्य साधन बनाना है तो 
हमें हिन्दी में भारतीय अनेकता को छाकर उसके आधार पर मूरू- 
भूत-उपस्थित एकता को अभिव्यक्त करना MI यह कार्य हिन्दी के 
साथ विभिन्न भारतीय അണ്ടി के तुलनात्मक अध्ययन से ही 
सम्भव है| हिन्दी के साहित्य को हम इतर भाषा-साहित्य के सम्मुख 
अथवा सम्पर्क में way तो खतः उनके NANT को देखेंगे, और 
जहाँ जहाँ सामान्य तत्वों का अवलोकन करेंगे उनकी समीक्षा के 
आधार पर एकता को प्रतिपादित कर सकेंगे | इस तुलनात्मक अध्ययन से 
भारत की सांस्कृतिक एकता सुस्थिर होगी, और इससे निर्मित एकता को 
कोई भी शक्ति विच्छिन्न नहीं कर सकेगी। इस कार्थ का भार हम सब 
को--हिन्दी एवं इतर माषा-भाषियों को--सहृदयता के साथ उठाना 
पडेगा । विशेष रूप से हिन्दी भाषियों को इतर भाषाओं एवं उनके 
साहित्य का अध्ययन करके उनके सम्बन्ध में हिन्दी में लिखना श्रेयस्कर 
होगा, क्योंकि तभी इतर भाषा-भाषी इनकी सहृदयता, सौजन्यता एवं 
सहयोग का विचार करके ഞി हिन्दी प्रचार, अध्ययन एवे अध्यापन 
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की ओर अग्रसर होंगे | ऐसा तुलनात्मक अध्ययन यदि यश्चित्‌ ಇ से 
सम्पन्न होगा तो समी aad अपने अपने AREY को हिन्दी 
के विशाळ प्रांगण में अवलोकन करके अपनेपन का अनुभव करेंगे | 
അ எனி हिन्दी में तमिष को देखकर तन्मय हे सकेंगे, और 
साथ साथ सम्पूर्ण भारतीय साहित्य को उसमें देख कर हिन्दी की 
व्यापकता से गौरवाखित होंगे | इसी प्रकार इतर எள்‌ भी 
गौरव का अनुमव कर सकेंगे। इस प्रकार के तुल्नात्मक अध्ययन से 
वह सम्बन्ध - सूत्र निर्मित हो सकेगा जिसके द्वारा AH के सभी 
व्यक्ति ‘RIAN’ के ही आधार पर हिन्दी को “सामान्य usa’ 


के रूप में எர स्वीकार कर सकेंगे। 


हिन्दी के अनुसन्धान का क्षेत्र अति वेग के साथ व्यापक ٭‎ 
गहन होता जा रहा है, परन्तु इतर भाषाओं के TY तुलनात्मक 
अध्ययन का क्षेत्र जिसकी इस समय अनिवार्य आवश्यकता है, प्रायः 
शून्य सा ही पड़ा हुआ Š | अतः अनुसंधान के इस अनिवार्य 
अंग की ओर अग्रसर होकर, अपनी असमर्थता न प्रकट करके और 
किसी दूसरे पर इसका भार न डाळ कर, व्यक्तिगत ತಳ से सभी 
सहृदयों को dea होना होगा। * 











अ मद्रास विश्व-विद्यालय के निम्नलिखित दो प्रकाशन उपर्यक्त अंग को पूर्ति के मार्ग 
में लेखक के विनम्र प्रयास के फल ہچ‎ 
(1) कम्बर और तुल्सी ( उत्तर प्रदेश सरकार द्वारा पुरस्कृत | 
(2) Raw ( संपूर्णं ग्रंथ का प्रथम बार तमिष से हिन्दी रूपांतर सहित ) 


(०८) 

ಆತೆ گہاں‎ = ധ്യ شدا‎ Sl அக دگاٹ‎ 

ಅದಿ سات واصل‎ eo وهی‎ leone اسهد ر ار کوں‎ കഴക 

Sp ಆ. 

Fs‏ اصطلاح عشق اگر دل طالب تفصیل هم 

عشاق کے مقصود پر دازل او سب Jepi‏ هم 
تحدصیل حاصل Gea oye அரி =à‏ 15 عارقان 

= ال#حصيل‎ Ë حاصل هم جسے او قار‎ eas 
عار فان مفتاحم هم اسرار گا‎ praa قال‎ 

ധര്‍‏ هرد گی കക‏ میں رد جس Us പ്ര‏ 3 قیل شیم 
حال pls அக்க‏ هی قال صدیع sè‏ حال பிக்‌‏ 

حال میت گے seat‏ اس టిక్‌ Jë‏ تفضیل = 

ಎಪಿ هنم خورشیٹ هم قطرے میں رود ذیل‎ ಮರೆ 
یگ عیئیپیٹ ډگ بی ردت‎ ശക دو‎ ಎಪಿ وصل گی‎ ॐ) 

ಎದಿ deals a Siw yd t gas میں سالگ‎ =l, اس‎ 
ore کو ی۔ونچاڈے‎ அக்க ಎನೆ Fs? تمشیل دریا‎ 

دمشییل کامل ډو Z‏ میں خوش ಡಿ Uses அலல்‌‏ 
AES‏ مقی۔دمیں Ken‏ دییوی >= کمال 18 ملاں 

ಎಡಿ ധി ಟಿ کو‎ ys میں‎ பிவி قال گے‎ = 
1852 میں حاصل هو‎ ites அகம்‌ அழி Da AES 

ae کيا دعجیل‎ అకక عاشق‎ ergg ಟ್‌ ಟ್‌! مین‎ ४७ 
گا‎ pls ப حص۔و‎ ws جو اں مر‎ at ھے‎ ௮3 leds 

dak பிக்ஸ்‌ میں حاصل کر اسر‎ lea 
=s یہاں کی‎ rese هی‎ lu ast ಎದಿ sl 


مقصود Seams‏ اث کاقربی کوں ہے asl‏ ھے 


SS 


(०९) 


: ಲಿಂಗಾ کہا‎ “ఊపి ಟಿ کیو‎ అవే jaca అహో 
7 ses சே کے آتش, اوچر‎ பழை - 


هر مزد کی بات ایغی سات E (करे‏ 


plist العلم سشر‎ ur جب‎ 
و‎ ~ ಮೂ \ASan at =° ta ക ads 


ദ : s ச்‌ 


ಸಸ ಜು! I र یز ال‎ ఇ ಲಷ Jg ಎದಿ lz l چپ‎ | 


ಆ आ அட റ്‌ Ss MSS شوب کو‎ ரலி هو‎ విప్పు 


عشق. گی அடக்‌‏ گا جن Pll‏ 


= lass ച്ച്‌ ಟಿ as leas പ്ര 


Ar 


sss ധ്‌ 18 ಎಲಯಿ பூள்‌ giv‏ کر 
اب sat tat‏ ډو لئے 1455 Es.‏ 2 
న ഏട...‏ 
tod‏ هونا بھی مشکل هم late‏ هونا بھی مشکل دم 
ಎದಿ 142௮௧௮‏ یو دگھے ಚಿತೆ‏ جو عازف صاحب دل هام 
fad‏ هی مصدر مطلق tad‏ بھی اس سوں ಎಡಿ‏ مشتق 
ಟ್ರಿ aà pest அதல்‌ aia‏ ولی ಎಡಿ Jela Hag‏ 


bss موجرد‎ [ato ಬಿಯೊ ಅಸಿ محیود‎ tod 


ಎದಿ هریگ 15 مشکل‎ Fp aoe dba டட... 


அபு முஷ்‌ چشم‎ tak هي‎ வண்டி ಜಮಿನಿ هم‎ tad 
هم‎ കിട _عرفان‎ புல்‌ ನಿಷ್ಟ See yg கடம்‌ چھی‎ > ` 


వే 


سد! هم Epes gist‏ سوں ذات tok‏ مطلق ر 
had ജക‏ و USE‏ اس کا (५०३‏ طلق ७३‏ کو شامل هم 
مظادر اس کے ಟ್‌ அதுமட்டு ngs‏ ۵۔وودگے Fo‏ 
ಅಜ -‏ صورٹ غور ஆஃ gs ge‏ آڈینے میں حاصل ಎಸಿ‏ 


x 


(०१) 

೨೫ تھیں‎ asl பூமிக்கு میں چار‎ Ob} gass قربی کے‎ 

ವ್ಯ‏ سی غزلیں ' بھی لکھی creas‏ اور ആള്‍ ७०३१३० Seat‏ کيا 
تھا - mgala‏ باقر జక‏ لکھتے Je‏ 


3 حشرت ما اشعار pee LASS இஷ‏ ڈرو ಪಿ.ಎ MD‏ 3 ایشاں 


راهم دریسں sake Shs ohj‏ ی cre)‏ و یگ ച്ചെ‏ اسحتك BS‏ 
بسیاری از Gea‏ و معارف دران درج saps‏ و مع ۔ محٹوی 
على افراع البلاغة و لصنایح و مشتبل على Biot‏ الفصاحة و 
“plo‏ ای میں سے چار غزلیں آگاد نے tat‏ ۔کتاب میں دقل 


- حسب ذیل هیس‎ ഗ്ര گی‎ 
las కపి A sma ಎನಿಸಿ las ules میں دورسٹ‎ പക 


پردٗ پو ش اوس کا گماں lal జపే ea ചി las‏ 


(Ct avas جاڈی‎ క هو | ایگ‎ See شور‎ grad 


153 ಜಿ A siza அக்கி جاں تھا‎ ತಿ) ul ತನಿ 


عشق ad‏ دام و دشاں تھا ھنجے معلوم ud‏ تھا 
مر பி J. al‏ پھر = lat Fe ಬೀಜ್‌‏ سار is‏ 


ಜ خسار‎ 3 d ss MA lasa میں‎ rs زلف‎ 
ڈھا‎ ಜಿ p ചിക്ക அக்கி ذہاں ڈھا‎ ಮಿಯ شب میں شور‎ 


سر و دستا Ex? లట lad‏ و മര്‍ டி‏ گا 


1೩3 ಜನಿ pales ಎಂಸಿಸಿ تھا‎ whe چشم کی جو میں‎ 


گل و گبزار کا گاگشت pe‏ نها قربی 
దవత‏ سمن برکا ಅಸಾ‏ تھا منجے معلوم anh‏ تھا 
ಕಾ‏ — 


اب اذاالحق بولئے ஆழ்க ಓಡಿ‏ 


5 دن میں gs‏ ھور موں چو 7s‏ رگہٹا Pgs j‏ 


)6( 
شوق புலிக்‌‏ بسکن godt‏ سینت من جوش زد 


ریخت از جس جوشش migi yl‏ مل در ക്ര‏ 


چوں رخش پوشید گیسو خاطرم ಜತಿ‏ شد 


Tee 


cred در‎ பஸ அஃ! وس اآشفتگی‎ 3 


از برام عیش مخموران عشق saal‏ شد 

از لپ و رخساراو مل در ಅಕಕ‏ گل در wre‏ 
us hile‏ خامشی گلیادگ ತ್ರಿ‏ شا ess (a) ged‏ 

கேலிக்‌‏ می می کند آواز قلقل در چمن 
ریخات 5७३३ pest‏ طوفادما ز gat bys‏ 


Ara 


Cr+ شش سو لاب آن پل در‎ aa ॐ SSS 
2395 wot Sana نیک آد.در‎ ಹಿ ಲ್‌ಿ روز‎ 
അത്തു 

از روے دلارامش تادیدد دلارآهی 

ಎನಿ‏ دل هس کرد شد غارت خودکاص 
سای ಜಾಪಿ‏ را سرخوش از ساغر هی گردی 

Stade‏ مرا باری از கழ‏ یا جامی 
ಎಪಿ!)‏ کو ) شود کامی مخرور یا سلامی 

در مذهب مشتاقان ma‏ کفر چد اسلامی 
ام விக‏ دلارایم gf‏ دام دلارایت 

شد ورد ಅಣತಿ‏ مین هر صیحی و ه.رشامی 
at‏ داہر ல்‌ sg ಜೂ‏ 3 مدد அதம்‌‏ 


کے بہرۓ برد از تو هر خون Js‏ آشامی' 


از لحل شکر بارت பூழை‏ دوسی دارم 


AAs شگر‎ 3 gals we? سڑی شگر‎ 


ಎ.ಡಿ! 3 அஃ 3 Gals قربی ھم‎ Wwe داردد‎ 


در آدش سوزندد ಜು‏ پختد و چه خامی 


(ef) 
ಇ! polit: از جیجت در‎ wots poe آن.‎ പിടിച ೨ wad 


- بگوشش SH‏ قتل من .همان ,دردادت دمي گوید 


oll Sia, می‎ அறம்‌. کر‎ (BERKS دسر‎ 


ژسہر گاگل او ~ ഹര്‍‏ هر ماج می گر پٹ 


ಜ.8‏ از ധ്‌ ಜಡೆ" ody. Mpg‏ 3 ید 


இக்க பூ dis ಆಟಿ 2S‏ مستادت ப:‏ گو یھ 


5 4 مد a ۰ z‏ 
بہر Chee‏ کت بیئی منندرج اهر چیز می باشد 


اگبر sly‏ نداری از ھمنت حشاند هی گؤید 


ادا Galt‏ گفتن و جاں ats Sees tale‏ 
ಆತಿ;‏ پرس سرایں سخ مرداده .می گوید 
— 
‘Glug -si xf‏ :در دل او با اثر ച്ച്‌‏ 
در అనిల Sim‏ قرو .25 کارگر ಎಷ್ಟ‏ 


ತ! யலில்‌ 3 طوظی یت دیات‎ జుక ಮೆ A 


لعلے sd Sy ಜನೆ: Saget Gress‏ ڌر 


سروی ag முன்று‏ کک چارش .قمر لید 


ಟ್ರ!‏ سر که بر آورد یش از ദിരം‏ .عنم 
در ட்டு ges Fe Seg தண‏ سییر af:‏ 
ப!‏ دل దవ‏ بس زور ಆನಿ‏ از ಚಿ ലിക്ക്‌ Al య‏ 
در ತಮಿ:‏ ۔غہذایش همه خرن جگر آید 
zala‏ پر ಎ‏ مر 3i Ë‏ پر 3 smal ತ್ರಿ,‏ 
کی مرغ دو پر دجسر مرغ చెంప! 2 ಜೂ‏ 
قر డే‏ 3585 پاک lye ಜಾತೆ ಹ करे‏ 
از కచ] Saga‏ 125 در دظر ವೂ!‏ 
கதவையும்‌ “டு‏ تھے 
می درد یہر அக்க 3 ಪ!‏ دخش ப்‌‏ در urea:‏ 


wre? «جاچل - .در‎ dls ಮಿ او‎ Gad i ass ی‎ 


१) 
i ಸಿ i: ھا‎ பக்கி கக்க امیس‎ ಸವ, از شر‎ ഗര്‍ a 


رم چ ورڈ ام ردد കമി: ata BO ವಾತಿ!‏ 


ILI, Shey ےج‎ കടക ക്രി پر‎ Ala Asa les 


peri 


BGS വി ഷിക ആ ale روسحی‎ la +A در‎ 


அவளி! pled stl ما‎ set ia روی‎ re 
سر"‎ ٩: دونی:*‎ ക്ട کئی‎ me قربی‎ 
wut BIS دو‎ ಟಟ Gila خوش‎ 


ಬ್‌ ` ತ SSE a Pars par ಜಿ 





அ, دی‎ gels, دای‎ அஃ wads മുക 


Sgt بویدراند کسے‎ les கச ام‎ 


य. !سٹک مه‎ Bas ` பிக்‌ Shad ஆ pele ಚ گو‎ ട്‌ 
പ) =a = i asi ಎ! pra ٹر‎ 

Us ಅಳ್‌ s کف دل ”جار‎ she ډو‎ ಜಾಡಿ ചിക 
دست رسیم ”ذیتست‎ കട முலை at کس‎ 


அள்‌ అజ శన شوق‎ ಆತ! we salts در‎ 
ಮೂ ڈیسے‎ (Sa sa” ಜಮೆ Gee حرف‎ Sa 


` دزد‎ ಪಿ |) صفت جوش ناد‎ sb 


Lr as న జ 
വല്‍ കകക ವಿಷ ` Pas ಎದ دیش‎ 


در رات صفا نفس و Fava‏ سیگ ಷಹಿ: ಮುಖ‏ کے ಜಟ‏ 


4 i 


7 


تامدزل مقصود دو करोड‏ السات “Siang‏ دیسنٹ 
ಆತ‏ حشم sÍ‏ کوها: ಶಭ‏ روان شیو پا BE‏ 

அலை جرسم‎ ಜಾ ಜತ است‎ அவ 
വ്‌ ae ಟ್ರ, اجافاقد‎ பி Beye” ಪಾಹಿ) دمی ردج.م‎ 


ച, s$s ಎಂ ರೆ பதில்‌ aia} pia அவிர்‌‏ می گوید 


بعشش முறிக்க‏ دیو ا۵ت امد دشییارنهی- بای 


ശ്ര antiga‏ شاو هیر ಸ್ರ പാട്ട്‌.‏ دای وا ತಮಿ!‏ 5 ھی گو ید 


ty. 
(i) 
شب تار‎ geste ز زلف اویس از‎ 
دارم امشب‎ குழி بدست خویش‎ 


33535( دیدن آن دوه use‏ گل 
سر Ast‏ دیدد در گس wnat pts.‏ 


شد از بیخوابی ಸದಿ‏ بدیدار . 
அல்ல‏ این طالح بیدارم dat‏ 
شود از wd‏ آں بخت ہے۔دار 
رفیقم بخت و دولات കിള‏ امشب 
دو ഷി‏ بر رخش 8223 حجاب است 
حجاب از پیش رو dai കിമു‏ 
——— . 
کارمن نیست அழல்‌‏ شرب شراب 


این انتم الی یا wheat‏ , 


واعظا شرب می صواب Spo‏ 


لیس pas‏ لصواب مشک صواب 


aleat کل‎ ptt tant 
یا اولی الالياب‎ st اتقو!‎ 


هی بخور می رباب می گوید 


خوردد ام می رباپ می جاید , 
لاتقل الرډاب للاریاب 


عاشقای رامی அவள்‌‏ قربی عشق 
la‏ ارددامن الشراب شراب 
ക...‏ 

ಟೊ. lot pd geld ul‏ است 


ஆம்‌ pas بادد کشان رات خرایات‎ ct 


ടൃ‏ و خراباتی و می‌خوارد و سرھست 


ஆனி alma هاشرب‎ sje زان مشرب‎ | _ 


)6( 
در ata‏ کرد ಟ್‌‏ آرد Jl‏ جوافر )6 
ای جوهری دیدهت معشا ‘tl అనం‏ 
BS paps‏ چون بفراٹی ایس حرف ತನಯ!‏ 
34 سوز آتش دل سوزد زبان مارا 
قربی ays utsa‏ آتش sali}‏ ما 


cals‏ گجا فراھم آرد بیان مارا 


ப இரிய வைவ்‌. 
را‎ டிடி ul اور دارب‎ ಟ್‌ باز درډیش‎ 
کاشاده را‎ oot fa la? 3 sa روشهی‎ 
Js و‎ 31004 Si صیادیست روق‎ ah yds 
را‎ mata دام و‎ zajal هرغ دل‎ s or 
ks la ತ್ರಿ در‎ ഏട سر م7 درد دل‎ 
ty mat دیو‎ Sallis dealt के ts ಪಿ ചു 
ಪ್ರಿಯ مردم از درد و غمش برمن ٹگاھی هم‎ 
را‎ கல்ட்‌ مروت وای مر‎ ust t شهار‎ 
پرسی‌دش کت گیست‎ ಶಮ್ಮಿ سوخت دل از آتش غم مه‎ 
| را‎ ಶಮಿ!) هم پروا ندارد سوزش‎ ಗಾಮ 
SS دز شراق روی شوبش خادة دل شد‎ 
را‎ ಮಿ روش سازدایں‎ ಜೂ ul غالبا‎ 
خیست‎ வம்‌ شراب‎ ale ಆಆ خواهش قربی‎ 
ity malkua கடி ல جن‎ usa شست گردد‎ 
— 


ಜ್ಯೂ ಯೆ! ayes‏ دولت دارم اھشب 


که പ്രി‏ شدبت عیارم امشب 


رخش گل அ‏ درگس AS‏ سثبل 
تاپ 3S wa பனி‏ ارم ಹೀ‏ 


(ees) 
ಚೂಟಿ So. lads سالیت:لکھاتھیۓ جس‎ 4:4 sha: Sal ಜ್‌ అణ] دڈھٹی‎ 


< z - మ BGS PR ७१ اپ‎ ۳ 
دام سم ایک‎ சரக) 35 کرچھا کم‎ "పక sima هم = حضرت‎ las, 


உண்ட ಟಿ കരട്‌ s அவ்‌ دي‎ ays جس گے‎ = las las) رسالیت‎ 


tà യ Alb! La lega و‎ 


3 ಉಂ Ç روک‎ (१४ ye کردی هر اي‎ Ata} 


is a= < 
ا‎ si te. 
نت‎ NE Bec 
5 ` xe 


‘ ڈو‎ Sila s திக்கி چخطح‎ 


پناهی அனில்‌‏ جز StS‏ ڌو 


iit ക qi ان‎ A 
శ 13 4 > j ` 
دیص رے‎ పబ్లి nem گی‎ wt موی‎ GRA سے‎ விவோ اس‎ 


அல்‌ wt - ಕಿ wee ¿Chala aS‏ تفصیلی دنر அ,‏ گی: அகில்‌‏ کے 


پت 
ಬ‏ 


وقت ای پر مفضل ചിട‏ پیش GS‏ خلڈئگی ےت سره 


pele گی‎ ಅ! అ الیگ‎ ಎಪಿ ಪ್ರಯ pees ایگ‎ ws S شاعر‎ 
مر‎ சீ í 


ಆ شاعر‎ a ಟಿ sat ಎಡಿ jè لیر‎ a J اسر‎ हि ಜಪತ அ در‎ tale 3 


La 


3 3 ಟ್‌ کر‎ ವಮ بھی‎ are’ دگدد‎ ” ಇದಿ کر فار سی میں کی‎ ಜತ 
fo Meo UR MRS Te र š 


సు سنہ‎ 


> ಷಿ LS LB) در بھی قص۔وف گا‎ wt - പ്രമ asi ET) 
ய CF ப்பம்‌ L + ಸ್ಟಾ « se 


aoe =‏ و فے 


دیل میسن wt‏ کي ன‏ ذار ಟ್‌‏ او ۳ re! 3-2 AS‏ دقل کی sla‏ 


“<ul. کیا‎ ಜಾ அல்‌ سے ان کي شاعري کا ر‎ (və பூதக்‌ 


x.‏ ہد 





‘ble: stay ري‎ வறு பலி شد‎ ala دل‎ 


t این گاستانِ مار‎ ಅ 3 > x33 ಆ بار‎ 


ದ್‌ೆ Gerd KIS و 5 کاب ھچیر | در . کد‎ oe 


حیرفت leet ച്ചി IES‏ مار 


eg Mo صرح‎ foe 
$ x ಆ CEES] பிலிம்‌ AI Gs ul at 
مارا‎ le یک بار‎ ತು yes از حال دل‎ 
న. we య ಮಹ “Shs 
CHASES سید درد‎ sa ജക കഷി شید‎ 


Lyle കിക്‌ Sty ಬಟ್ಟ ಬಬ್ಬ این‎ 


A.S—7 


(೯1) 
2 سے ان گو بڑی همدردی تهی‎ ಲಕ Sh ھیں ۔‎ 208 nd 
ک۔رقی‎ salsy بہت‎ எம்மில்‌ ഷി گے بحد قوان کے‎ കരക شرید‎ 
- lad 148 5S 
‘ists شاعر‎ ಜ್ರ -' "که‎ aya - ಎಕೆ மரவம்‌ ‘hyve کراب‎ ಬ್ಹು 4 
قربی گے‎ കര്‍ مرجود.‎ പ ای کا‎ பஷி اعظم‎ BENG പട്ട്‌ - ¿s3 
alas- states روحاذی‎ goat کے بعد ان کے‎ ചവ بیخت‎ उन्हें aila 
344 شرقی کر گٹی تھیں‎ 
- ക്രമ ಆತೆ pe گی شکایت‎ జ్‌ al ೨೨ mid جمال محمد گو‎ 
RIS ۔‎ (० نہیں‎ BATE مختلف طیییوی کا علاج کیا ۔ مگر گوئی‎ 
کے‎ Ure کے هرید تھے ۔ ان سے دعا کی درخواست کی اور‎ 
West کے بدن پر پھودگا - -انوگوں کی حیارت کی‎ el کچھ پڑھکر‎ 
دیگھتے کاضور ھوگیا اور‎ RAI St జవ رهی جب‎ BS 
بت‎ sale دنوی میں بھلے چنگی دوگگے - بیهاری کے‎ ada = 3 


S. e> A பில‏ گی قربی سے उक‏ اور made‏ ھ۔وگٹی 


ವ್ರ a بہت‎ 3 - + Lš . مه‎ 


سے sadga sb lal ധാം பூக்கும்‌‏ گے രിക.‏ میں هو جود دی 


جیسے برھان القاطع Jala‘‏ محکم ؟ முழ‏ العيان ' Goa‏ المحرفؤث ( 


தத‏ سحادت * رمالت اطلاق * Shas‏ لذاگریی » ಹಿಟ್ಟು‏ وجدائ و 
قوفي“ 2०५७‏ الخرفای * புக்ஸ்‌ asgi eed கே‏ لب SA‏ 
aller,‏ اسم اث Gad‏ قوسین وغیره ۔ عقاید کے متعاق 3५‏ کتابیی GAS)‏ هش 
مزان لحقایت اور Sankt‏ لایقای ಎ‏ اپئے۔ ചട‏ کے ಎ11‏ و sag’‏ 


کے خلاف رد ಬ್ರಹೊತಿಯ പ്‌ டைம‏ کی دام" سم ایک کتاب" لکهی 


9 


(९८) 

ಮೂ قربی گی‎ പ്രക lad ویلور انا ھرتا‎ gees 
= پر بیعت کی‎ adla اٹہوں ذم قربی گے‎ ಸಿ میں بیٹھے‎ 
چلاجادا‎ a انہیں خان عبدالحی خاں کے ساتھ‎ Sma گے‎ ಅಪಿ sia مگر‎ 
کو پھر حضرت قربی کی صحبات اختیار‎ ച്‌ وهان سے واپس‎ the 
گے‎ Ge) sally گے #شر تحلیم‎ tsb) گی - ویلور اور اس کے‎ 
شاگرد تھے - ان میں تکلف اور دمایش بالگل نہیں تھی - ایشا گام‎ 
sot) کے‎ ல்ல! شاگردوں سم بھی گوگی کام‎ ച്ച്‌ تھے ۔‎ ചര്‍ and 
- خلیق اور متواضح تھے‎ che - قیار نہیں ھوتے تھے‎ 

خان عیدالحی Qld‏ شولپ പ്രാക്ക്‌‏ خان sts‏ ریاست گرداکگ 
گے pubes‏ تھے ۔ அப்‌‏ و ریاست گے ಪಟು‏ کے اندر I‏ 
ضرور بالگل نہیں ७७३‏ ۔ جب BUSS‏ سے ویلور آٹے பவி‏ حشرت 
قربی کے മിക‏ پر அணல்‌‏ کی اور شیرینی منگراکر asus‏ 
ls ശ്രി‏ و سیت کے வல்லி‏ ڈھے ۔ قر بی wt‏ کے Pass‏ 
تھے اور اکشر کہا کرتے تھے కంక‏ خان புரிக‏ خان ددیا داروں میں سے 
ಇದಿ‏ هی ود ಖೆ)‏ والے هی ۔ انہیں تفسیر و حدیث کی 
کتابوی کے مطالحے the lS‏ شوق las‏ - ان کی صحیست سے அடில்‌‏ 
ladys sadli 35 பு‏ - 

مار زا شه دیاز ஊரக matnd பூக்‌‏ کے داهاد تھے ക്കം‏ 
முலைய] ಸ‏ دقشیندی کی اولاد سے تھے = پہلے شیش محمد sa‏ مر ساوی 
کے മിക‏ پر بیعت کی اس کے بجد حضرت قربی کے مرید هوم = 

oust‏ خاں شجاعت میں اسم بامسمی تھے - ان کی بهادری کے بہت 


سے കക - yea ಎನ land),‏ دوقي = eons ಟ್‌ అ‏ دب بہت سے 


bes 
(60) 
lees وارث سرور‎ isd 
سید ادس و جاں‎ ls کو ڈی‎ 
ಟಿವಿ و‎ P شر‎ yal کو ڈی حامی‎ 
மில்‌ ڈوڈی کاشف راز عام‎ 
توثی داور من بپر دوسرا‎ 
hee توڈی خاصر من بہر دو‎ 
Rages دات ڏو‎ das دد ارم‎ 
t اگسٹر‎ A چناها گر‎ + हर 
gg دارم‎ eat Fe bl 3 
ടിം کفی از کرم یک‎ Gy ya کت‎ 
ates மந்தம்‌ و‎ புஸ்‌ از‎ ಇಸಿಟಿ کت‎ 


[ 


೨ iss sea! తావ huss ಜಾಡಿ‏ قياس 


- 


gles یکلک و‎ aal مدح تو‎ x 
Ua دات‎ 23° is ಜಾವ دوگ‎ 
مظہراں‎ 3 eee 13 ٹیوٹ شخص‎ 


ظلال هدایت مأب ڈو ale‏ 


gwald sya ¿(ha‏ جاودان 


بشام و paw‏ باقر مفتقر 


ھمیں خوادد از خالق انس و ule‏ . 
آگاد نے مریدین کی அ அலி‏ مین فاص طور پر 12௮ sål‏ 
شیخ yee‏ اڈ í‏ خان عبدالحی Qld‏ 6 میدرزاشه .دیاز மக்‌‏ 6 شاد 
اہو قراب قادری اور جمال محمد کا تام لیا ಎಡಿ‏ شیم ಹ! மவ‏ فارسی 


گے ಪ್ರಿಸಂ‏ تھے sx‏ 35 سال பஞ்சி Jet ಟ್‌‏ حف رت ಆತ‏ گے شاگرد 


ಇ کی‎ 


(es 


SE இல்‌ وه رو‎ புனம்‌ iss 
no ஷி dE ಎ. 


ایک دوسری ,5.85 لکھتے ടം ~~ - பூசம்‌‏ سک 
رکش l ands sal seat Gala‏ 
بحل mate Gala‏ زمان 
பகி‏ پایزیدش tly न ade‏ 
وگر گویمش غوث esd அல்லி‏ 
چو BR aa‏ لعل ليش 
oles Ge So జ ക‏ 


ಜ್ರ 3s మని بیان می‎ (see? 


در வி‏ برقص و طرب جسم و جان 


la jr; <<‏ 3 دكأت ریوب 


oles از بیاذش‎ Gag گردد‎ జక 
مختفی عالمی‎ ച്‌ ر مز‎ Jy? 
ake جمادی‎ ച്ച്‌ ಜಾನಕಿ ಹ ډ‎ 
ల ஸ்‌ در س‎ at అడ جود در‎ 
شرع‎ otal بروئش مجلا‎ 
۱ دبای‎ Ju Yaa درو دش‎ 
دل‎ mig ار او‎ gel 3 பழக்கி 
le مخز‎ al محطر 3 اخلاق‎ 
whoa ೨ الشرع‎ pola ایا‎ ~ 
ಟಿ و‎ Š த ಕಸಿಯ, Ast 7 = 


` 


క அஷல 


(iv) 
=d las تا‎ tas 3 a aS هدر‎ 


பி ua 


ula அடி روا‎ 


3 افات گردون osa ೨‏ زمان _ 


ale‏ تو باب الاماں Hage‏ ایر 


US ® తావే ೨)‏ گت så‏ یت سگال 


peal So خودش مستہاں‎ ಎಟ 


ظلال تو پیوستت هبدود ale‏ 

" گزو Sats‏ انس و جاں دید ایم 
" دجات تو باقر ந‏ جطلان نفس 
Gas - జ‏ اددریی அல Juul‏ ای درم 


టిజి ನನ mfa (தரு دو‎ ಷೊ! 


US ஸ்ஸ்‌‏ 3 فضل و Jas‏ گر مو 


pa هل‎ ala) | கு! یو‎ 


கத்‌]‏ سییر صدق 3 صفا 
بادشات pase‏ بخل و ക‏ 
Als டிஸ்கி‏ و gjde‏ عرفان 


Šal‏ فضل و wows‏ احسان 


க்கட‏ وقت و با یزید زمان 


ude ssa کاشف راز‎ 


೫ als‏ ورد iàs dat‏ 3 شهود 


அமை ذوق‎ dal jpa او‎ oly 


mils نر‎ Srat ಮ್ಮ ೨ wT 


AS سرور سریر‎ ಟಿ ಮುಕಿ 


laa 3 EASE sic من رضی‎ 


GSE شدردی و‎ கக்க ಆಸ ಲ್‌ 


BAN 
(hr) 
Sls فرمودت‎ ais പാ] വ! و اعشقادا و‎ Yes و فلا و‎ 
ఆచ! ಮೂ ای 3 لقاے دجون خو د عطا فر‎ அலன்‌, خی ,5 و ر‎ ക 3 el så و‎ 
SS கிகி; ಕೂಸ 3 علی کل شی .دور‎ 
هر‎ எலந்த - Las ~> ಜಿತ شی کا‎ at صرف‎ చంప ಎಂಪಿ ೫18] 
را = عید القادر‎ ba. ಖೂ | ಫೆ ച്ച്‌ sek و‎ eer میں‎ lS ایک‎ 
جیلانی کے بحد بالالتزام حضرت قربی کی تحریف کی هم - اور‎ 
- പ്രയര്‍ سے قصی دی اور مشدویاں لکھی‎ və ان کی شان میں‎ 
هر‎ "è J yh =Š مقال‎ ௮௮ دشو ار‎ is ذقل کر‎ ols سای کو‎ ಲ್‌ 
اشعار کو :پیش کرتم. هیس ۔ ایک‎ waste دیل میں ان کے دعض‎ 
کہتے هی‎ ಜೊ 
Ast Blue ಟ್‌. 13 جہاں را کراں‎ 
കട്ടി دیدت‎ leg. bl کو‎ ఎ్ర کس چو‎ జంప 
عارفانۂ۔ہ لپک‎ = pollo 
عار فاں دید ایم‎ II t பஷி 
ژمان دیدد ایم‎ Sede چو شبلی‎ 
ules مقصود‎ Sa uk ر ضاے کو‎ 
خداے جبای. دی دہ ایر‎ ಎಪಿ 
"کو در زمرت عارفاں‎ ones 
3 த BIS ಆರ “در‎ ಎಮಿ ప్రచు چو‎ 
قطب دور زمان‎ ಎ! بدور تو‎ 
At CE جوان‎ త్‌ ‘ee &> yal دل‎ 
دنو‎ gluat از فضل و‎ ಜಳ ശ്രി 


aps‏ ° کار خرد 3 yes‏ دیات ஷிட்‌‏ ےر 


et) 

باقر آغابددو سال تک ڈرچناپلی میس رھے - >à‏ روز ان گی 
پت تمنا تھی کت کسی sb‏ گسی ಮಾಡಿ‏ ویلور Hyda ಮನೆ‏ 
Gord‏ گی شاگردی அழக்‌!‏ گرین لیکن گرثی صورث ذهیتی JS‏ 
A)‏ ڈھی > zal‏ سن ۱۲24 ھ میں விறல்‌‏ مدمه slat 3 git‏ کے 
Ves‏ پٹں سے மிக்‌‏ عبدالحی Qld‏ گو جو رشتد کے Blaj‏ سے welsh‏ 
whale‏ کے بھانجے. تھے ترچذاهلی سم ಎತ!‏ کے ಎನಿ!‏ خط lasl‏ باش ೫15]‏ 
“ಇನೆ‏ چچا Gl‏ کے هان ملازم تھے ல‏ جب ಗ... “solos wld‏ هدر Cpt‏ 
ചി‏ کو ان کے കരിം‏ شیخ حببیب ಯ‏ اور باقرآگاه بھی چلے آڈے ۔ 
پہلی కనీ‏ سنہ పద్‌ ది 11८१‏ پنجشنیتد گے دی صیح کم دو دس: 
بجے ویلور پپذچکر حضرت قنربی سے ملاقات کی اور gat‏ رات 
ان کے aila‏ پر வண்டில‏ بھی 5رلی ۳ قربی i‏ 7 انیس * دقش 
اسم ம்‌ அலிக்கு 66 slit‏ - اس کے sms‏ ایک سال & کی صحیت میں 
رهم ۔ al‏ کو اعشراف هم که انہیں جو کچھ حاصل Ine‏ وت قر ۳ 

هي کے añas] madla atya bola ನೆ‏ دی 
۳ و புலி nasa‏ فقیر را حاصل വര‏ است و می شود. از 
pall O nad‏ و باطنی بد அவிக்க‏ آن Fh‏ کون و هگا அவர்‌‏ 
و ಜಾಪಿ!‏ ایس ಲಿ‏ را رو that moped‏ و می வில்‌‏ از و elas‏ 
కుత‏ 3 0)2 ات وت ಜು‏ حہبایت ఆ Poet లీ‏ و ‘wheal‏ 


است و از درگاد وداب مطلدق جل sya BOLE‏ قوی دارد کہ ایں 


- 


مطلق Ska ಪ್ರಾಯ ತೆ‏ 3 شف مطلدق ۳ ذرق 3 عیایٴ مطدق उदो‏ 


Sgt‏ و یپروی حضرت سید عالم صلي ade 3 मन ut‏ قولا 


` we: 


(സ) 
کے ای 35 قربی کی‎ అటి. جاب‎  ۔‎ అజిత ശി شزوم‎ ಸಿಕೆ 
ക കക کہا :تو .هر مزئیت ای" کنو"‎ ಹಮ) مین‎ ಮೂಡೆ 


جاواپ, yh. വിക‏ کا پلا ee’‏ وت 123 جش کا مطلحخ ang‏ تھا ۰< 


ர்‌ ۳ š Š ۱ ۳ erg Ry pale? Sas افتاپ او‎ “ 
wrest eres lea ವತಿ சிவ்‌! کاشف‎ toot 1 H a 


جب கழ்‌‏ قصینده بمیجا ڈو قربی etl ಎಸಿ‏ ازدیاد. علم کی 
دعاذی കടി.)‏ کت വ്രജ‏ جگہ اشعار میس اصاخ کی ضرورت വര‏ 


ക്ട वडी - las Sauls ಓಟ್ಟು తక్‌ లీ هو = ڈو‎ చె جو‎ 3. eae ఖాకీ! 


( 


- las. ید‎ gelba دونسر! قصیدد. دهیجا جس کا‎ Sgt 


(हॉ) ಎಟ) ക്കി .-‏ مت پری we‏ ۱ 
چو Feb‏ بود بسوزش زشام تا saws‏ 


اس کے ساته اپنا اشتیاق ملاقات بھی ظاهر کیا تو قربی 


دے جواب میں las)‏ 


» °, 


aes يعد‎ tue விடு wead سخادک ماقر‎ മി 
قصی۔دقا‎ pe டிம்‌ خط‎ జాక్‌. حیات و ترقی درجات "مشود باد‎ aja 
விர்‌ ای .شام‎ യഷ്‌ روز ډب‎ ఆదీ سکن‎ gia :رسد .مسرور‎ | ಪಿ 
wares ಮ. از‎ BS عالی شواهند شد - شوق ملاقات‎ அடிச்‌ aig 


— isa هر کار‎ task salsa x Då شد مرقوم یود محلوم‎ ഷ്‌ 


ಎ سوت‎ ಚ್‌ مراد حاصل‎ ಪಿ.ಎ! ಆ” ಟಿ! ಮಹತಿ urs = ea) در وشات‎ 
عنقریب روی این‎ ಜವ அவ Gals ada جل‎ los رجا از درگات‎ 
sat باو‎ -à 3 در طر‎ = a mals 3 ಜೂ گمال کر‎ 3 ಜೂ Seales مر اد‎ 


x I മകള leet பூல்ல 3 வை led Bs ತೆರುವ చ عجار‎ 


شوق ಜವೆ‏ اشوک ار ಬ‏ دم 





.)1( ا : سے ,هر al‏ سید heb SS‏ ذوقی ered‏ = 


AS—6 


(m+) 

بھی صیم و جلية کي بڑی یابند تھین - قرب وضح حمل کم 
ಯತಿ‏ میں بھي روزم قضا نہیں ಅಜೆ‏ - یضح حمل کے پانچ ag‏ 
روز ama‏ وفات las bye జ్‌! ஆன. =“. - ஸரி‏ جس AS‏ سید . 
محمد قاسم (ఉక్త‏ گیا Q las‏ باقی دوالڑکپر ५‏ گا تاه جمیلڈ al‏ 
اور عایش× صاحیت lal,‏ = ید ಭವನಿ‏ بھی pelle‏ ارر خوش اخلاق 5७६०४‏ 
_ ھریٹیں பசும்‌‏ تو حضرت قربی کے بے شهار அறச்‌‏ تھے 

ls ದೊ‏ و فضل اور شبرت. گی حیشت سے அஷல उसे‏ شامور 


டம al گی‎ 3ನೆ bit See سید‎ est pale کے‎ gt کر د‎ Svat هو‎ 


۰ 


دوسرم مولانا باقر آگاء - ذوقی کا تفصیلی പി‏ ان شاء ال Sep‏ 
جلد LS ൮‏ جاڈیگا ۔ خود حضرت ed ಷಿ! ಟೌ చ్‌‏ انشام 
”در pind‏ حضرت مادو کس صاحب تصنیف شدشدیگی فتیز 
3 دیگر ಜವೆ pals ವಿಮ‏ پر ادر 5 சுவல்‌ ಖೆ! ம்‌ Fadi Bal‏ ادد 3 : 
yas வென்‌ Ce‏ فقپر را ചിക ப!‏ رساذید× Gee ಜಾತೆ‏ کس 
dat 3‏ جار ತಿ l BA‏ رھ at sï ട്രോ AS‏ زد ¢ 
೬೬] '‏ کے l‏ عۃحلدق lalla‏ کا ایک opia ets‏ شایع తడి‏ چگا 
هم - வ]‏ کو حضرت قربی سم غیر محمولی ಜಾತಾ‏ اور ارادت 
Usa‏ . جس گا کچھ Sa 238 ot கை‏ ھے - dsa‏ گے قيار 


کے soley‏ میں جب ಅ! BS‏ کی عجر ایهی بیس سال کی بھی 


(Sanh ete‏ تھں قرجبي گور asd‏ میں ಎತ அகக்‌‏ مشن وداں 





abe (1)‏ مراد ess ANS‏ جودت. مشهنور എട!‏ اور شاعر 


zat محاصر‎ Gls کے‎ ಅವ a) تھے‎ alse a ss جو‎ Ave? 
a3 ठी > 


(ra) 

درسرے gals ஸி ಸ್ವಾಶ‏ معشف اور شاعز “sks‏ 
ان گا تذکرد ایک مستقل تصنیف کا متقاضی هم سنہ 1101 முஷ்கில்‌‏ 
پیدا هوم اور maa‏ ۱۱۹۲ ه میں JES‏ کیا - കടി‏ والد سے تخلیم 
حاصل کی تھی باقر a‏ کے ساتھی oat‏ گہرے دوست E‏ ڈار a‏ 
شاعری مین ان کا SS‏ مد مقابل ذہیں تھا آگاد ان کو ذظامی 
ಮು 2५+ 18‏ تھے - ان ఆక‏ قربی کے پہلو مین دفی گیا گیا ப‏ 
حشرت igi JŠ‏ گی .وی لڑکی گا دام ساجنده தேம்‌‏ تھا - و pas జ‏ ۱ 

میں بیگم seyalka‏ کے نام سے پگاری جاتی ai ۱ pies aas‏ 


aA ukax‏ وت walt 3 ക്‌‏ گا دجو هی ای کی دو سر ی لڑکی 


oe! క్క ಕಿ sla! ಲ" جو خاشد‎ ope 33-23 ಆಟೊ കക zi (1) 





کی دسل سے ce‏ 3838( کے )285 سید شاه !بو؛لحسن قادری GS‏ 
(ولادت ١۱۱۸ھ‏ وفات (ரர‏ ۔ ان کے لڑکے سید شاد عید 
الاظیف قادر PN ఆ‏ بہمی دون a 1٢ے அல) ळण‏ وفات 
در مدیشد منورت ۹ (ఏ‏ تھے آن کے لڑکے سید as ಟಿ‏ 07 | 
مدید قادری (وفات {a ٥‏ تھے ಬಾ‏ = حشرت అ్రకశ‏ 
کے اھاطے wet‏ دارالحلوم കഷി sass‏ کی “gn Shs‏ اور اس 
کے لشیم mids Sat‏ اور شاشدار عمارت تحمپر کی ۔ سید شاه ക്കൾ‏ 
قادری کم فرزند سید தில்‌‏ محی చెల్లని முஸ்லி‏ الاطیف قادری 
( ولادت ۱۲۹۹ ۵ وفات در மல்க‏ معظم× ۱۳۳۸ ) تھے - آن of‏ چار فرزدد ۱ 
ssa‏ )1( سید شاه عیبدالقادر قادری (airea thy a യാമ)‏ 
)2( سید شاد مدید ntl‏ قادری )8( سید شاد" gweld அதை‏ 


` ಮಂತ ക്ര 3s قادر بی پا‎ yall Spa _ डोळी ಮಾ (4) 2 at ಆ قادر‎ 


-۴ 7 ee? wees sola ടട ಆಟಿ 3. at ye? “la 


(۴۸) 

“js اسبت - شمانوعروسید چرا‎ ಆಟಿ) بگذاردی کار پیر‎ இல்‌ 
حضرت ماهمچشین است گفت اگر‎ കടക گفتند‎ ಪಟ್ಟಿ گذارید ۔‎ 
 ترضح ۔ گفتند اگر‎ Sigs کجا‎ ಓದಿ شمادر یں جا دما دگذارید حضرت‎ 
ایشاں‎ ೨. ساکت شد‎ ಭ್ರ) లీ = خداے تحالی هی جیند‎ iga கல்‌ ಯೊ 
» نماز گزار دنه‎ 

شادی کے وقت حضرت قربی دم புல்லி‏ هونی والی taka)‏ کو 
صاف سنا دیا 3ےا முலம்‌! ఈక‏ صبر و رضا اور توکل پر زندگی அனலை‏ 
کردی هوگی ۔کیونکہ ம!‏ گا کرگی مستقل கலம்‌‏ معاش ಅನಿ‏ هم + | 
اگر alg ക‏ کی ஒரி‏ کسی دواب یا رئیس کی دوگری آور 
ملازمت ನಷ!‏ کرکے ക്കം God cated‏ کی کوشش کرون لیکن ده 
gh ಆಜ್‌‏ کے بالگل برخلاف هم - ASA‏ والی ulat‏ ذم 
جراب دیا کہ ಪ್ರಜ ತೆ‏ کسی کی GANS‏ گرٹے کی ضرورت نہپنں 
ಎಪಿ‏ یت جواب پاکر حضرت قربی Supe‏ خوش அருன்‌‏ ۔ اس کا 
४३ కతన‏ تھا کہ అ!‏ گی بیری புல்லி‏ وفات تک புல்லி‏ تقدیر اور قسمت پر 
صایر اور شاکر رھیس - جو کچھ مسر هو ۳ کھالیتی (3०३‏ اور 
جو ts ಚು mai‏ تها జీడీ - ಹ್‌ ಆಸ್‌ ಹ‏ اور شکود و شکاوت 
ھرگز زبان پر ಅಂಟಿ‏ لاتی تھیں ۔ ان کے ان اوصاف حسند کی 
mas‏ سے قربی ان کے گرویده تھے - اور جب ای کی زددگی هی 
میں م رمضان سنہ ۱۱۰ sfa‏ پیرگے دن مرض måga‏ سے குழவி‏ 
کا انتقال سوا تو حضرت قربی کو Sage‏ رذج پہنچا =“ 

देऊन tinge ಟನ! کو دو گم اور چار.‎ uii سے حضرت‎ టో 
گا تپ دق مین‎ malo ایک لڑکے سید علی مدید عرف بڑے‎ 


€ 


. ہ۔وگیا‎ JE کو جمحد کے دن‎ a 11८० المعظم سند‎ மடக்‌ 1० 


£ 
(Va)‏ 
ڈھے ۔ آگاد کے ایک വിയായ‏ کی لڑکی کنو آسیب ھا ؤگیا పక‏ ڈرنیٴ 
அவி‏ سو رگ“ 3०5955३ பச‏ حصار കടി‏ اور ಎ! a Bs తో!‏ 


` x. ப்‌ = 


دور هتوگیا అ‏ 


او لاح حشرت قر بی دم ട്‌‏ چچیرم laa‏ سید ವೂ‏ علی 
قادری جو دیوای صاحب کے نام سے مشہور ڈھے wt‏ کی oh!‏ 
ial‏ الوکیل سے شادی کی تھی ۔ جن گا عرف ماں صاحبت تھا۔ یج 
Gali பில்‌ வெல்‌ Son‏ سج ತಟ್‌‏ سی Seale ode los‏ 
کے لڑکے اور سید عیت للطیف عرف باپوجی کے یہوٹے تھے ۔ 
ம‏ کا SS‏ اوپر آچکا هم പ es Bal‏ مان sale‏ ما 
و تقوی Bia"‏ غیب » پاس آداب و مروت اور شواضع و اخلاق 
میس بہت مشهور تهیس ۔بڑی غربا پرور ذهیی - اکشر ایسا 
ya‏ تھا کت شووارد ಪ್ರಿಯೋ‏ کو کهلاکر خود ډھوگی 3 جاتی 
se ಬದ್ರ = ம‏ کے دروازے سے பிக்‌‏ ھاتٹ erage‏ جاتا lad‏ - 
بای ಇ பகம்‌ slays‏ کسی کو جھڑگٹئے یا ಎ ss அம‏ 
کی முல்‌ Dale‏ تھی ಇ‏ صیر و رضا  കഴിക‏ و lga‏ اور تو کل میں 
داد 8 روزگار Shed - yess‏ روڑے کی سفتی سے پایندی کرتی 
هی - a‏ عور کو ts అ‏ عام طورپر نظریهد ید =s‏ که ols‏ 
عو ப ३०३)‏ کے a!‏ نماز روزے کی Grilh‏ چندان ضر وری ಎದಿ ಪ್ರಿ‏ 
مگر+ حضنرت“ قزبی کی بیوی 1S‏ اش کے بالل برخلافت Hashes‏ ~ 
اس سلسلےء مین ಎಪಿ saé]‏ ایگ ಜಾತ್ರ‏ دقل کےا ka RAS) sya‏ 

aa: 


രിക‏ ایشان. شدد پنج شش. ماد برآمده " بود. چئوں 


அக்க, ایشاں‎ le, ಡಿ) ایستادند‎ நடி وضو کردت بط‎ sal, 3५७ وقت‎ 





$ =° oy രര بھی‎ pls ക്കള്‍. wl) 


3 
we 


(೪1) 
— las نہیں,‎ കള്‍ shee wat اور‎ ss هون = قرجبي = جاصرار‎ 
ಅನಿ மட்டன்‌. SSN کے‎ Ge | ون‎ 


أور .شود انرب ساتھ ൭3.൭ அ! Sel,‏ ۔. “ol SBS‏ کے stage‏ سے 
ப a Sw பட ಬು ട്‌‏ ® ہیں 


water ಶ್‌‏ ثم اچاندکے ایک. چھلادگے ماری, اور گاڑی வனி‏ گٹی۔۔ 


سید کردم مد هت قادری = قربی 15 Sà‏ ریت tat‏ کيا اور EG (శక‏ 


che வில்‌‏ هی ew‏ آپ. کیو اس کی ಗಾಯಿ!‏ ھہوچکی تھی 
و — ایک க்கி‏ سید مجراز ناهی , ایک لڑکے کو جاھون کے 


പാമ‏ پر چڑھایا اور .کہا BS:‏ بکریوی کے ಸದ அழை ot‏ گار 


அணல்‌ گیا او و‎ Sha sg ಶಮ کے‎ avast eg گے‎ அற (ಜ್ಞ - ڈالے‎ 


گرانا. شروع, کیا اتفاقا, ود ڈالی ٹوٹ బడికీ‏ جیں پر وت کھڑا “tga‏ 


تھا 3 കം‏ قربی نے Dai‏ * یل bla‏ کانجرد, لگایا ۔ لڑکاں eas‏ 
پر I‏ اس کر کسی QA‏ کی . چویید LGN முல்‌‏ 
೫ ° € Fo = का‏ 


Yew 


பனக] pala جیکہ, آرکاٹ پر نواب‎ Qosa ടിക, பூஸ்‌ س‎ ٦ 


5 


ಟಿ‏ اولاد ಮಾಜ ಬೂ‏ کریٹی ఆకే‏ دو اس رض( خان 323 \s‏ قاد ان 


Ads அடி 


2 


௦1௬3‏ ود > 3ھا a‏ اس نے بہت سے غرییون گے گھر 


اجڑو!. ఆకే “കമ്‌ ക്ക‏ ثم کہا ۔۔ 
ology‏ فقهران. AS‏ توژیا ಎಪಿ‏ سایت. 
۰ ® يت =a‏ 
wis കൃ‏ کی دول wala, ಹಿ A ts‏ 


RS واس گے, بھاگی,‎ కక్‌ =A گزرے_‎ oer دں بھی‎ ಎಷ್ಟ 


ت ذه, ویلور کےے قلجج அத்தி பழு‏ کرلیا۔ 
اگاد = is‏ کے ಹಗೆ ತಿ‏ سے ۔ பில்‌ Ey കാട്ടി ಎದ ಷಿ east‏ 


മിട, سے‎ Spr رهم‎ Bee ஞு ಚೂ تشه هي کت‎ glee slaty 


elə <à گم درد دور‎ pe పాడి سے‎ les ھ۔وگٹے - ای کی‎ ಎನ್ನಿ! 
Ë - “° : > ses ws 


-> 


و 
: & 
Pa‏ 


y 2 


KS‏ کم co‏ جوذکر ماذی ھے اس کو پوری گرو ಶವ)‏ ٹمہیں 


sales ಟ್‌ பூள்‌ < as گے‎ ts - sarge دقصاوی‎ ಮಿಟಿ] 5355 


دور ' درگٹی - مگر اس a ಆಸ ಖನಿ‏ پوری wee‏ کی - چشد 


دی که jst‏ اس ச‏ گے 23-58 میں آگ لگی ೨೫‏ ولا 


` ಆರೊ جاکر‎ 


Y‏ س aie Sal‏ بدعتیون کی ایک جماعات مدرم کے 


Bis‏ مین علم اور കിടി cata‏ ان کے ಬಟ‏ کے سامٹے سے 


í al Vara ಅರೆ! = منع کيا‎ ote! = ಟಾ تھی 2 گر‎ i ఆ ts گزر‎ 


مح کيا Sia‏ تھا اتغاهی وت ala!‏ | پر அலை‏ ۵۔وگٹی ಪಾಸಿ] š‏ جب 
de‏ لو $< Heard‏ او 3 3१%. ചമ als‏ 2 22443 ڈو x‏ بی ಇಸ್ಟು!‏ 


adla‏ مین ایک لاٹھی لیکر دگلم اور மிலி‏ روک کار کھ۔ڑے ھوگٹے 


۰ چاهی - قربی‎ టెంక ട്രാ ss نے اپنی‎ முழகிழல்‌ தை شزارت‎ 


pal ۔‎ Osa வழ dala is سب‎ A ಇತ! کہا مین‎ a 


تلواریی تدین اور ادهر ان کے കടി‏ مین صرف ایک لاڈەی 


تھی - gat‏ ایک لاڈھی سے ON‏ = کٹی అ ശ്‌‏ کو ಆ‏ 


کردیا اور ان کی تلوارون سے صرف ان کی دستار அஸ்‌‏ گر پڑی 
اور முனி‏ کسی ರಪ‏ کا ಬ್‌‏ تمام لوگ یهاگ 
ശ്രീ - als‏ بھی ان کا ula‏ نہیں کر سگا = 

۴ — ایاگ دن سید کریم محمد قادری قر பூர‏ گی اجازت fel‏ 
SE లం‏ مین سوار पिऊन‏ چاھتے تھے اور ویلور سم BT‏ 
جاذا കീ‏ تھے ۔ قردبی دم گهر کے அக்கி‏ سوار Cys‏ ۳۹ 
W, ಆಸಿ‏ اور کہا کچھ off‏ چلگر سوار ھوگیے - انہوں نے 


گہا aaa‏ سے چلا نہیں -Ule‏ مین ward‏ سن سوار ھوخانا Waly‏ 


(e) 
“ಅಜ್‌ که حضرت قربی عام و عمل اور اخلاق و آداب‎ spain: 
"ಅನು کی . ایک‎ ೨16] دمرد: تھے‎ IE adug علیہ‎ ೫! اذمضبرت صلی‎ 
wre? میں دقل کی جاتی هم ود کپتے‎ dad 


oe Apal முடக்க کو‎ wes ot 


ری چہرڈ ڈو مطلح اذوار دبی . 


. اوصاف ठ‏ داری و آذار: ర‏ 
اغلاق ಆತಿ பூ‏ و اطوار om‏ 
BS‏ 3 گر ادا ಷ್ಟ ൭ nisi‏ ت قربی گے കട‏ 3 
ಕ್‌‏ کے مدحلق ایک فصل باددهی هم اس 7 lait, ota‏ 
کو ७५३‏ پیش کیا Ile‏ هم - ۱ 
உக்க ௮ — |‏ سردار مراری را کرداشک گور قفتم کر alg b‏ | 
تھا ۔ اس = ಎಷ್ಟು!‏ 33 3541 کے ساتھ 33123 ۱ کے قریب اھٹا یواژ షక‏ 
w.‏ دیکدگر شہر گے لوگ بهاگنی لگے - of‏ قربی کی wha‏ | 
سے نگلا | ۱ 
tad‏ کا گرم شب پوجاری هوا 


مراری ڏو sal‏ فراری هو ನಿ a‏ 


las دن هی بعد. مبراری کو شکست هوی اور وت‎ ote 
lay سے‎ 

Jat — ۲‏ خوایط کی ایک عورت அலை முரல జు அக்க‏ 
سے سلاج ఎదీ ద్‌‏ مگر ട്ര‏ فاگٹتھ பூஷன்‌‏ هرا: ولا حضرت ' 
قربی کی خدمت میس GN‏ گٹی ۔ اس نے کہا “ பூரி ധി‏ 
ھوجاژنگی تو حضرت عبدالقادر جیلاٹی کم نام پر اتغا صدقه : 
33 دگی 5 JË De‏ بي کے اس ಬಿ ക്ട‏ دیا `w ழி yf‏ بھی کہا 


3 சட 
` அல்‌ 0 


IM 


(rr) 


leas 55 gas: ost و‎ Š ಖಿ هی‎ ಆಸಿತ ار‎ yt ತ. ಆನಿ سخخان‎ os 


EN 3 ಎಸ್ಸಿ yd peat او‎ wld یب‎ ibs: at டது gas . می‎ 


hes NSS 
vaš وشات بھی دهاز‎ ఆక a A அற்ற ಮ್ಯಾ شرع کے‎ பூல 


نہیں هوئی تھی صرف ایک ळे 116 జనమా siasa‏ میٹ بخار کی 


وجت سے جیپوش دوگھے تھے - اس کی ടമ‏ نئے JY JE‏ مخرب 


ass‏ دہاز قضا هوگتی ಪ್ರಜ‏ باقر ചാമ बोर्डी‏ هی ۔ 
அப்‌ i ۱‏ ا یت 
ತಿ‏ و در ಷೂ‏ احکام شرع زیادت از وسح هی گوشید 3 sl‏ 


apd روڑھ از عضر تا عشا‎ = ಟಾ ھ٤‎ wha یدود در‎ ess 


wet yess قضا گرد‎ ty தி و‎ yes aĵ هدر ش‎ ಜಲ چون‎ ~ டை 
پاشارد‎ la jie مرضي و قات‎ pal در‎ 3 ವಾದಿ Bed | Las ازو‎ Mes دو‎ 


TR مي‎ 


gt ಎತ್ತಿ Fe شریگ‎ wee کی محفلون‎ flea ఆలానే Sa yids 
use طار یئ‎ Sas گی طر ” حال اور‎ 3.५५३ پر دوسری صو‎ అ مگر‎ 
3 Jå زد‎ ಮೊ oes £ شار‎ AVA has < wt జప 4 at las تا‎ பவி 


wt அல்‌ Bas گی:‎ ಷಿಯಾ அகன்‌! ३-55 By ಮುತ್ತಾ Ur പോ = tai 


ಈ கல்‌ sual سے‎ ಲ pasa کی‎ wt J او‎ tas la, Jd हॅ ا سر‎ sem is 


لگتے۔ تھے a tas! പട്‌ madla ಇ‏ رر 


ls മേ ‘Sea در‎ ಜಾಡಿ ಪ್ರಿ adsl ಬಾತ ats اگر۔ گے‎ த்‌ 55 न 


ne 


ge Fe மூல ಊಟಿ ಸ ವಿಮ tal س رآ می ہا وید‎ ಟ್‌ அரக்கி 


ச்‌ 


டூ, شود‎ ದ್ರ .سرخ‎ ടി Eye ردگہ‎ வேண்ட سمح‎ அவிழ 


ts 


از غامد குடிக்‌‏ اشک Gt‏ چشم .طبارکت ایشان: مي. Cy‏ 


AS—6 


ர்‌ 
ടട கமத . 330 پر آماذه‎ अ कळे இட்ட அதம்‌ 2515575 
പി OG ss 332 ga Glas 88 ನಷ್ಟ EP سے ایلور‎ 
حیدرآباد نہیں جاسکے‎ 

قربی S‏ اگرچت - کوٹی கலை‏ معاش Wen‏ تھا « wt sal‏ 
کی سخاوت ge ४-४ பூச்‌ புனர்‌‏ ان گنه دروازۓ سے هدروم 2636 
نہیں جاتا تدا۔ وٹ کسی پر ZIRE முதல்‌ UR‏ تھے - جو کوٹی 
بھی اي ZS‏ پاس آذا اس کے పదు‏ تواضکاٹ ചിക്ക്‌ ചട ij‏ 
تھے - وت کسی کی عیب چیئی بھی Chel?‏ کرٹے تھے = ای صفات 
جسنت کے متعلق باقر குஞ்ச Stes! ചിട‏ - 

" و Sain‏ ایشان జన அவை ದಿಯು‏ هیچ سایل از درگاۓ 
ایشان محروم نرود و حلم و clea‏ ایشارن മാട அவதி ಅವಯ ನ‏ 
calf‏ بر کسے வக்‌‏ نمی വി SAAS‏ باھر ಗಜ ತಿ alt‏ تمام SANS‏ 
ನೂ‏ کسۓ کھ వ్ర‏ ملازمت سراسر ಅ Salma‏ من FARN sf‏ 
al‏ قیام pled‏ من புழு ಅ! alee £ sie‏ خاطر al‏ سخناي فرح. 
ച!‏ می പിടി‏ و عیبب پوشی و ستاری ایشان ಜಾದು‏ ایست 
کت زنہار عیب كەي ಶ್ವಾ‏ در هلا و چٹ در خلا پر Ga ഖി)‏ 
ols‏ غاد دیرند = اگر ಆ yas‏ هم از کسے صادر شود cleat‏ 


ತೆರ 


ച്‌്‌‏ کر 53 در گذر ಬಾನಿ‏ و چسیار ?< ಆಟಿ ०० ۰۰ ast ട്ട‏ نمایش 
౨ ۳ oF த்க்‌‏ = 1 ۲ 
ಭ್ರ‏ دیست ७७‏ برقالین می دشینند و گاهی بر دوریای کہشع 
అ నై ۲ - 4 > ea‏ ےم e‏ ا ِء 
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HES نین ایک‎ 3 ۱۲2۸ बंक ಎನ പഹ്‌ 8 ఎట్‌ خر رققے‎ அணி 
اریخی ربھینٹ‎ இ ایز کوقی‎ ೫0 oles جس کے‎ Gil ھی‎ 
as नि کیا‎ UBS ಈ #8 ಷ್ಠ ஸ்‌ ان هیان‎ : టక్‌ gad 5 ತೆ 
"பர ಎ 8 1 

ام خادقت شو کت دهد فرح صدور 

دل ಮೂ ஷிப்‌‏ بردگ j mens‏ سرور 
گفتند ملک ma‏ چرخ کایی ಕತ‏ ذور 

೨೨೬೫ 3‏ .و ينين لبیت المعمور 
ಜನೆ ಪಟ isle ಎ!‏ در رفح و gis‏ 

با رح hj‏ بود BE‏ پهدی 


1 U Sass تھی‎ ட்டி ist 252 هرس که‎ 
pË تازث هنیا‎ ul ope! 


ஆத்‌ 


(re) 

gels اشدر‎ ' ula عق زان‎ Jy = ee گر‎ 

Savant കോള്‍ அக்கு $ ಜಿ 3 ವಾಹಿನಿ 3 at he 3 
வர்க்‌ uk } ملگ‎ ಲ್‌ ملگ‎ t اور‎ ಆಇ 

<t او ملک مستحقگر‎ ಹಾಸಿ ಕತಿ la జీ! 
راولب‎ ೨ ಬಹಿ ಎನಿ مضطفی‎ 3 tad ലര ادهش‎ nd 

si‏ دز قوضیف ತಕ‏ هر اقب చప‏ شور است 
گر svat så ಆ‏ جر = తోచని‏ دلیلی گو Uses‏ ۱ 

கி ul ಟ್ರಿ‏ پر کی pe அ‏ 3 دی جر اس اٹ 
از تخلق در ९७-३3‏ رفت ಆ‏ شا رصن 

وصف أو زیشساں رو[ در پیش روشری منظر அவர்‌‏ 
ദി‏ در سرھا ظل او बच हो डे‏ دار 

ڈ' جہاں را ಹ‏ و ردگ از ھر و ماد அள்‌ Jat‏ 


هر مرادی कळी]‏ پر لوح دل خود அமை GSES‏ 


ڌو زا فضل شود هاز آر ul‏ واگ Dat ye Et Shah‏ 


Re : aks at اد‎ ya دارد‎ get ४8 ja 3t ws 


sha‏ از lbs. Sabb}‏ کن ای Aiba‏ مراست 


Steal صمد‎ ist اسر ار اسثك و‎ god മ ಟಿ! 
ul க்‌ ous ty و صفاں‎ Tia ட 5.42 


شی محمد مخدو مر ساری گے ھریدرں میں قر بی گی Stee‏ 
بہت ತಿಯ‏ قعی = گربی گر കിയ‏ پیر ھی کی ژندگی میں مرید 
ക്ട‏ کی lat‏ مل چگی تهی టీ:‏ کی ಮಟ್ಟಿ‏ کے pS nme‏ لوگ 
ಆಷ್ಟ)‏ تار ಯತೆ‏ هی کے കരി‏ پر Engg‏ کردم ಎರಿ‏ تھے malig எ‏ 
باقر آگاد لکھتے هیس - 73 ७ ஆ‏ ہت 

”حر همع مریدان കടി‏ ضرت حشرت مامذظاه الحالی در masa‏ صفات 
ظادری و باطتی ಶೂ‏ و هستشنی اند و علم و- اسراز: edad]‏ 


பவை‏ دریشاں gs ఛి ച ട്ട‏ 33-5 در دی జాకీ‏ از مریداي 


(xt) 
Rw خلاف شرع جہدی می‎ gaat ملد.دان‎ 
waf ஆன்‌ شرع‎ அக்‌ و‎ ga S33 دم‎ aS கை பல்‌ 


جامح شرع و حقیقت ادەرین ددر اوست جس 


ee 


Sul پیشش اگدر‎ P شر‎ NA بر‎ seals ஆ. படை 


ملد.دان را پیش அகல்‌ அடு!‏ ڈاب دم ஞூ)‏ 


روجهان را پیش شیر در ఆక‏ کرو فر அவள்‌‏ 


~ ~ 


` دیش‎ കെട്‌ کرد از رای زریس خریشتن‎ 
ut ಮಾಲಿ ಅ aw at هجدد‎ t ೨ ഥ്‌ الف‎ 


क्क 


او زاسرار حقیقات دم 3०७)‏ یګ گرش அதை‏ 

அவளி ಪಿ 3) ಹ ye شب‎ lS =s در دل‎ ಪ್ರಾಯ 

aut سرور‎ அத Guat ز‎ <s پر‎ tal gle 
las) شرم رو ار مشک کشاری‎ 3 ಎಪಿ 

زادکد Glad‏ او خجالت Cada‏ مشک ಪಿ)‏ است 
طف او در جاندهی" کار" مسداه‌ی ஸே‏ 


آب حیوان.زان فعال او بظلمات اثدر wut‏ 


شلد دار அல்‌‏ یک شرر از அவத தை‏ 
روص dnia‏ زاطذش ಜ್ಯೂಮಿ‏ عطر sl‏ ر ಮೂ!‏ 
حرف ظل اف فی الارضیس wut Gel ASS‏ 
وصف خسن ملق از قران بمددش اجندر است 
jg wis rss‏ بحر سخا در مددخش പ്‌‏ 
ಜೆಪಿ! 3‏ آن ಜಹಿ‏ در. കച‏ و در அதக்‌ இல்‌ அவி‏ است. 
تنگدل گر کان نیودم بحر چین .بر زوز موچ 
. مدحتش از بحرو GIS‏ گردن 3 رای wut ടക‏ 


گفتمی" പമ‏ کمال و tle‏ اوج رهیدری 


ஆடல்‌ peed و رهپری ہے‎ eS او اند‎ சலிம்‌ ల 


اح ~~ 


(४४) 

شد MS ಖೆ) LS‏ این tse" ಲೋ‏ او 

പിക ॐ li-‏ ق sae? Gb‏ عضو wt‏ درس امت 
ot Wrage > ക്‌ A కాకీ ര്‌ Ret‏ در ات அவள்‌‏ 

Swat ad ty കി alt ta seg 
شیم‎ ವಿಮ al wats ಎದಿ പടി പയ 

زان سیب در دیدن و beds‏ حکمبایش اسر அவள்‌‏ 
வலக்‌‏ او شد خاکسار و cla‏ در മൃ.‏ او wat‏ 

در wher‏ چون آب 3 ಆ‏ هر புவி‏ و هم sal‏ است 
ಮಹಿ‏ او > گت hat aes‏ دای ریت 


அவ! Js] کو‎ ಆ! باغیریت بيشد هر‎ அக்குல 
ട്ട در می‎ ' ൪ (१३-३ در کف گرفت و‎ pid چون‎ 

Savant اژدر‎ a Bald ty هوا‎ அந்த, 333% 
را شد یقیں‎ oto Ska شد دیدب‎ ty அநக 
చి خر ` و‎ sake mS ఏ ഷന്‍ ډور خر‎ மு J کو‎ 

aĝi ಜರೆ =‏ در jå ln‏ دل at‏ خر خر انت 
مخز ادسان را گلاب و بوی & در خور ډود 

دو Flas‏ خنذسانی سرگیں خر چو © عشیر ಮೂ!‏ 
در جپان قطب حق s‏ محبوب حق شد پیرما 


خدهان را Sed‏ در محبجوبیت او ಇಂತಿ)‏ اسث 


مبتدی صحبتش تاقین ss‏ ضر هنشهی است | 
us‏ از هر منتہی அண palates குக முர‏ 
CA‏ وا Mee | Sa 3t 3-45 తో‏ منتھی 
i‏ و در ಯಿ‏ شر منخہی مثل 3 ھی 3 چاکر ات 


قول و பனம்‌‏ 3 اعتقاد Gane Ss‏ شرع کرد 
زای ചിട‏ ماحداں را درد دل دزششدر است 


از ادا البق دم 293 sede‏ ہے شک و گمان 
Gall tal, ಅ!‏ شد ادا ತಟ wal alt‏ گی پاور அளி‏ 


هر کسی گوید اذا العید Galt) gf‏ شد عیان 


Sout ر‎ al Jatt, لطفت ادا‎ முகி دور‎ J ப, ols. ڌو‎ 


ತಶಿ Gs" Sed a Sgt Vet. و‎ Galt lat در‎ 


Cat صافی منظر‎ A در‎ ಆಪಿ ಅ! 3 oles eral 
بنگرش‎ StS نیست‎ JAE jee یک‎ ule در‎ 
ابیت‎ z Š it R اعشیاری شر‎ aal غفل ک‎ 
மில 3 ವಿತ yg orgs ghis 3 دکر‎ 

ھر dat జంక‏ دل MASS ea! அ‏ او ty‏ از جر ادت 
عرش دان ಮಿ sal ൧155‏ کامل ചാര്‍‏ 

کو یسوی ترک شخل و ذکر مارا رهیسر அவள்‌‏ 
مرشد پاکیزد.دین مخدوم شاد ملک மி‏ 

ترک ذکر ارشاد کردن مر ورا زیب آور است 
ಎ re‏ بتحقیق حقیقت حق ار அகட‏ است 

زان sl ಇಲ್ಲ್‌‏ را خطاب Sead‏ از Sat Jats‏ 
در ole‏ قال صحیع او جہادگیری DAS‏ 

அவர்‌ I خاکستر‎ . asl خسان پر‎ ച്‌} a 
است‎ இ அவிழ வம்‌, بایزید ثائی . است و هم‎ 

அவி دعوی گر‎ முனி او پرهان‎ ந்த்‌ Ula. ಟಿಟಿ 
ae. Ossa ژوج.دا‎ ಎಸೆ తీ తప్పా باشہ‎ whe در‎ 


هار அவி‏ عاشی ډاشد او 3 ஆவ ust t‏ خو Sat 3 ale ಟಿ‏ 
ಮಿ‏ ر AS.‏ معانی کات پاک او طلسم 


ಆಸಿ‏ طلسمی طالیان را از 3०0 3०७‏ داور است 


ut, sald گت بیٹی پار كمال ش‎ ty گیاهی‎ J-A 


کی . ششاسد غرکت ly‏ از حسہ در sŠ‏ غر است 


ல்‌ š A. 
(te 
wes அவீடி குல்லை قیل وقال‎ புண்‌ ade 
ಮೂ! ಹ salsa தண்‌ wis Boas pd தட னு 
` "تيساك‎ ವಿ தகித்து ಬೆ و‎ els à ಪಾಷ و‎ ಅ قاف او‎ 5 
அவி داذشور‎ ಪೂಟ್‌ ஜன "هناش قال‎ 
و خبرتا کی ازان ناو اقفی‎ ols Waly 
ஆவி பக்க olds جسشن‎ ed این شین زاھل‎ 
کشت‎ ಆ 3 whit 3 ట్‌ Saale کامل‎ Jes 
است‎ എ peda حق بیانش سر‎ wld بر‎ 
ಅ بمدت اش بودن‎ ಡಿ முன்ஷி OAS பதை 
Sal در رضایش صرف کردن مال و جان را بهتر‎ 
J یش رو‎ på کر دون مار‎ ஷீ ದಿ calóg در‎ 
அவர்‌ پر از شور و شر‎ st اختهار خویش پیش‎ 
cla. OAS گرفتی کامل و ارشاد‎ ಟು... 
அனி داجس کی کان آذر‎ அழகை احتراز از‎ 
ees الجغس مح الجخس‎ ಜತೆ sa] در حدی۔ثگ‎ 
அணி شیر را شیر فر‎ sas) روجہی را جنس‎ 
دنت‎ SoS رآ یار کردن‎ ७५१३० ಪಾತ್‌ چون‎ 
esl eal REAR š => رو دهد‎ ಅಸೆ ಆ) ಇದಿ” A A 
:گار‎ sas M has dla ty خلاق‎ அ 
அவள்‌ اهر‎ Gia پیش +طالاب‎ न نددها‎ அலி 
Great پار جو ھمجٹس .اندر دی .پاک‎ 
ul ക്കള്‍: GRAS കര. Lie: liat زادکت با‎ io کے‎ 
Send 3: Silos ye تدور‎ Salas జకం “د اذی‎ wks: از‎ 
شانف کو در بر است‎ குடிசை زا دور‎ అక్‌ گر‎ 
شنو‎ WS: ടും ٹرش‎ டுவி! دگوید دا‎ aid هر‎ 


அனி گت ۔ خود حق بر در‎ ಫೀ: ات" گروا -شود‎ sage! 


(5) 

ಎ ಮೂ! మీ! 3 یشر اسم‎ me دیات و‎ ಜ್ಯ جمادو‎ ಶಾ 

af گر !دصر‎ తాకే. அல ಟ್‌ ಹೆ! இவள்‌ se 
دیک دان‎ அணித்‌ است و هم‎ अळा سم‎ Sued udeo 

வலீ سر‎ ಅ हक 3 ಮ] தவல்‌ ಹೆ! peat انگ‎ 3 
سیگ‎ at مظہر افعال‎ mis Gist sde 

அவர்‌ ಸಿ ಟಿಇ! مظہر‎ dela خود اذا ال#افل‎ 
جواں‎ ಎ! அட ചിക ചിച്ച്‌ adea 

ಮಖೆ سر کات سر استر‎ ಟಿ ക ت دان‎ yal jt 
<t š شد‎ Ps ॐ دات خالق‎ క ula در‎ 

بیس تو در கந்தி‏ ها یک کس خوات ہے مر .ات 
۱ گر ڌو ತಿಯ! ಷಿ பரவ‏ قرآن grt? u mils a+‏ 

jah alls கல்‌ )‏ قرآن tad‏ را مظهر. است ` 
در جہاں هر ತತ‏ مغل مورک Sant ಮಟ್ಟ! at‏ 

ಮಖ! க! uals cst வம்‌ nad در مدر کے‎ 


மி ام‎ wud Sk دی‎ ಆತೀ (அன்‌ Sls 

aa اندر مخیر‎ ಹೆ! ಮಿ wal St జంక! 3 
ಅಸಿತ از فرزندد‎ ಅವಿ lbs tak از‎ lesa waa 

ಮೂ! دی گوھر‎ 333 dal ಡಿ دی ڈماش و درګ و‎ 
ty sist hal ډاشد‎ ee مال‎ ಗ ಜೊ 

அன مال صالج بیں گفتد پیغمیر‎ mad, 

š W330 3-5 امعشال ام۔ردیں‎ sy 3x 

அனி க்‌! کاهلان‎  قیرط‎ gals aS 


loys‏ این چیزها شاغل Jaj‏ دارد .یهلا ,امست 
Ga adios -‏ درد జక ಪಾತಿ‏ جاشی ree‏ امد 


از ریاضاک Margen‏ کس وصال क _ ಟ್ರಿ‏ 


.سوم - وصل دوست . فضل دوست جان زا رھیر ஆலி‏ 


(11) 
ಮಟ! lod و صل‎ eb ಆಕಿ ൮ के ಹಿ گمان‎ 3 
அவள்‌ அசி ر ا‎ ols او عار‎ ಟ್‌ برهد از‎ t$ هر‎ 
ü ` அழேகச ely سہرت خوش بایدت‎ 
அவவ هر هر‎ പിക glade از دور این‎ ul St 3 
مطلق قرب مطلق وصل مطلق. بایدت‎ ple 
sal لالب گر هر‎ pad ಲ uals ಲೆ صدف‎ VEN னய 
بود‎ Gila کت آن.‎ ക در جہاں ھرڈرة‎ 
Stat سیب گوشت و گر‎ ५४313 లీ ‘get تو مقید‎ 
` ശിക داں غیریت‎ அறைதல்‌ با‎ ಮುಸಿ 
ಮ! قار‎ rot pile 5.8 ಟ್‌ ಪಿ కక شر‎ = 
ایت‎ ಸಿರೆ eret رات 3 رات‎ ares ಮೂ! گمرهی‎ 
a! yada دلکش‎ z ஸ்ர = کفر‎ 3 St jès த gad - 
گربینی تو ٹیک‎ அலைல்‌ ಜೂ در جہاں یک چیز.‎ 
at محدضر‎ gigs ಜಾನೆ ھر‎ ഛി s. la പ്രശ یگ‎ 


کل شی فی .کل شی ز !رباب دوق sal‏ دشاں 
۔ ಶೈನಿ‏ اصخر bgaa‏ ایس جهان اگپر அர்‌‏ 


lays ಮಟ್ಟಸ “ye‏ قط رة sgh‏ ڊداں 
ton‏ . خر ههر و مپر درد Swat RBs Sores मरळ‏ 
ای جهان صدق al‏ و is‏ اندر ule‏ هوجو ಮುಂದಿ ಎ‏ 
Wah പ്രഭാ‏ صادقان ty‏ زیت و شر ಪ್ರತಿ ച്ച്‌.‏ :ایت 
شی کال ges కక్‌ Gta‏ ضد و ஷம்‌‏ آں ډود' 
: سرش از کامل மி; sad‏ دلت رذب 3०५३)‏ |[ 
عیس భావా‏ عیبر حقی BS ಪಿ‏ عیخی و ند அதல்‌‏ ` 


அவள்‌ داور‎ Sls ஈகை از کمال‎ அணி ಹ 


Jt? ان بے‎ ib و‎ tess این‎ കയ مان ار‎ 3 >à 
டன அள்‌ greet ايشاي‎ പ്രക ایس $ او ليا جو‎ oH 


)4( 
هر گرا آب قفاعت دارفشر اشدرسر கனி‏ 
ಸ‏ . گربخشکی ورتری atl‏ شه جمرویر الست + 
گے شو ಲ ಆ‏ کدی رد அளி weed eld‏ 
mgd -‏ در تګییف آتشہازبادت فرفر. ایت 
ذوردل വ്യക. aul‏ فرفر Á gh} ಮಿತಿ‏ 
و ul ಇನಿ ಜರು!‏ پیش முக்‌ Be sats‏ آي ಎನಿ‏ فر St‏ 
tedden‏ طبحاں ty‏ گیاں سأزد இஷ Mh‏ 
dial കിഷ്‌ hg pS യാര‏ پر ಮೂ! ఎట్‌‏ 
در a ಎತ‏ قول “a3‏ کہرگر ډوټ 
కంచే‏ از شود دور گی گر هشیک و ഴ്‌ pete‏ گر Sarat‏ 
زر طلب گشتی بجان و طالب Baye‏ 


gts‏ بر ಸಿಜಿ ಮೊ ಸಿ ನೆ‏ خلاتی ډار اي 


ಆಟಿ ty പട دئیا را بچڈسی‎ NS 
ಮಿ புஸ்‌ دیس ولا کر ک آنت در‎ அசர்‌ இ 


gyre?‏ جود Lyne വികല‏ سود பூலை ಆ‏ بگں 


Saat കേശ سو دایی‎ ட்‌ at zla سر‎ ட pals 


Ga J sia آو ر چو هرا داں اتاشو ی‎ Sava ed టికి 
அணி شوش مرزناں را زیور‎ ಮಸಿ) صورت خوش‎ 
ಮೂಟೆ است و ادچخانکت 'روی‎ sf این جہاں‎ not 
அன مخمرد یا مستٹکر‎ Wo می نماید‎ 
: ۰ می دماید روۓ تبو‎ நீலி خشم کردی بریکی‎ 
است‎ முத்தக்‌ همیشت‎ lage یخی ار خشمت جود‎ " 


۳ 


غیرت Gf‏ باشد కత‏ دردل ചിക‏ ددھی غیر برا 


گر تر پر بے غيرتي لیکن அமி, create‏ است 


ضور وج دی ൭൮൭ wre முஸ்லி!‏ اندازدز دور 


AS—4 


)10( 
سے jès ಮುಟಿ‏ اور و பூ‏ سے کر ule ക്‌ பூ suet ` al ವಿ‏ گے 
பூ a$ sd‏ کو ر cee‏ کی طبر అవీ‏ مايل هو دی سے رو کا ಆ ೨೫‏ کے اذدر 


علوم gd‏ وسنثٹ کو ‘Past‏ دیشے گی کوشش گی = اگر وت 


یہاں ചക്ക a] us‏ یہان ۔ کی ایک ఆదీ. முழ ' அஷ்‌‏ شیعیت۔ 


உழுத அலு خود شرڊی شهادت‎ “புர ಡಿಕೆ பரலி گو‎ 


° 8* می فر രക‏ ) یحٹی قر بی ) tt జక‏ قدو 8 المحققینںی 8೨.‏ 


- الحارفین ಹನಿ‏ محمد pada‏ القادری قدس سرد دریں ملک പപ്പ‏ 
دیاوردے اکشر مردمان ایس جا در گر داب روافض افتادندی 66 
حضرت ہی ان کو مجدد yes‏ الف பலி‏ 33463 گیا کرتے تھے - 
جب قربی انی کی കള്‍‏ میں 22442 اور oda‏ دی ان کی صحبت 
വിക്ക്‌‏ کی تر ಆ‏ کو aig hs‏ شاگرد اور هرید سے ಪಿಎಸಿ‏ 
ಸಿನ >‏ ود aig‏ مریدوں کے EPA‏ کشر قر ہی کی تع sha‏ 
گیا کرتے تھے - de‏ باقر பல்‌ అనుక! alg)‏ 
و ४] ಶಪಿಸಿ! ಮುಟ್ಟಿಸಿ‏ بر حدضرت జక sya ४3429‏ شمه از பி‏ در حوطت 
تحریر சில்‌‏ و در اکشر اوقات بادیگر مریدان خود مدح و ಅಬೆ‏ 
చు Ses‏ مابسپار می کر R‏ ۳ 7 ذفرموددد کہ میاں صاحب ty‏ 
pa‏ ف tad db‏ است و 55 ام ایس அம்‌‏ هیچ مطلیے و مقص۔دے 


شداردد و ಯೇತಿ‏ درویشاں جالعل பூன்‌ ಜೊ‏ شود ಇ‏ هر طالب tod‏ 


را కక Sale‏ و شع ایشاں கர்‌‏ کد “= 
قر بی کو بھی arg‏ پیر سے ടാര്‍ ಜವ ಮತಿ‏ وگتی 


a اپئے پیر کی‎ = Qs št జక تھا‎ ಜಾನ! ಆ“ - تھی‎ 


میں Soa pas‏ دام سے ایک بپت هی زور دار قصی دهد لکھا 
جس کو ناظرین کم آفادے کی خاطر la‏ دقل ها കരിടിച‏ - وت 


ಆ wee ed 


)19( 
ఎనీ!‏ تو حضرت سید علی Seas‏ قادری دم Us ಎಸ್ಟಿ‏ سے کہا 
గ!‏ ایک ക്രി‏ آرها هه - لار کپڑے لا ۔ جب 5५8‏ لایا گیا ڈو 
اس کو og‏ لیا - اور جب ود بات چیت گرکے چام گھے ல்‌‏ 
thas‏ دکالدیا اور alg‏ کی طرح Sas‏ دھڑندگ കമര്‍‏ = یہت سے 
لوگ ان کے മ്മ‏ تھے اور ക്രി‏ کے அவிக‏ پر SYS அணத‏ 
جارھے تھے ನೊ‏ 53 اپشی جگه پر of ಟೆ‏ دیاز اور هستخنی تھے - 
کرسشه سال کی عمر پاڈی تھی = 2 wa Jat Rew‏ ۱۱۳۸ ۵ کاو 
அவி‏ میں وفات پاٹی اور FU‏ پورے کے گنبد میں دفن 
wit - ay‏ کے لڑگے دستگیر പിച്ചി ala‏ بے سید مدمد WS‏ 
بھی اچھے صوقی تھے j అ‏ 
ಮಹಿಮ "‏ قربی sale ally இலி ಎನಿ‏ کے ارشاد 3 pada.‏ < سن 
علی محمد .دس as‏ = کے aila‏ پر بھی mas‏ کی اور oes} കട്ടി‏ 
بھی ಸಾರೋ‏ کی کیفیٹیس پید! کردم کی گوشش کی - 
اس وقت دیدور میس sats ಮ‏ رحمت sh‏ داب 
رسول ಖೆ‏ کا بھی جوا las apg’‏ - ای کا பில்‌‏ حضرت gio‏ کے 
پپہٹ بعٹ سنہ ۱۱۹۵ ಪಿ‏ میں هو இனி‏ سنت اور اششال و 
اذکار اور اوراد و وظایف کے پڑھنے میں اور ಎಂಸಿ‏ و مشاهدم گے گمال ' 
میں ان گا کرڈی las பூதன்‌ ஆலம்‌‏ - ان کے پاس Sata‏ قربی = 
قادرید رفاعیه £ چشدیه اور دقشبندید سلسلوں کا ക‏ خلافت حاصل 
کیا ۔ اور اوراد و وظایف Sls‏ کے علارد IS‏ نے 
شی عبدالحق محمد مخدوم ساوی قادری آلبشوفی కటి ۱۱۰۵ ಜಮ‏ 


adla‏ پر بھی بیحعت کی موصوف شاد داصر لد کے داماد 


ಆಂ. 


اور sal asa - «ಕನ मेळे‏ 3 محخوی میں 453೨ uals‏ ده ۳ بوجاچور 


18) 

കച്ചി ay سے اور انہی‎ Gast داجی‎ k اپٹے پیر شی‎ ಎಸಿ பனி 
அண்டி پیر شیخ‎ otal ಎಸಿ سے اور اذہوں‎ രു്‌ க்க! پینر سید‎ 
دصر‎ pile نے ایدم پیر شی ابو‎ (3 கனி سم اور‎ ean ఆకే 
عبدادرزاق سے اور انہوں‎ Fah پیر‎ കിട്ട്‌ نے‎ பசலி سے اور‎ 
علیہ‎ बडी پیر اور والد شیخ عیدالقادر جیلانی رحمة‎ அர்த! دم‎ 
- حاصل گیا‎ NS سے خرقد.‎ 

اسی atlas‏ میں حضرت سید علی محمد USS‏ سرد کا 
آرکاٹ میں بڑا شہرت تھا ود حضرت شاه محمد tl ഭക‏ نایب 
رسول SN‏ کے அழைக்கத்‌.‏ سید محمد قدس سرت گم پوکے 2% ۔ 
ای گے sala alls‏ کا نام ساطان سید عیدالردمن تھا - ചിച്ച്‌‏ والد 
بزرگوار حضرت ७७.‏ سید Qoa asss‏ قدس سرت کی کشاب 
பூம்‌‏ رحمادی کی ശ്രി ಹ್‌‏ کے نام سے تشریح کی ಟಕೆ‏ 
sal‏ ی زمانے میں کامل مجخوب 2282 تھے - ടക്ക‏ دنگ دہ ۔ڑژڑنگ 


ردیر تھے > جب AE peed‏ مدوب ان کی ملاقات کے لئے 





ம்‌ sa (1)‏ میں Yoo‏ صفحوں کی ایک کتاب هی ۔ اس میں 
کل ಸೊ!‏ تجلیات دیس . هر تجلی کے ماقت ایک خاص 
pråm‏ پر ಮಿ‏ کی ಎಡಿ‏ جس کی تفصیل حسب Jas‏ هم 5 
Seest (2) அஷ (1)‏ ,)3( روح )4( قاب )5( اسان )6( முல!‏ 
als‏ )7( خطرت )8( ade‏ )9( مراقید )10( ടേം‏ )11( 
شغاخت تجلیات ادوار )12( توجد )13( محاسید )14( وضو )15( 
ma (17) psa (16) js‏ )18( 8353 )19( کوحید )20( بیعت 
യക (21)‏ )22( رویت Baala (24) ASS (23) രക‏ موت 


)25( شخل .)26( hu‏ "مشاهجه )27( glow‏ و Sas‏ )28( ولایات ` 


5 


)+( 
"در چشد روز از تدزس fan‏ مخقصار Maps‏ دیز ' യ‏ 
hola‏ کردند فصار فی اقل لازمان ممتازا ಪತಿ‏ لافائل و الاقرای 
بعھ ازان بسیب വജ Gopal‏ امور کد ادام ಮಟ! அடிக‏ فرصت 


st 


درس ಜಾವ ಮ್ರ‏ دست 
علو مر siali, ಆಸಿತ J 3-8/0 3 ಟೆ piko‏ 3 کلام 3 منطق ച്ച്‌‏ 3 
ஆலம்‌‏ و حدیث و فقڪ 15 کی گی lad மம்‌ alls pala‏ جس سے 
wt sass Bs‏ عو A‏ کی deca‏ کر ಟರ್‌‏ - اگر کو ڈی مسر 
A ahs wt Fe) i gem‏ میں بھی s> ಆಸಿ Sg ಟ್‌ യ്‌‏ لادیاں 
128s‏ سکتی تھی - uf அகடு mailia‏ لکھتے “ಲಿ‏ 
ಜೆ Ah பே 3‏ در ass‏ معقول و منڈول Sed‏ رس Ata‏ 
అంచి “atthe‏ وشات அ‏ در سید .و لاحضرت ४०५०७‏ از அக்கி ಎಡ Š‏ 


46 ഭം می‎ 


ار ادت و سلوک قر 7 کا سارا گھراٹھ mela‏ کا تھا ೬‏ 
دصو ف of‏ کی gf‏ میں پڑا هوا تھا - مگر ple‏ تصوف سے 
حقیقی. 0335 حضرت شیش ذخرالدین مہکری دایطی کی صحبت کے 
بعد سے پیداهوا قربی نے سب سے پہلے شیخ فخرلدین گے 
கவித‏ پر نیعت GS‏ اور فکر و اذکار اور اوراد و وظایف 18 "புக்க‏ 
جاری les,‏ - قادریہ ۔طریقت پر ان سم خرقهد அவ்வக்‌‏ حاضل کیا - 
شی കര്ഷക‏ گا ساسلا ارادت حضرت عبدالقادر جیلادی 55 
دسب ഗ്ര Ged‏ سے پھنچتا ھے न‏ 

* شیخ فخرالدین دم محمد A‏ ساری سے اور اون 


so ಎನಿ! ക്കല്‍‏ شی ക്രാഷ്‌ uals‏ سے اور st ay! = ५3 eet‏ دریا 


محمد அன்‌‏ , اور اٹہوں ಎ ಎನಿ‏ ویر Svea ఆ! a Fatt‏ سے اور 


گر بی =b ಇಸಿ,‏ گیا ಜವೆ:‏ وه சலிக்க‏ میں wo ಹಟ‏ آرگاٹ میں اور۔ 
دو دن ویلو میں _گزاریشگم وا هر. ೨5. panim‏ ' ویلور سم ISS‏ 
oth‏ تھے. اور تین دن ردکر مولاذا محمد ils‏ سے عربی کے படில!‏ 
لیکے مغگل گے دن_ ویلور واپس al‏ تھے پھر دوسرے دی آرگاٹ 
جائم اور . دو دی کا سیق لیکر ججعصرات .. کی .شام . کو ویلور لوٹ 
جاتے تھے - at‏ ی نے باقاعده dela திக‏ کرئے کی அல்‌‏ کتابو ப‏ 
کا ذاتی طور. پر പോടി‏ کرذا gs Patt‏ اور اس طرح ada‏ 
برسوں میں عربی Oh}‏ و ادب کے اندر gis,‏ دستگاه حاصل 
کرلی ۔ باقر ജി‏ لکهتم ھیں — ۱ 
۳ اگرچه تحصیل حضارت ale yali‏ عربی 3ا شرح ملا است lat‏ 
بر ಜಂಬೂ‏ کتب நகைக்‌‏ تصرف தம்‌ he‏ > الخیب و Byle‏ 
hy‏ حضرت obla‏ الاولیاء رضی ಖೆ!‏ عشد و فشوحات مکی و 
asal ‘mas‏ و ادسای JAS‏ وغیرها و برانشاء عبارت కు‏ 
قوت ob தடி‏ و se esha aia‏ در عربی انشا کردد sat‏ 
و یک gles‏ عريي که مصشف ایشان ಮೂ‏ درین جا ಶ್ರಿ al‏ شود * 
ಇಟ കരി‏ الکریم لایرد سایله مدروھا عن tale‏ و یستدیی 
ان as. ers தக்‌ wd മൃ‏ مراد الو Ghee‏ قیل سبو కం!‏ و 8933“ 
SSNs malb പ്രശ‏ یم انت .و السایل اذا قاعبل Ma കടാ‏ 
الی عملی فانک قلت قل “SS‏ يعمل le‏ شاکلتہد یا اکرم - “అజా!‏ 
Siar oss. pats‏ و کن لی Sass‏ ان لم تگن لی 


ee చ : لی‎ wed 


* دوسرق جگت.اکھتے ھن ہب 


(ட்‌ ` 

کزتا هون ८७७ ped.‏ جبا بھی Gade URE sss‏ کہٹۓ 
و حضرت: قاربی۔ کو ചിക‏ ند ھی اس کو :اپٹی - بیاض میں 
dite‏ کرتم - اگر قربی کی طرف سم کسی۔ لفظ cas ty‏ 
اعشر اض هوتا اور ಟ್ರ‏ اس -کی جگد. پر کسی “Bal jg:‏ پا 
محاور = jasa gS‏ کرتے تو شیم فختراادین ‏ بخوشی .اس اصلاح 
کو [திவி பரணர்‌‏ گرتم تھے 2 

لیف دی Fed‏ فخزالدیتں نے اپتی لکمی ھوی ایک" مشدوی 
حضرت قربی کو دکهاگی = قربی نے (పార్‌‏ یه ڊو شخر elie‏ 


عقل در گوش அசல்‌‏ من ಮೊ‏ 


crm. و‎ ०34 కలు 3 دز گل‎ 
a تازه ډہارے‎ ಆಸಾ 


aA స్వామీ‏ دم ان rer OR‏ گی அகத்‌ anes‏ گیا 
اور کہا کت oper‏ مشدوی کا பக்கச்‌‏ نہیں کافی ಟೊ whe‏ گیا ان کو 
میری بیاض میں اکھدو - 
جب aia‏ دں بعد ಟೆ‏ کی شادی ان کے چچاکی oS‏ سم 
ھوگٹی کو ಆತೆ‏ کا قیام زیاده oS‏ ویلور میں هوگیا وت چاھتے 
ڈھے که فارسی ادب کے سات‌ه -ساتھ عربی .ادب பூசை‏ بھی کمال ` 
പടി ಎ  رگع yas Targa‏ میں فربی. کا کوگی . ماهر " 
اور قابل استاد نہیں مل رها تفا - ویلور کے بعض le‏ سے 
عردی صرف و nar‏ کی ابشدائی ٭ گتابیں .پڑھی ಅಮೊ: ക്ര‏ 
Ws‏ ادب کے حاصل کردم کے of!‏ انہیں Ble BST‏ پڑاء جہاں ` 


(1) 


pala در کدریس اصرف شدھ است " اما شاگردم مغل شما‎ ಭಕತ 


dh ادپ و شوق و‎ முலை در‎ வடை gad و ذکر ت و‎ a 
ADS ने. هن بسیار دما می کردند ډالجمله از‎ Ja و دی ام و در‎ 
قیتم و‎ அம்‌ ایشا در اقل مدت بر مطالجد 58پ‎ அஷல 
అక مہارتے پہد! شد‎ 

اس ചികി‏ میس ایک ಬುಡಿ‏ حضرت قربی lap കട്ട്‌‏ سید ھدود 
git‏ قادر ی du‏ گے இகம்‌‏ جو دیواں orale‏ گے نام مشہور 
دهم BST‏ سے ویلور ost ಎಸೆ‏ وھاں ta‏ دی pled‏ کیا ۔ مختلف 
لوگوں سے ھٹور صرفی شیخ مدمد فخرالدین مہگری داقطی बडी करे‏ 


$ 


அலீ ttl اور‎ ಆ wale = లీ ۔ شر ایگ بھی‎ gån പിച്ച 
Gee ھی ر‎ பூ 2 ಆ 


کا معترقف las‏ - ان کے متعلق ید مشہور ھوگیا lad‏ کد جوڊھی 
چند دن gt‏ کی صدیت میں கேம‏ هم وت باکمال صوفی ade‘‏ 
اور . شاعر بن گر دکلتا எ ಎಡಿ.‏ حضرت. قربی کو بھی ان سے athe‏ 
کی خر ادهش :پیدا هوی . اور ಎ‏ ان ಎಟ್‌ ಎಇ‏ تو ای 28 NS‏ 
ارصاف mies‏ کی Ms‏ پر ಬ್ರ!‏ کے گرویدد هوگشم - ان سے هی" 
فارسی کی کتابیں پڑھئی شرزع کین | شی ذخرالدیں بھی قردی 
کی بڑی ಮ)‏ گرتم تھے ۔ Fad‏ موصوف کر حضرت அன SS‏ 
جتٹی مدیت تھی அற்ற! బ్రమ!‏ ھەشیرزادوں سےا بھی .ذبین تھی ۔ٴ 
ایک دن شیخ فوضوقن ہے ചിട്ടി‏ بڑے: بھانجے سے جن کا دام عبت 
னி‏ ف تھا چوچها ٹم جاشتی هو مجھے let‏ صاحخب۔ ss)‏ 
حضرت قربی ( سے اتفی " ga‏ کیاوں هم ea?‏ کہا 


sal! 


- هی بٹاڈیے ఆ‏ شی a‏ ارشاد tole på‏ حضارت sulle விண்கல்‌‏ صلی 


~ 


; ൮ 

Wg مڈگر ای . کی‎ எ نہیں رھی‎ ಮಿತಿ کی طرف زیاده‎ అనితకు 
تھے - 03068( نے‎ பூழில்‌ اور ذکاوت کے آثار‎ அவிக اور چپرم پر‎ 
BSS தவல்‌ مین فارسی کی ابشدائی کتابیں‎ ges دس سال کی‎ 
st کے‎ ಲೆ جو‎ las بوستاں شروع کی - پڑھاٹے ولا ایسا نہیں‎ 
wattle استادھی کم‎ കിട്ടി بعض ایقات‎ s کرسکی‎ toga பிலி ind 
ANS استاد کم‎ அ محض مشکل اشعار کی شرح گر بیٹھتے تھے‎ 
అ بند گردیا . جب‎ புசிலி اس سم سبق‎ co sas مہارٹ کی‎ 
گم ایک ششاسادم‎ wt అవ کو ایک‎ ಎಕೆ!  ثاکرآ سراسے‎ alt, گے‎ 
حاصل کرتم 2 قربی کے جواپ‎ ಅಯಿ پوچها تم تعلیم کیوں‎ 
9 +: پژهادم ولا بھی تو‎ last Gis 7 پڑھ۔وں کس ' سے‎ “Iga 
بیجاپوری- کا دام لیا‎ opaa محمد‎ ழக شھاسا نے فور!‎ பூ 
مل سکتا - شناسا گے‎ முல்‌ استاد‎ ಯತೆ اور گها ان سے بہتر‎ 
tat nd سے اپڑھئے کی‎ ಟೆ پر قربی ان سے مام -اور‎ aN ترفیب‎ 
عدسوس هوگیا که وت‎ gS ظاهر کی - پہلی هی صحبت میں ان‎ 
هون ۔بڑی دیزی"‎ ಎಸೆ تعلیمی فضاهینن پہنچ‎ പ്ര 7७० ایک بالگل‎ 
شروع گیس'. شاگرد:‎ hod தலில்‌, முனி us“ فارسی کی‎ அவிய کے‎ 
خود‎ RSS. محبیت‎ masa کو شاگردسے‎ sal سے اور‎ Aal گو‎ 
قربی کا بیان هم :س‎ 

ಮಮ ”‏ صحیت பில்லி‏ در من چذدان. ವೆ!‏ گرد کت گویا 
مرا ازین عالم برداشتند و adn?‏ دیگر . برددد و شوق تحضیل. 
ಜಂ‏ در a‏ چشدان. پیدا شد که از ಉದ ದಬ‏ تمریر snes‏ 
است و. ایشا AW fy‏ و ക്യ‏ یمام" هرا درس: ಟ್‌‏ داددد 


ತೂ pl TOE کت از شہر بیجاپور با ایس‎ മമമ பூர்‌ ತಿ 


AS—2 


മ 


)4( 
அதில Sel‏ ر سے رواک ape‏ آو 3 ساو ور پہنچگکر جو ಆಕಿ‏ سے 
ಸಿವಾ‏ شب م۵ x ಲ್‌‏ س à} w š‏ بب 3 
ये” 7 அ‏ ڈگ hn‏ دیب میل کے ahali‏ پر ایک அக்க அஸ்கி‏ 


las‏ ° قیام کیا - اس = دو سال . ts ವಿಶು‏ منتقل నివ్వండి‏ جو 


شہر هیسور سے قریب ایک مشہور ABa‏ هم - یہاں تقریبا دس 
ಜೃ‏ سال رهم او ر جب یہاں کے بھی حالاث cis‏ لگے تو وهان 
سے کوچ کیا اور a ரர జాను‏ میں آرکاٹ پہنچے - Glee‏ ان ఆక‏ 
മം ಭೆ Cs‏ هوی aa‏ سال wa ms‏ ۱۱۳۸ھ میس ود sades‏ 
பக்க‏ ھ۔وگٹے جہاں വിട്ട‏ سال waka ண்‌‏ ۱۱۸۵ ده میس وفات tly‏ 
اور ویلرر کی mala‏ مسجد کے احاطے میس مدفون அழுகி,‏ - قربی 
گے پرپرتٹے رکن ort‏ سید as‏ محمد قادری نے حسب UBS‏ 
قار Fe‏ وفات பூக‏ اور gl‏ کی قبر پر జనన‏ لکھ کر لگرایا 


قیلت 3 کیک S‏ میں سیگ 


شاد sae‏ الاطیف عرش وخاد 
کرد ر ۹ چگفت رکن الدیدن 
سال ترحیل غاب قطب मनी‏ 
௧ ۹‏ ,11 

ചാപി کہا جاتا هم که قربی کے‎ கலிலி و‎ அலசும்‌ 
అవ! اگر‎ జక سے پہلے ید دذر مانی تھی‎ കര്‍ کے پیدا‎ of 
ااحسن‎ மணி ذاذا سید‎ cig بھی‎ தம்‌ اس کا‎ ಜ್ರ گوئی لڑکا هوگا کو‎ 
سید شاه ہر سی جیجاپرری‎ fats കുട്‌ السلاسل)‎ மூர்க்க ie) 
ಎನಿ هون ڈو انہوں‎ toga گے نام پر ایو الدسن رکھینگے - جاب قربی‎ 


آیشی ಪತಿಯ‏ گے مطایی of‏ کا دام شاد ద్య = (ఉన్న (yasa lt gat‏ — گے 


ಎಟಿ‏ !ور محیوب بی 228 - گهرکم لاڈ پیار کی وجد aw‏ ان 


کی gas mamashi‏ کود کی طرف زیاده Sale.‏ هوگتی - چژهنی . 


(८) 
ایی سید محمد صشو احمد "این سید‎ sad احسن‎ 
ಅಳಿ owed pala ہبی‎ Wah sles ابی سید‎ gaat gas 
eS عبد الرزاق اب سید عبد القادر‎ ish 
E pole 
gual ناذا سید ابو‎ കിടി اللطیف نقوی نے بھی‎ one 


జం سے خر‎ ಟಿ ३००५१ ಷೂ اور‎ 


uit ನ್ಯೂ و‎ 


سیک 
2 


- 03 کی‎ ed sg asla کے‎ 


dll കി! کی شادی سیت ایو‎ al - 123 حاصل کیا‎ அவ்‌ 


wld அதி ydd‏ کی لڑگی sil‏ بیگم سے هوی പ്രമം‏ سے حضرت 


Jats 3 பழக்க pgs مذکور‎ ಅಟಿ درایدت‎ - at toes രോട്‌ 


జంక eas nes ೨ = مہار‎ ಆ. موی‎ F 3 yd 3 ப ڈو اعد اصو‎ 3 ച്‌ 


ید کہا பிடி‏ هم کت وت முழக்க pled‏ صوری و محعشوی اور مراسے 


دیٹی Ge ൭‏ میس ul‏ روژگاردهی - اورنگ زیب عالم‌گیر کے 


வக்க خطاب‎ is اور دراي ت خان‎ aA is ಆ! یمج هدز‎ ws wt 


టికీ > las رسو حاصل‎ thea کو‎ wt gs ಎನೆ بادشاد‎ 


گیا تھا - 


முஸ்‌ داچسپی تھی - ذیل کے دو شحر انہی کے‎ che سے بھی‎ cgi nS nocd 


3 وشم سحر پر st ja‏ در pe‏ دار 2 


نظر برگردداز چشبم اگر چشم از ANAS? gS‏ 


Pg, پاکر‎ ಕು pes کار‎ ചൃ 


> tis പ്രഷര്‍ ر‎ है ایک مدت‎ ಎದಿ (೨ تقو‎ வெபர்‌ ಮೀ 


Jl 


ವ್ಯ 
< 


ಎಮಿ പ്രി ക്ട കമ tsa ila Ll چپ فاگګو ار‎ Ol 


بیجاپور چضوڑدیتے کا فیصلد کولیا - ود aide‏ 


کی ५३०25 yes‏ چار سال کی تھی Sat കിട്ട്‌‏ و عمال کو alla‏ 


८5? లవ్‌ జక 


(0 

فأذا . وصلت الى جحمد sil‏ هخه Soar Baril‏ المفکورة 

من جاشب آڊاتی راجدادی و من بحض المشایخ مجدحدة و مساسلة 
الى الشبى صلی الله soaks‏ وسلم اج.زت at பூசக்‌ adad‏ التقی 
allel Sit‏ العامل سالک الغاسک الواصل (கஸ்‌‏ خصالد رضية 
و mild‏ مرضية المشبول بحخایات الہ الباری السید ക്ട കാട‏ 
ஆவர்‌ ക്രമ‏ درویش بن السید کریم افك القادری pis‏ الله بطول 
ടേം‏ امسلمین وجحلت اماما lasla‏ لامتقین بحد دحقیسق للار Bat‏ 
الصورية و a‏ لمعنویت خرقة الخلافة و لاجازت بالیاس 
Bila‏ واحدی و تسعین خرقة مذکورة واذنت لہ ان یلیس கலி‏ 
خرقتے من wha‏ الخرق Farwell‏ المحذعشة المسلسلة المتصلة بحضرة 
النيوية من كان Sat‏ لها من لطالییی تصادقیی و ಅಂತೆಯೆ‏ 
العای‌دین واجزت لہ ایضا ان ییایح முசி‏ اراد Bowe ८०३‏ و [கலி‏ و 
یعامه کیفیة لياس خرق الخلافة بان یحطی من کان مستحقالدہ ال “ 
اس کے ಎಂಬ‏ خرقد کے ಟ್ಟಿ‏ کا طریقد ಟ್ರ‏ هم ~ سید 

ابو الحسی مشکور ada കിടി ക‏ سید عید القادر اور அல்லி‏ دوم 
چچا سید ٹحیبت الله اور laa aisea அல்லி‏ سید بدرالدین سے 
شرقے خلافت சற்றி Os big‏ والد ماجد سید 
شاد ابو لحسی بیجاپوری سے خرقت خلافت حاصل . گیا تھا سید 
شات gat‏ ااحسن بجاو ری کا سلسلت سپ وارادت دسب ڈیل -ad‏ 
سید ald‏ ابو لحسی ಅಳೆ‏ سید بدرالدین حییب ಅಳೆ! “விர்‌‏ 

ane Se‏ القادر یوسف الشانی முல்‌‏ سید شمس a ales‏ العارف 
ابی سید یوس اشانی wet‏ سید عبد oan‏ اشرف جهانگیر 


ವಿಶ್ಯ ಅ ക‏ رشن మే.‏ ف جہاں Supe wet‏ یو ಎತ್ತಿ‏ حاجی walt‏ مین 


(७) 
ut هی بیجاچور ھی میں زندگی گزاری۔ مر‎ Lipe lots کے‎ oe ೨3 
کی تھی ہر سے‎ Od Coy പി کید فد شیر ی‎ 
LS بیجاپوری‎ gwal gat اور سید شاد‎ മ്‌ القادر کے‎ sys 
السلاسل کے مصنف هیی: سید شاد ایو الحسی‎ முழிக்க اور‎ cig 
گدرامات:‎ ale نایم کے صوفی تھے = اور بڑے‎ ks) (குழி 
പിക്‌ و خواص‎ Ass کا هزار هرجح‎ ಆ! رزگ تھے بیجایپور میں‎ pe 
اور‎ ലട کی‎ . eraiil نے بڑی‎ ಎಸ! pal کے سید‎ அலி اي کے‎ 


مختلف شیوخ تضوف سے கிடக்‌‏ خلافت حاصل گیا تھا - اور 


മക്കക്ക്‌ k NA ۱ طاو سیک‎ f و هید‎ f was अन £ ಜ್ಯ ಸಿದ ಮಂ శ్‌ eed کازر و‎ 


صد یہت € PERCY $ ಜ್ಯ‏ 3 دیگر مشایخ Seg தனை‏ گے طریقون پر 
ایک سو ಟಿ a a தல்‌!‏ سے یات کی !و 2 خر യ്‌. కవే‏ پہنا = 
ಪ!‏ سپ کو ತೂ ಆ)‏ ر کتاب مخز السلاسل میں بیان کہا 


هم جس کے مقحھے میں وک لکھتے “eee‏ 


8 0 ఛ్‌ 


Gaal sat అశ] ಆತಿ wis} ಆ! اافقیر الجفتقر‎ Ua امابعد‎ క్‌ 


` 


೫%! iw !بی الحسن القادر‎ కమ ۱ രക്ഷ! القادر ابی‎ എ السید‎ ಎ! 
കടെ gruel هخا +الکتاب المپارک‎ "ಗಂಜ ಪ see ps 
ضرق المشايخ الصوفية مشتمل‎ Grd السلاسل الحسیئیة فی الياس‎ 
على ماقو آحدی و تسين سلسلة اثناعشر مغها فى بيت القادرية الخ“‎ 
سید‎ കിള aig pe آخر میں سید ابو لحسن‎ 

کریم ال an‏ سیت درویش بن سید گریم జీ‏ قادری کو أن 


سلسلوں کے ادر cases‏ لئے کی اجازت دیتے دو ಎ‏ لگھتے ین = 


(6) 

کہا la‏ هم sS‏ حضزت قربی گے آباء واجاذاد میں سے 

పలక! qabi‏ شید Sys pes aja‏ هید 3 القادر | جیلانی 
ر ஹீ Ses “dat Bea‏ مرید اور Sigli‏ تھے ای ؟ La ചട്ട‏ 
a Mla‏ اصقان wee‏ وفات پاٹی Ufc‏ کے f‏ 5.3 کے سیت جلال متقی 
అపి‏ بخداد فیس ಟನ]‏ کیا - ای کے لڑکے سید عید الفتاح >= 
alas‏ مین ಮಟ್ಟಿ‏ پاٹی ۔ اس سے కను‏ چلتا వక్‌ ಎಪಿ‏ وهی سب 
E =‏ ھندوستان ail‏ تھے ۔ ان گے لڑکے سید دور ಜಟ‏ متصور 
نے has‏ میں ‘ ان کے لڑگے سیک حسیپنی نے زی مین wl ost‏ 
کے കട്ട‏ سید برهان esa‏ نم احمد آداد گجرات میں وفات 


z 


پاٹی قاضی پگ اسمعپل سینٹ అక! மல இட]‏ کے ಎಸೆ a3‏ او 3 : 


polls ar ಮ್ಯಾ‏ تھے - துக்க‏ صوری و ۱ محضوی ೨೨!‏ فضایل ظاهری 
bla శీ‏ میں درگ a‏ گیا las‏ . شاد pile‏ گج.ر اتی قدس 


سرت ತ್ರಯ‏ قي அழகி ಎನೆ à AAS Behan‏ اور eas ക‏ - سیت اسبعیل 


ന്‌്‌ See میٹ‎ aS 5 et - چادی‎ அம்‌, آداد میسن‎ seat ക്ക്‌ 
یہتریں‎ Sal روم کی‎ ४१७ Grats تھے ۔‎ Alls بھی بہت اچھے‎ 


shal gat ಎ دهع‎ el ده‎ ila کتابھہں اور‎ ఆ - (ಜಿವಿ as طر۳‎ 


چو کے سید Gal చ‏ اور پر =Š s2‏ سید مدید دی ده spat‏ اداد 
ام - 

میس انتقاں Las‏ سیت gale bl Sop കശ - జక! = കക്കകള്‍‏ جی 

ട്ടി aa ಎ)! ಎ.ಎ! وڈ‎ ladle - تھے‎ mila گے دام < چکارم‎ 

"ಪಿ > =š ച്‌‏ عادل شاد دم தம ವರೆ ಖಿ‏ 3-5 میک چارهون: 


وظیفت مقرر മയ്‌‏ تھا - اور چاز قرھے بھی بطور ച്‌ Sis pasla‏ 


تھے ۳ ಬೀ‏ یت ೬.1‏ کے பி அகி டப]‏ سیگ و لی محمد = جو حشرت 


(F) 

سید شاک 33೨ eb ஆக‏ €¿ فرزدد ಅಕಿ‏ سید ولی spas‏ ڈرزند 

سید عیند الاطيف فرزند سید محمد ಪಮ‏ سید عبد ‘Gal‏ 
yh‏ 3-93 سید قطب لدیی ಎಪಿ pd‏ سید عید FIRE‏ فرزشد قاضی 
سید اسمحپل فرزنت سید برهان ತಿವಿದೆ.‏ فرزند سید حسین 
فرزدد سید شور EN‏ مخصور sj b‏ سید عبد Ri‏ فرزدد 
سید جلال متقی فرزند سید حامد فرژدد قطب ஆகி]‏ سید ujea‏ 
اصخر فرزنه سید اسد الاه فرزنه سید pest ಕಮ‏ فرزدد 
ھمیراں سید തുകകള്‍‏ فرزند میراں سید هاشم فرزند سید سیف 
జీ‏ فاص ر فر చెప్పు‏ میراں سیت தண்‌‏ فر ಟಿ! yea waj‏ سید | ಸ್ತತ‏ 
گرار ಎಪಿಪಿ‏ امام sat‏ الحسن الهادی الحسکری ஸ்ரீகர்‌‏ فرزدد امام 
GH കേശ‏ فرزدٹ امام على الرضا فرژند امام موسی AES‏ 
فرزند dna abt‏ الصادق فرزند plat‏ محمد الیاقر فرژند 
امام లా la]? అజం.‏ علی (yee ata! ಎವಿ) ಪಾತಿ‏ فر Saya Oud}‏ علی 


بن ابی طالب گرم الاد و جهد 








کو LUE‏ هم ۔ چوتهی میس ای کے OSS‏ و اسعقامت  குலை‏ 
Guat‏ اور قناعت اور دیگر صفات ക്ട‏ کو پیش کیا ھے ۱ 
پانچویں میس wl‏ کے سلوک کی அழைக்க‏ لکھی “ചമ‏ چھٹی میس 
As‏ اور خو ار ق عاداث کے واقڪا ات پیش அ‏ هی 4 ساتوین 
میں اي کے ملفوظات کو دقل کیا ಎಂ‏ - آذهویی میں ای کی 
Gores‏ اور ان کی Vt‏ کا பூசை முஷ்‌ ~ ಎಡಿ ൧53‏ مریدوں کی 
تفصیل هم - دسویں میس Ql‏ قصاید و غازلیات و رباعیات کو 
پیش کیا هم جو قر بی کی 7% میں జక!‏ کی طرف سے اکھے 
گٹے هین - sa‏ تذگره سو صفحوں அட IS‏ اور هر saka‏ میں ' 


= ors? یی‎ pha LE 


Lk 


(೪) 


AS و شاعری‎ sr jð முழக்க و‎ aple تک‎ புசிக்க ട്ര aso 


چراغ جلتارھا - فرق as കകക wt uls sl [அ] 3-5 <= Last‏ خاد.د ای 
کے افراد گمثام هین - لیکن حضرت قربی کے خاشدان کا ஸ்லிம்‌‏ 


೫ ದಿ ls 3 یی باقی او‎ 54 ೨ sa 3 wise = حضر‎ ११ 33 ابھی‎ 


Galt se Als 16 വേര്‍ ಯಿಯ SSNs ذس کب اور‎ J AS 
ಯಾ? RR 10 وٹ‎ ಎ las بجی‎ ಪತ اور دخاص‎ waa! అకు i 
ಲಕುಮಿ മകള്‍ مو ادا‎ ద lasa میں‎ ೨ గ్‌ کو‎ ക ۱۱۱۸ ಜಸಿ 


Sas’ 3 Fa کی قار‎ रक्षा < غین‎ പി گر چم‎ ಸೋ = رگ‎ அதில்‌ 
111% 





೬ ذکالی هم‎ 
a te Ao در دجا سنت‎ ಆ பஞ்‌ ಹ ls... = سید شاه‎ చెం! قر بی کے و‎ 
\s లీ میں‎ ച്ചി ടീക്ക്‌ = =ï = gre toes میں‎ J. میں بیجایو‎ 


شمار تھا - st ಆತನ‏ 3 پر Mie‏ تھے - లీ‏ گا ساسا سکب Sa ida‏ 


१. لاتم تھے‎ ദ്ര ود‎ ಎಸಿ اس‎ ಎಸಿ سے جا ماعا‎ ఆ علی‎ ala) 


- ھے‎ es گا ساسلد دسب حسب‎ wt 





بعض ssa‏ رو پر ಗ‏ کچھ الفاظ అదీ ച 5 ಖಡಿ‏ هین ۔ اگر 
کو கூல்‌ ಆಕೆ‏ مل گیا تقو తాము తే te ಜಾವ‏ گی عجار ures‏ دو ډار = ப‏ کی 
کی وفات سے دو سال چام Redan‏ ۸۰ھ میں لکھی دهی اور ಟ್‌‏ 
سال 2 Co?‏ الغانی کے ಟಿಕ್‌ ಜಸ್ಟ್‌‏ اس pond ss‏ کےا asda - las‏ 
میں அஷ்ட‏ و دت گے அல‏ یت ಜವೆ ಹಿ les wiles‏ کس ல்‌‏ ” 
أن کو | பூன‏ ډۍ سک ಆ ot Jå ப்‌] es‏ فصل പോര്‍‏ قر "తో‏ کے 
ಟಿ ಮಿ‏ کو whee‏ کیا ಎದಿ‏ درو سری میس wt‏ گی ഛി‏ 3 


gyal گے اوصاف‎ అ ڈپسری میں‎ ക ಯು ad அக کی‎ Sao ye 


xt 
سیر‎ 


தி >>‏ و کن ಆಕಾ‏ ایم at ಇ‏ 
(ರೊ).‏ شعبہ عم بی و فارسی و ೨೨)!‏ 
مدراس ډودیورسٹی 
هشدوستان میں ایگ هی : ப்ப‏ دو مشہور ശ്രി‏ 
s£‏ ده هیی O poo‏ نے کقی Getty‏ تک pyle‏ و فنون کی 
cad‏ کی - شمالی هتد میس شاد ولی Se las At‏ اور பூசல்‌‏ 
se‏ میس حضرت قرو ಆಕಿ‏ 3 ډلوری کا ക്രഷര്‍‏ گزرا ಅ‏ کو WN dS‏ 
کی علمی اور பம்‌ புசி நீறும்‌ is‏ محمو அன a‏ حاصل هی 
اور اپ بھی حاصل "ಎಪಿ‏ شاد ولی க்‌‏ دهاوی اور حضرت قرجی 


ویلوری ಇಷ್ಟೂ! പ്രമ‏ دوس رے کے مجاصر e> ஆவல்‌‏ کی அம்‌,‏ گے 





ಮೊ! zŠ ویلر ری‎ జక! उ مولاذا محمد‎ പ്രക ایت‎ — Ss 
ڈڈک۔رے تحفتة لاحسن فی مغاقب السید ابی لحسن کی مدد سے‎ 


مرد کےا گیا هام - wal DIAS me‏ میں ചമ‏ اور ایک sasa‏ 


' اور دس Gad‏ بر லக்க‏ ہے - ಎಪಿ ಜು sus‏ ہت اس گا چاو 
قلمی வக்க‏ هباری ಮುಟ್ಟ കമി! asla‏ هی ناقص اور کرم خوردت 


ھے ۔ ఆగక‏ صفحات کی ابت۔داڈی در چار سطرین دیمک کی ددر 


3 


ھوگٹی جہن ۔> کسی دوسرے കര്‍ഷ‏ کی ಮಿಯ‏ موجودگی ఆహో‏ اڑی 
شی ടം‏ 2 ۳ 


is பசில (Gard‏ پرکردا دش وار °= ~ Rae மடி‏ 2% گت اس 


ಪೇ CERET‏ جو rat‏ ےاسات an‏ قل ಲ್‌ Q" കട ಎಜಿ‏ میں سے 


ನೆ 
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REVIEWS: 


Rajakaranada Moola-sootragalu by Prof, 0, 5. Halappa, 
published by Karnataka Sahakari Sahitya Sangha 
Ltd., Dharwar. (1958 pp. VII 172 Price Rs. 1-50 n.p.) 


This isa hand-book on elementary politics written in simple and 
lucid Kannada. This book is useful for the layman in acquainting him- 
self with some of the fundamentals of democracy in clear terms. 


The book contains chapters on the meaning of politics, political 
science, thoughts on equality and liberty, democracy, leaders and fol- 
lowers, citizenship, elections, political parties, public administration, 
and responsibility, Civil service, Welfare state and administration. 


The author has chosen his own easy style in dealing with the 
subject and has given day-to-day examples in illustrating the topics. 
The views presented are quite reasonable and easy of comprehension. 
A few sayings from prose works in Kannada are quoted in apt places. 
The author has taken pains in finding out Kannada equivalents for 
technical terms like red-tapism, technicians, delegated legislation etc. 
The English technical terms are given in brackets after the Kannada 
equivalents, which facilitate easy understanding. 


_ The rendering into Kannada of books on similar subjects is indeed 
the necessity of the present day, 


5 A. SHANKER KEDILAYA 


۴ 


> 


* * ತ 


SAMAYA PARIKSHE OF BRAHMA SHIVA: Edited 
by B. S. Kulakarni, M.A., Reader, Kannada Research. 
Institute, Dharwar and published by Kannada Research 
Institute, Dharwar. (1958 pp. XLVIII + 534 Price Rs. 5) 


This is a Jaina work of twelfth century. In this work 
Jainism i: extolled and other religions’ are criticised. Dr. B. 
A. Saletore, rightly says in his foreword to this book that 
Brahmashiva’s work is significant not so much from the point of 





و 


view of the criticism of the rival faiths as from that of the social 
and religious life of the people. The condition of Jainism and 
certain social customs and manners during the period could be 
inferred from a study of this work. The work cannot be classed 
among works of great literary merit. 


The editor has, in the introduction discussed about the period ` 


of the poet and has come to the conclusion that he might have 
lived between 1100 and 1180 A.D 


The editor has given additional verses found in other manus- 
cripts in appendix one, the alphabetical index to the verses in 
appendix 2, and the meanings of some of the difficult words in the 
work in appendix 3. ‘These appendices are really useful to the 
students of literature and language. 


The book is a welcome addition to the existing works in the 
Champu field. The get-up and the print are good. 


KAVYA MATTU JEEVANA CHITRANA by 
Prof. S. S. Malwad. Publishers: Karnataka 

> Sahakari Sahitya Sangha Ltd. Dharwar pp. XI 
+ 149. Price Re. 1-50.) 


This book is a collection of fifteen essays pertaining to literary 
works both old and new. The essays under the caption 
(1) Vaddaradhaneyalli Jeevana Chitrana and (2) Janapada Geeta- 
galu give a good account of social life as reflected in those works. 
The first three essays deal with literary composition, realism in 
literature and uses of literature. The two essays under the 
heading, Kavya mattu Jeevana Chitrana show how real life gives 
subject matter for Kavyas and how life is described in the import- 
tant works of Kannada literature. The author has taken pains 
in comparing the important oriental and occidental definitions of 
literature and showing how depiction of life has been the common 
feature of all good literature. | - 
A. SHANKER KEDILAYA. 








